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1 5 0 ans 
(et Y z ) 

après le manifeste 

L e Manifeste du Parti communiste a c e n t c i n q u a n t e a n s , 
d e p u i s s i x m o i s . C e d é c a l a g e a s a n s d o u t e q u e l q u e c h o s e à 
v o i r a v e c u n e p r i s e e n c o m p t e d e s r y t h m e s l e n t s d e l ' H i s t o i 
r e ( q u ' e s t - c e q u e s i x m o i s f a c e à u n s i è c l e e t d e m i ? ) , o u a v e c 
u n r é f l e x e a r i s t o c r a t i q u e , d u t y p e d e c e l u i q u i p o u s s e r a i t à 
c é l é b r e r l e s d e m i - a n n i v e r s a i r e s d e p r é f é r e n c e a u x e n t i e r s — 
c ' e s t t e l l e m e n t m o i n s c o m m u n , e t ç a é v i t e d e s e m ê l e r a u vul-
gum pecus. M a i s l ' a v a n t a g e le p l u s a p p r é c i a b l e d e n o t r e 
r e t a r d , c ' e s t q u ' i l p e r m e t , s a c h a n t c e q u e l e s a u t r e s o n t d é j à 
d i t o u é c r i t , d e n e p a s l e s r é p é t e r , o u d e l e u r r é p o n d r e . D ' a u 
t a n t q u e l e s c o m m é m o r a t i o n s o n t c h a r r i é d e t o u t , d u p i r e a u 
m e i l l e u r . 

N o u s c o m m e n c e r o n s p a r c r o q u e r , a v e c M i c h e l G o d a r d , l ' e n 
v i r o n n e m e n t b r u x e l l o i s q u i f u t l e c a d r e d e la g e n è s e d u Mani
feste, e t p a s s e u l e m e n t p o u r d o n n e r u n e c o u l e u r l o c a l e à n o t r e 
p u b l i c a t i o n . K a r l M a r x a e n e f f e t p a s s é à B r u x e l l e s l e s a n n é e s 
q u i o n t i m m é d i a t e m e n t p r é c é d é l ' é c r i t u r e d u Manifeste, 
a n n é e s q u i l ' o n t v u s ' e n g a g e r d é f i n i t i v e m e n t , a v e c s o n a m i 
E n g e l s , d a n s le m o u v e m e n t o u v r i e r q u ' i l s o n t l a r g e m e n t c o n t r i 
b u é à f o n d e r p a r l a m ê m e o c c a s i o n . M i c h e l G o d a r d i n s i s t e s u r 
l e d é c a l a g e e n t r e l ' é l a b o r a t i o n p o l i t i c o - t h é o r i q u e d e n o s 
c o m p è r e s e t l e u r i s o l e m e n t r e l a t i f à B r u x e l l e s : c e n ' e s t p a s 
d a n s l ' e x a m e n a t t e n t i f d e s e f f e t s s o c i a u x d e l a r é v o l u t i o n 
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i n d u s t r i e l l e , p o u r t a n t r e m a r q u a b l e s d a n s la B e l g i q u e d e 1 8 4 8 , 
q u e M a r x e t E n g e l s v o n t c h e r c h e r l e u r i n s p i r a t i o n (i l n ' y a p a s 
d e p r o l o n g e m e n t b e l g e a u t r a v a i l a n g l a i s d e F r i e d r i c h E n g e l s 
s u r la c l a s s e o u v r i è r e ) , m a i s b i e n d a n s la p o u r s u i t e d ' u n t r a 
v a i l s c i e n t i f i q u e q u i c o m b i n e r i g u e u r e t i m a g i n a t i o n . 

N o t r e é t a p e b r u x e l l o i s e s e c o m p l é t e r a p a r la d é c o u v e r t e é m u e 
d u Catéchisme du prolétaire, p e t i t f a s c i c u l e d ' a g i t a t i o n é c r i t 
e n p r i s o n p a r V i c t o r T e d e s c o , c o m p a g n o n d e M a r x e t d ' E n 
g e l s , c o n d a m n é à m o r t p o u r s a p a r t i c i p a t i o n à l ' a v e n t u r e d e 
R i s q u o n s - t o u t , s a p e i n e a y a n t e n s u i t e é t é c o m m u é e e n 
i n c a r c é r a t i o n . E n l i s a n t c e c a t é c h i s m e , c o n t e m p o r a i n d u Mani
feste, e t p a r c o m p a r a i s o n , o n m e s u r e s u r t o u t l a n o u v e a u t é d u 
s e c o n d . 

Q u i t t a n t B r u x e l l e s e t la B e l g i q u e , l ' u n d e n o u s ( F r a n c i s B i s -
m a n s ) s ' e s t a t t a c h é à m o n t r e r à q u e l p o i n t la r é d a c t i o n d u 
Manifeste é t a i t u n e n é c e s s i t é d e l ' h e u r e , e n 1 8 4 8 , a u m o m e n t 
o ù u n e v a g u e r é v o l u t i o n n a i r e s u b m e r g e a i t l ' E u r o p e e n t i è r e . C e 
r a p p e l h i s t o r i q u e s ' i m p o s a i t : u n e l e c t u r e i n t e m p o r e l l e d u 
Manifeste, s u g g é r é e p a r c e r t a i n e s d e s e s p r o c l a m a t i o n s p r o 
p h é t i q u e s , a p a r f o i s d é b o u c h é s u r u n e s a c r a l i s a t i o n d e s o n 
c o n t e n u , l e t r a n s f o r m a n t e n E v a n g i l e s e l o n S a i n t K a r l . « L e 
Manifeste e t l e s r é v o l u t i o n s d e 1 8 4 8 » r é - h i s t o r i c i s e la l e c t u r e 
d u M a n i f e s t e ; e n r e t o u r , c e t t e r e m i s e e n c o n t e x t e a u t o r i s e u n e 
c o n c l u s i o n c r i t i q u e , c o n f r o n t a n t l e s p r é v i s i o n s d e M a r x e t 
E n g e l s à l ' é v o l u t i o n d u c a p i t a l i s m e p e n d a n t l e s i è c l e e t d e m i 
q u i n o u s s é p a r e d e 1 8 4 8 — la c o n s t a t a t i o n d ' e r r e u r s a u j o u r 
d ' h u i p a t e n t e s c o n t r i b u a n t e l l e a u s s i à d é s a c r a l i s e r u n t e x t e 
( s o u s - e s t i m a t i o n d e la c a p a c i t é d u c a p i t a l i s m e à s e t r a n s f o r 
m e r , s u r e s t i m a t i o n d u d é t e r m i n i s m e d e l ' e n c h a î n e m e n t 
c r i s e / r é v o l u t i o n , m é s e s t i m a t i o n d e la q u e s t i o n n a t i o n a l e , s i m 
p l i f i c a t i o n d e s « v o i e s e t m o y e n s » d e l a t r a n s f o r m a t i o n r é v o 
l u t i o n n a i r e d e la s o c i é t é ) . 

L ' i m p o r t a n t e c o n t r i b u t i o n d e G é r a r d D u m é n i l e t d e D o m i n i q u e 
L é v y ( « R a p p o r t s d e p r o d u c t i o n e t s t r u c t u r e d e c l a s s e d u c a p i 
t a l i s m e , 1 5 0 a n s a p r è s » ) r e l è v e d e l a m ê m e p h i l o s o p h i e , d e s 
s i n a n t l e s c o n t o u r s d ' u n e p r a t i q u e d u m a r x i s m e q u e n o u s 
a i m e r i o n s v o i r p l u s s o u v e n t m i s e e n o e u v r e : p a r t a n t d e s 
c o n c e p t s f o r g é s p a r M a r x a u c o u r s d e s a v i e , il s ' a g i t d e 
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r e m e t t r e e n c a u s e u n e d e s e s p r é v i s i o n s — q u i a p o u r t a n t j o u é 
u n r ô l e c r u c i a l d a n s l ' h i s t o i r e d u m o u v e m e n t o u v r i e r . L e p o i n t 
d e d é p a r t d e la c r i t i q u e d e D u m é n i l e t L é v y e s t d ' a i l l e u r s u n 
d e s p o i n t s r e l e v é s p a r F r a n c i s B i s m a n s , l o r s q u ' i l q u e s t i o n n e 
l e s « s o r t i e s d e c r i s e » d u c a p i t a l i s m e : f a u t - i l a d m e t t r e l ' i d é e 
q u ' a u c u n a u t r e d é p a s s e m e n t d u c a p i t a l i s m e n ' e s t p o s s i b l e 
q u e v e r s u n e s o c i é t é s a n s c l a s s e ? L a r é p o n s e d e D u m é n i l e t 
L é v y , a p p u y é e s u r l ' a n a l y s e d e t r o i s c r i s e s s u c c e s s i v e s d u 
c a p i t a l i s m e ( f i n X I X ' ' , 1 9 2 9 , e t a u j o u r d ' h u i ) , e s t c l a i r e m e n t 
n é g a t i v e . N o u s v i v o n s a u j o u r d ' h u i , à l e s s u i v r e , l ' é m e r g e n c e 
d ' u n n o u v e a u m o d e d e p r o d u c t i o n q u ' i l s q u a l i f i e n t d e c a p i t o -
c a d r i s m e , a i n s i d é n o m m é p o u r s o u l i g n e r la c o m b i n a i s o n h y b r i 
d e d e r a p p o r t s c a p i t a l i s t e s e t c a d r i s t e s ( c ' e s t - à - d i r e s o u s la 
d i r e c t i o n d e s c a d r e s d ' e n t r e p r i s e ) q u i g o u v e r n e l e s s o c i é t é s 
c a p i t a l i s t e s a v a n c é e s . H y p o t h è s e s t i m u l a n t e , o u v r a n t d e s 
a l l é e s n o u v e l l e s à la c o m p r é h e n s i o n d e s r a p p o r t s s o c i a u x , il 
f a u d r a s a n s d o u t e e n c o r e q u e l q u e s é t u d e s e m p i r i q u e s p o u r 
m i e u x e n é t a b l i r la v a l i d i t é . . . -

D a n s le m ê m e e s p r i t ( r e m i s e e n c a u s e d e s v é r i t é s d e t o u j o u r s 
q u i o n t e u c o u r s d a n s la v u l g a t e m a r x i s t e ) , l e t e x t e p h i l o s o 
p h i q u e d e J e a n - R e n a u d S e b a r e p r é s e n t e u n e x t r a o r d i n a i r e 
c o n t r e - p i e d p a r r a p p o r t à n o s t r a d i t i o n s l e s m i e u x é t a b l i e s . A 
r e n c o n t r e d e L é n i n e , d ' A l t h u s s e r e t d e q u e l q u e s a u t r e s , il p l a i 
d e p o u r u n e c o n f r o n t a t i o n r a t i o n n e l l e a v e c l ' i d é a l i s m e ( a u t r e 
m e n t d i t , il r e f u s e d e s ' e n t e n i r à l ' a f f i r m a t i o n d e la s u p é r i o 
r i t é p r a t i q u e d u m a t é r i a l i s m e ) , m a i s l e p l u s é t o n n a n t , c ' e s t l e 
p h i l o s o p h e q u ' i l c o n v o q u e p o u r n o u r r i r s o n a r g u m e n t a t i o n : 
r i e n m o i n s q u e K a n t , d o n t t o u t e s l e s h i s t o i r e s d e la p h i l o s o 
p h i e f o n t u n i d é a l i s t e e x e m p l a i r e . L ' o r i g i n a l i t é d e l ' a r t i c l e d e 
J e a n - R e n a u d S e b a v a u t b i e n q u ' o n p a s s e o u t r e à la d i f f i c u l t é 
e t la t e c h n i c i t é d e c e r t a i n e s d e s e s p a g e s . S e b a m e t d é c i d é 
m e n t l e d o g m a t i s m e à m a l ! 

P i e r r e L e b r u n , e n s e p l a ç a n t d u p o i n t d e v u e d e l ' h i s t o r i e n , 
t e n t e u n e a p p r o c h e d u p r o g r è s t e c h n i q u e e t d e la c r o i s s a n c e . 
A p r è s a v o i r p a s s é e n r e v u e l e s t e x t e s f o n d a t e u r s — c e u x d e 
W a l r a s , S c h u m p e t e r e t K e y n e s — e t l e s t h é o r i e s r é c e n t e s 
d i t e s d e la « c r o i s s a n c e e n d o g è n e » , il e n v i e n t a l o r s à K a r l 
M a r x , c h e z q u i « t o u t s e t r o u v e » , e t a u m o d è l e d u L i v r e I d u 
Cap/ta/ f o n d é s u r la v a l e u r - t r a v a i l d e la f o r c e d e t r a v a i l , f o n c 
t i o n d u d e g r é d e c i v i l i s a t i o n , e t s u r l ' e x t r a c t i o n d ' u n e p l u s -
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v a l u e . L ' e s s e n t i e l e s t q u e M a r x , c o n t r a i r e m e n t a u x a u t r e s é c o 
n o m i s t e s , a p r ê t é la p l u s g r a n d e a t t e n t i o n a u x p h é n o m è n e s 
t e c h n o l o g i q u e s . E t P i e r r e L e b r u n d e d i s t i n g u e r d e u x g r a n d s 
m o d è l e s — n o t é s B e t C , q u i c o n n a i s s e n t c h a c u n u n p r o g r è s 
t e c h n i q u e i m p o r t a n t — c h e z l ' a u t e u r d u Capital. E n b r e f , e t 
e n s c h é m a t i s a n t q u e l q u e p e u , d a n s le p r e m i e r m o d è l e , l a 
c o n d i t i o n o u v r i è r e e s t p r o t é g é e d u p r o g r è s t e c h n i q u e p a r l ' a c 
c u m u l a t i o n d e la p l u s - v a l u e e n c a p i t a l , t a n d i s q u e d a n s l e 
s e c o n d , c e s o n t l e s s a l a i r e s r é e l s ( le c a p i t a l v a r i a b l e ) q u i f o n t 
l e s f r a i s d u p r o c e s s u s d ' a c c u m u l a t i o n . P o u r t e r m i n e r , l ' a u t e u r 
i l l u s t r e s e s p r o p o s i t i o n s t h é o r i q u e s p a r u n e p a s s i o n n a n t e a n a 
l y s e d e la m a n i è r e d o n t l e s m a c h i n e s à f i l e r la l a i n e o n t é t é 
a d o p t é e s à V e r v i e r s , a u d é b u t d e la r é v o l u t i o n i n d u s t r i e l l e e n 
B e l g i q u e — la p r e m i è r e d u c o n t i n e n t e u r o p é e n i m m é d i a t e m e n t 
a p r è s l ' A n g l e t e r r e , c o m m e o n le s a i t . 

L e s c é l é b r a t i o n s d u c e n t c i n q u a n t i è m e a n n i v e r s a i r e d e la p u b l i 
c a t i o n d u Manifeste o n t c o ï n c i d é a v e c le b a t t a g e m é d i a t i q u e 
r e c o r d q u i a s a l u é la s o r t i e d u Livre noir du communisme, q u i 
p r é t e n d c l o r e la p é r i o d e h i s t o r i q u e q u e le Manifeste a o u v e r 
t e . C e n e s o n t p a s s e u l e m e n t l e s h a s a r d s d u c a l e n d r i e r q u i 
n o u s o n t a m e n é à f a i r e f i g u r e r d a n s c e n u m é r o e s s e n t i e l l e 
m e n t c e n t r é s u r l ' a n n i v e r s a i r e d u Manifeste u n e x a m e n c r i 
t i q u e d u Livre noir: l e « c o m m u n i s m e r é e l » , e t l e s c r i m e s d o n t 
s o n h i s t o i r e n o u s r é v è l e l ' e x i s t e n c e , s e r a i e n t - i l s l a r é a l i s a t i o n 
c o n c r è t e d e s p r o j e t s d e s s i n é s d a n s le Manifeste? 

N o u s a v o n s d o n c i n v i t é d e u x a m i s d e s Cafiiers à s e c o l l e t e r 
a v e c c e s u j e t e x p l o s i f , e t le m o i n s q u ' o n p u i s s e d i r e , c ' e s t q u e 
l e u r s c o n c l u s i o n s d i v e r g e n t , a u d é p a r t d e c o n s t a t s a n a l y t i q u e s 
p o u r t a n t a s s e z v o i s i n s . S u r q u o i p o r t e n t c e s c o n s t a t s ? S u r l e 
m a n q u e d e s é r i e u x , a u p o i n t d e v u e f a c t u e l ( a u s e n s o ù le 
p o s i t i v i s m e e n v i s a g e l e s f a i t s ) , d e s a f f i r m a t i o n s d e S t é p h a n e 
C o u r t o i s , le m e t t e u r e n s c è n e d e l ' o p é r a t i o n « L i v r e n o i r » : la 
p u b l i c i t é d u l i v r e f o c a l i s e l ' a t t e n t i o n d u p u b l i c s u r l e s d o n n é e s 
c h i f f r é e s , q u i s ' a v è r e n t f a n t a i s i s t e s d è s q u ' o n e s s a i e d e l e s 
r e c o u p e r . C e m a n q u e d e s é r i e u x m é t h o d o l o g i q u e n e c o n c e r 
n e d ' a i l l e u r s p a s q u e l e s c h i f f r e s : a i n s i , l e s c r i t i q u e s o n t e n 
g é n é r a l d e s c e n d u la p a r t i e p o r t a n t s u r l ' A m é r i q u e l a t i n e , q u i 
n o u s f a i t p l u s p e n s e r a u x a v e n t u r e s d ' I n d i a n a J o n e s q u ' à u n 
o u v r a g e d ' h i s t o i r e . L ' é t u d e d e N i c o l a s W e r t h a é t é é p a r g n é e 
p a r c e s c r i t i q u e s , e t il a d ' a i l l e u r s l u i - m ê m e p r i s s e s d i s t a n c e s 
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a v e c la m i s e e n p e r s p e c t i v e d e s o n t r a v a i l p a r C o u r t o i s . M a i s 
J e a n - M a r i e C h a u v i e r , l ' u n d e n o s i n v i t é s , s ' e s t a t t a c h é à 

d é c o r t i q u e r u n é p i s o d e q u i e s t a u c e n t r e d e la p é r i o d e a n a 
l y s é e p a r W e r t h ( la r é v o l u t i o n r u s s e e t l a g u e r r e c i v i l e ) , à 
s a v o i r l e s p e r s é c u t i o n s i n f l i g é e s p a r l e s b o l c h é v i k s a u x 
C o s a q u e s , e t II d é m o n t r e la l é g è r e t é d e c e q u ' e n d i t W e r t h . 
G i o v a n n i C a r p i n e l l i , n o t r e a u t r e i n v i t é , a c e r t a i n e m e n t r a i s o n 
l o r s q u ' i l a v a n c e l ' e x i g e n c e d ' e n f i n i r a v e c u n e « h i s t o i r e s a n s 
s u j e t » — c e t t e h i s t o i r e p o u r l a q u e l l e la v i o l e n c e d e s b o l c h é 
v i k s n ' e s t j a m a i s q u e la r é p o n s e o b l i g é e à u n e a u t r e v i o l e n c e , 
p r é a l a b l e . Il a a u s s i r a i s o n d e s o u l i g n e r q u e C o u r t o i s n ' e s t p a s 
p l u s p r è s d e la v é r i t é e n r e n v e r s a n t c o m p l è t e m e n t c e p o i n t d e 
v u e , a u p o i n t d e f a i r e d e s b o l c h é v i k s , e t d e L é n i n e e n p a r t i 
c u l i e r , d ' a u t h e n t i q u e s d é m i u r g e s , d o u é s d u p o u v o i r e x o r b i t a n t 
d e f a i r e l ' h i s t o i r e à e u x t o u t s e u l s . N o u s a j o u t e r o n s , c o n t r a i 
r e m e n t à C a r p i n e l l i , q u e W e r t h , m ê m e s ' i l f a u t l u i r e c o n n a î t r e 
l e m é r i t e d ' u n e a p p r o c h e p l u s n u a n c é e , n ' é c h a p p e p a s a u 
m ê m e r e p r o c h e , à p a r t i r d u m o m e n t o ù il n é g l i g e d é l i b é r é m e n t 
d e d é c r i r e l a t e r r e u r b l a n c h e , s o u s p r é t e x t e q u ' e l l e n e s e r a i t 
p a s l ' o b j e t d e s o n é t u d e : c e n ' e s t p a s e n t r a n c h a n t u n e 
S o c i é t é - E p o q u e ( p o u r r e p r e n d r e u n c o n c e p t d e P i e r r e L e b r u n ) 
e n r o n d e l l e s q u ' o n a i d e à la c o m p r e n d r e . 

A u - d e l à d e s c r i t i q u e s m é t h o d o l o g i q u e s , q u ' i l s p a r t a g e n t a u 
m o i n s p a r t i e l l e m e n t , c ' e s t s u r l e j u g e m e n t d ' e n s e m b l e q u e n o s 
d e u x c o n t r i b u t e u r s d i v e r g e n t . A i n s i , d a n s l ' e n t r e t i e n q u ' i l a e u 
a v e c n o u s , J e a n - M a r i e C h a u v i e r n o u s d i t , p a r e x e m p l e , t o u t 
l ' i n t é r ê t q u ' i l t r o u v e a u d é b a t s u r l ' e x i s t e n c e d ' u n e a l t e r n a t i 
v e a u s t a l i n i s m e d a n s l e s a n n é e s 2 0 , d é b a t m e n é e n U R S S à 
la f i n d e s a n n é e s 8 0 , «débat très fécond, et puis brutalement 
refermé après 1991 quand les protagonistes les plus média
tisés du débat se sont laissés aller aux 'idées noires'» — c e l l e s 
d u Livre noir, s ' e n t e n d ; l e s i d é e s d u Livre noir b l o q u e n t l e 
d é b a t , n o u s d i t - i l d o n c . 

A u c o n t r a i r e , G i o v a n n i C a r p i n e l l i r e n d h o m m a g e , p o u r d e s r a i 
s o n s q u e la t r a d i t i o n i t a l i e n n e n o u s f e r a i t q u a l i f i e r d ' é t h i c o -
p o l i t i q u e s , « à la G r a m s c i » , à l a p u b l i c a t i o n d u Livre noir, 
«œuvre utile d'un point de vue culturel et politique, [...] aussi 
méritoire d'un point de vue moral». 
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P l a ç o n s - n o u s y , a u p l a n m o r a l , p o u r d i r e n o t r e d é s a c c o r d , n o n 
p a s q u e n o u s p r é t e n d i o n s n i e r l ' i n d é n i a b l e e t d é f e n d r e l ' i n d é 
f e n d a b l e — l e s c r i m e s - , m a i s t r è s p r é c i s é m e n t p a r c e q u e n o u s 
a v o n s la c o n v i c t i o n q u e l ' o p é r a t i o n L i v r e n o i r e s t a v a n t t o u t 
d e s t i n é e à r e n d r e i m p o s s i b l e , u n e f o i s p o u r t o u t e s s i c ' é t a i t 
p o s s i b l e , c e q u e C a r p i n e l l i a p p e l l e d e s e s v œ u x , à s a v o i r «la 
remise en honneur de la mémoire de tous ceux qui ont cru 
dans un socialisme à visage humain : les hérétiques, les vain
cus, les justes.» Il y a l o n g t e m p s q u ' à q u e l q u e s r é v i s i o n n i s t e s 
p r è s ( a u s e n s o ù l ' o n p a r l e d e s r é v i s i o n n i s t e s d e l ' h i s t o i r e d u 
g é n o c i d e d u p e u p l e j u i f ) , c h a c u n s a i t q u e S t a l i n e e t s o n r é g i 
m e f u r e n t c r i m i n e l s , e t q u ' i l s n ' o n t p a s i n a u g u r é l e s v i o l a t i o n s 
d e s d r o i t s d e l ' h o m m e . L a n o u v e a u t é s e l o n C o u r t o i s e t le Livre 
noir, c ' e s t q u ' i l n ' y a p a s d e j u s t e s d u c ô t é d e s R o u g e s : p e u 
i m p o r t e q u e B o u k h a r i n e a i t é t é f i n a l e m e n t f u s i l l é p a r S t a l i n e 
— le p r e m i e r e s t a u s s i c o u p a b l e q u e le s e c o n d f a c e à l ' H i s 
t o i r e . 

H e n r i C u r i e l f u t s a n s c o n t e s t e l ' u n d e c e s j u s t e s , c o m m u n i s 
t e i n o r t h o d o x e e t i n i t i a t e u r d ' u n e c e r t a i n e s o l i d a r i t é t i e r s - m o n 
d i s t e . L ' a r t i c l e d e D i d a r F a w z i q u i r e t r a c e s a v i e e t s o n œ u v r e 
p o l i t i q u e e s t e n c e s e n s à s a p l a c e d a n s c e n u m é r o , e n g u i s e 
d e r é p o n s e à l ' a p p e l d e G i o v a n n i C a r p i n e l l i . 

P o u r n o t r e p a r t , n o u s p e n s o n s q u e le Livre noir, b i e n l o i n d e 
f o u r n i r u n e a n a l y s e e n p r o f o n d e u r d e la r é v o l u t i o n d ' o c t o b r e 
e t d u c o m m u n i s m e , c o n s t i t u e e n f a i t u n o b s t a c l e à u n e t e l l e 
a n a l y s e . Il e n r e v i e n t e n e f f e t à l a p o s i t i o n i d é o l o g i q u e d e s 
« n o u v e a u x p h i l o s o p h e s » — p r e s q u e u n s o u v e n i r t a n t l e s 
m o d e s p a s s e n t v i t e — p o u r q u i t o u t e t e n t a t i v e d e m e t t r e e n 
c a u s e le c a p i t a l i s m e a b o u t i t i n é l u c t a b l e m e n t a u G o u l a g . Il 
n ' e s t p a s é t o n n a n t , d a n s c e s c o n d i t i o n s , q u e n o t r e c o m p r é 
h e n s i o n d u c o m m u n i s m e e t f i n a l e m e n t d e t o u t e l a p é r i o d e 
p o s t é r i e u r e à 1 9 1 7 , p é r i o d e p l e i n e d e b r u i t , d e f u r e u r e t d e 
c r i m e s — c a r il y e n e u t , r é p é t o n s - l e , e t b e a u c o u p — n ' a i t p a s 
p r o g r e s s é d ' u n s a u t d e p u c e à la l e c t u r e d u Livre noir. C e r t e s , 
l ' i n d i g n a t i o n m o r a l e — j u s t i f i é e s a n s a u c u n d o u t e — e s t 
n é c e s s a i r e , m a i s j a m a i s e l l e n ' a t e n u l i e u d ' e x p l i c a t i o n . E x p l i 
q u e r e t c o m p r e n d r e , v o i l à b i e n u n e e x i g e n c e q u i n o u s p a r a î t 
e s s e n t i e l l e e t q u i r é s u m e la m a n i è r e d o n t n o u s v o u d r i o n s v o i r 
a b o r d e r l e p h é n o m è n e c o m m u n i s t e . 
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C ' e s t c e t t e m ê m e e x i g e n c e d e r i g u e u r s c i e n t i f i q u e ( c ' e s t e x a c 
t e m e n t l e m o t q u i c o n v i e n t ) q u i c o u r t c o m m e u n f i l r o u g e à 
t r a v e r s t o u t c e n u m é r o e t q u i d o i t s ' a p p l i q u e r à l ' œ u v r e d e 
M a r x e l l e - m ê m e . 

A c e t t e c o n d i t i o n , e t à c e t t e c o n d i t i o n s e u l e m e n t , o n s ' a p e r 
c e v r a q u e c e t t e œ u v r e , l o i n d ' ê t r e le p r o d u i t d ' u n e é p o q u e 
i r r é m é d i a b l e m e n t r é v o l u e , e s t u n e e a u v i v e q u i n ' a p a s e n c o 
r e c o u l é . . . 

F r a n c i s B i s m a n s 
P i e r r e G i l l i s 

L e s I l l u s t r a t i o n s d e c e n u m é r o s o n t , p o u r la p l u p a r t , t i r é e s d e 
VHistoire de la démocratie et du socialisme d e L o u i s B e r t r a n d 
( 1 9 0 7 ) . 
C e t i t r e e s t l u i - m ê m e r é v é l a t e u r d ' u n e c o n j o n c t u r e h i s t o r i q u e 
q u i e s t e x a m i n é e d a n s c e n u m é r o p a r M i c h e l G o d a r d , p o u r 
l a B e l g i q u e d e 1 8 4 5 - 1 8 4 8 , e t p a r F r a n c i s B i s m a n s p o u r l ' E u 
r o p e d e 1 8 4 8 e t a p r è s . 



Fr ied r i ch Enge ls - 1 8 3 9 , sans barbe. | 



marx à bruxelles ( 1 8 4 5 - 1 8 4 8 ) 

miche l g o d a r d 

L e f a i t q u e M a r x a i t r é d i g é à B r u x e l l e s l a v e r s i o n f i n a l e d u 
Manifeste e s t g é n é r a l e m e n t s i g n a l é e t c o n n u , d e m ê m e q u e 
le s é j o u r d e t r o i s a n s q u i s ' e s t a i n s i c o n c l u . P a r d e l à p r é v a l e n t 
e n g é n é r a l d e s i g n o r a n c e s c r o i s é e s : l e s é d i t e u r s l o i n t a i n s 
d ' œ u v r e s c o m p l è t e s c a f o u i l l e n t d a n s l ' h i s t o i r e d e la B e l g i q u e 
e t d a n s d e s b i o g r a p h i e s s u c c i n t e s d e p r o t a g o n i s t e s l o c a u x m a l 
c o n n u s ; l e s m a r x o l o g u e s p o i n t u s i s o l e n t l e s t e x t e s e t p a s s e n t 
à c ô t é d e c e t t e h i s t o i r e ; e t l e s h i s t o r i e n s b e l g e s d e l a B e l g i q u e 
d u t e m p s o n t d u m a r x i s m e c o m m e c o u r a n t t h é o r i q u e u n e 
c o n n a i s s a n c e q u i v a r a r e m e n t a u d e l à d u Manifeste e t d ' u n e 
e s p è c e d e c o n t r e - v u l g a t e s t a l i n i e n n e d e la s u i t e . 

L ' a m b i t i o n d u p r é s e n t t e x t e n ' e s t p a s , a contrario, d e d o n n e r 
a u t e r r o i r l o c a l u n r ô l e é m i n e n t q u ' i l n ' a p a s e u d a n s u n e h y p o 
t h é t i q u e i n f l e x i o n s p é c i f i q u e m e n t b r u x e l l o i s e d u p a r c o u r s d e 
M a r x e t E n g e l s . M a i s c o m m e ç a c ' e s t p a s s é p r è s d e c h e z 
n o u s , l e p r o j e t d ' u n e c o n f é r e n c e - p r o m e n a d e m é r i t a i t b i e n u n 
s u p p o r t ^ l e t r a v a i l d e s h i s t o r i e n s l o c a u x u n e n c o u r a g e m e n t ^ , 
e t l e s i g n o r a n c e s c r o i s é e s u n e s s a i d e r é c o n c i l i a t i o n . 

1. L 'assoc ia t i on éd i t r i ce des CM v o u s y inv i te pour ce t h iver , au p lus t a rd 
pou r le 1 5 1 " ann iversa i re . Q u a n t à rendre le C y g n e au pro lé ta r ia t , il 
f aud ra peu t -ê t re a t t end re enco re un peu . 

2 . A ins i le Cerc le d 'h i s to i re locale d ' I xe l les a-t- i l pu établ i r avec p réc is ion 
q u e le lieu o ù M a r x a résidé et t ravai l lé d ' o c t o b r e 1 8 4 6 à févr ie r 1 8 4 8 , 
le n ° 4 2 de la rue d 'Or léans , es t d e v e n u le n ° 5 0 de la rue J e a n d ' A r -
denne . Le cerc le a éga lemen t re t rouvé l ' ac te de na issance d u f i ls de 
M a r x , Edgar, le 3 févr ier 1 8 4 7 à 13 H, à la m ê m e adresse. 
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le t o u r n a n t b r u x e l l o i s 

S a n s r o u v r i r i c i l e d é b a t s u r l ' e x i s t e n c e , l ' o b j e t e t l e m o m e n t 
d ' u n e c o u p u r e é p i s t é m o l o g i q u e d a n s l ' œ u v r e d e M a r x , e n t r e 
u n « j e u n e M a r x » p l u s o u m o i n s h é g é l i e n e t u n M a r x d e la 
m a t u r i t é p l u s o u m o i n s m a r x i s t e , a u c u n a n a l y s t e n e p e u t i g n o 
r e r , c o n t r e M a r x e t E n g e l s e u x - m ê m e s a u d e m e u r a n t , q u e 
L'idéologie allemande e t l e s Thèses sur Feuerbach a i e n t 
c o n s t i t u é e n 1 8 4 5 - 4 6 u n t o u r n a n t d a n s le p a r c o u r s m a r x i e n . 
L e s f a m e u s e s f o r m u l e s d e M a r x e t E n g e l s s u r «l'abandon à la 
critique rongeuse des souris» d ' u n t r a v a i l d e «liquidation de 
leur conscience philosophique d'autrefois» v i s e n t p r é c i s é m e n t 
c e s o u v r a g e s e t c e t t e p é r i o d e . 

P l u s s e n s i b l e s a n s d o u t e à la c o n j o n c t u r e p o l i t i q u e b e l g e , u n 
J e a n S t e n g e r s m e t , l u i , e n e x e r g u e Misère de la philosophie, 
l a c r i t i q u e d e P r o u d h o n e n 1 8 4 7 ^ , q u i s i g n a l e le p a s s a g e d e 
M a r x s u r l e t e r r a i n d e l ' é c o n o m i e p o l i t i q u e , e t le d é v e l o p p e 
m e n t d e l ' a c t i o n o ù u n a p p u i l o c a l c o n t r i b u e a u d é v e l o p p e 
m e n t d ' u n e p r o t o - i n t e r n a t i o n a l e . 

S i t o u r n a n t , i n f l e x i o n o u c o u p u r e il y a d o n c b i e n e u , la d é t e r 
m i n a t i o n d e s é l é m e n t s s i g n i f i c a t i f s d e la p é r i o d e n ' e s t é v i 
d e m m e n t p a s é t r a n g è r e à u n e i n t e r r o g a t i o n r é t r o s p e c t i v e s u r 
l a s u i t e d e l ' h i s t o i r e . 
Il m e p a r a î t e n l ' e s p è c e q u e la c o n j o n c t u r e b r u x e l l o i s e , o u d e s 
a n n é e s 1 8 4 5 - 4 8 , m o n t r e a s s e z c l a i r e m e n t l a c o n s t i t u t i o n 
d ' u n e d é m a r c h e s c i e n t i f i q u e p a r t i c u l i è r e q u i a r t i c u l e u n e n g a 
g e m e n t p o l i t i q u e a s s u m é , c o n t r e { ' i l l u s i o n - p r é t e n t i o n p o s i t i 
v i s t e , e t u n e a p p r o c h e d e la s o c i é t é c o m m e « p h é n o m è n e 
s o c i a l t o t a l » " * , e n g l o b a n t é c o n o m i e , s o c i o l o g i e e t p o l i t i q u e , 
p r é c i s é m e n t c o m m e m o u v e m e n t h i s t o r i q u e . 

C e t t e d é m a r c h e s c i e n t i f i q u e a c e r t e s d e s p r o t a g o n i s t e s c h e z 
d e s p h i l o s o p h e s - é c o n o m i s t e s - s o c i o l o g u e s q u i p r é c è d e n t e t 

3 . S t e n g e r s J e a n , « Ixe l les d a n s la v ie e t l ' œ u v r e d e Kar l M a r x » , Bul
letin d u Ce rc l e d ' h i s t o i r e loca le d ' I xe l l es , n ° 2 2 , j u i n 1 9 8 6 . 
S o u t e n u par u n e t rès u t i le b i b l i og raph ie de t r a v a u x d ' h i s t o r i e n s 
be lges , c e t a r t i c l e r é s u m e é g a l e m e n t les r e c h e r c h e s é v o q u é e s en 
n o t e 2 supra. 

4 . J ' u t i l i s e à d e s s e i n la f o r m u l e a n a c h r o n i q u e d o n t le s u c c è s en soc i o 
log ie v i e n d r a u n s ièc le p lus t a r d . A r ed i scu te r d a n s u n p r o c h a i n 
n u m é r o des CM sur les s c i e n c e s m o l l e s . 
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a c c o m p a g n e n t M a r x e t E n g e l s , m a i s la m o n t é e e n p u i s s a n c e 
a c a d é m i q u e d e l ' i d é o l o g i e b o u r g e o i s e s e c o n s t r u i r a s u r l a 
s é p a r a t i o n d e s d i s c i p l i n e s e t l e r e n v o i d e s d e u x c o m p è r e s a u 
s t a t u t d e p r é c u r s e u r s t o u j o u r s à a ô t é d e s f a c u l t é s , s i o n o s e 
d i r e : p h i l o s o p h e s p o u r l e s h i s t o r i e n s , p o l i t i q u e s p o u r l e s é c o 
n o m i s t e s , e t c . 

S i d e p l u s le t r a v a i l d ' E n g e l s s u r La situation de la classe labo
rieuse^ — p u b l i é e n 1 8 4 5 , a p r è s s o n s é j o u r e n A n g l e t e r r e d e 
1 8 4 2 - 4 4 — e s t p l u t ô t r e v e n d i q u é p a r l e s s o c i o l o g u e s , o n s ' é 
t o n n e r a t o u t e f o i s d e n ' y t r o u v e r p o i n t d e s u i t e b e l g e , a l o r s q u e 
la r é v o l u t i o n i n d u s t r i e l l e a t r o u v é i c i s a t ê t e d e p o n t s u r l e 
c o n t i n e n t . C e t t e s o r t e d e c a r e n c e e x p l i q u e s a n s d o u t e p o u r 
u n e p a r t l ' o p t i m i s m e e x c e s s i f s u r l ' i m m i n e n c e d ' u n e r é v o l u 
t i o n p r o l é t a r i e n n e , e t la d i f f i c u l t é d e s r é é v a l u a t i o n s e t m o d i f i 
c a t i o n s d e l i g n e p o l i t i q u e q u i s u i v r o n t . 

Il n ' e m p ê c h e q u e l ' e s s e n t i e l e s t d é s o r m a i s a c q u i s , q u ' i g n o r e 
r o n t l a p l u p a r t d e s s o c i o l o g u e s p e n d a n t u n s i è c l e , à s a v o i r u n e 
a p p r o c h e n o n c l a s s i f i c a t o i r e d e s c l a s s e s , le c o n c e p t c e n t r a l 
é t a n t c e l u i d e l e u r o p p o s i t i o n , d e l e u r a n t a g o n i s m e d y n a m i q u e 
f i x é p a r u n m o d e d e p r o d u c t i o n e t s o n h i s t o i r e . 

Il f a u t a j o u t e r q u e la l u t t e d e s c l a s s e s , c e l l e q u e le Manifeste 
d é s i g n e c o m m e e s s e n c e d e «l'histoire de toutes les sociétés 
jusqu'à nos jours», n ' e s t p a s r é d u i t e à s e s m a n i f e s t a t i o n s d e 
s u r f a c e : e l l e n e s e m e s u r e p a s à l a q u a n t i t é d e g n o n s 
é c h a n g é s , n i m ê m e à l ' e n g a g e m e n t e f f e c t i f d e p r o l é t a i r e s c e r 
t i f i é s p o u r l e s d o n n e r ( a fortiori d e p r o l é t a i r e s o r g a n i s é s 
c o m m e t e l s ) . C ' e s t u n e d y n a m i q u e h i s t o r i q u e q u i e s t é l u c i d é e , 
c o n t r e t o u t p o s i t i v i s m e o u v r i é r i s t e , c e q u e l ' e x a m e n d u m i l i e u 
b e l g e q u i a c c u e i l l e M a r x p e r m e t d e s o u l i g n e r . 

la r é v o l u t i o n d é m o c r a t i q u e 

A u p r e m i e r a b o r d , il f a u t c e r t e s r e l e v e r q u e M a r x e t E n g e l s 
p o u r s u i v e n t à B r u x e l l e s u n e v i e d ' e x i l é s a l l e m a n d s . I ls é c r i v e n t 
p r i n c i p a l e m e n t e n a l l e m a n d , s o n t a c c u e i l l i s p a r d e s é m i g r é s 
( n o t a m m e n t d e s e n s e i g n a n t s d e l ' U L B e t d e s m é d e c i n s 
c o m m e M a y n z e t B r e y e r , o u d e s L u x e m b o u r g e o i s c o m m e A l t -

5. L ' a p p o r t d ' E n g e l s es t a n a l y s é par Franc is B i s m a n s d a n s ce n u m é 
ro d e s CM. 
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m e y e r ) , p a r t i c i p e n t à l a f o n d a t i o n d ' u n e a s s o c i a t i o n o u v r i è r e 
a l l e m a n d e e t d e s o n j o u r n a l , c o r r e s p o n d e n t a v e c d ' a u t r e s é m i 
g r é s o u e x i l é s à P a r i s e t L o n d r e s , . . . C e f a c t e u r d ' i s o l e m e n t 
r e l a t i f — q u i j o u e r a m o i n s p o u r u n P r o u d h o n u l t é r i e u r e m e n t — 
e s t t o u t e f o i s m a n i f e s t e m e n t b a l a n c é p a r u n b o n a c c u e i l e t d e s 
r e l a i s d a n s le m i l i e u « d é m o c r a t i q u e » b r u x e l l o i s — a v e c d e s 
c o n t a c t s à G a n d e t à L i è g e . U n m i l i e u a s s e z p a r t i c u l i e r q u i 
m é r i t e d ' ê t r e e x a m i n é d e p l u s p r è s ^ . 

L a d é m o c r a t i e d u t e m p s s ' i n s c r i t e n e f f e t d a n s u n e p e r s p e c t i v e 
q u i p e u t s u r p r e n d r e le l e c t e u r o u e s t - e u r o p é e n d e la f i n d u X X ^ 
s i è c l e . A i n s i , a u d é t o u r d ' u n e l e t t r e o u d ' u n a r t i c l e d é c o u v r i r a -
t - i l u n a p p e l à la « r é v o l u t i o n d é m o c r a t i q u e v i o l e n t e » o u u n p r o 
n o s t i c d e s o n a v è n e m e n t p r o c h a i n . Il f a u t d o n c i m a g i n e r q u e le 
c y c l e d e s r é v o l u t i o n s b o u r g e o i s e s — 1 7 8 9 e t 1 8 3 0 — n ' e s t 
a l o r s n i l o i n t a i n n i c l o s , p a s p l u s q u e c e l u i d e s r e s t a u r a t i o n s a r i s 
t o c r a t i q u e s . L a c o n s t i t u t i o n b e l g e , la p l u s l i b é r a l e d u m o n d e 
c o m m e d i r o n t l e s m a n u e l s s c o l a i r e s , e s t a u t e m p s d e M a r x à 
p e i n e e n p h a s e d ' i n s t a l l a t i o n , t o u t c o m m e la r o y a u t é q u i v a 
a v e c : L é o p o l d d e S a x e - C o b o u r g - G o t h a — f o r t p l a i n t p a r s o n 
b e a u - p è r e L o u i s - P h i l i p p e — s e d e m a n d e e n c o r e s ' i l a é t é b i e n 
i n s p i r é d ' y s o u s c r i r e e t s ' i l d o i t v r a i m e n t s ' y t e n i r . 

L a n a t i o n , c o n c e p t d o c t r i n a l r é p u b l i c a i n d u t i e r s - é t a t v a i n 
q u e u r , n ' e s t p a s d a v a n t a g e s t a b i l i s é e , n i p o u r s o n c o n t e n u 
s o c i o - p o l i t i q u e n i p o u r l e s t e r r i t o i r e s o ù e l l e p e u t s ' e x p r i m e r . 
L e r é g i m e c e n s i t a i r e b e l g e , p a r e x e m p l e , r e c o n n a î t l a c i t o y e n 
n e t é à e n v i r o n 1 % d e la p o p u l a t i o n ( 4 0 0 0 0 é l e c t e u r s p o u r 4 
m i l l i o n s d ' h a b i t a n t s ) . E t l e t e r r i t o i r e b e l g e v i e n t à p e i n e d ' ê t r e 
f i x é — e n 1 8 3 9 , t r a i t é a v e c l e s P a y s - B a s , « p e r t e » d u L i m -
b o u r g e t d u L u x e m b o u r g , l i b é r a t i o n d ' A n v e r s — s a n s q u e p e r -

6 . D e u x t e x t e s d e s y n t h è s e d o i v e n t ê t r e s igna lés : 
- S o m e r h a u s e n Luc , L'humanisme agissant de Karl Marx, Par is, 1 9 4 6 ; 
- De M a e s s c h a i c k E d w a r d , Karl Marx in Brussel, B r u s s e l , 1 9 8 3 . 
Le s e c o n d fa i t l a r g e m e n t usage d u p rem ie r , es t p lus c o u r t e t d e s c r i p t i f , 
m a i s i n t èg re n o t a m m e n t les a p p o r t s de : 
- W I t t e Els, «De b e l g i s c h e rad i ka len : b r u g f i g u r e n in de d e m o k r a t i s c h e 
b e w e g i n g ( 1 8 3 0 - 4 7 ) » d a n s Tijdschrift voor geschiedenis, B russe l , 1 9 7 7 ; 
- K u y p e r s Ju l i en , «Les l iens d ' a m i t i é de Kar l M a r x en Be lg ique ( 1 8 4 5 -
4 8 ) » , Socialisme, j u i l l e t 1 9 6 3 ; 
- S a r t o r i u s F ranc is , « L ' a s s o c i a t i o n d é m o c r a t i q u e ( 1 8 4 7 - 4 8 ) » , Socialisme, 
j u i n et a o û t 1 9 7 6 ; 
de m ê m e q u e les t r a v a u x (en a l l emand ) de Ber t A n d r é a s . 
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s o n n e n e s o i t r a s s u r é s u r l e s i n t e n t i o n s f r a n ç a i s e s ( r o y a l e s e t 
i m p é r i a l e s b i e n t ô t ) . 

la p o u s s é e l ibéra le 

D a n s c e m o u v e m e n t h i s t o r i q u e , u n é v é n e m e n t m a j e u r p o u r l e 
p a y s e s t la c r é a t i o n d u P a r t i l i b é r a l e n 1 8 4 6 , à B r u x e l l e s : p r e 
m i e r p a r t i a u s e n s m o d e r n e d u t e r m e , c ' e s t l ' o u t i l p o l i t i q u e d e 
la b o u r g e o i s i e r é v o l u t i o n n a i r e , m a r c h a n t e {«conquérante» d i r a 
M o r a z é ) , e t il c o m p r e n d u n e a i l e g a u c h e , le r e g r o u p e m e n t d e s 
« r a d i c a u x » b i e n t ô t o r g a n i s é s e n c o n c u r r e n c e o u v e r t e ( à 
B r u x e l l e s : l ' A l l i a n c e / l ' A s s o c i a t i o n l i b é r a l e s ) . E t c ' e s t à l a 
g a u c h e d e s r a d i c a u x q u e s e t r o u v e n t l e s « d é m o c r a t e s » , c o m 
p r e n d r e l ' e x t r ê m e - g a u c h e , s i o n a c c e p t e u n e f o r m u l a t i o n a n a 
c h r o n i q u e . A i n s i M a r x e t E n g e l s p a r t i c i p e n t - I l s à la c r é a t i o n d e 
l ' A s s o c i a t i o n d é m o c r a t i q u e e n 1 8 4 7 , o ù s e r e t r o u v e n t l e s 
m e m b r e s d e la L i g u e c o m m u n i s t e . 

O n n o t e r a e n p a s s a n t q u e , p o u r l i b é r a l e q u e s o i t la C o n s t i t u 
t i o n d e la B e l g i q u e e n m a t i è r e d e l i b e r t é d ' e x p r e s s i o n e t d ' a s 
s o c i a t i o n — e t p a r c o m p a r a i s o n a u x p a y s v o i s i n s , m o t i f p o u r 
l e q u e l M a r x , c h a s s é d ' A l l e m a g n e p u i s d e F r a n c e v i e n t y h a b i 
t e r — c e r t a i n e s o p i n i o n s c o n d u i s e n t e n c o r e e n p r i s o n , e t l e s 
a s s o c i a t i o n s o u v r i è r e s r e s t e n t i n t e r d i t e s . L e s e c r e t e t l a c l a n 
d e s t i n i t é f o n t d o n c p a r t i e d e s m œ u r s : c e s o n t l e s l o g e s 
m a ç o n n i q u e s q u i o r g a n i s e n t le p a r t i l i b é r a l , e t la L i g u e c o m 
m u n i s t e , p o u r u n e p a r t , u t i l i s e l ' A s s o c i a t i o n d é m o c r a t i q u e 
c o m m e p r o t e c t i o n . D e m ê m e l e s c o n g r è s d e L o n d r e s d e la 
L i g u e — e n j u i n e t d é c e m b r e 1 8 4 7 — s o n t c o u v e r t s p a r d e s 
r é u n i o n s p u b l i q u e s d e s Fraternal Democrats. 

A u p l a n p o l i t i q u e , l e s d é m o c r a t e s r a l l i e n t u n e p a r t i e d e s r é p u 
b l i c a i n s , t e l l e g é n é r a l M e l l i n e t , e x i l é d e F r a n c e p a r l a R e s t a u 
r a t i o n e t h é r o s d e 1 8 3 0 , e t q u i s e r a l e p r é s i d e n t d ' h o n n e u r d e 
l ' A s s o c i a t i o n . L e p r é s i d e n t , L u c i e n J o t t r a n d , e s t u n a n c i e n 
m e m b r e d u C o n g r è s n a t i o n a l c o n s t i t u a n t , t r è s p r o c h e d e s r a d i 
c a u x . P a r a l l è l e m e n t , i l s t o u c h e n t l e s c e r c l e s q u i o n t e n t e n d u 
B u o n a r o t t i d a n s l e s a n n é e s 1 8 2 0 , l e s p r é d i c a t i o n s d e la m i s 
s i o n s a i n t - s i m o n n i e n n e d e 1 8 3 1 , l e s f o u r i é r i s t e s e n s u i t e : 
J a c o b K a t s , V i c t o r F a i d e r e t F é l i x D e l h a s s e s o n t a s s e z r e p r é 
s e n t a t i f s d e c e s r e c h e r c h e s s u c c e s s i v e s . 
A u p l a n s o c i a l , l e m i l i e u d é m o c r a t i q u e a s o n c e n t r e d e g r a v i t é 
d a n s la p e t i t e b o u r g e o i s i e i n t e l l e c t u e l l e — a v o c a t s , m é d e c i n s . 
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p u b l i c i s t e s — e t d a n s l ' a r i s t o c r a t i e o u v r i è r e , o ù a r t i s a n s e t 
o u v r i e r s q u a l i f i é s s e c o n f o n d e n t — é b é n i s t e s , t a i l l e u r s , c a r r o s 
s i e r s , t y p o g r a p h e s . 

C o n t r e t o u t m a t é r i a l i s m e v u l g a i r e , c e n ' e s t d o n c p a s le m i l i e u 
q u e M a r x e t E n g e l s o n t i m m é d i a t e m e n t s o u s l e s y e u x ( e t d o n t 
i ls s o n t d ' a i l l e u r s p e r s o n n e l l e m e n t i s s u s ) q u i e s t a u c œ u r d e l e u r 
é l a b o r a t i o n . E t c ' e s t é c a r t s o u l i g n e la f o r c e e t la p e r t i n e n c e d e 
l e u r i n v e n t i o n : le p r o l é t a r i a t e s t e n c o u r s d e c o n s t r u c t i o n t h é o 
r i q u e e t p r a t i q u e . 

M a i s c ' e s t b i e n c e m i l i e u q u i d o n n e l e s i n d i c a t i o n s s u r le r a p 
p o r t d e s f o r c e s r é e l : le p a r t i l i b é r a l — d o m i n é p a r s a d r o i t e « d o c 
t r i n a i r e » — a g a g n é l e s é l e c t i o n s d e 1 8 4 7 , e t s e r a c a p a b l e d e 
g é r e r à s o n p r o f i t la c r i s e d e 1 8 4 8 . A l o r s q u e L é o p o l d 1==' e s t 
p r è s d e d é m i s s i o n n e r e t q u e l e s r é p u b l i c a i n s d e t o u t e l ' E u r o p e 
s e m o b i l i s e n t , e n B e l g i q u e le c e n s e s t m o d i f i é : a u x é l e c t i o n s 
a n t i c i p é e s d e j u i n 1 8 4 8 , d e 4 6 4 3 6 l es é l e c t e u r s d e v i e n n e n t 
7 9 3 6 0 , e t l e s d é m o c r a t e s r é p u b l i c a i n s s o n t b a t t u s . 

Il r e s t e à d i r e u n m o t d e la q u e s t i o n n a t i o n a l e b e l g e . C o m m e i n d i 
q u é e n g é n é r a l , e t c o m m e u n p e u p a r t o u t e n E u r o p e à c e t t e 
é p o q u e , r e v e n d i c a t i o n s n a t i o n a l e , b o u r g e o i s e e t d é m o c r a t i q u e s e 
s u p e r p o s e n t l a r g e m e n t . P o u r le c a s b e l g e , il f a u t r e l e v e r q u e l ' A s 
s o c i a t i o n d é m o c r a t i q u e r é u n i t b o n n o m b r e d e d é f e n s e u r s f r a n 
c o p h o n e s d e la c a u s e f l a m a n d e , t e l J o t t r a n d , e t d e s m i l i t a n t s 
p o p u l a i r e s f l a m a n d s c o m m e J a c o b K a t s e t J a n P e l l e r i n g . E n 
l ' e s p è c e l ' é l é m e n t - c l é e s t la r e v e n d i c a t i o n d é m o c r a t i q u e : e l l e 
v a u t p o u r l ' é m a n c i p a t i o n c u l t u r e l l e e t p o l i t i q u e , t o u t c o m m e e l l e 
p r é v a u t p o u r l a d é f i n i t i o n d ' u n t e r r i t o i r e b e l g e p l u s l i b é r a l q u e l e s 
a l e n t o u r s ( c e q u i p e r m e t la c o n f u s i o n a v e c le t e r r i t o i r e - m a r c h é ) . 

S u r c e t e r r a i n a u s s i , M a r x e t E n g e l s s o n t à la f o i s d a n s le m o u 
v e m e n t — q u i s o u t i e n t P o l o n a i s , I t a l i e n s , I r l a n d a i s , . . . — e t s u r 
u n e a u t r e p i s t e , c e l l e d e l ' i n t e r n a t i o n a l i s m e , a v e c u n o p t i m i s m e 
e x c e s s i f : l ' h i s t o i r e s e r a p l u s l o n g u e q u e p r é v u . 

Démocratie, insurrection permanente, c ' é t a i t d ' a i l l e u r s u n t i t r e 
d e s Celliers marxistes e n 1 9 9 2 , à l ' o c c a s i o n d ' a u c u n a n n i v e r 
s a i r e , f o r c é m e n t . 



d o c u m e n t 

le catéchisme du prolétaire 

Vic tor t e d e s c o ( 1 8 4 9 ) 

V i c t o r T e d e s c o a c c o m p a g n a i V l a r x e t E n g e l s ( a i n s i q u e G e o r g 
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CATECHISME DU PROLETAIRE 

1. Qu'êtes-vous ? 

R. Je suis prolétaire, ou si vous l ' a imez mieux, ouvrier. 

2. Qu'est-ce qu'un prolétaire ? 

R. Vivant au j o u r le jour , le prolétaire est l ' h o m m e qui n ' a pas assez 
au jou rd ' hu i et n ' e s t pas sûr d ' avo i r que lque chose demain . - Déshéri té dans 
cette société qui s 'enr ichi t par son travail, il n ' a point de pain s ' i l n ' a point 
de maître. 

3. Vous êtes donc esclave, ayant un maître ? 

R. D ' a p r è s l 'accept ion ordinaire du mot , non. 
Le prolétaire, et le nègre, pour vivre, dépendent l 'un et l 'autre d ' u n maître. 
Le prolétaire, à la d i f férence du nègre, peut quit ter l ibrement le maître qui 

l ' emplo ie , sauf à mendier ou à voler s ' i l n ' en t rouve pas un autre qui puisse 
ou veuil le l 'occuper . 

Le prolétaire et le nègre, en changeant de maître ne changent point de sort, 
l 'un reste tou jours esclave, l 'autre toujours prolétaire, quelque puissent être 
la bienvei l lance et la phi lantropie de ceux qu ' i l s servent. 

Le nègre est esclave de l ' h o m m e . 
Le prolétaire est esclave du capital. 

4. Comment expliquez-vous cet esclavage du prolétaire ? 

R. Pour le prolétaire, point de pain sans travail; point de t ravail sans ins
t ruments de travail . Or, dans l 'organisat ion actuelle de la Société, les instru
ments de travail représentent , par eux-mêmes , une valeur tout aussi inacces
sible à l 'ouvr ier que le capital nécessaire pour les exploiter. 

S ' i l existe encore au jourd 'hu i des instruments de travail dont l 'acquis i t ion 
est possible à l 'ouvrier , les progrès de l ' industr ie , en substi tuant le travail des 
mach ines à la ma in -d ' oeuv re de l ' h o m m e en feront bientôt jus t ice . 

Le capital domine la product ion et donne la puissance à ceux qui le possè
dent, c.à.d. aux riches, à la minori té . 

La major i té , les prolétaires, sont donc réduits à soliciter du travail . 
Les condi t ions auxquel les le r iche achète le travail sont p réc i sément les 

condi t ions de l 'exis tence des ouvriers. 
La vie de ceux-ci dépend donc du capitaliste, du maî t re . 
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Entre le maî t re qui achète et le prolétaire qui vend le travail, il se fait une 
transaction forcée qui est le salaire, lequel représente, par conséquent les 
condi t ions de la vie du prolétaire. 

5. Pourquoi cette transaction est-elle forcée ? 

R. Parce qu ' en refusant les condi t ions que lui pose le maître, l 'ouvr ier 
refuserai t le pain dont il a fa im. 

6. Quelle est la loi d'après laquelle se règlent les conditions du salaire ? 

R. La concurrence . 
1° Des nations entre elles. 
2° Des producteurs d ' u n m ê m e pays entre eux. 
3° Des ouvriers entre eux. 

Que devient le salaire par cette concurrence ? 

R. Le travail , en tant qu ' i l se vend et s 'achète , est une marchandise dont 
le prix s ' appe l le salaire. 

Le prix de toute marchandise dépend des frais qu ' i l faut faire pour la pro
duire. 

Le salaire ou le prix du t ravai l -marchandise , dépend des frais qu ' i l faut 
faire pour produire le travail, c.à.d. des frais que nécessite l 'entret ien d ' u n e 
race d 'ouvr ie rs . 

De m ê m e que le prix d ' u n e marchandise baisse lorsqu' i l en coûte moins 
pour la produire; de m ê m e baisse le prix du t ravai l -marchandise, lorsqu ' i l en 
coûte moins pour entretenir l 'ouvrier . 

Que l 'on découvre un a l iment moins coûteux que le pain et les p o m m e s 
de terre, et aussitôt le salaire baissera en proport ion. 

7. Au résumé quelles sont les conditions de la vie de l'ouvrier ? 

R. C o m m e j e l 'a i dit, elles sont résumées dans le salaire, lequel est tou
jou r s le moindre possible. 

Les condi t ions de la vie sont : le vê tement , le logement , la nourr i ture. 
Le moindre salaire s ignif ie donc : 
Pour vê tement tout jus te ce qu ' i l faut pour couvrir honteusement la nudi té ; 
Pour logement tout j u s t e ce qu ' i l faut pour ne pas coucher en plein air; 
Pour nourr i ture tout jus te ce qu ' i l faut pour ne pas mour i r de fa im. 

8. Le travail vous est-il au moins garanti ? 
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R. N o n . La c o n c u r r e n c e ne peut s ' a r r ê t e r en si beau c h e m i n . Les 
désordres incessants ou pér iodiques qu 'e l l e enfante nous arrachent souvent 
j u s q u ' a u misérables ressources de notre salaire. 

Notre exis tence dépend d ' u n e c o m m a n d e qui cesse, d ' un atelier qui se 
fe rme, d ' u n e faillite lointaine, d ' u n e machine qu 'on découvre , d ' u n e panique 

industrielle, d ' u n e crise commerc ia le . 

9. Votre sort est donc bien misérable ? 

R. Les souf f rances abrègent mon existence et f létrissent ma vie. 
Enfant de huit ans à peine, j e travaillais pour a jouter que lque chose au peu 

de pain que pour moi gagnait mon père. Les journées étaient bien longues 
pour si peu de jo ies ; les nuits trop courtes pour tant de fat igues. 

Père de famil le j e vois s ' épuiser ma compagne et s 'é t io ler mes enfants . 
Cont re tant de m a u x mon travail est impuissant . 
Sacr i f iant mes enfants aux exigences impérieuses de la fa im, j e les fais 

esclaves d ' u n e machine , maudissant leur sort et le mien, mon amour pour 
eux devient mon supplice. 

Vieillard avant l ' âge , c o m m e mon père, j e n 'aura i d ' abr i que dans la cha
rité publ ique qui empr isonne , dans l ' aumône qui avilit. 

A ceux que fuit le travail, les dépôts de mendici té , les bagnes. , >. 
A la j e u n e fille que presse la faim, la prosti tution. 
Parcourez ces quart iers dans lesquels nous relègue l 'opulence ; ces rues 

étroites, tor tueuses, sans air, sans soleil. — Une a tmosphère lourde, épaisse, 
viciée par l ' accumula t ion d ' u n trop grand nombre d ' ê t res vivants, par les 
eaux s tagnantes et les immondices , en éloigne les heureux qu ' épa rgne la 
m i sè r e .— Pénétrez dans ces habitations, véritables campemen t s de barbares . 
— De la cave humide , spongieuse, j u s q u ' a u grenier ouver t à toutes les 
in tempéries , tout y est asile à nos misères . N ' y cherchez point que lque trace 
de cette révélat ion splendide de la puissance et de l ' in te l l igence huma ines 
q u ' o n appel le c ivi l i sa t ion.— A ces murs nus et dégoiJtants, à ce foyer ébré-
ché, à la pail le de nos grabats, reconnaissez, ô riches, la demeure des art isans 
de votre opulence . Not re misère atteste votre grandeur. 

Les mirac les de notre industrie ne doivent-i ls pas être consacrés par nos 
souf f rances . 

Oui , nous e scomptons notre avenir en escomptant nos forces; et si par fo is 
les préoccupat ions du lendemain assombrissent notre regard, l ' impu i s sance 
de notre prévoyance , nous arrache j u s q u ' a u sent iment de notre conservat ion. 
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Alors, n ' ayan t rien à perdre et rien à regretter, c o m m e n t pourr ions-nous 
ne pas j e t e r notre vie dans la balance sociale, pour en rétablir l 'équil ibre. 

10. Vous ne me dites rien de votre instruction ? 

R. Pour nous il n ' e s t pas d ' au t re ense ignement que la misère. 
La faim en réduisant Tenfant à dépérir, pour quelques cent imes, dans la 

fabr ique, le chasse de l 'école . 
L 'excès du travail et l ' insuff i sance de la nourri ture en épuisant le j eu n e 

h o m m e , le rendent inapte à tout travail intellectuel. 
Que ferait-il à l ' école du soir ? Q u ' i m p o r t e d 'a i l leurs cet ense ignement 

bâtard qui fait de nous une machine à écrire et à lire, sans souci de notre intel
ligence, sans convict ion, sans énergie, sans pensée vivif iante . 

Qui donc, dans ces écoles, songe à développer l ' en tendement de mon 
enfant , qui donc lui ouvre le coeur à tous les sent iments élevés, qui donc fera 
passer en son âme docile, cette noble fierté du plébéien, qui doit le préserver 
de la charité sociale. 

Ah! il en est de l ' ense ignement c o m m e du salaire, moins possible est 
encore trop. 

11. Ne tenez-vous aucun compte du prêtre ? 

Non. — Le prêtre est l ' h o m m e du passé, l ' aveni r m 'appar t i en t . — Que 
peut-il y avoir entre lui et moi ? 

A p ô t r e d ' i n s t i t u t i o n s su rannées , il p r o m è n e ses o r ipeaux au mi l i eu 
d ' h o m m e s que n ' aveug le plus la foi. 

Hérit ier des pré jugés antiques, il a prospéré à l ' ombre des privi lèges. 
Compl ice des rois, des nobles, des riches, après avoir perdu le pouvoir , il 

en est devenu le flatteur. 
G e n d a m i e moral , de sa religion il nous fait des menot tes . 
Arr ière donc, prêtre qui sanct i f iez la souf f rance pour légit imer la misère . 
Que nous parles-tu d ' u n m o n d e meil leur ? 
Nos enfants nous demandent du pain et tu nous ajournes au jugement dernier. 

12. D'après ce que vous m'avez dit jusqu'à présent, vous regardez les 
prolétaires comme constituant une véritable classe dans la société ? 

R. Oui . — Deux classes sont en présence l ' une de l 'autre , les r iches et 
les prolétaires. 

Entre elles, il y a antagonisme, parce qu ' i l y a opposi t ion d ' in térê ts , de 
m o e u r s et d ' idées . 
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13. Quelle est la classe prédominante ? 

R. Cel le des riches. 

14. Quelle est la cause de cette puissance ? 

R. C ' e s t la possession des instruments de travail et des cap i taux .— Dis
pensatr ice du travail, elle d ispose par cela seul de tous les biens, de toutes 
les forces de la société. 

15. Cette domination des riches se borne-t-elle à l'oppression du tra
vail ? 

R. N o n , elle s ' é tend sur tout ce qui tient à l ' h o m m e considéré soit c o m m e 
travailleur, soit c o m m e citoyen. 

16. Pourquoi ? 

R. Oppr imés par les riches, si nous étions associés à la puissance poli
t ique, nous nous servirions de cette inf luence légitime pour notre c o m m u n e 
dél ivrance. 

Le ci toyen aff ranchira i t le travailleur. 
Pour obvier à ce danger, on nous a exclus de toute part icipat ion aux 

affa i res publ iques . 

17. Comment y est on parvenu ? 

R. En s ' emparan t du gouvernement de la société, du pouvoir poli t ique. 

18. Qu'appelez-vous pouvoir politique ? 

R. C ' e s t le pouvoir de donner des lois au peuple et d ' e n assurer l ' exé
cut ion. 

Ces lois règlent tout ce qui est d ' in térê t général ou d ' in térê t pr ivé en rap
port avec l ' intérêt général . — Leurs prescript ions touchent à tout ce qui 
concerne l ' h o m m e , au mar iage , à la famille, à la propriété, à l ' ins t ruct ion, à 
l ' éducat ion , à la défense nat ionale, à l ' industr ie , au commerce , à l ' agr icul tu
re, aux t ravaux publics, aux délits et aux peines, etc.etc. 

19. Par qui, ce pouvoir redoutable s'exerce-t-il ? 

R. Par les assemblées législatives et par le roi. 
Les assemblées font les lois, le roi les sanct ionne et les fait exécuter. 
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20. Quelle est l'origine de ces assemblées ? 

R. L 'é lect ion. 

Tous ceux qui ont une propriété suff isante pour que leurs intérêts se rat
tachent à ceux des riches, sont électeurs, c.à.d. ont le droit de choisir les per
sonnes dont la réunion consti tue l ' assemblée législative. 

21. Q u e r e p r é s e n t e d o n c ce t te a s s e m b l é e ? 

R. Elle représente les privilégiés qui l 'ont élue. 
Pr iv i légiés e u x - m ê m e s , les députés qui la composen t , imprégnés des 

besoins, des intérêts, des principes de ceux qui les ont élus, arrivent forcé
ment à considérer l ' intérêt des électeurs c o m m e étant celui de l 'état et les 
confenden t ainsi, par une touchante harmonie, dans les lois qu ' i l s fabr iquent . 

Ils sont, en un mot , les agents d ' a f fa i res de ceux qui nous oppr iment . 
Ce qui ne les empêche pas de prétendre qu ' i l s représentent toute la nation, 

c o m m e si des h o m m e s étrangers ou opposés à nos besoins, à nos intérêts, 
pouvaient être nos élus en dehors de toute participation de notre part à l 'é
lection. 

22. Q u ' e s t ce q u e la r o y a u t é ? 

R. Au siècle dernier la royauté était la source de tout pouvoir. Résuman t 
en elle toute souveraineté , elle commandai t aux nations. — Lois, impôts, 
intérêts généraux, tout, dans la société ressortait d 'e l le . 

Sa puissance était telle qu ' e l l e prétendait ne relever que de Dieu. A p p u y é e 
sur la noblesse et sur le clergé, elle défiait le t emps et les révolutions. 

Mais au sein de la société en travail, se développai t une force immense , 
la bourgeois ie se consti tuait s i lencieusement par l ' industr ie et le commerce . 
Eclairée par la science et la philosophie, elle s ' a f f ranchissa i t de tout pré jugé , 
de tout respect pour le t rône et l 'autel . 

Les pr ivi lèges économiques (les corporat ions p.ex.) qui lui avaient été 
concédés par les rois avaient longtemps protégé sa puissance naissante. — 
Mais devenue forte et hardie dans ses entreprises, les langes de son en fance 
devaient l ' é touffer , si elle ne les rompait . Les impôts de tout genre, qui entra
vaient les échanges auraient fini par ruiner l 'agricul ture et l ' industr ie . Etablis 
et perçus au nom et au prof i t de la Royauté, commen t les abolir ou les réfor
mer sans en tamer la royauté divine. La bourgeois ie le compri t et a t taqua les 
abus en minan t le plus puissant c o m m e le plus enraciné de tous, le despot is
me de la royau té .— Elle opposa la souveraineté du peuple à celle du droit 
d iv in .— Le peuple seul devait avoir le droit de s ' impose r des lois, lui seul 
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devai t être le j uge suprême de ses propres intérêts. Le pr incipe mona rch ique 
succomba dans la lutte et avec lui s ' éc rou la toute l ' anc ienne société. La révo
lution, entreprise et conduite par la bourgeoisie , t r iompha de la résis tance 
désespérée des privilégiés, grâces au dévouement , à l ' énerg ie et à l ' a udace 
révolut ionnaire du peuple. 

Après la victoire, la bourgeoisie, forte de ses r ichesses et de ses lumières, 
s ' e m p a r a du pouvoir et, méconnaissant cette souveraineté du peuple qu 'e l l e 
avait si souvent invoquée et qui l 'avait sauvée, elle établit la souvera ine té des 
bons propriétaires, des industriels, des commerçan ts , de la propriété en un 
mot . Elle avait acquis la liberté industrielle et commerc ia le , elle avait usurpé 
le pouvoir pol i t ique .— Que lui aurait-il fallu de plus ? Le peuple ignorant les 
conséquences que l 'avenir devait donner à la libre concurrence , le peuple 
laissa faire. 

Dans cette rénovat ion de la société quel fut le sort de la royauté ? Ren
versée par le peuple, la bourgeoisie, la restaura sous le nom de royauté consti
tu t ionnel le .— Assoc iée à la confect ion des lois, elle reçut pour apanage toute 
la puissance exécut ive; c o m m e autrefois, l ' a rmée , l ' adminis t ra t ion, l'ensei
gnemen t relevèrent immédia tement d 'e l le . On lui assura, pour prix des ser
vices qu ' e l l e était appelée à rendre, des revenus immenses , la gorgeant ainsi 
d ' honneur s , de r ichesses et de pouvoir. 

23. Pourquoi donc la royauté fut elle restaurée ? 

R. Après avoir établi sa dominat ion, la bourgeois ie dut penser à en garan
tir la stabilité. Il fallut clore la révolut ion, f ixer i r révocablement les institu
t ions et les me t t r e à l ' ab r i de r e v i r e m e n t s d a n g e r e u x . La b o u r g e o i s i e 
d ' a i l l eurs n 'é ta i t pas compacte , unie, et ne l ' e s t pas encore . Elle renfermai t 
dans son sein un grand nombre de m e m b r e s qui, s'ils par t ic ipaient aux bien
faits de la révolut ion, avaient cependant intérêt à empêche r la dominat ion 
exclus ive de la haute bourgeoisie capitaliste. — Ils pouvaient et devaient , par 
cette d i f fé rence d ' in térê ts , sentir le besoin de ré fo rmes lentes, mais progres
sives et les assemblées législatives, soumises , j u s q u ' à un certain degré, à leur 
inf luence pouvaient reconnaître ces besoins de r é fo rme et se laisser aller à 
des en t ra înements péril leux, une r é fo rme en appelant une autre. A toute chose 
il faut une fin, au progrès il fallut une borne. La royauté , en tant que borne, 
avait un passé qui répondait d ' e l l e .— On s ' en souvint et la borne royauté fut 
rétablie. On donna au roi le droit d ' annu le r par son véto les actes progress i fs 
des assemblées . 

Il fallait d 'a i l leurs un chef du pouvoir exécut i f au dessus de toute influen
ce popula i re et indépendant dans son exis tence et dans son act ion, de toute 
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agitation électorale. Cette tête fut encore la royauté .— A sa louange il faut 
a jouter qu ' e l l e fut à la hauteur de sa mission et qu 'e l le la rempli t encore à la 
satisfaction des capitalistes. Il est encore vrai de dire qu 'e l l e sut complé ter 
son rôle en s ' ident i f ian t aux pass ions de ses restaurateurs. C o m m e eux, elle 
sut spéculer sur les fonds publics, c o m m e eux, elle acquit le talent de mult i 
plier ses espèces par le j eux de bourse et l ' ag io tage .— Ce dernier trait man
quait encore au type de la royau té .— A u j o u r d ' h u i il est indélébile. 

Les j u i f s sont les rois de l ' époque .— Les rois sont les ju i f s de l ' époque . 

24. Vous avez établi les fonctions et la nature des assemblées repré
sentatives et de la royauté, mais prouvez-moi par des faits qu'elles ne 
régnent et ne gouvernent que dans un intérêt exclusif de celui des Prolé
taires. 

R. En voici des preuves ? 
a. On rehausse, par des droits de douane sur le blé, le prix du pain que 

nous c o n s o m m o n s . 
Les prolétaires ne le feraient pas. 

b. On taxe la v iande à la douane et à l 'octroi , c o m m e si elle n 'é ta i t pas 
déjà t rop rare pour nous. 

Les prolétaires ne le feraient pas. 
c. On impose le beurre, le f romage , le café, ces al iments du pauvre. 

Les prolétaires ne le feraient pas. 
d. On taxe le tabac, notre seul luxe, et le sel qui assaisonne notre triste 

nourri ture. 
Les prolétaires ne le feraient pas. 

e. On impose à l ' envi les boissons du pauvre. 
Les prolétaires ne le feraient pas. 

/ On f rappe de droits de patente le travail du petit bourgeois besoi-
gneux. 

Les prolétaires ne le feraient pas. 
g. On protège quelques grandes industries au détriment des consommateurs. 

Les prolétaires ne le feraient pas. 
h. On extorque par les impôts de consommat ion les deniers du pauvre . 

Les prolétaires ne le feraient pas. 
7. On rétribue largement les fonct ions qui sont l ' apanage du riche. 

Les prolétaires ne le feraient pas. 
j. On rogne hon teusement les t ra i tements des emplois que le dédain du 

r iche abandonne aux petites gens. 
Les prolétaires ne le feraient pas. 
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k. O n pare avec amour les quartiers où séjourne l 'opulence ; q u ' i m p o r t e 
l ' insalubr i té et la vétusté des nôtres. 

Les prolétaires ne le permettraient pas. 
/. O n permet de ruiner la santé de l 'ouvr ier par l ' excès de travail . 

Les prolétaires ne le permettraient pas. 
m. O n exige l ' impôt du sang du malheureux qui n ' a ni patrie à défendre , 

ni propr ié té à protéger. 
Et on exempte à prix d ' a rgen t le fils du riche qui a tout à perdre. 

Les prolétaires ne le permettraient pas. 
n. O n livre toutes les ressources de l 'Etat aux spéculat ions des capita

listes. 
Les prolétaires ne le feraient pas. 

o. O n pemie t aux f inanciers de compromet t re l ' épargne des peti tes gens 
dans les tr ipots de la bourse. 

Les prolétaires ne le permettraient pas. > 

25. Comment espérez-vous porter remède à des maux qui ne sont que 
trop réels ? 

R. Les const i tut ions poli t iques ne sont que l ' ensemble des insti tutions et 
des garant ies par lesquelles une classe assure et protège sa domina t ion éco
nomique sur les autres classes. 

Si donc nous voulons changer les condi t ions sociales de notre exis tence, 
nous devons avant tout renverser ces consti tutions, ins t ruments de notre 
oppress ion. N o u s devons , en d ' au t res termes, nous emparer de la puissance 
poli t ique, af in que l 'on ne puisse plus s ' en servir contre nous. 

26. Que voulez-vous mettre à la place de la souveraineté de la pro
priété ? 

R. La souvera ineté du peuple . - . 

27. Comment le réaliserez-vous ? 

R. Par le su f f r age universel , c.à.d. par le droit reconnu à tout h o m m e de 
concour i r par ses votes di rectement ou indirectement, à l 'organisa t ion poli
t ique et sociale de l 'Etat . Pour que ce concours soit sérieux il faut que tout 
ci toyen c o m p r e n n e l 'ac t ion p rofonde que la poli t ique exerce sur le bien-être 
des h o m m e s , qu ' i l ait consc ience des vices radicaux de la société actuelle 
ainsi que des m o y e n s propres à les extirper .— Il faut que dans l ' exerc ice de 
ses droits, il soit do m iné par la préoccupat ion constante des intérêts du prolé-
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tar ia t .— Que les vicissi tudes de la lutte ne le découragent pas. L 'ar is tocrat ie 
de l 'argent est t rop puissante pour être vaincue par une seule défai te . C o m m e 
sa soeur aînée, la noblesse, elle résistera longtemps; longtemps encore elle 
combat t ra aves toutes les forces du désespoir. C o m m e sa soeur a înée elle sera 
vaincue, si la volonté irrévocable du prolétariat est qu ' e l l e le soit. 

28. Le suffrage universel vous soumettra les assemblées législatives, 
mais que ferez-vous de la royauté, expression vivante de tous les abus ? 

R. N o u s la renverserons à jamais . 
A sa place nous établirons un pouvoir exécut if responsable , tou jours révo

cable par l 'Assemblée des Représentants du Peuple. 

29. Vous avez déjà signalé assez d'abus, pour qu ' i l me soit inutile de 
vous demander quelle sera la tâche de vos élus. Mais quel est après le 
droit de suffrage, le droit le plus essentiel que vous ayez à réclamer ? 

R. Le droit au travail . 
Il nous faut la cert i tude de pouvoir vivre en travaillant. 

30. Qui vous garantira ce droit ? 

R. L 'Etat à qui nous donnerons mission de l 'organiser. 

31. Pourquoi l 'Etat ? 

R. Nous ne possédons pas les instruments de travail; nous ne pouvons 
emprunte r pour les acquérir, car l 'on ne prête qu ' au riche. 

L'Etat seul peut et doit devenir le banquier des prolétaires. Pour sauver la 
Société de l ' ab îme que lui creuse la concurrence, ce n 'es t pas t rop de toutes 
les ressources , du concours de toutes les forces de l 'Etat . 

32. Quel nom donnez-vous à cette organisation sociale qui récèle 
toutes vos espérances et qui un jour doit les réaliser ? 

R. La Républ ique Démocra t ique et Sociale. 

33. A quoi reconnaissez-vous que son temps est venu ? 

R. A u x convuls ions violentes dans lesquelles se tord la Société . 

34. Quelle est la devise de la République Démocratique et Sociale. 

R. Liberté, Egalité, Fraternité. 
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La liberté, c ' e s t la possibili té, garant ie à tout h o m m e , de déve lopper com
plè tement ses facultés physiques et intelectuelles et de les exercer confo rmé
ment à leur déve loppement . 

L 'Egal i té est la condition de l ' h o m m e dans une société qui, réalisant la 
liberté et proscrivant tout privilège, ne r e n f e n n e plus de classes. 

La Fraternité est le sent iment de solidarité qui ralliera tous les h o m m e s au 
j o u r de la réalisation complè te de la Liberté et de l 'Egali té . 

La j ou rnée est close et tes membres fat igués; tes enfants crient f amine et 
ta f e m m e pleure, 

à quoi pense-tu, ô prolétaire ? 
Ton maître ruiné par la concurrence fe rme ses ateliers et pour toi l 'é tat n ' a 

pas de travail , 
à quoi pense-tu, ô prolétaire ? 

Tes f rères souff ren t c o m m e toi et gémissent dans l ' esc lavage; 
à quoi pense-tu, ô prolétaire ? 

Je pense à mes enfants qui crient famine , à m a f e m m e qui pleure, à mes 
frères qui souff rent ; 

Je pense à la richesse, à l ' égo ï sme déda igneux du puissant; 
Je pense à nos faiblesses, à nos erreurs, à nos préjugés; 

Désabusé des rois, des prêtres et des riches, au jou rd 'hu i j e les juge ; 
Si m a misère les condamne , mon coeur ne peut les absoudre . 

Ar t isans de notre infortune, laissez passer la jus t ice des prolétaires. 

Liberté, Egalité, Fraternité. 

Drapeau de nos pères marchant à la destruction de la Société féodale , 
reçois le serment du prolétaire. 

Dans sa lutte ardente contre l 'ar is tocrat ie nouvelle, protège son coeur de 
toute défai l lance. Prophét ie de l 'avenir , éclaire son intell igence et préserve-
la des p romesses décevantes de ses ennemis . 

Et toi prolétaire, mon frère, enfant de toutes les douleurs , que ta propa
gande, incessante c o m m e ton travail, réponde enfin à tes souff rances . Que 
cette force que tu épuises au service d ' u n maître vienne en aide à celle de tes 
frères les prolétaires . . . , 

De cette sainte all iance surgira, une et indivisible, 

La République Démocratique et Sociale. 



D é b u t s de la ba rbe de Kar l M a r x - a n n é e s 
1 8 4 0 - 5 0 . 



le manifeste 
et les révolutions de 1 8 4 8 

f r anc i s b i s m a n s 

L ' a n n é e 1 8 4 8 m a r q u e c e r t a i n e m e n t u n e c é s u r e p o l i t i q u e d a n s 
l ' h i s t o i r e d e l ' E u r o p e p u i s q u ' e n m o i n s d e t r o i s m o i s , l e s g o u 
v e r n e m e n t s d ' u n e b o n n e p a r t i e d u v i e u x c o n t i n e n t f u r e n t r e n 
v e r s é s l e s u n s a p r è s l e s a u t r e s . C e t t e v a g u e r é v o l u t i o n n a i r e , 
q u i r e t o m b a d ' a i l l e u r s p r e s q u e a u s s i v i t e q u ' e l l e s e g o n f l a , n ' é 
t a i t p a s u n e s u r p r i s e p o u r l e s a u t e u r s d u Manifeste du parti 
communiste. N ' y t r o u v e - t - o n p a s e n e f f e t é c r i t e n t o u t e s 
l e t t r e s q u e «la bourgeoisie est incapable de demeurer plus 
longtemps la classe dominante de la société» o u e n c o r e q u e 
«l'Allemagne [...] est à la veille d'une révolution bourgeoise 
[ q u i ] ne peut être que le prélude immédiat d'une révolution 
prolétarienne» ^ ? 

M a i s l e Manifeste f a i s a i t b i e n d a v a n t a g e q u e p r o c l a m e r l ' i m 
m i n e n c e d ' u n e r é v o l u t i o n . Il s e v o u l a i t s u r t o u t l e p r o g r a m m e 
e t l ' e x p l i c a t i o n d u g r a n d b o u l e v e r s e m e n t à v e n i r . A u s s i l ' o b 
j e t d e c e t a r t i c l e s e r a - t - i l d e d i r e e n q u o i c o n s i s t a i t c e t t e e x p l i 
c a t i o n e t d ' a n a l y s e r c o m m e n t e l l e a p a s s é l e t e s t d e la p r a 
t i q u e , c ' e s t - à - d i r e d e s a n n é e s d e f e u 1 8 4 8 à 1 8 5 0 . Il c o m 
p o r t e q u a t r e p a r t i e s . L a p r e m i è r e t â c h e d e c e r n e r l a t h é o r i e d e 

1. M a r x K. e t Enge ls F., Manifeste du parti communiste, Par is , G.F . 
F l a m m a r i o n , 1 9 9 8 , p p . 8 8 e t 1 1 8 . 
T o u t e s les c i t a t i o n s s u i v a n t e s d u Manifeste s e r o n t f a i t e s d ' a p r è s 
c e t t e é d i t i o n qu i r e p r o d u i t la t r a d u c t i o n d e Bo t ige l l i pub l i ée chez 
A u b i e r en 1 9 7 2 . 
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la r é v o l u t i o n s o c i a l e q u i e s t p r é s e n t e d a n s le Manifeste, m a i s 
d o n t l ' e s s e n t i e l a d é j à é t é a c q u i s q u e l q u e s a n n é e s p l u s t ô t . L a 
d e u x i è m e m o n t r e c o m m e n t la p e r s p e c t i v e d ' u n e r é v o l u t i o n 
t o u t e p r o c h e c o m m a n d e l ' o r g a n i s a t i o n i n t e r n e d e l ' o u v r a g e d e 
1 8 4 8 . Q u a n t à la s u i v a n t e , e l l e é t u d i e p l u s s p é c i a l e m e n t la 
t a c t i q u e d é v e l o p p é e p a r M a r x e t E n g e l s l o r s d e l e u r p a r t i c i p a 
t i o n d i r e c t e à la r é v o l u t i o n a l l e m a n d e . E n f i n , l a d e r n i è r e p a r t i e 
p r é s e n t e le b i l a n q u e l e s d e u x h o m m e s o n t e u x - m ê m e s t i r é d u 
c y c l e r é v o l u t i o n n a i r e o u v e r t e n 1 8 4 8 . 

u n e t h é o r i e d e la r é v o l u t i o n 

M a r x a i n c o n t e s t a b l e m e n t c o n t r i b u é à d o t e r l e s c l a s s e s 
o u v r i è r e s e t l e s p a r t i s s o c i a l i s t e s d ' u n e c l a i r e v i s i o n d u m o u 
v e m e n t h i s t o r i q u e , v i s i o n c e n t r é e s u r l a d i v i s i o n d e s s o c i é t é s 
e n c l a s s e s s o c i a l e s e t s u r l e s l u t t e s q u i s ' e n s u i v e n t . T o u t e 
f o i s , q u a n t a u f o n d , il n e p o u v a i t t h é o r i s e r q u e l e s t e n d a n c e s 
d é j à à l ' œ u v r e d a n s l e s s o c i é t é s e n q u e s t i o n . O r , d u r a n t l e s 
a n n é e s 1 8 4 0 , le s e u l m o u v e m e n t o u v r i e r e x i s t a n t o r g a n i s é 
é t a i t c e l u i d e s c h a r t i s t e s a n g l a i s ^ . M a r x n ' e n a v a i t p a s u n e 
c o n n a i s s a n c e d i r e c t e , m ê m e s ' i l a v a i t l u q u e l q u e s o u v r a g e s 
s u r l e c h a r t i s m e , e n p a r t i c u l i e r l e l i v r e d e B u r e t , De la misère 
des classes laborieuses en Angleterre et en France^ ( 1 8 4 0 ) . 
P a r c o n t r e , E n g e l s , q u i a v a i t s é j o u r n é à M a n c h e s t e r e n t r e 
1 8 4 2 e t 1 8 4 4 , a v a i t p u o b s e r v e r d e p r è s le m o u v e m e n t c h a r -
t i s t e e t p l u s g é n é r a l e m e n t la s i t u a t i o n d e la c l a s s e o u v r i è r e 
a n g l a i s e . Il e n t i r e r a d ' a i l l e u r s u n o u v r a g e q u i p o r t e c e t i t r e ' * 
e t q u i p a r a î t r a e n 1 8 4 5 . C ' e s t p o u r q u o i E n g e l s a j o u é u n r ô l e 
d é c i s i f d a n s l ' é l a b o r a t i o n d e la t h é o r i e m a r x i e n n e d e la r é v o 
l u t i o n . C ' e s t l u i e t p e r s o n n e d ' a u t r e q u i c o n s t i t u e v é r i t a b l e 
m e n t l e c h a î n o n m a n q u a n t e n t r e l e M a r x d e s Manuscrits éco
nomico-philosophiques d e 1 8 4 4 e t c e l u i d u Manifeste. 

2. A i n s i n o m m é s pa rce q u ' i l s se r é c l a m a i e n t de la Charte du Peuple 
( 1 8 3 8 ) c o m p o r t a n t n o t a m m e n t la r e v e n d i c a t i o n d u s u f f r a g e un i 
ve rse l . 

3 . V o i r L ô w y , M . La théorie de la révolution chez le jeune Marx, Par is, 
Ed. Soc ia les , 1 9 7 0 (2" éd . , 1 9 9 7 , p . 1 2 7 ) . 

4 . Enge ls F., La situation de la classe laborieuse en Angleterre, Par is, 
Ed. Soc ia les , r é -éd i t i on 1 9 7 5 . 
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le m o m e n t engels 
L ' o u v r a g e d u j e u n e E n g e l s — il n ' a v a i t e n e f f e t q u e v i n g t 
q u a t r e a n s l o r s q u ' i l l ' a c o m m e n c é — c o m p o r t e u n t a b l e a u d e 
la « r é v o l u t i o n i n d u s t r i e l l e » ( e x p r e s s i o n q u ' i l a é t é p a r m i l e s 
p r e m i e r s à u t i l i s e r ) e t d e s o n c o r o l l a i r e , l e d é v e l o p p e m e n t 
d ' u n e c l a s s e d ' o u v r i e r s i n d u s t r i e l s m o d e r n e s , l e s working 
men, d o n t il d é c r i t l ' e x p l o i t a t i o n a b o m i n a b l e e t l e s c o n d i t i o n s 
d e v i e t o u t a u s s i a b o m i n a b l e s . F a c e à u n e t e l l e s i t u a t i o n s e 
f o r m e u n m o u v e m e n t o u v r i e r q u i p a s s e p a r p l u s i e u r s é t a p e s . 
D ' a b o r d , l a r é v o l t e i n d i v i d u e l l e q u i s e m a n i f e s t e p a r e x e m p l e 
p a r l e c r i m e o u le v o l . E n s u i t e , l e s b r i s d e m a c h i n e s ( l e s l u d -
d i t e s ) q u i o n t d é j à u n c a r a c t è r e p l u s c o l l e c t i f , l e s o u v r i e r s r e n 
d a n t c e s m a c h i n e s r e s p o n s a b l e s d e l e u r s m a l h e u r s e t d e l e u r 
t r i s t e s o r t . V i e n n e n t a l o r s l e s p r e m i è r e s f o r m e s d e r i p o s t e v é r i 
t a b l e m e n t c o l l e c t i v e s p a r l e b i a i s d ' o r g a n i s a t i o n s d e g r è v e s e t 
d e s y n d i c a t s . E n f i n , à p a r t i r d e 1 8 3 6 s e d é v e l o p p e le c h a r t i s -
m e , m o u v e m e n t a u t h e n t i q u e m e n t o u v r i e r , m ê m e s i a u d é p a r t 
il é t a i t é g a l e m e n t l i é à l ' a i l e r a d i c a l e e t d é m o c r a t e d e la b o u r 
g e o i s i e . T o u j o u r s e s t - i l q u ' e n 1 8 4 3 , l a r u p t u r e é t a i t c o m p l è t e 
e n t r e é l é m e n t s p u r e m e n t o u v r i e r s e t r a d i c a u x b o u r g e o i s , d e 
s o r t e q u e «dans le chartisme c'est toute la classe ouvrière qui 
se dresse contre la bourgeoisie [...] et qui donne l'assaut au 
rempart légal dont elle s'est entourée»^. P a r a l l è l e m e n t , d e s 
t h é o r i c i e n s s o c i a l i s t e s — E n g e l s p e n s e e s s e n t i e l l e m e n t à 
R o b e r t O w e n — s e s o n t e f f o r c é s d e d é g a g e r l e s r a i s o n s d e 
l ' o p p o s i t i o n o u v r i e r s / b o u r g e o i s t o u t e n a t t i r a n t à e u x q u e l q u e s 
t r a v a i l l e u r s a v a n c é s . E t E n g e l s d e f i x e r c o m m e p r o c h a i n o b j e c 
t i f «la fusion du socialisme avec le chartisme» et d'ajouter que 
«c'est seulement lorsqu'elle sera réalisée que la classe ouvriè
re sera la véritable maîtresse de l'Angleterre»^. 

L ' o u v r a g e d ' E n g e l s s e t e r m i n e p a r l ' é v a l u a t i o n d e s « c h a n c e s » 
d e l a b o u r g e o i s i e a n g l a i s e ^ . N o t r e a u t e u r p r é v o i t , à é c h é a n c e 
d ' u n e v i n g t a i n e d ' a n n é e s , la f i n d u m o n o p o l e i n d u s t r i e l d e 
l ' A n g l e t e r r e , d é t r ô n é e p a r l ' A m é r i q u e — p r é v i s i o n a b s o l u m e n t 
r e m a r q u a b l e p o u r l ' é p o q u e , m ê m e s i , é v i d e m m e n t , il f a u d r a 
p l u s d e t e m p s p o u r q u ' e l l e s e r é a l i s e ( a p r è s l a p r e m i è r e g u e r 
r e m o n d i a l e ) . C e p e n d a n t , d a n s l ' h y p o t h è s e o ù la G r a n d e - B r e -

5 à 7 . Enge ls F., La situation de la classe laborieuse en Angleterre, 
Paris, Ed. Soc ia l es , r é -éd i t i on 1 9 7 5 , p p . 2 8 4 , . 2 9 5 et 3 5 7 . Enge ls 
p r é c i s a i t d ' a i l l e u r s q u e le p r o c e s s u s de f u s i o n é ta i t b ien e n t a m é 
p u i s q u e p r e s q u e t o u s les d i r i g e a n t s c h a r t i s t e s é t a i e n t d ' o r e s e t dé jà 
s o c i a l i s t e s . 
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t a g n e c o n s e r v e r a i t s o n leadership i n d u s t r i e l , l a c l a s s e o u v r i è 
r e , p a r s u i t e d e l ' a c c u m u l a t i o n e t d e la c o n c e n t r a t i o n d u c a p i 
t a l a i n s i q u e d e l ' é l i m i n a t i o n d e la p e t i t e b o u r g e o i s i e , v e r r a s o n 
n o m b r e s ' a c c r o î t r e e x p o n e n t i e l l e m e n t . Il l u i s e r a a l o r s «facile 
de renverser le pouvoir social existant, et ce sera alors la révo
lution»^. 

M a i s , p r é c i s e E n g e l s , a u c u n e d e s d e u x é v e n t u a l i t é s p r é c é 
d e n t e s n ' a u r a l e t e m p s d e s e r é a l i s e r . L a r a i s o n ? «Les crises 
économiques, le plus puissant levier de toute évolution auto
nome du prolétariat, abrégeront ce processus [...]. Je ne crois 
pas que le peuple accepte de supporter encore plus d'une 
crise. Vraisemblablement la prochaine crise qui surviendra en 
1846 ou 1847, [...] imposera la Charte [...]. Si d'ici là, la bour

geoisie anglaise ne veut pas entendre raison, il s'ensuivra une 
révolution, à laquelle aucune des précédentes ne saurait être 
comparée, [...] la plus sanglante qui ait jamais eu lieu»^. 

D e c e t e x t e , o n r e t i e n d r a e s s e n t i e l l e m e n t d e u x p o i n t s : d ' u n e 
p a r t , l e r ô l e m o t e u r d e s c r i s e s é c o n o m i q u e s d ' u n e p é r i o d i c i t é 
d e c i n q à s i x a n n é e s , v é r i t a b l e s l e v i e r s d e s l u t t e s d e c l a s s e s ; 
d ' a u t r e p a r t , l ' a n n o n c e d ' u n e r é v o l u t i o n i m m i n e n t e , q u i n e 
p o u r r a p r e n d r e q u ' u n c o u r s v i o l e n t . 

V o i l à c e q u e M a r x d e v a i t à E n g e l s e t q u i n ' e s t p a s p e u . A j o u 
t o n s é g a l e m e n t q u e l e s e c o n d e m m e n a le p r e m i e r ^ " e n A n g l e 
t e r r e , d u r a n t l ' é t é 1 8 4 5 , e t l u i f i t r e n c o n t r e r l e s d i r i g e a n t s d e 
l ' a i l e g a u c h e d u c h a r t i s m e , t e l s H a r n e y e t J o n e s . 

le processus de révolution sociale 
U n e f o i s d e r e t o u r à B r u x e l l e s , a p r è s le v o y a g e à L o n d r e s , 
M a r x e t E n g e l s d é c i d è r e n t d e « l i q u i d e r » l e u r c o n s c i e n c e p h i 
l o s o p h i q u e a n t é r i e u r e " . Il e n s o r t i t l'Idéologie allemande, é c r i -

8 e t 9 . Ibid., p . 3 5 8 . 

1 0 . A n o t e r q u e M a r x é ta i t a r r i vé à Bruxe l les en f év r i e r 1 8 4 5 , ap rès 
q u ' u n a r rê té d ' e x p u l s i o n a i t é té pr is par les a u t o r i t é s f r a n ç a i s e s à 
r e n c o n t r e des c o l l a b o r a t e u r s , d o n t II é t a i t , d u j o u r n a l a l l e m a n d de 
Par is , le Vorwàrts. V o i r d a n s ce n u m é r o des CM l ' a r t i c l e de M i c h e l 
G o d a r d . 

1 1 . C ' e s t l ' e x p r e s s i o n u t i l i sée par M a r x l u i - m ê m e : M a r x K. , Contribu
tion à la critique de l'économie politique, Par is, Ed. Soc ia l es , ré -éd . 
1 9 5 7 , p . 5 . 
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t e e n c o m m u n p a r l e s d e u x a m i s e n t r e s e p t e m b r e 1 8 4 5 e t j u i n 
1 8 4 6 . P a r a l l è l e m e n t à c e t t e a c t i v i t é t h é o r i q u e , i l s s e p r é o c 
c u p e n t é g a l e m e n t d e h â t e r l a « f u s i o n » , p o u r r e p r e n d r e le 
t e r m e d ' E n g e l s , e n t r e s o c i a l i s m e e t m o u v e m e n t o u v r i e r . C ' e s t 
a i n s i q u e d é j à à L o n d r e s , e n a o û t 1 8 4 5 , i l s a v a i e n t d é c i d é 
a v e c d e s m e m b r e s d e la L i g u e d e s J u s t e s e t l e c h a r t i s t e H a r -
n e y d ' é c h a n g e r d e s i n f o r m a t i o n s s u r la s i t u a t i o n d e s g r o u p e s 
s o c i a l i s t e s e t c o m m u n i s t e s d a n s l e s d i f f é r e n t s p a y s . S a n s 
e r r e u r p o s s i b l e , o n p e u t a f f i r m e r q u e l ' i n f l u e n c e d e M a r x e t 
d ' E n g e l s d a n s l e s m i l i e u x s o c i a l i s t e s c o m m e n c e à s e f a i r e s e n 
t i r , à p a r t i r d e B r u x e l l e s , d è s l ' é t é 1 8 4 5 ^ ^ . 

C e p e n d a n t , a v a n t d ' e x a m i n e r l e p o u r q u o i e t l e s r é s u l t a t s d e 
c e t r a v a i l p r a t i q u e , v o y o n s d ' a b o r d q u e l l e e s t la t h é o r i e d e la 
r é v o l u t i o n i m p l i q u é e p a r l'Idéologie allemande. E n t r è s b r e f ^ ^ , 
M a r x e t E n g e l s v o l e n t l e d é v e l o p p e m e n t e t l ' a f f i r m a t i o n d e la 
c l a s s e o u v r i è r e c o m m e h o m o l o g u e s à c e u x d e la b o u r g e o i s i e . 
C e t t e d e r n i è r e e s t n é e a u M o y e n â g e d e la s é p a r a t i o n d e la 
v i l l e e t d e l a c a m p a g n e s o u s la f o r m e d ' u n e b o u r g e o i s i e c o m 
m e r c i a l e , s é p a r a t i o n q u i e n t r a î n a a u s s i l e d é v e l o p p e m e n t d e s 
p r e m i è r e s m a n u f a c t u r e s . L a d é c o u v e r t e d e l ' A m é r i q u e p r o v o 
q u a u n e s s o r c o n s i d é r a b l e d u c o m m e r c e e t d e s é c h a n g e s ^ ' * , 
p h é n o m è n e q u i s ' a m p l i f i a e n c o r e a v e c la m u l t i p l i c a t i o n d e s 
c o l o n i e s . E n f i n , d è s le m i l i e u d u X V I I ^ s i è c l e — i c i , j e c i t e M a r x 
e t E n g e l s — «la concentration du commerce et de la manu
facture dans un seul pays, l'Angleterre, [...] créa progressi
vement pour ce pays un marché mondial relatif et suscita de 
ce fait une demande des produits anglais manufacturés que 
les forces productives antérieures ne pouvaient plus satisfai
re. Cette demande qui débordait les forces productives fut la 
force motrice qui [créa...] la grande industrie»''^ 

O n v o i t i c i a p p a r a î t r e c l a i r e m e n t l ' i d é e q u e la m a n u f a c t u r e d i s 
p a r a î t ( a u p r o f i t d e la g r a n d e i n d u s t r i e , d e l a m a c h i n o f a c t u r e ) 
p a r c e q u ' e l l e n e p e u t p l u s d é v e l o p p e r l e s f o r c e s p r o d u c t i v e s . 

1 2 . V o i r Documents constitutifs de la Ligue des communistes. Pré
s e n t é s par Ber t A n d r é a s , Par is , A u b i e r M o n t a i g n e , 1 9 7 2 , p . 2 3 . 

1 3 e t 1 4 . J ' a i t r a i t é de la q u e s t i o n d a n s u n a r t i c le pub l i é d a n s la r e v u e 
Contradictions. A u s s i pu is - je m e p e r m e t t r e d ' ê t r e b re f . Vo i r Bis
m a n s F., « S t r a t é g i e soc ia l i s te , Eta t , d é m o c r a t i e ( 1 8 0 0 - 1 9 4 0 ) . 1*'= 
pa r t i e» . Contradictions, n ° 7 8 - 7 9 , 1 9 9 6 , p p . 1 6 3 - 2 0 6 . . 

1 5 . M a r x K. e t Engels F., L'Idéologie allemande, Par is, Ed. Soc ia les , éd . 
1 9 6 8 , p . 8 9 ; s o u l i g n é par m o i . 
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C ' e s t a l o r s e t a l o r s s e u l e m e n t q u ' i n t e r v i e n t la r é v o l u t i o n s o c i a 
l e q u i a b o u t i t à l a c o n s t i t u t i o n d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n s p é 
c i f i q u e m e n t c a p i t a l i s t e s , c o n c o m i t a n t s a u d é v e l o p p e m e n t d e 
la g r a n d e i n d u s t r i e . 

P o u r a u t a n t , l a c o n t r a d i c t i o n e n t r e f o r c e s p r o d u c t i v e s e t r a p 
p o r t s d e p r o d u c t i o n p r é - c a p i t a l i s t e s n e s ' e s t p a s r é s o l u e s p o n 
t a n é m e n t . E n c o r e a - t - i l f a l l u q u e la b o u r g e o i s i e s e c o n s t i t u â t 
e n c l a s s e s o c i a l e , c o n s c i e n t e d e s e s i n t é r ê t s . P o u r r e t r a c e r c e 
p r o c e s s u s d e c o n s t i t u t i o n e n c l a s s e , n o s d e u x a u t e u r s s ' a p 
p u i e n t s u r l e p r i n c i p e q u e «les individus isolés ne forment une 
classe que pour autant qu'ils doivent mener une lutte com
mune contre une autre classe»^'^. C o m p t e t e n u d e c e p r i n c i 
p e , l a l u t t e d e la b o u r g e o i s i e e s t p a s s é e p a r t r o i s g r a n d e s 
p h a s e s : 
1 . l e s b o u r g e o i s ( c o m m e r ç a n t s e t m a n u f a c t u r i e r s ) s e s o n t 

d ' a b o r d u n i s c o n t r e la n o b l e s s e d e s v i l l e s e t c a m p a g n e s , 
t a n d i s q u e l e u r s c o n d i t i o n s d e v i e e t l e u r s i n t é r ê t s s ' h o 
m o g é n é i s a i e n t ; à c e s t a d e , i l s n e c o n s t i t u a i e n t e n c o r e 
q u ' u n e «classe en soi»; 

2. a u f u r e t à m e s u r e q u e l e u r s c o n f l i t s a v e c la n o b l e s s e s ' a i 
g u i s e n t , i l s s e t r a n s f o r m e n t p r o g r e s s i v e m e n t e n «classe 
pour soi», p o r t e u s e d e n o u v e a u x r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n 
e t o p p o s é e a u x a n c i e n n e s c l a s s e s s o c i a l e s ; 

3 . d è s le d e r n i e r q u a r t d u X V I I I ' ' s i è c l e , la p r o p r i é t é f é o d a l e 
d e v i e n t u n o b s t a c l e a u d é v e l o p p e m e n t d e s f o r c e s p r o 
d u c t i v e s ; l ' è r e d e s r é v o l u t i o n s p o l i t i q u e s b o u r g e o i s e s 
( M a r x e t E n g e l s p e n s e n t é v i d e m m e n t à l a R é v o l u t i o n 
f r a n ç a i s e d e 1 7 8 9 ) c o m m e n c e . 

S i l ' o n m e t b o u t à b o u t c e t t e t h é o r i s a t i o n d e s r é v o l u t i o n s 
b o u r g e o i s e s e t l ' a n a l y s e d e la c l a s s e o u v r i è r e a n g l a i s e r é a l i s é e 
p a r E n g e l s , il e s t a l o r s f a c i l e d e s y n t h é t i s e r la m a n i è r e d o n t 
M a r x e t E n g e l s v o y a i e n t l e d é r o u l e m e n t d e la l u t t e d e s c l a s s e s 
o u v r i è r e s , s p é c i a l e m e n t e n G r a n d e - B r e t a g n e , p a y s le p l u s 
i n d u s t r i a l i s é — e t c e , d è s 1 8 4 6 . 

T o u t c o m m e la b o u r g e o i s i e , l a c l a s s e o u v r i è r e a c o n n u p l u 
s i e u r s p h a s e s s u c c e s s i v e s d a n s s o n d é v e l o p p e m e n t q u i s e 
r é s u m e n t d a n s la s é q u e n c e : m a s s e d i s p e r s é e e t 
a t o m i s é e / c l a s s e e n s o i / c l a s s e p o u r s o i . L a c l a s s e o u v r i è r e 

1 6 . M a r x K. e t Enge ls F., L'Idéologie allemande, Par is, Ed. Soc ia les , 
1 9 6 8 , p . 9 3 . 
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a n g l a i s e , o r g a n i s é e d a n s le c h a r t i s m e e t e n v o i e d e f u s i o n 
a v e c la t h é o r i e s o c i a l i s t e , e s t d é j à u n e c l a s s e p o u r s o i p u i s q u e 
l e s c o n f l i t s i n d i v i d u e l s p r e n n e n t u n c a r a c t è r e c e n t r a l i s é e t 
c o n s t i t u e n t a i n s i u n e v é r i t a b l e l u t t e d e c l a s s e s , i.e. u n e l u t t e 
p o l i t i q u e . T o u t c o m m e le d é v e l o p p e m e n t d e s f o r c e s p r o d u c 
t i v e s b o u r g e o i s e s e s t e n t r é e n c o n t r a d i c t i o n a v e c l e s r a p p o r t s 
d e p r o d u c t i o n f é o d a u x , a u j o u r d ' h u i ( c ' e s t - à - d i r e e n t r e 1 8 4 5 e t 
1 8 4 8 ) l a p r o p r i é t é b o u r g e o i s e d e s m o y e n s d e p r o d u c t i o n e s t 
u n o b s t a c l e à l a c r o i s s a n c e d e s f o r c e s p r o d u c t i v e s m o d e r n e s , 
c e d o n t t é m o i g n e n t l e s c r i s e s d e s u r p r o d u c t i o n r é c u r r e n t e s ^ ^ . 
Il s ' e n s u i t q u e l ' h e u r e d e s r é v o l u t i o n s p r o l é t a r i e n n e s — d u 
m o i n s e n A n g l e t e r r e — a s o n n é e t q u ' i l a p p a r t i e n t à l a c l a s s e 
o u v r i è r e d e r e n v e r s e r p a r la v i o l e n c e la b o u r g e o i s i e e t d é t r u i 
r e la p r o p r i é t é p r i v é e , b o u r g e o i s e , d e s m o y e n s d e p r o d u c 
t i o n ^ ^ . 

C ' e s t a r m é s d e c e t t e a n a l y s e d ' e n s e m b l e d u p r o c e s s u s h i s t o 
r i q u e — a c q u i s e , r é p é t o n s - l e , d è s le d é b u t d e 1 8 4 6 — q u e 
M a r x e t E n g e l s v o n t a l o r s t e n t e r d e r é a l i s e r l a « f u s i o n » e n t r e 
t h é o r i e s o c i a l i s t e e t m o u v e m e n t o u v r i e r d a n s le m a x i m u m d e 
p a y s d ' E u r o p e , t â c h e é m i n e m m e n t p r a t i q u e s ' i l e n e s t . 

la ligue des communis tes et le manifeste 
F o r t s d e l e u r i n f l u e n c e n a i s s a n t e , à l a q u e l l e o n a f a i t a l l u s i o n 
u n p e u p l u s h a u t , l e s d e u x t h é o r i c i e n s c o m m e n c e n t p a r c r é e r , 

1 7 . M a r x e t Enge ls ne d i r o n t pas au t re c h o s e d a n s Le Manifeste: »[...] 
les moyens de production et d'échange sur la base desquels la 
bourgeoisie a commencé à s'édifier ont été produits au sein de la 
société féodale. A un certain stade de développement [...], les rap
ports de propriété féodaux ne correspondaient plus aux forces pro
ductives [...]. Ils paralysaient la production au lieu de la faire pro
gresser [...]. Il fallait les faire sauter, on les fit sauter. Nous voyons 
s'opérer sous nos yeux un mouvement analogue [...]. Depuis des 
dizaines d'années, l'histoire de l'industrie et du commerce n'est 
plus que l'histoire de la révolte des forces productives modernes 
[...] contre les rapports de propriété qui conditionnent l'existence 
de la bourgeoisie et de sa suprématie. Il suffit de citer les crises 
commerciales qui, revenant périodiquement, remettent en question 
et menacent de plus en plus l'existence de la société bourgeoise 
toute entière», M a r x K. e t Engels F., Manifeste ... op.cit., p . 8 0 . 

1 8 . A n o u v e a u . Le Manifeste ne d i ra r ien d ' a u t r e : «Les prolétaires ne 
peuvent s'emparer des forces de production qu'en abolissant le 
mode d'appropriation qui a été le leur jusqu'à présent [...], ils ont 
à détruire tout ce qui, jusqu'ici, était garantie et assurances de la 
propriété privée», Ibid, p . 8 7 . 
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e n f é v r i e r 1 8 4 6 , à B r u x e l l e s , u n C o m i t é d e c o r r e s p o n d a n c e 
c o m m u n i s t e e t i n v i t e n t e n s u i t e à l a c o n s t i t u t i o n d e c o m i t é s 
s e m b l a b l e s , e n A l l e m a g n e , à P a r i s e t à L o n d r e s . E n m a r s 
1 8 4 6 , l e s Fraternal Democrats, e m m e n é s p a r l e s c h a r t i s t e s 
H a r n e y e t J o n e s , s e d é c l a r e n t p r ê t s à o r g a n i s e r u n c o m i t é l o n -
d o n i e n ' 3 . E n m a i , M a r x a p p r o c h e P r o u d h o n p o u r q u ' i l s ' a s s o 
c i e a u C o m i t é à t i t r e d e c o r r e s p o n d a n t p a r i s i e n , m a i s f i n a l e 
m e n t , c e d e r n i e r r e f u s e r a , à m o t s à p e i n e c o u v e r t s ^ " . P a r 
c o n t r e , e n j u i n , l a c o m m u n e l o n d o n i e n n e d e la L i g u e d e s 
J u s t e s s e c o n s t i t u e e n c o m i t é d e c o r r e s p o n d a n c e ^ ^ p o i n t 
d ' a b o u t i s s e m e n t d ' u n l o n g p r o c e s s u s d e c l a r i f i c a t i o n i n t e r n e 
q u i a v a i t a m e n é l e s J u s t e s a v e c S c h a p p e r , B a u e r e t M o l l à 
r e c o n n a î t r e l a n é c e s s i t é d e f o n d e r s c i e n t i f i q u e m e n t l e u r a c t i o n 
e t d o n c à s e t o u r n e r v e r s l e s t h é o r i s a t i o n s d e M a r x e t 
E n g e l s ^ ^ . 

A l ' o p p o s é , l e s c o m m u n e s p a r i s i e n n e s d e la L i g u e d e s J u s t e s 
r e s t e n t , e l l e s , t r è s r é t i c e n t e s à l ' é g a r d d e l ' a c t i v i t é d u C o m i t é 
b r u x e l l o i s , s i b i e n q u ' e n a o û t 1 8 4 6 , E n g e l s e s t e n v o y é à P a r i s 
a v e c p o u r b u t d e l e s a m e n e r à a d h é r e r a u C o m i t é d e c o r r e s 
p o n d a n c e . F i n o c t o b r e , l e s p r e m i e r s s u c c è s s e f o n t s e n t i r p u i s -
q u ' E n g e l s c o n v a i n c l a c o m m u n e d e s é b é n i s t e s d e s e j o i n d r e 
a u m o u v e m e n t ^ ^ . P a r a l l è l e m e n t , a u m ê m e m o m e n t , la d i r e c 
t i o n d e la L i g u e d e s J u s t e s p a s s e d e P a r i s à L o n d r e s , c e q u i 
n e f a i t q u ' a c c é l é r e r l ' é v o l u t i o n d e l ' o r g a n i s a t i o n . E n n o v e m b r e 
1 8 4 6 , l a n o u v e l l e d i r e c t i o n l o n d o n i e n n e s e p r o n o n c e e n f a v e u r 
d ' u n «parti puissant qui pousse [...] à la transformation de la 
société actuelle» e t d e la c o n v o c a t i o n d ' u n c o n g r è s d e la L i g u e 
d e s J u s t e s p o u r l e m a i 1 8 4 7 , c o n g r è s «préparatoire à un 
congrès général des communistes pour l'année 1848»'^'^. 

F i n J a n v i e r 1 8 4 7 , J o s e p h M o l l , m e m b r e d e l ' A u t o r i t é c e n t r a l e 
d e la L i g u e , e s t e n v o y é à B r u x e l l e s e t à P a r i s p o u r y r e n c o n 
t r e r l e s m e m b r e s d u C o m i t é d e c o r r e s p o n d a n c e c o m m u n i s t e . 
M a r x e t E n g e l s f o n t a l o r s l e p a s d e r e j o i n d r e l e s J u s t e s e t 
t r a n s f o r m e n t l e C o m i t é e n c o m m u n e d e l ' o r g a n i s a t i o n , c e 

1 9 . Documents constitutifs..., p . 2 8 . 

2 0 . V o i r la l e t t r e de M a r x à P r o u d h o n , 5 ma i 1 8 4 6 , o ù le p r e m i e r a f f i r 
m e : «quant à la France, nous croyons tous que nous ne pouvons 
y trouver un meilleur correspondant que vous», M a r x K. e t Enge ls 
F., Correspondance, Par is, Ed. Soc ia les , 1 9 7 1 , t o m e 1, p . 3 8 2 . 

2 1 à 2 3 . Documents constitutifs... , p . 2 8 , . 2 0 - 2 1 , p . 2 9 e t p . 3 1 . 
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q u ' i l s n ' a v a i e n t j a m a i s v o u l u f a i r e j u s q u ' a l o r s . F i n a l e m e n t , l a 
L i g u e d e s J u s t e s d e v i e n d r a L i g u e d e s C o m m u n i s t e s l o r s d e 
s o n c o n g r è s c o n s t i t u t i f t e n u à L o n d r e s d u 2 a u 9 j u i n 1 8 4 7 . 
L e s d é b a t s s e r o n t d o n c a s s e z l o n g s e t a s s e z d u r s c o m m e l ' a t 
t e s t e l e c o m p t e r e n d u d u c o n g r è s ^ ^ . O u t r e u n p r o j e t d e s t a 
t u t , d o n t l ' i n t i t u l é — p r o j e t ! — i n d i q u e b i e n le c a r a c t è r e p r o 
v i s o i r e , l e c o n g r è s d é c i d e d e r é d i g e r u n p r o j e t d e p r o f e s s i o n 
d e f o i «et de le présenter aux communes (les structures de 
base de la Ligue( pour qu'elles en discutent et envoient des 
propositions de modification et des additifs à l'Autorité cen-
trale»^^. C e p r o j e t à la r é d a c t i o n d u q u e l E n g e l s p r i t p a r t — 
m a i s p a s M a r x , a b s e n t d u c o n g r è s — s e p r é s e n t e c o m m e u n 
c o m p r o m i s e n t r e l e c o m m u n i s m e « u t o p i q u e e t a r t i s a n a l » d e s 
J u s t e s e t l e c o m m u n i s m e « s c i e n t i f i q u e » d e M a r x e t E n g e l s . 
C e p e n d a n t , s o n m é r i t e e s s e n t i e l f u t d e l a n c e r u n d é b a t d a n s 
l ' o r g a n i s a t i o n . C ' e s t d a n s c e c a d r e q u ' E n g e l s r é d i g e a e n 
o c t o b r e e t n o v e m b r e 1 8 4 7 , à l a d e m a n d e d u c o m i t é d e P a r i s , 
u n e p r o p o s i t i o n d e p r o g r a m m e i n t i t u l é e Les Principes du Com
munisme'^''. D e s u r c r o î t , d a n s u n e l e t t r e a d r e s s é e à M a r x , il 
p r o p o s e d ' a b a n d o n n e r la f o r m e « c a t é c h i s m e » d e la p r o f e s s i o n 
d e f o i e t d e l u i p r é f é r e r c e l l e d ' u n M a n i f e s t e c o m m u n i s t e s ^ . 

E n f a i t , c e t t e s u g g e s t i o n f u t r e t e n u e p a r l e d e u x i è m e c o n g r è s 
d e la L i g u e d e s C o m m u n i s t e s , q u i s e t i n t d u 2 9 n o v e m b r e a u 
8 d é c e m b r e 1 8 4 7 , à n o u v e a u à L o n d r e s . O n p e u t y v o i r t o u t 
le c h e m i n p a r c o u r u p u i s q u e l ' a r t i c l e 1 d e s s t a t u t s s t i p u l e q u e 
«le but de la Ligue est la chute de la bourgeoisie, la domina

i s e t 2 6 . Ibid., p p . 6 5 - 1 0 7 et 9 7 . Il es t i n t é r e s s a n t d e m e n t i o n n e r d a n s 
q u e l espr i t le p r o j e t de p r o f e s s i o n de fo i ava i t é té c o n ç u : «Nous 
avons essayé d'éviter d'une part tout esprit de système et tout 
communisme qui sent la caserne, d'autre part, les fades et stupides 
rêvasseries sur l'amour des communistes sentimentaux et pleurni
chards; nous avons tenté au contraire, en tenant toujours compte 
des rapports sociaux (qui seuls ont engendré le communisme), de 
ne jamais quitter ce terrain assuré pour ne pas perdre pied» , Docu
ments constitutifs ... , p p . 9 7 - 9 9 . 

2 7 . O n p e u t le t r o u v e r en f r a n ç a i s , par e x e m p l e , d a n s M a r x K. e t 
Enge ls F., Œuvres cfioisies, M o s c o u , Ed. d u p r o g r è s , 1 9 7 0 , t o m e 
1, p p . 8 2 - 9 9 . 

2 8 . «Réfléchis donc un peu à la profession de foi. Je crois qu'il est 
préférable d'abandonner la forme du catéchisme et d'intituler cette 
brochure : Manifeste communiste», Enge ls à M a r x , Par is , 2 3 e t 2 4 
n o v e m b r e 1 8 4 7 , in M a r x K. e t Enge ls F., Correspondance..., 
t o m e 1, p p . 5 0 7 - 5 0 8 . V o i r p o u r c o m p a r a i s o n le t e x t e de T e d e s c o , 
r ééd i t é d a n s c e n u m é r o des C M . 
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tion du prolétariat, l'abolition de la vieille société bourgeoise 
reposant sur les antagonismes de classe et la fondation d'une 
société nouvelle sans classes et sans propriété privée»^^. 

D a n s c e s c o n d i t i o n s , il n ' e s t p a s é t o n n a n t q u e l e c o n g r è s a i t 
c h a r g é M a r x — c e t t e f o i s p r é s e n t — e t E n g e l s d e r é d i g e r l e 
m a n i f e s t e e n q u e s t i o n . I l s s ' y a t t e l è r e n t e n s e m b l e e n 
d é c e m b r e 1 8 4 7 e t le p r e m i e r c o n t i n u a s e u l e n j a n v i e r 1 8 4 8 . 
M a i s II e s t c l a i r q u e la v e r s i o n f i n a l e d u Manifeste t e n a i t l a r 
g e m e n t c o m p t e d u p r o j e t d ' E n g e l s d e m ê m e q u e d e s r é a c t i o n s 
é m a n a n t d e s c o m m u n e s à l ' é g a r d d e la p r o f e s s i o n d e f o l d e 
l ' A u t o r i t é c e n t r a l e d e la L i g u e ^ ° . 

L ' i m p r e s s i o n d e l ' o u v r a g e s e f i t r a p i d e m e n t e t v e r s l e 2 0 
f é v r i e r 1 8 4 8 , il s o r t a i t d e s p r e s s e s d ' u n e i m p r i m e r i e l o n d o 
n i e n n e . U n e p r e m i è r e é t a p e d a n s la f u s i o n d e la t h é o r i e s o c i a 
l i s t e a v e c le m o u v e m e n t o u v r i e r o r g a n i s é é t a i t a i n s i f r a n c h i e . 

la r é v o l u t i o n qui v i e n t 

P e n d a n t l e s a n n é e s c o m p r i s e s e n t r e 1 8 4 5 e t 1 8 4 8 , la c r o y a n 
c e e n l ' i m m i n e n c e d e la r é v o l u t i o n e s t c o m m e u n f i l r o u g e q u i 
c o u r t c h e z à p e u p r è s t o u s l e s r é v o l u t i o n n a i r e s . A i n s i , p a r 
e x e m p l e , l a L i g u e d e s C o m m u n i s t e s d a n s u n e a d r e s s e d e 
f é v r i e r 1 8 4 7 a f f i r m a i t q u e <<[...] nous nous dirigeons de toute 
évidence vers une gigantesque révolution qui décidera du des
tin de l'humanité pour des siècles sans doute»^\ S e m b l a b l e -
m e n t , c o m m e o n y a d é j à i n s i s t é , E n g e l s , p o u r s a p a r t , p r o 
n o s t i q u a i t u n e r é v o l u t i o n e n A n g l e t e r r e p o u r 1 8 4 7 - 1 8 4 8 à 
l ' o c c a s i o n d ' u n e n o u v e l l e c r i s e c o m m e r c i a l e . E t l e Manifeste 
l u i - m ê m e n e s e t e n a i t p a s e n r e s t e , p u i s q u ' i l a f f i r m a i t t o u t d e 
g o q u e «l'Allemagne [...] est à la veille d'une révolution bour-

2 9 . C i té par Bo t ige l l i , in Manifeste p . 4 2 . 

3 0 . Le Manifeste p e u t d o n c ê t re c o n s i d é r é c o m m e u n e œ u v r e c o n j o i n 
t e d e M a r x e t Enge ls e t p lus l a r g e m e n t de t o u s les m e m b r e s de la 
L igue q u i a v a i e n t p a r t i c i p é a u x d i s c u s s i o n s de la P r o f e s s i o n d e f o i . 
C ' e s t d o n c le p r o d u i t d ' u n e f f o r t co l l ec t i f , m ê m e si en d é f i n i t i v e , 
c ' e s t M a r x qu i a t e n u la p l u m e . Dans le m ê m e sens , vo i r Bo t ige l l i , 
in Manifeste p . 5 3 . V o i r auss i d a n s c e n u m é r o des CM l ' a r t i c l e 
de M i c h e l G o d a r d , n o t a m m e n t à p r o p o s de V i c t o r T e d e s c o . 

3 1 . C i té par B. A n d r é a s , in Documents constitutifs..., p . 3 4 . 
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geoise» e t q u e «la révolution bourgeoise en Allemagne ne peut 
être que le prélude immédiat d'une révolution prolétarienne»^^. 

C ' e s t c e t t e p e r s p e c t i v e d e r é v o l u t i o n p r o c h e , i m m é d i a t e q u i 
c o m m a n d e e n f a i t l ' o r g a n i s a t i o n d u Manifeste. C ' e s t e l l e a u s s i 
q u i o b l i g e à d é p a s s e r l a t h é o r i e d e la r é v o l u t i o n r a t i o n a l i s é e e t 
a c q u i s e p a r M a r x e t E n g e l s d è s 1 8 4 6 p o u r e n t r e r d a n s le d é t a i l 
d ' u n e t a c t i q u e p r é c i s e , e t à e n v i s a g e r e x p l i c i t e m e n t l e r ô l e q u e 
p e u t e t q u e d o i t j o u e r la L i g u e d a n s u n e s i t u a t i o n r é v o l u t i o n 
n a i r e . 

Stratégie et tact ique 
M a r x e t E n g e l s s e s o n t t o u j o u r s r e f u s é s , à la d i f f é r e n c e d e s 
s o c i a l i s t e s u t o p i s t e s , à d é c r i r e la s o c i é t é c o m m u n i s t e f u t u r e . 
C e l a d i t , l ' o b j e c t i f f i n a l , c e q u e l ' o n p o u r r a i t e n c o r e a p p e l e r l e 
c o n t e n u d e la r é v o l u t i o n s o c i a l e c o m m u n i s t e , a é t é t r è s n e t 
t e m e n t p r é c i s é d è s le Manifeste: a b o l i r la p r o p r i é t é p r i v é e d e s 
m o y e n s d e p r o d u c t i o n e t l e s o p p o s i t i o n s d e c l a s s e s q u i e n 
d é c o u l e n t , e n l ' o c c u r r e n c e c e l l e s e n t r e b o u r g e o i s e t 
o u v r i e r s ^ ^ M a i s l a r é a l i s a t i o n d e c e b u t f i n a l o u e n c o r e la 
c o n c r é t i s a t i o n d e c e t t e r é v o l u t i o n s o c i a l e s u p p o s e d e f r a n c h i r 
p l u s i e u r s é t a p e s : u n e r é v o l u t i o n p o l i t i q u e d ' a b o r d q u i d o n n e 
r a i t l e p o u v o i r p o l i t i q u e à la c l a s s e o u v r i è r e ; u n e p é r i o d e d e 
« t r a n s i t i o n » e n s u i t e , o ù il s ' a g i t d e m e n e r à b i e n la r é v o l u t i o n 
s o c i a l e p r o p r e m e n t d i t e , l . e . d e r é a l i s e r l ' a p p r o p r i a t i o n s o c i a 
le d e s m o y e n s d e p r o d u c t i o n e t d e d é v e l o p p e r l e s f o r c e s p r o 
d u c t i v e s s o c i a l i s t e s . 

L e b u t d e la r é v o l u t i o n p o l i t i q u e s e r é s u m e e n q u e l q u e s m o t s : 
l e r e n v e r s e m e n t d e la d o m i n a t i o n b o u r g e o i s e , l a c o n q u ê t e d u 
p o u v o i r p o l i t i q u e p a r l e p r o l é t a r i a t e t s e s a l l i é s , q u i e s t a s s i 
m i l é e à l a c o n q u ê t e d e la d é m o c r a t i e ^ * . 

3 2 . Manifeste ... op.cit., p . 1 1 8 . 

3 3 . rtCe qui distingue le communisme, ce n'est pas l'abolition de la pro
priété en général, mais l'abolition de la propriété bourgeoise!...]. En 
ce sens, les communistes peuvent résumer leur théorie en cette 
seule expression : abolition de la propriété privée», Ibid, p . 9 2 . 

3 4 . "Le premier pas des ouvriers dans la révolution, c'est le prolétariat 
s'érigeant en classe dominante, la conquête de la démocratie", 
Ibid., p . 1 0 0 . 
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U n e f o i s l e p o u v o i r p o l i t i q u e c o n q u i s c o m n n e n c e le t r a v a i l , p l u s 
d i f f i c i l e e n c o r e , d e d e s t r u c t i o n d e l ' a n c i e n m o d e d e p r o d u c 
t i o n c a p i t a l i s t e e t d e c o n s t r u c t i o n d ' u n m o d e d e p r o d u c t i o n e t 
d ' u n e s o c i é t é n o u v e a u x ^ ^ . L e Manifeste p r o p o s e a l o r s u n 
e n s e m b l e d e d i x m e s u r e s , a p p l i c a b l e s «aux pays les plus 
développés»^^, m a i s v a r i a b l e s e n f o n c t i o n d e s c o n d i t i o n s h i s 
t o r i q u e s ^ ^ . A u - d e l à d e c e s v a r i a t i o n s n o r m a l e s e t m ê m e s o u 
h a i t a b l e s , r e t e n o n s c e p e n d a n t l e s m e s u r e s s u i v a n t e s , q u i 
j o u e n t u n r ô l e f o n d a m e n t a l e t e n q u e l q u e s o r t e p e r m a n e n t 
d a n s la c o n s t r u c t i o n : 
— c e n t r a l i s a t i o n d u c r é d i t e n t r e l e s m a i n s d e l ' E t a t ; 
— m u l t i p l i c a t i o n d e s u s i n e s e t d e s i n s t r u m e n t s d e p r o d u c 

t i o n «selon un plan commun»^^; 
— r é s o r p t i o n d e l ' o p p o s i t i o n e n t r e v i l l e s e t c a m p a g n e s ; 
— é d u c a t i o n p u b l i q u e e t g r a t u i t e c o m b i n a n t f o r m a t i o n e t 

p r o d u c t i o n m a t é r i e l l e . 

A u t e r m e d e la t r a n s i t i o n , «à la vieille société bourgeoise avec 
ses classes et ses oppositions de classes se substitue une 
association dans laquelle le libre développement de chacun est 
la condition du libre développement de tous»^^. 

U n e p r é c i s i o n s u p p l é m e n t a i r e : d a n s le Manifeste, M a r x e t 
E n g e l s a f f i r m e n t q u e «comme le prolétariat doit d'abord [...] 
s'ériger en classe nationale, se constituer lui-même en nation, 
il est encore par là national, bien que nullement au sens où 
l'entend la bourgeoisie»'^'^. N é a n m o i n s , Il r e s s o r t i m p l i c i t e m e n t 
d e t o u t l e t e x t e q u e la l u t t e d e s t r a v a i l l e u r s a u n c a r a c t è r e 
i n t e r n a t i o n a l , c e q u i n ' e s t q u e la c o n s é q u e n c e d e l a « m o n d i a -

3 5 e t 3 6 . «Le prolétariat utilisera sa domination politique pour arracher 
peu à peu à la bourgeoisie tout capital, pour centraliser tous les ins
truments de production entre les mains de l'Etat, c'est-à-dire du 
prolétariat organisé en classe dominante et pour accroître le plus 
vite possible la masse des forces de production», Ibid., p . 1 0 0 . 

3 7 . Dans la p r é f a c e à l ' é d i t i o n a l l e m a n d e d u Manifeste de 1 8 7 2 , les 
d e u x a u t e u r s é c r i v e n t : "les principes généraux développés [...] 
conservent dans l'ensemble aujourd'hui encore toute leur justesse 
[...]. L'application pratique de ces principes [...] dépendra partout 
et toujours des circonstances historiques données et c 'est pourquoi 
on n'insiste pas spécialement sur les mesures révolutionnaires pro
posées à la fin de la section II. A bien des égards, ce passage serait 
rédigé aujourd'hui autrement», Ibid, p p . 1 2 5 - 1 2 6 . 

3 8 à 4 0 . Ibid., pp . 1 0 1 , 1 0 2 e t 9 8 . 
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l i s a t i o n » d e s r a p p o r t s c a p i t a l i s t e s e t d e l ' u n i f i c a t i o n d e s m a r 
c h é s . Il s ' e n s u i t q u e le p r o b l è m e d e l ' a r t i c u l a t i o n d e s l u t t e s 
n a t i o n a l e s , d e l e u r s y n c h r o n i s a t i o n r e s t a i t p e n d a n t d a n s le 
Manifeste. F r i e d r i c h E n g e l s é t a i t à c e t é g a r d i n f i n i m e n t p l u s 
c l a i r d a n s l e s Principes, l o r s q u ' i l n o t a i t q u e la r é v o l u t i o n s e 
d é r o u l e r a i t e n m ê m e t e m p s d a n s l e s p a y s a v a n c é s , e n l ' o c 
c u r r e n c e , p o u r l ' E u r o p e , l ' A n g l e t e r r e , l a F r a n c e e t l ' A l l e 
m a g n e ' * ^ . 

D ' u n p o i n t d e v u e p l u s s p é c i f i q u e m e n t t a c t i q u e , q u e l d e v a i t 
ê t r e l e r ô l e d e la L i g u e d e s C o m m u n i s t e s , o r g a n i s a t i o n t r è s 
p e t i t e ( q u e l q u e s c e n t a i n e s d e m e m b r e s a u m a x i m u m ) e t s e c r è 
t e d e s u r c r o î t p a r c e q u ' o b l i g é e d e t r a v a i l l e r c l a n d e s t i n e m e n t , 
d a n s la r é v o l u t i o n ? L a r é p o n s e e s t s a n s é q u i v o q u e : l e s c o m 
m u n i s t e s n e p e u v e n t c o n s t i t u e r u n e s e c t e , m a i s a u c o n t r a i r e 
d o i v e n t ê t r e p a r t i e s p r e n a n t e s d u m o u v e m e n t p o l i t i q u e d e la 
c l a s s e o u v r i è r e , d o n t i l s r e p r é s e n t e n t l ' a i l e m a r c h a n t e e t la 
p l u s c o n s c i e n t e " * ^ . 

A n o t e r é g a l e m e n t u n s o u c i d e d i f f é r e n c i e r la t a c t i q u e e n f o n c 
t i o n d e s c o n d i t i o n s n a t i o n a l e s d e l u t t e , p l u s s p é c i a l e m e n t d u 
d e g r é d e d é v e l o p p e m e n t d u m o d e d e p r o d u c t i o n c a p i t a l i s t e e t 
d o n c d e la c l a s s e o u v r i è r e . A i n s i , p a r e x e m p l e , p o u r l ' A l l e 
m a g n e «à la veille d'une révolution bourgeoise» c o m m e o n l ' a 
d é j à n o t é , a p p a r a î t c l a i r e m e n t l ' i d é e q u e le p r o l é t a r i a t d o i t 
d ' a b o r d l u t t e r e n c o m m u n a v e c la b o u r g e o i s i e c o n t r e l a 

4 1 . V o i c i le p a s s a g e p e r t i n e n t c o m p l e t : « [La g r a n d e i ndus t r i e ] s unifié 
dans tous les pays civilisés le développement social à tel point que, 
dans tous ces pays, la bourgeoisie et le prolétariat sont devenus 
les deux classes les plus importantes de la société et que l'anta
gonisme entre ces deux classes est devenu aujourd'hui l'antago
nisme fondamental de la société. La révolution communiste, par 
conséquent, ne sera pas une révolution purement nationale. Elle se 
produira en même temps dans tous les pays civilisés, c'est-à-dire 
tout au moins en Angleterre, en Amérique, en France et en Alle
magne», Enge ls F., Principes op.cit., p . 9 3 . 

4 2 . «Les communistes sont donc dans la pratique la partie la plus réso
lue des partis ouvriers de tous les pays, celle qui ne cesse d'en
traîner les autres; sur le plan de la théorie, ils ont sur le reste de la 
masse du prolétariat l'avantage de comprendre clairement les 
conditions, la marche et les résultats généraux du mouvement 
prolétarien», IVIanifeste op.cit., p . 9 1 . 
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n o b l e s s e f é o d a l e ' * ^ , m a i s u n e f o i s c e t t e d e r n i è r e d é f a i t e , il f a u t 
a l o r s i m m é d i a t e m e n t e n g a g e r le c o m b a t c o n t r e la b o u r g e o i s i e 
e l l e - m ê m e . C ' e s t c e q u ' a f f i r m e e x p l i c i t e m e n t l e p a s s a g e s u i 
v a n t q u e l ' o n c i t e r a , c o m p t e t e n u d e s o n i m p o r t a n c e , i n t é 
g r a l e m e n t : «Mais il [ l e p a r t i c o m m u n i s t e ] n'omet pas un ins
tant de constituer chez les ouvriers une conscience aussi clai
re que possible de l'opposition hostile de la bourgeoisie et du 
prolétariat afin que les ouvriers allemands puissent aussitôt 
retourner comme autant d'armes contre la bourgeoisie les 
conditions sociales et politiques que cette dernière ne peut 
manquer d'amener avec sa domination et afin qu'après la 
chute des classes réactionnaires en Allemagne commence 
aussitôt la lutte contre la bourgeoisie elle-même»'^'^. E n 
d ' a u t r e s t e r m e s , M a r x e t E n g e l s a v a l e n t t e n d a n c e à p e n s e r l a 
r é v o l u t i o n o u v r i è r e c o m m e u n p r o c e s s u s i n i n t e r r o m p u , c o u 
v r a n t u n e l o n g u e p é r i o d e d e t e m p s , a u c o u r s d u q u e l l a c l a s 
s e o u v r i è r e c o n q u i e r t s u c c e s s i v e m e n t u n e s é r i e d e p o s i t i o n s 
d e f o r c e j u s q u ' à l ' a s s a u t f i n a l c o n t r e l a c i t a d e l l e b o u r g e o i s e 
— b r e f , i l s la p e n s a i e n t s u r l e m o d è l e d e la R é v o l u t i o n f r a n ç a i -
se ' * ^ . S i l ' o n v e u t , il s ' a g i s s a i t e n q u e l q u e s o r t e d e r e p r o d u i r e 
l a s é q u e n c e m o n a r c h i s t e s c o n s t i t u t i o n n e l s / g i r o n d i n s / j a c o b i n s , 
o ù c h a c u n d e c e s « p a r t i s » e s t s u p p l a n t é p a r le p a r t i q u i l ' a v a i t 
p r é c é d e m m e n t a p p u y é , m a i s c e t t e f o i s , b i e n s û r , a u b é n é f i c e 
d e la c l a s s e o u v r i è r e . 

du pr in temps des peuples à l 'été des rois 
A p e i n e l ' e n c r e d u Manifeste é t a i t - e l l e s è c h e , q u e le 2 2 f é v r i e r 
1 8 4 8 , d e s m a n i f e s t a t i o n s d e r u e é c l a t a i e n t à P a r i s " ^ . P o u r t a n t , 

4 3 . «En Allemagne, dès que la bourgeoisie prend une attitude révolu
tionnaire, le parti communiste lutte en commun avec elle contre la 
monarchie absolue, la propriété foncière féodale et l'étroitesse peti
te-bourgeoisie», Ibid., p . 1 1 8 . 

4 4 . Ibid., p . 1 1 8 ( c ' e s t m o i qu i sou l i gne ) . 

4 5 . D a n s u n t e x t e d a t é d u 1 3 m a r s 1 8 8 4 e t i n t i t u l é « M a r x u n d d ie 
' N e u e Rhe in i sche Z e l t u n g ' 1 8 4 8 - 4 9 » , Engels d i t o n ne p e u t p l us 
c l a i r e m e n t , en f a i s a n t r é f é r e n c e à l ' A m i d u peup le , M a r a t « [ . . . ] 
comme nous, il ne tenait pas la révolution pour achevée, mais vou
lait qu'on la déclarât permanente (in P e r m a n e n z ) « , M a r x K. e t 
Enge ls F., Werke, Ber l in , D ie tz Ve r l ag , 1 9 8 4 , t . 2 1 , p . 2 1 . 

4 6 . Pour ce qu i c o n c e r n e le t a b l e a u généra l des r é v o l u t i o n s de 1 8 4 8 
en Eu rope , j ' u t i l i se ra i e s s e n t i e l l e m e n t les c o n t r i b u t i o n s s u i v a n t e s : 
H o b s b a w m E.J . , T h e A g e o f Cap i ta l . 1 8 4 8 - 1 8 7 5 , L o n d o n , W e i -
d e n f e l d a n d N i c o l s o n , 1 9 7 5 ( t r a d . f r a n c . : L ' è re d u cap i t a l , Par is, 
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c o n t r a i r e m e n t à u n e o p i n i o n e n c o r e f o r t r é p a n d u e , P a r i s n ' a 
p a s é t é le d é t o n a t e u r d e s r é v o l u t i o n s e u r o p é e n n e s , m ê m e s ' i l 
a j o u é le r ô l e d e c a i s s e d e r é s o n a n c e a i n s i q u ' o n v a le v o i r . 
P r é a l a b l e m e n t , r a p p e l o n s q u e la c a r t e p o l i t i q u e d e l ' E u r o p e e n 
1 8 4 8 n ' e s t g u è r e d i f f é r e n t e d e c e l l e q u e le T r a i t é d e V i e n n e 
l u i a v a i t d o n n é e e n 1 8 1 5 . C e r t e s , d e u x p e t i t s E t a t s m o n a r 
c h i q u e s s o n t a p p a r u s ( la G r è c e e t la B e l g i q u e ) , m a i s p o u r l e 
r e s t e , l ' E u r o p e c o n t i n u a à ê t r e d o m i n é e p a r q u a t r e g r a n d e s 
p u i s s a n c e s : l ' A n g l e t e r r e ( s e u l p a y s , a v e c la B e l g i q u e , à ê t r e 
r é e l l e m e n t i n d u s t r i a l i s é e n 1 8 4 8 ) , l a R u s s i e , l ' A u t r i c h e - H o n 
g r i e e t la P r u s s e , la F r a n c e é t a n t t e n u e e n q u a r a n t a i n e . L ' I t a 
l i e e s t p r o f o n d é m e n t d i v i s é e e n t r e l ' A u t r i c h e , l e P i é m o n t - S a r -
d a i g n e , l e s E t a t s p o n t i f i c a u x e t l e r o y a u m e d e s D e u x - S I c i l e s . 
Q u a n t à l ' A l l e m a g n e , e l l e e s t r é d u i t e à u n e C o n f é d é r a t i o n g e r 
m a n i q u e d e t r e n t e n e u f E t a t s , p a r m i l e s q u e l s la P r u s s e e t l ' A u 
t r i c h e , c e t t e d e r n i è r e e x e r ç a n t la p r é s i d e n c e d e la C o n f é d é r a 
t i o n . D e p l u s , la P o l o g n e e s t t o u j o u r s r a y é e d e la c a r t e e t p a r 
t a g é e e n t r e P r u s s e , A u t r i c h e - H o n g r i e e t R u s s i e . E n f i n , c ' e s t la 
R u s s i e t s a r i s t e q u i c o n s t i t u e le g r a n d g e n d a r m e d e l ' E u r o p e , 
q u o i q u e , d e p u i s l a r é v o l u t i o n f r a n ç a i s e d e j u i l l e t 1 8 3 0 , à 
l ' O u e s t d u R h i n l e s m e n a c e s d ' i n t e r v e n t i o n d e la S a i n t e A l l i a n 
c e s o i e n t d e v e n u e s i n e x i s t a n t e s . 

E n f a i t , c ' e s t d ' I t a l i e q u e s u r g i t l ' é t i n c e l l e r é v o l u t i o n n a i r e * ^ . 
D e p u i s 1 8 4 6 , d a t e d e l ' é l e c t i o n d u p a p e « l i b é r a l » P i e I X , d e s 
r é f o r m e s t e l l e s q u e l ' a m n i s t i e p o l i t i q u e , la l i b é r a l i s a t i o n d e la 
p r e s s e , u n e c h a m b r e c o n s u l t a t i v e s o n t m i s e s e n a v a n t d a n s 
p r e s q u e t o u s l e s ( p e t i t s ) E t a t s i t a l i e n s . L ' A u t r i c h e q u i c o n t r ô 
le d i r e c t e m e n t l a L o m b a r d i e e t l a V é n é t i e o c c u p e m i l i t a i r e m e n t 
F e r r a r e e n a o û t 1 8 4 6 . C e p e n d a n t , l ' a g i t a t i o n c o n t i n u e e t d e s 
é m e u t e s é c l a t e n t à M i l a n le 3 j a n v i e r 1 8 4 8 , à P a l e r m e le 1 2 
j a n v i e r p u i s à N a p l e s , u n p e u p l u s t a r d . L e r o i d e s D e u x - S i c i l e s , 
F e r d i n a n d I I , c o n c è d e a l o r s u n e c o n s t i t u t i o n l i b é r a l e e t il e s t 
i m i t é p a r C h a r l e s - A l b e r t d e P i é m o n t , L é o p o l d II d e T o s c a n e e t 
P i e I X . L e 1 1 f é v r i e r , l ' A u t r i c h e - H o n g r i e d é c r è t e l ' é t a t d e s i è g e 
e n L o m b a r d i e . 

( su i te de la n o t e 4 6 ) Faya rd , 1 9 7 8 ) ; Spe rbe r J . , The European Révolu
tions 1848-1851, C a m b r i d g e U n i v e r s i t y Press, 1 9 8 4 ; A p r i l e S. , 
« L ' E u r o p e en r é v o l u t i o n » in A p r i l e , S. e t a l . La révolution de 1848 
en France et en Europe, Par is, Ed. Soc ia les , 1 9 9 8 . Pour l ' e x e m p l e 
f r a n ç a i s , j ' a u r a i r e c o u r s à: A g u l h o n M . , 1848 ou l'apprentissage de 
la République (1848-1852) , Par is, Seu i l 1 9 7 3 ; M u r â t I., La Deuxiè
me République, Par is, Faya rd , 1 9 8 7 . 

4 7 . V o i r A p r i l e S. , op.cit., pp . 1 9 8 - 1 9 9 . 
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A j o u t o n s q u e la f i n d e l ' a n n é e 1 8 4 7 v o i t s e m a n i f e s t e r u n e 
c r i s e c o m m e r c i a l e . E n G r a n d e - B r e t a g n e b i e n s û r , o ù d è s l ' a u 
t o m n e 1 8 4 7 , l e s b a i s s e s d e p r i x a g r i c o l e s s o n t n o t a b l e s e t o ù 
l a B a n q u e d ' A n g l e t e r r e e s t a u t o r i s é e à d é r o g e r à la r è g l e d e 
c o u v e r t u r e e n o r d e s b i l l e t s é m i s e t à p o r t e r s o n t a u x d ' e s 
c o m p t e à 8 % . M a i s e n F r a n c e a u s s i , q u i v o i t s e d é c l e n c h e r 
u n e c r i s e m o n é t a i r e e n o c t o b r e , t a n d i s q u e le c h ô m a g e p r o 
g r e s s e d a n s le t e x t i l e e t l a m é t a l l u r g i e a v a n t d e g a g n e r l e s 
c h e m i n s d e f e r . 

C ' e s t d a n s c e c o n t e x t e é c o n o m i q u e e t p o l i t i q u e t r o u b l é q u e 
s u r v i e n n e n t l e s j o u r n é e s r é v o l u t i o n n a i r e s d e f é v r i e r 1 8 4 8 e n 
F r a n c e . L e 2 2 f é v r i e r , d e s m a n i f e s t a t i o n s d e r u e s e d é c l e n 
c h e n t à P a r i s . D e u x j o u r s p l u s t a r d , a p r è s q u e la g a r d e n a t i o 
n a l e l ' a i t a b a n d o n n é , L o u i s - P h i l i p p e — p o r t é l u i - m ê m e a u p o u 
v o i r p a r l a r é v o l u t i o n d e j u i l l e t 1 8 3 0 — a b d i q u e t a n d i s q u e s e 
f o r m e , l e m ê m e j o u r , u n g o u v e r n e m e n t p r o v i s o i r e d ' o r i e n t a 
t i o n r é p u b l i c a i n e . L e 2 5 f é v r i e r , la R é p u b l i q u e e s t p r o c l a m é e , 
e n f a i t u n e « R é p u b l i q u e d é m o c r a t i q u e e t s o c i a l e » c o m m e e n 
t é m o i g n e n t l e s n o m b r e u s e s m e s u r e s q u i v o n t ê t r e p r i s e s e n 
f a v e u r d e la c l a s s e o u v r i è r e : p r o c l a m a t i o n d u d r o i t a u t r a v a i l , 
c r é a t i o n d e s a t e l i e r s n a t i o n a u x , l i m i t a t i o n d e la d u r é e d e la 
j o u r n é e d e t r a v a i l , r é g l e m e n t a t i o n d u t r a v a i l , e t c . I n n o v a t i o n 
m a j e u r e e t q u i s e r a i t i n c o m p r é h e n s i b l e s i l ' o n n é g l i g e a i t l e f a i t 
q u e c ' e s t l e p r o l é t a r i a t p a r i s i e n q u i a f a i t l a r é v o l u t i o n d e 
f é v r i e r : p a r m i l e s o n z e m e m b r e s d u G o u v e r n e m e n t p r o v i s o i r e 
f i g u r e m ê m e u n o u v r i e r m é c a n i c i e n , A l b e r t , a u p a r a v a n t d i r i 
g e a n t d e s o c i é t é s e c r è t e ' ' ^ . 

L e s j o u r n é e s f r a n ç a i s e s d e f é v r i e r 1 8 4 8 v o n t à l a f o i s r a d i c a -
l i s e r l e m o u v e m e n t d é m o c r a t i q u e p r é e x i s t a n t e n I t a l i e e t 
c o n t r i b u e r , p a r c o n t a g i o n , à e m b r a s e r u n e b o n n e p a r t i e d e 
l ' E u r o p e . L e 1 3 m a r s . V i e n n e s e s o u l è v e e t i m p o s e le d é p a r t 
d e M e t t e r n i c h , s y m b o l e d e la S a i n t e - A l l i a n c e d e s m o n a r q u e s ; 
l e 1 7 m a r s , l a R é p u b l i q u e e s t p r o c l a m é e à V e n i s e à l ' i s s u e 
d ' u n v é r i t a b l e s o u l è v e m e n t p o p u l a i r e ; l e 1 8 , l ' i n s u r r e c t i o n 
a t t e i n t B e r l i n e t c o n t r a i n t l e r o i d e P r u s s e à f o r m e r u n g o u 
v e r n e m e n t d e l i b é r a u x b o u r g e o i s — c ' e s t l e m i n i s t è r e C a m -
p h a u s e n . P r a t i q u e m e n t , t o u s l e s E t a t s a l l e m a n d s s o n t e n é b u l -
l i t i o n . L e 7 a v r i l , u n g o u v e r n e m e n t p a r l e m e n t a i r e e s t f o r m é e n 
H o n g r i e . A c e s t a d e , l e m o u v e m e n t n ' é p a r g n e p a s n o n p l u s 

4 8 . A g u l h o n M . , Les Quarante-huitards, Par is, Ga l l ima rd , Fol io , 1 9 9 2 , 
p . 2 4 . 
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l ' A n g l e t e r r e . D e s é m e u t e s é c l a t e n t e n m a r s à L o n d r e s , L i v e r -
p o o l , G l a s g o w e t d a n s d ' a u t r e s v i l l e s . L e s c h a r t i s t e s p r é p a 
r e n t u n e p é t i t i o n q u i r e c u e i l l e r a s i x m i l l i o n s d e s i g n a t u r e s , e t 
p r o j e t t e n t d ' o r g a n i s e r u n e g r a n d e m a r c h e v e r s W e s t m i n s t e r , 
l e a v r i l , p o u r r é c l a m e r , a u p r è s d e s p a r l e m e n t a i r e s , l e s u f 
f r a g e u n i v e r s e l ' ' ^ . T o u t s e m b l a i t s e p a s s e r c o m m e M a r x e t 
E n g e l s l ' a v a i e n t i m a g i n é : l a r é v o l u t i o n e u r o p é e n n e c o m 
m e n ç a i t . 

P o u r t a n t , c o m m e le n o t e j u s t e m e n t H o b s b a w m , s i l e m o u v e 
m e n t r é v o l u t i o n n a i r e s e r é p a n d i t t r è s r a p i d e m e n t . Il r e f l u a 
p r e s q u ' a u s s i r a p l d e m e n t ^ ° . A c e t é g a r d e t p o u r f a i r e b r e f , o n 
p e u t a v a n c e r l a p é r i o d i s a t l o n s u i v a n t e q u i v a u t p o u r l ' a i r e g é o 
g r a p h i q u e c o r r e s p o n d a n t a u x s t r u c t u r e s é t a t i q u e s d e la F r a n 
c e , d e la P r u s s e / A l l e m a g n e , d e l ' A u t r i c h e - H o n g r i e e t d e l ' I t a 
l i e : 
1 . j u s q u e f i n a v r i l e n F r a n c e , l e m i l i e u d e l ' é t é 4 8 d a n s le 

r e s t e d e l ' E u r o p e , le m o u v e m e n t r é v o l u t i o n n a i r e s u i t u n 
c o u r s a s c e n d a n t ^ \ ' le r e t o u r n e m e n t s e p r o d u i t e n F r a n c e 
d è s l e s é l e c t i o n s d e s 2 3 e t 2 4 a v r i l , o ù l ' a s s e m b l é e é l u e 
s e c o m p o s e d e 5 0 0 r é p u b l i c a i n s t r è s m o d é r é s ( e n f a i t 
c o n s e r v a t e u r s ) , p r è s d e 3 0 0 r o y a l i s t e s e t m o i n s d e 1 0 0 
r é p u b l i c a i n s d e g a u c h e , p a r m i l e s q u e l s s e u l e m e n t 
q u e l q u e s s o c i a l i s t e s ^ ^ , e t il s e c o n f i r m e a v e c l ' é c r a s e m e n t 
d e l ' i n s u r r e c t i o n o u v r i è r e p a r i s i e n n e e n j u i n ; à l a f i n d u 
p r i n t e m p s 1 8 4 8 , l a s i t u a t i o n d e l ' e m p e r e u r a u t r i c h i e n 
s e m b l a i t d é s e s p é r é e ; c e p e n d a n t , e n j u i n , l ' i n s u r r e c t i o n d e 
P r a g u e , t r è s r a d i c a l e , e s t é c r a s é e e t l e s a r m é e s a u t r i 
c h i e n n e s s e t o u r n e n t a l o r s c o n t r e la c o a l i t i o n i t a l i e n n e q u i 
e s t r e g r o u p é e a u t o u r d u r o i d e P i é m o n t - S a r d a i g n e e t e s t 
d é f a i t e à C u s t o z z a le 2 5 j u i l l e t ; l e r e d r e s s e m e n t d e l ' e m 
p e r e u r d ' A u t r i c h e r a s s u r e le r o i d e P r u s s e q u i r é a f f i r m e 
s o n p o u v o i r v i s à v i s d e l ' A s s e m b l é e d e F r a n c f o r t e t d e 
l ' A s s e m b l é e c o n s t i t u t i o n n e l l e p r u s s i e n n e ^ ^ , i n s t i t u t i o n s 
q u ' i l a v a i t d û c o n c é d e r p e n d a n t l a p h a s e a s c e n d a n t e d u 
m o u v e m e n t r é v o l u t i o n n a i r e ; 

2 . e n t r e l ' é t é e t l a f i n d e l ' a n n é e 1 8 4 8 , l a r e p r i s e e n m a i n s 
s ' a f f i r m e e n A u t r i c h e — r e c o n q u ê t e e t é c r a s e m e n t d e 
V i e n n e i n s u r g é e le n o v e m b r e 1 8 4 8 — e t e n A l l e m a g n e 

4 9 . V o i r M a r x R., Histoire de l'Angleterre, Par is, F a y a r d , 1 9 9 3 , p . 3 9 9 . 

5 0 e t 5 1 . H o b s b a w m E.J . , L'ère du capital..., op.cit., p . 3 1 . 

5 2 . M u r â t I., op.cit., p . 2 3 6 . 

5 3 . A p r i l e S . , op.cit., p . 2 2 0 . 
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o ù F r é d é r i c - G u i l l a u m e I V d i s s o u t l e 5 d é c e m b r e l ' a s s e m 
b l é e n a t i o n a l e p r u s s i e n n e e t o c t r o i e s a p r o p r e c o n s t i t u 
t i o n , t a n d i s q u e le 1 0 d é c e m b r e , L o u i s - N a p o l é o n e s t é l u , 
à u n e t r è s f o r t e m a j o r i t é ^ ' ' , p r é s i d e n t d e l a R é p u b l i q u e 
f r a n ç a i s e ; e n c e t t e p é r i o d e , il n e r e s t e p l u s , s i l ' o n m e t à 
p a r t l ' A l l e m a g n e d u S u d - o u e s t , q u e d e u x r é g i o n s e n c o r e 
e n é b u l l i t i o n : u n e p a r t i e d e l ' I t a l i e e t u n e p a r t i e d e la H o n 
g r i e ; 

3 . a p r è s u n r e g a i n , e n f é v r i e r 1 8 4 9 e n I t a l i e ( p r o c l a m a t i o n 
d e la R é p u b l i q u e e n T o s c a n e e t à R o m e ) , e t e n H o n g r i e 
e n a v r i l ( p r o c l a m a t i o n d e l ' i n d é p e n d a n c e ) , l a c a p i t u l a t i o n 
d e s H o n g r o i s — n o t o n s q u e l ' e m p e r e u r d ' A u t r i c h e a d û 
f a i r e a p p e l a u t s a r p o u r e n v e n i r à b o u t — e t d e la V é n é -
t i e e n a o û t 1 8 4 9 t e r m i n e le c y c l e r é v o l u t i o n n a i r e . 

la r é v o l u t i o n a l l e m a n d e 

L o r s q u e la r é v o l u t i o n é c l a t e à P a r i s l e 2 2 f é v r i e r 1 8 4 8 , M a r x 
s e t r o u v e , a v e c E n g e l s , à B r u x e l l e s . D a n s u n p r e m i e r t e m p s , 
c ' e s t l ' a f f o l e m e n t e n B e l g i q u e , o ù l ' o n i m a g i n e q u e l ' e x p é 
r i e n c e f r a n ç a i s e p o u r r a i t f a i r e t â c h e d ' h u i l e ^ ^ . C e p e n d a n t , d è s 
le 2 8 f é v r i e r , le g o u v e r n e m e n t b e l g e d i r i g é p a r l e l i b é r a l R o g i e r 
p r o p o s e d ' a b a i s s e r l e c e n s é l e c t o r a l a u m i n i m u m c o n s t i t u 
t i o n n e l d e v i n g t f l o r i n s . A u d é b u t d e m a r s , il e s t c l a i r p o u r 
t o u s , y c o m p r i s l e r o i , q u e le m o u v e m e n t r é v o l u t i o n n a i r e q u i 
t o u c h e l ' E u r o p e n e s ' é t e n d r a p a s à l a B e l g i q u e ^ ^ . P a r m e s u r e 
d e p r u d e n c e , q u e l q u e s é t r a n g e r s , d o n t M a r x , s o n t e x p u l s é s . 
C e l u i - c i p a r v i e n t le 5 m a r s à P a r i s , o ù il a v a i t é t é i n v i t é d è s le 

5 4 . A g u l h o n M . , 1848 ou l'apprentissage..., p . 8 5 . 

5 5 . «Le bruit se répandait que le roi songeait à abdiquer, que les 
Français étaient en marche pour instaurer la république à Bruxelles. 
Dans toutes les villes, la foule se ruait sur les banques, réclamant 
la restitution de ses dépôts et le remboursement de ses billets en 
argent comptant. En quelques jours, le cours des fonds publics bais
sait de 50%», P i renne H. , Histoire de Belgique, L a m e r t i n , B ruxe l l es , 
1 9 4 8 , t . 7 , p . 1 3 1 . 

5 6 . «Manifestement, il apparaît dès les premiers Jours de mars que la 
crise qui ébranle l'Europe n'ébranlera pas la Belgique [...]. Le roi est 
complètement rassuré. Le 4 mars, avant même la promulgation de 
la loi électorale, il écrit dans la joie à S. Van de Weyer que le pays 
vient de prouver qu'il était vraiment une nation», P i renne H. , His
toire de Belgique, ... p . 1 3 5 . 
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1^ ' m a r s p a r u n e l e t t r e o f f i c i e l l e d u G o u v e r n e m e n t p r o v i s o i r e 
d e la R é p u b l i q u e f r a n ç a i s e ^ ^ . 

r 

la ligne à suivre 
A u m o m e n t o ù M a r x p a r v i e n t à P a r i s , la m o d e é t a i t a u x 
l é g i o n s é t r a n g è r e s d e s t i n é e s à p r o v o q u e r d e s s o u l è v e m e n t s , 
s u r l ' e x e m p l e f r a n ç a i s , d a n s l e s d i f f é r e n t s p a y s d ' E u r o p e . 
C ' e s t a i n s i q u ' u n e l é g i o n a l l e m a n d e f o r t e d e d e u x m i l l e 
h o m m e s s ' é t a i t c o n s t i t u é e à P a r i s . D è s le 6 m a r s , a u c o u r s 
d ' u n e r é u n i o n p u b l i q u e , M a r x s ' o p p o s e à c e t t e a v e n t u r e q u i 
n e p o u v a i t s e t e r m i n e r q u e p a r l ' é c h e c e t le m a s s a c r e d e s 
« l é g i o n n a i r e s » f a c e a u x t r o u p e s p r u s s i e n n e s . P a r c o n t r e , 
c o m m e il e n a r e ç u le m a n d a t , il r é o r g a n i s e le C o m i t é c e n t r a l 
d e la L i g u e d e s c o m m u n i s t e s a v e c t r o i s a n c i e n s m e m b r e s d u 
C o m i t é d e B r u x e l l e s e t t r o i s a u t r e s d u C o m i t é d e L o n d r e s . 

A i n s i q u ' o n l ' a v u , l e 1 3 m a r s e t l e 1 8 m a r s r e s p e c t i v e m e n t , 
la r é v o l u t i o n , t a n t a t t e n d u e , é c l a t e à V i e n n e e t à B e r l i n . L ' h e u 
r e n ' e s t p l u s a u x p l a n s s u r la c o m è t e , m a i s à l a d é t e r m i n a t i o n 
d ' u n e l i g n e d e c o n d u i t e p r é c i s e p o u r l a L i g u e . A u s s i , e n t r e l e 
2 1 e t le 2 9 m a r s , M a r x e t E n g e l s é c r i v e n t - i l s u n t e x t e - p r o 
g r a m m e i n t i t u l é Revendications du Parti communiste en Alle
magne^^. D ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , l e s Revendications c o n s t i 
t u e n t u n d é c a l q u e d e s « m e s u r e s » f i g u r a n t d a n s le Manifeste 
e t p r é v u e s p o u r la p é r i o d e d e t r a n s i t i o n q u i s u i t l a c o n q u ê t e 
d u p o u v o i r p o l i t i q u e p a r la c l a s s e o u v r i è r e . C e p e n d a n t , u n e 
l e c t u r e a t t e n t i v e m o n t r e q u ' à c e s m e s u r e s o n t é t é a j o u t é e s 
d e s r e v e n d i c a t i o n s p u r e m e n t d é m o c r a t i q u e s t e l l e s q u e : 
— c o n s t i t u t i o n d ' u n e R é p u b l i q u e u n e e t i n d i v i s i b l e ; 
— o c t r o i d u d r o i t d e v o t e à t o u t a l l e m a n d â g é d e 2 1 a n s ; 
— s é p a r a t i o n d e l ' E g l i s e e t d e l ' E t a t ; 
— a b o l i t i o n d e s c h a r g e s f é o d a l e s ; 
— a d m i n i s t r a t i o n d e la j u s t i c e g r a t u i t e , e t c . 

5 7 . Sur le c o n t e x t e e n t o u r a n t l ' e x p u l s i o n de M a r x ho rs de Be lg i que e t 
les c i r c o n s t a n c e s e l l e s - m ê m e s , le m i e u x es t de se ré fé re r à S o m e -
r h a u s e n L., L'humanisme agissant de Karl Marx, Par is, R ichard -
M a s s e , 1 9 4 6 , p p . 2 3 5 e t sq . On p e u t y l ire n o t a m m e n t : «c'est lui 
[ M a r x ] que sa notoriété va faire soupçonner d'être le promoteur du 
'mouvement' républicain belge de Paris, le financier de l'insurrec
tion, l'instigateur des troubles bruxellois» ( p . 2 3 5 ) . 

5 8 . M a r x K. et Enge ls F., « F o r d e r u n g e n de r K o m m u n i s t i c h e n Par te i in 
D e u t s c h i a n d » , Werke, t o m e 5 , p p . 3 - 5 ( t rad . f . , in M a r x K. , Œuvres, 
Par is , G a l l i m a r d , 1 9 9 4 , t . I V , p p . 1 - 5 ) . 
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E n d ' a u t r e s t e r m e s , l e p r o g r a m m e c o m b i n e c e r t e s r e v e n d i c a 
t i o n s d é m o c r a t i q u e s e t m e s u r e s s p é c i f i q u e m e n t p r é v u e s d a n s 
le Manifeste, m a i s l e t o u t e s t à d o m i n a n t e « c o m m u n i s t e » ^ ^ . 
L a p e r s p e c t i v e a d o p t é e e s t b i e n c e l l e d ' u n e r é v o l u t i o n b o u r 
g e o i s e q u i s e t r a n s f o r m e r a i t r a p i d e m e n t e n r é v o l u t i o n o u v r i è 
r e . A n o u v e a u , M a r x e t E n g e l s I m a g i n e n t c e t t e t r a n s c r o i s s a n 
c e , c e t t e « r é v o l u t i o n d a n s la r é v o l u t i o n » s u r l e m o d è l e f r a n ç a i s 
d e 1 7 8 9 - 1 7 9 3 : à l a p h a s e c o n s t i t u t i o n n e l l e s u c c é d e r a u n e 
p h a s e g i r o n d i n e ( b o u r g e o i s e ) q u i f e r a e n s u i t e p l a c e à l a d o m i 
n a t i o n d e s s a n s - c u l o t t e s e t d e s j a c o b i n s ( a u p r o l é t a r i a t d a n s 
c e c a s ) . 

T o u t e f o i s , u n t e l p r o g r a m m e n ' é t a i t a b s o l u m e n t p a s a d a p t é 
a u x t â c h e s d e l ' h e u r e e t à la s i t u a t i o n s p é c i f i q u e d e l ' A l l e 
m a g n e . E n e f f e t , a u s s i b i e n à B e r l i n q u ' à V i e n n e , il a p p a r u t 
r a p i d e m e n t , c ' e s t - à - d i r e d è s la f i n d u m o i s d e m a r s 1 8 4 8 , q u e 
l e s b o u r g e o i s i e s a l l e m a n d e e t a u t r i c h i e n n e s e c o n t e n t e r a i e n t 
d e g o u v e r n e m e n t s m o n a r c h i s t e s c o n s t i t u t i o n n e l s , a n a l o g u e s à 
c e l u i q u i s ' é t a i t é t a b l i e n F r a n c e e n j u i l l e t 1 8 3 0 e t q u i v e n a i t 
p r é c i s é m e n t d ' ê t r e r e n v e r s é p a r la r é v o l u t i o n d e F é v r i e r . B e a u 
c o u p d e r a i s o n s e x p l i q u e n t c e t t e a t t i t u d e c o n c i l i a t r i c e , enten-
tiste p o u r r e p r e n d r e l e t e r m e d e l ' é p o q u e , m a i s l a p r i n c i p a l e 
r é s i d e s a n s d o u t e d a n s le f a i t q u e l e s b o u r g e o i s i e s e n q u e s 
t i o n , t o u t e s l i b é r a l e s q u ' e l l e s f u s s e n t , a v a i e n t u n e s a i n t e h o r 
r e u r d e la r é v o l u t i o n « o u v r i è r e » d e P a r i s e t q u ' e l l e s v o y a i e n t 
d é j à d a n s la c l a s s e o u v r i è r e , b i e n d a v a n t a g e q u e d a n s la 
n o b l e s s e , l e u r a d v e r s a i r e p r i n c i p a l . D a n s c e s c o n d i t i o n s , e t 
p o u r l e d i r e n e t t e m e n t , l e p r o g r a m m e d e la L i g u e é t a i t t o u t 
s i m p l e m e n t i n a p p l i c a b l e e n A l l e m a g n e e t a u r a i t c o n d u i t s e s 
a u t e u r s à u n i s o l e m e n t p o l i t i q u e c o m p l e t . 

C ' e s t p o u r q u o i e n d é f i n i t i v e , a p r è s q u e M a r x e t E n g e l s s o i e n t 
r e n t r é s e n A l l e m a g n e , c e p r o g r a m m e n e f u t j a m a i s a p p l i q u é ^ ° . 

5 9 . D a n s le m ê m e sens , vo i r C o r n u A . , Karl Marx et la révolution de 
1848, Par is , Presses Un i ve rs i t a i r es de F rance , 1 9 4 8 , p. 1 3 . 

6 0 . S i g n i f i c a t i v e m e n t , d a n s u n e le t t re à M a r x d u 2 5 avr i l 1 8 4 8 , Enge ls 
éc r i t : «Au fond, voici ce qu'il en est : même ces bourgeois radi
caux de Cologne voient en nous leurs futurs ennemis mortels et ils 
ne veulent pas nous donner d'armes que nous retournerions très 
rapidement contre eux [...]. Si un seul exemplaire de notre pro
gramme en 17 points était diffusé ici [il s ' a g i t des « R e v e n d i c a 
t i o n s » ] (tout serait perdu pour nous. La mentalité des bourgeois est 
véritablement lamentable», Marx K. et Engels F., Correspondance, 
tome 1, pp.542-543. 



f r a n c i s b i s m a n s 5 1 

M i e u x , l a L i g u e e l l e - m ê m e f u t m i s e e n v e i l l e u s e e t le c h o i x f u t 
f a i t , p a r a i l l e u r s , d e l a n c e r u n q u o t i d i e n d é m o c r a t e , l a Neue 
Rheinische Zeitung, la Nouvelle Gazette Rhénane. D e la s o r t e , 
la c l a s s e o u v r i è r e d e v a i t s e t e n i r à l ' e x t r ê m e g a u c h e d e la 
« g r a n d e a r m é e d é m o c r a t i q u e » e t j o u e r le r ô l e d e f e r d e l a n c e 
d u m o u v e m e n t r é v o l u t i o n n a i r e d a n s s o n e n s e m b l e t o u t e n c r i 
t i q u a n t l e s t e n t a t i v e s d ' e n t e n t e d e la b o u r g e o i s i e m o d é r é e 
a v e c l ' E t a t p r u s s i e n . 

misère de la bourgeoisie a l lemande 
D è s le 5 a v r i l 1 8 4 8 , M a r x q u i t t e P a r i s p o u r l a R h é n a n i e e t 
C o l o g n e , c h o i x d i c t é p a r d e u x r a i s o n s e s s e n t i e l l e s : d ' u n e p a r t , 
il y a v a i t d i r i g é n a g u è r e le j o u r n a l l i b é r a l La Gazette Rhénane; 
d ' a u t r e p a r t , c ' e s t c e t t e r é g i o n q u i é t a i t , a v e c la S a x e , l a p l u s 
i n d u s t r i a l i s é e e t o ù d o n c la c l a s s e o u v r i è r e é t a i t é g a l e m e n t la 
p l u s n o m b r e u s e ^ ^ 

L a t a c t i q u e p r é c o n i s é e p a r M a r x t i e n t d e l ' a m b i g u ï t é d u c o m 
p o r t e m e n t d e la b o u r g e o i s i e a l l e m a n d e . Il s ' a g i t d e f a v o r i s e r 
l e r e g r o u p e m e n t d e t o u s l e s c o u r a n t s d é m o c r a t i q u e s , d e n e 
p a s r o m p r e a v e c la b o u r g e o i s i e t o u t e n c o n d a m n a n t s e s i l l u 
s i o n s e n t e n t i s t e s . F i d è l e à c e t t e l i g n e , l e 1'='̂  j u i n 1 8 4 8 , s o r t l a 
Nouvelle Gazette Rhénane, d o n t l e s r é d a c t e u r s s o n t p r e s q u e 
t o u s d e s m e m b r e s d e la L i g u e , e t q u i p o r t e c o m m e s o u s - t i t r e 
« o r g a n e d e la d é m o c r a t e » ^ ^ , t a n d i s q u e , d è s l a f i n d u m o i s d e 
j u i n 1 8 4 8 , M a r x q u i t t e l ' A s s o c i a t i o n o u v r i è r e , g r o u p e m e n t à 
la f o i s s y n d i c a l e t p o l i t i q u e e t m e t e n p l a c e u n c o m i t é c e n t r a l 
d e s t r o i s o r g a n i s a t i o n s d é m o c r a t i q u e s d e C o l o g n e : l a S o c i é t é 
d é m o c r a t i q u e , l ' A s s o c i a t i o n o u v r i è r e d o n t il v i e n t d ' ê t r e q u e s 
t i o n e t l ' A s s o c i a t i o n d e s o u v r i e r s e t e m p l o y e u r s , q u i r e g r o u 
p a i t s u r t o u t d e s a r t i s a n s e t p e t i t s p a t r o n s . 

E n r é s u m é , f e u d o n c s u r la b o u r g e o i s i e « e n t e n t l s t e » e t q u e l a 
r é v o l u t i o n d e m a r s s ' a p p r o f o n d i s s e d e m a n i è r e à l i q u i d e r l a 
m o n a r c h i e p r u s s i e n n e e t l e s r e s t e s d e f é o d a l i t é , e n c o r e t r è s 

6 1 . A c c e s s o i r e m e n t , la Rhénan ie v i v a i t e n c o r e s o u s le c o d e N a p o l é o n , 
c e qu i p e r m e t t a i t d ' y béné f i c i e r d ' u n e l i be r té d e p resse b e a u c o u p 
p lus g r a n d e q u ' à Ber l in . 

6 2 . Dès ses p r e m i e r s pas , la Nouvelle Gazette Rhénane f u s t i g e « l ' en -
t e n t i s m e » d u p r é - p a r l e m e n t de Ber l in . V o i r , par e x e m p l e , l ' a r t i c l e , 
s i g n é par F. Enge ls , d u 7 j u i n 1 8 4 8 : « D é b a t s e n t e n t i s t e s à Ber l in» , 
in M a r x K. e t Enge ls F., La Nouvelle Gazette Rhénane, Ed. soc ia les , 
Par is , 1 9 7 2 , t o m e 1, p . 7 0 . 



D é b u t s de la ba rbe d ' E n g e l s - a n n é e s 1 8 4 0 . 
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p r é s e n t s e n A l l e m a g n e . M a i s f o r c e e s t d e c o n s t a t e r q u e l ' A s 
s e m b l é e n a t i o n a l e p r u s s i e n n e e s t d e p l u s e n p l u s a t t a c h é e à 
u n e « e n t e n t e » a v e c F r é d é r i c - G u i l l a u m e I V . A i n s i p a r e x e m p l e , 
t r o i s j o u r s a p r è s q u e l e s o u v r i e r s b e r l i n o i s e u s s e n t a t t a q u é , l e 
1 4 j u i n , l ' A r s e n a l p o u r s ' e m p a r e r d ' a r m e s , l ' A s s e m b l é e l e s 
d é s a v o u e ^ ^ . P a r a i l l e u r s — o n y a b e a u c o u p i n s i s t é — d è s j u i n 
1 8 4 8 , l e r e f l u x r é v o l u t i o n n a i r e a c o m m e n c é , c e q u i n e f a i t q u e 
r e n f o r c e r l e s t e n d a n c e s e n t e n t i s t e s e t l ' a r r o g a n c e d e s v i e i l l e s 
m o n a r c h i e s . L a d é f a i t e s a n g l a n t e d u p r o l é t a r i a t p a r i s i e n , l o r s 
d e s j o u r n é e s d u 2 3 a u 2 6 j u i n , c o n s t i t u e u n s i g n a l c l a i r d u 
r e n v e r s e m e n t d e l ' i n i t i a t i v e . 

M a r x a p p o r t e r a c e r t e s i m m é d i a t e m e n t s o n a p p u i à l ' i n s u r r e c 
t i o n o u v r i è r e ^ " * e t p r e s q u e à c h a u d , il e n d é m o n t e le m é c a n i s 
m e , à s a v o i r l e m û r i s s e m e n t d e s l u t t e s d e c l a s s e e t l ' o p p o s i 
t i o n o u v e r t e e n t r e p r o l é t a r i a t e t b o u r g e o i s i e ' ^ ^ . Il n ' e m p ê c h e 
q u e l e s b o u r g e o i s i e s a l l e m a n d e s , d e v a n t l ' é c h e c s o c i a l i s t e 
p a r i s i e n , c h e r c h è r e n t p l u s q u e j a m a i s u n c o m p r o m i s a v e c le 
r o i d e P r u s s e e t l ' a r i s t o c r a t i e t e r r i e n n e . C o m m e t e l l e s , e l l e s 
f a i s a i e n t é v i d e m m e n t le j e u d e la c o n t r e - r é v o l u t i o n . 

6 3 . Enge ls , F. «La s é a n c e e n t e n t i s t e d u 1 7 j u i n» , La Nouvelle Gazet
te..., t o m e 1, p . 1 2 3 et s u i v a n t e s . 

6 4 . U n seul ex t ra i t s u f f i t à le m o n t r e r : «La Fraternité, cette fraternité des 
classes opposées dont l'une exploite l'autre, cette fraternité pro
clamée en février, écrite en majuscules sur le front de Paris, sur 
chaque prison, sur chaque caserne — son expression véritable 
authentique, prosaïque, c'est la guerre civile, la guerre civile sous sa 
forme la plus effroyable, la guerre du Travail et du Capital. Cette fra
ternité a flambé devant toutes les fenêtres de Paris le soir du 25 juin, 
alors que le Paris de la bourgeoisie illuminait, tandis que le Paris du 
prolétariat brûlait, saignait, gémissait jusqu'à l'épuisement», M a r x K. , 
«La R é v o l u t i o n de J u i n » , La Nouvelle Gazette t . 1 , p . 1 8 1 . 

6 5 . «La révolution de février fut la belle révolution [...] parce que les 
contradictions (entre la bourgeoisie et le peuple) qui éclatèrent en elle 
contre la royauté, n'étaient pas encore développées [...], parce que 
la lutte sociale qui formait l'arrière-plan de cette révolution, n'avait 
atteint qu'une existence inconsistante, une existence purement ver
bale [...]. Aucune des nombreuses révolutions de la bourgeoisie 
française depuis 1789 n'était un attentat contre l'Ordre, car toutes 
laissaient subsister la domination de classe, l'esclavage des ouvriers, 
l'ordre bourgeois, malgré le changement fréquent de la forme poli
tique de cette domination et de cet esclavage. Juin a touché à cet 
ordre. Malheur à Juin!», Ibid, t o m e 1, p. 1 8 2 . 
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M a l g r é t o u t , M a r x e t la Nouvelle Gazette Rhénane m a i n t i e n 
n e n t j u s q u ' à la f i n d e l ' a n n é e 1 8 4 8 la t a c t i q u e d ' u n i o n d e la 
c l a s s e o u v r i è r e a v e c l ' e n s e m b l e d e la b o u r g e o i s i e p o u r 
c o n c e n t r e r t o u s l e s c o u p s s u r la s e u l e n o b l e s s e , c o m p t a n t 
n o t a m m e n t s u r u n e g u e r r e a v e c la R u s s i e o u le D a n e m a r k . 
C e p e n d a n t , à l a f i n d e 1 8 4 8 , l a c o n t r e - r é v o l u t i o n s ' e s t 
a f f i r m é e e t l a b o u r g e o i s i e p r u s s i e n n e a d é f i n i t i v e m e n t c h o i s i 
s o n c a m p . Il e s t c l a i r a l o r s q u e la p e r s p e c t i v e e t l a t a c t i q u e 
p r é c o n i s é e s p a r M a r x n ' o n t p a s p o r t é l e u r s f r u i t s . 

M a r x , d a n s u n e s é r i e d ' a r t i c l e s d e la Nouvelle Gazette Rhé
nane d a t é s d e d é c e m b r e 1 8 4 8 — n o t a m m e n t « L a b o u r g e o i 
s i e e t l a c o n t r e - r é v o l u t i o n » ^ ^ e t « P e r s p e c t i v e s r é v o l u t i o n 
n a i r e s » ^ ' ' — r e c o n n a î t l e s f a i t s e t e s q u i s s e d ' a b o r d u n e e x p l i 
c a t i o n d u c o m p o r t e m e n t d e la b o u r g e o i s i e , e x p l i c a t i o n q u i 
t i e n t e n d e u x p o i n t s . D ' u n e p a r t , d è s a v a n t m ê m e la r é v o l u 
t i o n d e 1 8 4 8 , l ' I n d u s t r i a l i s a t i o n d e la P r u s s e a v a i t r a p p r o c h é 
n o b l e s s e e t g r a n d e b o u r g e o i s i e , la p r e m i è r e s ' e m b o u r g e o i s a n t 
d e p l u s e n p l u s ^ ^ ; il é t a i t d è s l o r s l o g i q u e q u ' u n e f o i s l ' i n s u r 
r e c t i o n d e m a r s à B e r l i n r é u s s i e , l a b o u r g e o i s i e t r a d u i s e s u r le 
p l a n p o l i t i q u e l ' e n t e n t i s m e d é j à r é a l i s é s u r le t e r r a i n é c o n o 
m i q u e . D ' a u t r e p a r t , le d é v e l o p p e m e n t d e l ' a n t a g o n i s m e e n t r e 
l e p r o l é t a r i a t e t la b o u r g e o i s i e e s t d é s o r m a i s s i a v a n c é q u e l a 
s e c o n d e c r a i n t b i e n d a v a n t a g e le p r e m i e r q u e la n o b l e s s e ^ ^ . 

D e t o u t c e c i , il r é s u l t e q u e le m o d è l e d e la R é v o l u t i o n F r a n ç a i 
s e — p r o c e s s u s r é v o l u t i o n n a i r e d e l o n g u e d u r é e d o m i n é d u 
d é b u t j u s q u ' à l a f i n p a r u n e b o u r g e o i s i e é n e r g i q u e e t m a r q u é 
p a r u n e r a d i c a l i s a t i o n c r o i s s a n t e — e s t t o u t à f a i t i n a p p r o p r i é 
p o u r p e n s e r l e s r é v o l u t i o n s m o d e r n e s , à c o n t e n u s o c i a l 
a v a n c é ^ ° . 

6 6 e t 6 7 . M a r x K. e t Engels F., La Nouvelle Gazette..., op.cit., t . 2 , 
p p . 2 2 2 - 2 5 0 e t 2 8 0 - 2 8 3 . 

6 8 e t 6 9 . fcZ.es grands propriétaires fonciers et les grands capitalistes 
[...] avaient grandi en argent et en culture. Avec l'évolution de la 
société bourgeoise en Prusse — c'est-à-dire avec l'évolution de l'in
dustrie, du commerce et de l'agriculture — les anciennes diffé
rences de classes [...] avaient perdu leur base matérielle. La nobles
se elle-même était essentiellement embourgeoisée», Ibid, p p . 2 2 5 -
2 2 6 e t 2 3 0 . 

7 0 . «Il ne faut pas confondre la révolution de mars ni avec la révolu
tion anglaise de 1648 ni avec la révolution française de 1789. Dans 
les deux révolutions, la bourgeoisie était la classe qui se trouvait 
réellement à la tête du mouvement. Dans les villes, le prolétariat et 

http://fcZ.es
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E t M a r x d e t r a c e r a l o r s l e s p e r s p e c t i v e s p o u r l ' a n n é e 1 8 4 9 : 
«La libération de l'Europe [...] dépend donc du soulèvement 
victorieux de la classe ouvrière française. Mais chaque boule
versement social français échoue nécessairement contre la 
bourgeoisie anglaise, la domination industrielle et commercia
le mondiale de la Grande-Bretagne [...]. La vieille Angleterre 
ne sera renversée que par une guerre mondiale qui, seule, peut 
offrir au parti chartiste, au parti ouvrier anglais organisé, les 
conditions d'un soulèvement victorieux contre ses oppres
seurs gigantesques. Les Chartistes à la tête du gouvernement 
anglais — c'est alors que la révolution sociale passera du 
royaume de l'utopie à celui de la réalité [...]. Soulèvement 
révolutionnaire de la classe ouvrière française, guerre mon
diale — voilà le sommaire de l'année 1849»^^. 

D e c e t e x t e , r e m a r q u a b l e p a r l a s y n t h è s e e t l ' a m p l e u r d e 
l ' a n a l y s e , o n p e u t t i r e r a u m o i n s d e u x e n s e i g n e m e n t s : 
1 . la r é v o l u t i o n s o c i a l e a n é c e s s a i r e m e n t u n c a r a c t è r e m o n 

d i a l o u , à t o u t l e m o i n s , e l l e d o i t t o u c h e r l e c œ u r d u 
s y s t è m e c a p i t a l i s t e , à s a v o i r l ' A n g l e t e r r e ; 

2 . l a r é v o l u t i o n p o l i t i q u e c o n s e r v e t o u t e s o n a c t u a l i t é , e l l e 
e s t i m m i n e n t e e t l e s i g n a l d e s o n d é c l e n c h e m e n t v i e n d r a 
à n o u v e a u d e la F r a n c e . 

P a r a i l l e u r s , t o u t e n a t t e n d a n t u n s u r s a u t r é v o l u t i o n n a i r e e n 
F r a n c e , M a r x m o d i f i e s a t a c t i q u e a n t é r i e u r e q u i v i s a i t à u n i r 
t o u t e s l e s f r a c t i o n s b o u r g e o i s e s à l a c l a s s e o u v r i è r e p o u r 
c o n q u é r i r la d é m o c r a t i e e t é l i m i n e r l ' a b s o l u t i s m e . D é s o r m a i s , 
la p r i o r i t é e s t à l ' a l l i a n c e a v e c la p e t i t e b o u r g e o i s i e e t l e s 
c l a s s e s m o y e n n e s s e u l e s a i n s i q u ' a u d é v e l o p p e m e n t d e s o r g a 
n i s a t i o n s o u v r i è r e s ^ ^ 

(su i te de la n o t e 70) les autres catégories sociales n'appartenant pas à la 
bourgeoisie ou bien n'avaient pas des intérêts différents de ceux de 
la bourgeoisie, ou bien ne formaient pas encore de classes ou de frac
tions de classe ayant une évolution indépendante. Par conséquent, 
même là où elles s'opposaient à la bourgeoisie, comme par exemple 
de 1793 à 1794 en France, elles ne luttaient que pour faire triom
pher les intérêts de la bourgeoisie, quand bien même ce n 'était pas 
à sa manière», Ibid, p . 2 2 9 . 

7 1 . Ibid, p p . 2 8 2 - 2 8 3 . 

7 2 . Le 1 4 avr i l , M a r x et qua t re d i r i gean ts d é m i s s i o n n e n t d u C o m i t é rég io
nal d é m o c r a t i q u e rhénan . Ils se j us t i f i en t c o m m e sui t : «Nous esti
mons que l'organisation actuelle des associations démocratiques ren
ferme en son sein beaucoup trop d'éléments hétérogènes pour que 
soit possible une activité profitable au but que s'est fixé la cause. Au 
contraire, nous sommes d'avis qu'une liaison plus étroite des asso
ciations ouvrières est préférable parce qu'elles sont composées d'élé
ments homogènes», La Nouvelle Gazette..., t . 3 , p . 2 5 8 . 
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M a i s il e s t d é j à t r o p t a r d . L e 1 1 m a i , l e g o u v e r n e m e n t p r u s 
s i e n o r d o n n e l ' e x p u l s i o n d e M a r x d e R h é n a n i e e t l e 1 9 , l e d e r 
n i e r n u m é r o d e la Nouvelle Gazette Rhénane p a r a î t , i m p r i m é 
e n r o u g e , a v e c u n m e s s a g e a d r e s s é à t o u s l e s t r a v a i l l e u r s d e 
C o l o g n e : «En vous disant adieu, les rédacteurs de la N o u v e l 
le G a z e t t e R h é n a n e vous remercient de la sympathie que vous 
leur avez témoignée. Leur dernier mot sera partout et tou
jours : Emancipation de la classe ouvrière»''^. 

M a r x — a c c o m p a g n é p a r E n g e l s — s e r e n d a l o r s e n A l l e m a g n e 
d u S u d , e n p a r t i c u l i e r d a n s le P a l a t i n a t i n s u r g é a v a n t d e 
g a g n e r l a F r a n c e e t s u r t o u t P a r i s , d a n s l ' a t t e n t e d u d é c l e n 
c h e m e n t d ' é v é n e m e n t s r é v o l u t i o n n a i r e s d é c i s i f s . C e p e n d a n t , 
le 2 1 j u i n , il é c r i t u n a r t i c l e o ù il p a r l e d e l ' é c h e c d e s d é m o 
c r a t e s p e t i t s b o u r g e o i s à P a r i s ( « l e 1 3 j u i n » ) . C o n t r e c o u p d e 
c e t é c h e c , il r e ç o i t l e 1 9 j u i l l e t u n o r d r e d ' e x p u l s i o n d e P a r i s . 
Il r é d i g e u n e r é c l a m a t i o n . P o u r t a n t , r i e n n ' y f e r a : l e 2 3 a o û t , 
il a n n o n c e à E n g e l s q u ' i l e s t a s s i g n é à r é s i d e n c e d a n s le M o r 
b i h a n ; il a j o u t e q u ' i l n ' o b t e m p é r e r a p a s e t q u ' i l c o m p t e s ' i n s 
t a l l e r à L o n d r e s ' " * . C ' e s t c h o s e f a i t e à l a f i n d u m o i s d ' a o û t e t 
E n g e l s v i e n d r a l ' y r e j o i n d r e l e 1 0 n o v e m b r e 1 8 4 9 . 

L e s p e r s p e c t i v e s p o l i t i q u e s r e s t e n t i n c h a n g é e s . M a r x s ' a t t e n d 
à u n e r e p r i s e d u m o u v e m e n t r é v o l u t i o n n a i r e e t c e l a d ' a u t a n t 
p l u s q u ' i l p e r ç o i t l ' a p p r o c h e d ' u n e «énorme crise industrielle, 
agricole et commerciale»''^. Il s e p r é o c c u p e t o u t à l a f o i s d e 
r e l a n c e r la L i g u e e t d e t i r e r l e b i l a n d e l ' e x p é r i e n c e r é v o l u 
t i o n n a i r e f r a n ç a i s e . 

le t e m p s d e s b i l ans 

D è s le m o i s d e j a n v i e r 1 8 5 0 , M a r x e t E n g e l s p r é p a r e n t le p r e 
m i e r n u m é r o d e la Neue Rheinische Zeitung, politisch-ôkono-
mische Revue^^, q u i p a r a î t à H a m b o u r g le 6 m a r s . Il c o n t i e n t 
n o t a m m e n t u n a r t i c l e s u r « l a d é f a i t e d e j u i n 1 8 4 8 » . F i n m a r s 
p a r a î t l e d e u x i è m e n u m é r o d e la r e v u e , a v e c la c o n t i n u a t i o n 

7 3 . Ibid, p . 3 8 3 . 

7 4 . « M a r x à Enge ls , à L a u s a n n e , le 2 3 a o û t 1 8 4 9 » , in M a r x K. e t Enge ls 
F., Correspondance, Ed. Soc ia les , Paris, 1 9 7 1 , t o m e II, p . 3 0 . 

7 5 . « M a r x à J o s e p h W e y d e m e y e r , à F r a n c f o r t - s u r - l e - M a i n , le 1 9 
d é c e m b r e 1 8 4 9 » , Ibid, p . 3 8 . 

7 6 . La Nouvelle Gazette Rhénane, Revue politico-économique. 
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d e l ' a n a l y s e d e s é v é n e m e n t s f r a n ç a i s ( « l e 1 3 j u i n 1 8 4 9 » ) . P a r 
l a s u i t e , d e u x a u t r e s n u m é r o s , d o n t u n d o u b l e , s e r o n t e n c o r e 
c o n s a c r é s à l ' a n a l y s e d u p r o c e s s u s r é v o l u t i o n n a i r e f r a n ç a i s . 
T o u t e s c e s c o n t r i b u t i o n s s e r o n t r é u n i e s p l u s t a r d d a n s u n l i v r e 
q u i p o r t e r a l e t i t r e : Les luttes de classes en France''''. 

les lut tes de classes en f rance 
V o y o n s d ' a b o r d c o m m e n t M a r x a p p r o c h e la r é v o l u t i o n d e 
f é v r i e r . 
Il c o m m e n c e p a r c a r a c t é r i s e r la m o n a r c h i e c o n s t i t u t i o n n e l l e 
a n t é r i e u r e à 1 8 4 8 , i s s u e d e la r é v o l u t i o n d e j u i l l e t 1 8 3 0 , d u 
p o i n t d e v u e d e s r a p p o r t s d e c l a s s e : c e t t e m o n a r c h i e e x p r i 
m e la d o m i n a t i o n d ' u n e f r a c t i o n d e la b o u r g e o i s i e , q u ' i l q u a 
l i f i e d ' a r i s t o c r a t i e f I n a n c i è r e ' ^ , t a n d i s q u e l e s a u t r e s f r a c t i o n s 
b o u r g e o i s e s , l a p a y s a n n e r i e e t , b i e n e n t e n d u , la c l a s s e o u v r i è 
r e é t a i e n t r e j e t é e s d a n s l ' o p p o s i t i o n . A u l i e u d u s c h é m a b i n a i 
r e q u e m e t t a i t e n a v a n t le Manifeste — b o u r g e o i s i e c o n t r e 
p r o l é t a r i a t — o n v o i t a p p a r a î t r e u n d i s p o s i t i f b e a u c o u p p l u s 
c o m p l e x e d e s r a p p o r t s d e f o r c e . D e p l u s , l e s c l i v a g e s a u s e i n 
d e l a b o u r g e o i s i e n e s o n t p a s q u ' é c o n o m i q u e s e t n ' o p p o s e n t 
p a s e x c l u s i v e m e n t u n c a p i t a l i s m e f i n a n c i e r à u n c a p i t a l i s m e 
i n d u s t r i e l : e n e f f e t , l a b o u r g e o i s i e p e u t a u s s i ê t r e f r a c t i o n n é e 
s u r b a s e d e c r i t è r e s p o l i t i q u e s , p a r e x e m p l e l a p r é f é r e n c e p o u r 
le r é g i m e p o l i t i q u e , e t c ' e s t a i n s i q u e M a r x p e u t p a r l e r d e frac
tion républicaine o u monarchiste''^. Il s ' a g i t l à d ' u n p a s e n 
a v a n t c o n s i d é r a b l e q u i p e r m e t d e d o n n e r t o u t e s o n i m p o r t a n 
c e a u f a c t e u r p o l i t i q u e e t e m p ê c h e d e l u i ô t e r t o u t e e f f i c a c i t é 
p r o p r e , c e q u i s e r a i t l e c a s s i l e s r a p p o r t s p o l i t i q u e s r e p r é 
s e n t a i e n t d e s i m p l e s d é r i v é s d e l ' é c o n o m i q u e ^ o . 

7 7 . V o i r M a r x K. , Les luttes de classes en France (1848-1850I , in 
M a r x K. et Engels F., Œuvres choisies, M o s c o u , Ed. d u p r o g r è s , 
1 9 7 0 , p p . 1 9 4 - 3 1 0 . 

7 8 e t 7 9 . Ibid, p p . 2 1 4 e t 2 3 7 . 

8 0 . F. Fure t f a i t d o n c f a u s s e r o u t e l o r squ ' i l éc r i t q u e «l'idée d'une bour
geoisie divisée en fractions [...] souffre de l'infirmité habituelle à ce 
type d'interprétation; elle est déduite de l'observation des conflits 
politiques, alors qu'elle est supposée les expliquer», ( dans Fure t F.) 
Marx et la révolution française, Par is, F l a m m a r i o n , 1 9 8 6 , p . 9 5 . En 
réa l i té , ce q u e Fure t ne v o l t pas , c ' e s t q u ' i l ne s ' a g i t pas d ' e x p l i 
q u e r les c o n f l i t s po l i t i ques à par t i r d u f r a c t i o n n e m e n t é c o n o m i q u e 
d e la b o u r g e o i s i e , m a i s b ien d e c o m p r e n d r e q u ' u n e c l asse p e u t ê t re 
d i v i s é e à la f o l s é c o n o m i q u e m e n t e t p o l i t i q u e m e n t e t q u e , de sur 
c r o î t , ces c l i v a g e s ne se s u p e r p o s e n t pas n é c e s s a i r e m e n t . 
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L a r é v o l u t i o n d e F é v r i e r a é t é r e n d u e p o s s i b l e — o n le r é p è t e 
— p a r l ' e x i s t e n c e d ' u n e c r i s e é c o n o m i q u e c o n j o n c t u r e l l e ^ ^ , q u i 
a c o n j o i n t l e s d i f f é r e n t e s o p p o s i t i o n s à l ' a r i s t o c r a t i e f i n a n c i è 
r e , d e p u i s l e s i n d u s t r i e l s j u s q u ' a u x o u v r i e r s e n p a s s a n t p a r l e s 
p a y s a n s . U n e f o i s la r é v o l u t i o n v i c t o r i e u s e , c e s o p p o s i t i o n s s e 
s o n t r e t r o u v é e s d a n s le G o u v e r n e m e n t p r o v i s o i r e , m a i s s o u s 
l ' h é g é m o n i e d e la b o u r g e o i s i e r é p u b l i c a i n e ^ ^ , e n c o r e q u ' i l f a l l û t 
l ' i n t e r v e n t i o n d e la c l a s s e o u v r i è r e p o u r i m p o s e r l a p r o c l a m a 
t i o n d e la R é p u b l i q u e a c c o m p a g n é e d u s u f f r a g e u n i v e r s e l . 
C e p e n d a n t , la c l a s s e o u v r i è r e , p a r le r ô l e q u ' e l l e a v a i t j o u é 
d a n s l ' i n s u r r e c t i o n à P a r i s , p a r l e f a i t é g a l e m e n t q u ' e l l e 
c o n s e r v a i t s e s a r m e s , s e t r o u v a i t p r o j e t é e a u d e v a n t d e la 
s c è n e p o l i t i q u e e t , a v e c e l l e , l e c o n f l i t d e c l a s s e f o n d a m e n t a l 
c a r a c t é r i s t i q u e d e s s o c i é t é s m o d e r n e s . M a i s e l l e n ' é t a i t p a s 
p r ê t e p o u r o p é r e r s a p r o p r e r é v o l u t i o n . U n e t e l l e i s s u e a u r a i t , 
e n e f f e t , n é c e s s i t é la f o r m a t i o n d ' u n v é r i t a b l e bloc politique^^ 
a u t o u r d e l a c l a s s e o u v r i è r e e t , d o n c , l ' i s o l e m e n t d e la b o u r 
g e o i s i e e t d e s e s d i f f é r e n t e s f r a c t i o n s . O r , c ' e s t p r é c i s é m e n t 
le c o n t r a i r e q u i a l l a i t s e p r o d u i r e : 
— p o u r e n r a y e r l e d é f i c i t b u d g é t a i r e c h r o n i q u e , le G o u v e r 

n e m e n t p r o v i s o i r e l e v a u n n o u v e l i m p ô t q u i t o u c h a a v a n t 
t o u t la p a y s a n n e r i e e t t o u r n a c e l l e - c i c o n t r e la R é p u b l i q u e 
e t l a c l a s s e o u v r i è r e ^ " , c e q u i , s o i t d i t e n p a s s a n t , m o n t r e 
b i e n l ' i m p o r t a n c e d ' u n e p o l i t i q u e é c o n o m i q u e a p p r o p r i é e 

8 1 . Une r e m a r q u e sur la cr ise é c o n o m i q u e de 1 8 4 7 - 1 8 4 8 . A u v u de 
reche rches récen tes , on peu t cons idérer qu 'e l l e n ' a pas s e u l e m e n t un 
ca rac tè re c o n j o n c t u r e l : el le serai t auss i s t ruc tu re l l e dans la mesu re 
o ù el le co r respond ra i t au passage d ' u n rég ime d ' a c c u m u l a t i o n ex ten -
s ive à u n rég ime à d o m i n a n t e in tens ive . 

8 2 . M a r x K. , Les luttes ... , p . 2 1 8 . 

8 3 . Le t e r m e ne se t r o u v e pas chez M a r x , ma is l ' idée bien. En t é m o i g n e 
le passage su i van t : «Les ouvriers français ne pouvaient faire un seul 
pas en avant, ni toucher à un seul cheveu du régime bourgeois, avant 
que la masse de la nation placée entre le prolétariat et la bourgeoi
sie, la paysannerie et la petite bourgeoisie soulevées contre ce régi
me, contre ce régime, contre la domination du capital, ait été 
contrainte par la marche de la révolution à se rallier aux prolétaires 
comme à leur avant-garde», M a r x K., Les luttes ... , p . 2 2 3 . 

8 4 . «La République, pour le paysan français, ce fut désormais l'impôt des 
45 centimes et, dans le prolétariat de Paris, il vit le dissipateur qui 
prenait du bon temps à ses frais», ibid, p . 2 2 7 . 
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à l ' a p p r o f o n d i s s e m e n t e t a u s u c c è s d u p r o c e s s u s d e 
t r a n s f o r m a t i o n s o c i a l e ^ ^ ; 

— la R é p u b l i q u e s ' a l i é n a é g a l e m e n t la p e t i t e b o u r g e o i s i e e n 
t r a n s f o r m a n t e n t i t r e s d ' E t a t l e s s o m m e s d é p o s é e s s u r 
l e s l i v r e t s d ' é p a r g n e d o n t l e m o n t a n t d é p a s s a i t 1 0 0 
f r a n c s ^ ^ ; 

— e n f i n , last but not least, l e G o u v e r n e m e n t — s a f r a c t i o n 
d o m i n a n t e — p a r v i n t à d i v i s e r l a c l a s s e o u v r i è r e e l l e -
m ê m e , n o t a m m e n t p a r l e b i a i s d u lumpen-prolétariat^^. 

D a n s c e s c o n d i t i o n s , il n ' e s t p a s é t o n n a n t q u e l e s o u v r i e r s 
p a r i s i e n s , m a l g r é u n g r a n d c o u r a g e , a i e n t é t é d é f a i t s a u t e r m e 
«d'une formidable insurrection où fut livrée la première gran
de bataille entre les deux classes qui divisent la société moder-
ne»^^. 

V e n o n s - e n m a i n t e n a n t à l a 
p é r i o d e d e la R é p u b l i q u e 
d é c e m b r e 1 8 5 1 ) . 

m a n i è r e d o n t M a r x a n a l y s e la 
c o n s t i t u t i o n n e l l e ( m a i 1 8 4 9 -

L e 4 m a i 1 8 4 8 — d o n c a v a n t m ê m e l ' i n s u r r e c t i o n d e j u i n — 
la C o n s t i t u a n t e s e r é u n i t p o u r la p r e m i è r e f o i s . Q u e l q u e s m o i s 
p l u s t a r d , le 4 n o v e m b r e t r è s e x a c t e m e n t , l ' a s s e m b l é e n a t i o 
n a l e a d o p t e u n e C o n s t i t u t i o n , d o n t l e s p o i n t s p r i n c i p a u x s o n t 
l e s s u i v a n t s ^ ^ : u n e s e u l e a s s e m b l é e l é g i s l a t i v e , l e s u f f r a g e u n i 
v e r s e l ( p o u r l e s h o m m e s ) , l ' i n s t a u r a t i o n d ' u n e f o n c t i o n d e p r é 
s i d e n t d e la R é p u b l i q u e d ' u n e d u r é e d e q u a t r e a n n é e s , l e d i t 
p r é s i d e n t c u m u l a n t à l a f o i s l e s f o n c t i o n s d e c h e f d ' E t a t e t d e 
c h e f d e g o u v e r n e m e n t , e t c . 

O n p e u t é v i d e m m e n t d i s c u t e r à p e r t e d e v u e d e s m é r i t e s d e 
c e t t e C o n s t i t u t i o n , n o t a m m e n t d e la d u a l i t é e n t r e l ' a s s e m b l é e 
e t l e p r é s i d e n t . M a i s l à n ' e s t p a s l ' e s s e n t i e l . E n e f f e t , a u - d e l à 
d e s a r g u t i e s j u r i d i q u e s , le p r o b l è m e d e f o n d d e t o u t e C o n s t i 
t u t i o n r e p o s a n t s u r l e s u f f r a g e u n i v e r s e l a é t é f o r m u l é d a n s 
t o u t e s o n a m p l e u r p a r M a r x l u i - m ê m e : «La vaste contradic
tion de cette Constitution consiste en ceci : les classes dont 
elle doit perpétuer l'esclavage social, prolétariat, paysans, 
petits bourgeois, sont mises par elle en possession du pou
voir politique par le moyen du suffrage universel. Et à la clas-

8 5 à 8 8 . Ibid, p p . 2 2 4 - 2 2 5 , 2 2 8 et 2 3 4 . 

8 9 . V o i r A g u l h o n M . , 1848 ou l'Apprentissage.... o p . c i t . , p . 8 0 - 8 2 . 
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se dont elle sanctionne l'ancienne puissance sociale, à la bour
geoisie, elle enlève les garanties de cette puissance. Elle 
enserre sa domination politique dans des conditions démo
cratiques qui aident à chaque instant les classes ennemies à 
remporter la victoire et qui mettent en question les fonde
ments mêmes de la société bourgeoise»^°. 

D e c e t e x t e r e m a r q u a b l e , e t q u i t r a n s c e n d e l e s c i r c o n s t a n c e s 
q u i l e m o t i v e n t , o n p e u t i n f é r e r q u e , l i v r é s à e u x - m ê m e s , l e s 
m é c a n i s m e s d é m o c r a t i q u e s r i s q u e n t d ' ô t e r l e p o u v o i r p o l i 
t i q u e d e s m a i n s d e la b o u r g e o i s i e e t d e le t r a n s f é r e r a u x 
c l a s s e s d o m i n é e s p a r l e s i m p l e j e u d e la m a j o r i t é n u m é r i q u e . 
D a n s c e s c o n d i t i o n s , la d é m o c r a t i e , y c o m p r i s s u r t o u t d a n s 
u n E t a t a u s e r v i c e d e l a c l a s s e d o m i n a n t e , p e u t ê t r e 
« r e t o u r n é e » c o n t r e c e t t e m ê m e c l a s s e e t l e s u f f r a g e u n i v e r 
s e l d e v e n i r u n i n s t r u m e n t d ' é m a n c i p a t i o n . 

C e t t e p r o p o s i t i o n , q u i a u n c a r a c t è r e t o u t à f a i t g é n é r a l e t d e 
n o m b r e u s e s i m p l i c a t i o n s d ' o r d r e p o l i t i q u e , t r o u v e à s ' a p p l i 
q u e r d a n s l ' a n a l y s e d u p r o c e s s u s r é v o l u t i o n n a i r e f r a n ç a i s e n 
d e u x o c c a s i o n s a u m o i n s . 

A l o r s q u e la f r a c t i o n b o u r g e o i s e r é p u b l i c a i n e e s c o m p t a i t q u e 
s o n c a n d i d a t — le g é n é r a l C a v a i g n a c q u i a v a i t r é p r i m é l ' i n 
s u r r e c t i o n o u v r i è r e d e j u i n 1 8 4 8 — s e r a i t é l u p r é s i d e n t , c ' e s t 
e n r é a l i t é l e n o m d e L o u i s - N a p o l é o n B o n a p a r t e q u i s o r t i t d e s 
u r n e s e t d e t r è s l o i n ^ M C ' e s t q u ' e n e f f e t c e d e r n i e r a v a i t 
r e g r o u p é s u r s o n n o m l e s s u f f r a g e s d e la p a y s a n n e r i e , d e l a 
c l a s s e o u v r i è r e e t d e la p e t i t e b o u r g e o i s i e ^ ^ , c e q u i a v a i t 
c o n t r i b u é à b a t t r e le c a n d i d a t b o u r g e o i s r é p u b l i c a i n . L e 1 0 
d é c e m b r e d o n c , B o n a p a r t e d e v e n a i t l e p r é s i d e n t d e l a d e u x i è 
m e R é p u b l i q u e f r a n ç a i s e e t d é s o r m a i s l e p r o b l è m e d ' u n e r e s 
t a u r a t i o n i m p é r i a l e s e t r o u v a i t é g a l e m e n t p o s é . 

L e s é l e c t i o n s p a r t i e l l e s d u 1 0 m a r s 1 8 5 0 e n f o u r n i s s e n t e n s u i 
t e u n e a u t r e i l l u s t r a t i o n . P o u r l e m o n t r e r , q u e l q u e s r a p p e l s h i s 
t o r i q u e s s o n t n é c e s s a i r e s ^ ^ . L e s é l e c t i o n s l é g i s l a t i v e s d u 1 3 

9 0 . M a r x K. , Les luttes..., op.cit., p . 2 4 5 . 

9 1 . Bonapa r te o b t i n t p lus de 5 . 4 0 0 . 0 0 0 v o i x c o n t r e 1 . 4 0 0 . 0 0 0 à Cava i 
gnac , 4 0 0 . 0 0 0 à Ledru-Roi l in , e t c . Vo i r les résu l ta ts dans A g u l h o n 
M . , 1848 ou l'Apprentissage..., op.cit., p p . 8 5 et su i van tes . 

9 2 . M a r x K. , Les luttes..., p . 2 4 6 - 2 4 7 . 

9 3 . Pour p lus de p r é c i s i o n s , Je r e n v o i e de n o u v e a u à l ' o u v r a g e p r é c i t é 
d e M . A g u l h o n . 
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m a i 1 8 4 9 a v a i e n t d é j à f a i t a p p a r a î t r e u n e n e t t e p o l a r i s a t i o n 
p o l i t i q u e q u i c o n t r a s t a i t f o r t e m e n t a v e c le c o n s e n s u s e t l ' u n a -
n i m i s m e c a r a c t é r i s t i q u e s d e f é v r i e r 1 8 4 8 . D ' u n c ô t é , l e p a r t i 
d e l ' o r d r e r a s s e m b l a n t l é g i t i m i s t e s , o r l é a n i s t e s e t b o n a p a r 
t i s t e s e s t l e g r o u p e d e d r o i t e le p l u s n o m b r e u x ( e n v i r o n 5 0 0 
é l u s ) . Il r é d u i t à l a p o r t i o n c o n g r u e l e s r é p u b l i c a i n s b o u r g e o i s . 
D e l ' a u t r e , à g a u c h e , o n t r o u v e u n e n s e m b l e d e 2 0 0 é l u s q u i 
s ' a f f i r m e n t c o m m e d é m o c r a t e s - s o c i a l i s t e s e t s e r e v e n d i q u e n t 
d e la M o n t a g n e p a r r é f é r e n c e à l a p r e m i è r e R é p u b l i q u e 
f r a n ç a i s e ( l a R é p u b l i q u e j a c o b i n e ) . C e q u i f r a p p e l e s e s p r i t s d e 
l ' é p o q u e , c ' e s t q u e c e s « r o u g e s » , c o m m e o n l e s a p p e l l e , n e 
r e p r é s e n t e n t p a s s e u l e m e n t l e s q u a r t i e r s o u v r i e r s d e P a r i s e t 
d e L y o n , m a i s a u s s i u n c e r t a i n n o m b r e d e d é p a r t e m e n t s 
r u r a u x , n o t a m m e n t d a n s l e S u d d e la F r a n c e , a i n s i q u ' u n e p a r 
t i e d e s f o r c e s a r m é e s . A u t o t a l , b i e n q u e la M o n t a g n e y f û t 
m i n o r i t a i r e , l e s é l e c t i o n s d u 1 3 m a i f u r e n t p e r ç u e s c o m m e u n e 
v i c t o i r e d e la g a u c h e e t d e v i n r e n t u n s u j e t d ' i n q u i é t u d e p o u r 
la d r o i t e ^ * . C o m m e o n le s a i t , l ' a s s e m b l é e l é g i s l a t i v e s e r é u 
n i t p o u r l a p r e m i è r e f o i s l e 2 8 m a i 1 8 4 9 . C e p e n d a n t , d e u x 
s e m a i n e s p l u s t a r d , à la s u i t e d ' é v é n e m e n t s q u ' i l s e r a i t t r o p 
l o n g d e r a p p e l e r i c i ^ ^ , la M o n t a g n e é t a i t d é c a p i t é e e t s o n p r i n 
c i p a l d i r i g e a n t , L e d r u - R o l l i n , c o n t r a i n t à l ' e x i l . D e c e f a i t , u n 
c e r t a i n n o m b r e d e s i è g e s p a r l e m e n t a i r e s , d é t e n u s p a r d e s 
m o n t a g n a r d s , d e v i n r e n t v a c a n t s e t n é c e s s i t è r e n t d e s é l e c 
t i o n s p a r t i e l l e s l e 1 0 m a r s 1 8 5 0 . D e s 2 1 s i è g e s d i s p u t é s , l a 
d r o i t e s ' e n o c t r o y a 1 0 e t l a g a u c h e le r e s t a n t . M a l g r é c e l a , 
c e s é l e c t i o n s f u r e n t , d e n o u v e a u , c o n s i d é r é e s c o m m e u n e v i c 
t o i r e d e la g a u c h e , t o u t s p é c i a l e m e n t à P a r i s ^ ^ . 

L e s e n s d e s é l e c t i o n s é t a i t c l a i r p o u r M a r x : l e v a i n q u e u r v é r i 
t a b l e , «c'était, comme en février, une coalition générale 
contre la bourgeoisie et le gouvernement. Mais cette fois, le 

9 4 . A g u l h o n M . , Ibid, p . 9 3 . 

9 5 . Ibid, p p . 9 3 - 9 6 ; vo i r é g a l e m e n t M u r â t I., op.cit., p p . 4 1 0 et sui
v a n t e s . 

9 6 . A g u l h o n M . , 1848 ou l'apprentissage..., op.cit., p p . 1 4 9 - 1 5 0 . 
M a r x , lu i , éc r i t p lus d i r e c t e m e n t : «L'élection du 10 mars 1850? 
C'était la rétractation de juin 1848: les massacreurs et les dépor
teurs des insurgés de Juin rentrèrent à l'Assemblée nationale, mais 
l'échiné basse, à la suite des déportés et leurs principes au bout 
des lèvres. C'était la rétractation du 13 juin 1849: la Montagne 
proscrite par l'Assemblée nationale rentrait à l'Assemblée nationa
le, mais comme la trompette avancée de la révolution [...]», 
M a r x K. , Les luttes..., op.cit., p . 2 9 4 . 
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prolétariat était à la tête de la ligue révolutionnaire»^''. F a c e à 
c e t t e c o a l i t i o n , q u i a u r a i t p u l ' e m p o r t e r é l e c t o r a l e m e n t p a r l a 
s u i t e , la d r o i t e c o n s e r v a t r i c e r é a g i t p a r la l i m i t a t i o n d u s u f f r a 
g e u n i v e r s e l e n r é d u i s a n t d e p r è s d ' u n t i e r s l e c o r p s é l e c t o -
r a p s e t p a r u n e l o i r e s t r e i g n a n t l a l i b e r t é d e la p r e s s e . D e la 
s o r t e , l e s f r a c t i o n s b o u r g e o i s e s r e m e t t a i e n t e n c a u s e le f o n 
d e m e n t m ê m e d e la C o n s t i t u t i o n , l e s u f f r a g e u n i v e r s e l o u 
e n c o r e , d a n s l e s t e r m e s d e M a r x , «la suppression du suffra
ge universel, en tant qu'expression de la volonté du peuple 
souverain, voilà le sens de la Constitution bourgeoise. Mais à 
partir du moment où le contenu de ce droit de suffrage, de 
cette volonté souveraine, n'est plus la domination bourgeoi
se, la Constitution a-t-elle encore un sens? [...] Le suffrage 
universel [...] ne met-il pas à chaque instant en question tous 
les pouvoirs établis [...]? Après le 10 mars 1850, qui pourrait 
encore en douter ?» 

D e s d é v e l o p p e m e n t s q u i p r é c è d e n t , o n p e u t t i r e r t r o i s c o n c l u 
s i o n s e x t r ê m e m e n t i m p o r t a n t e s q u a n t a u r ô l e d u s u f f r a g e u n i 
v e r s e l : 
1 . d a n s la m e s u r e o ù l ' E t a t e s t u n i n s t r u m e n t d e s c l a s s e s 

o u f r a c t i o n s d o m i n a n t e s — e t c ' é t a i t t r è s l a r g e m e n t l e 
c a s d a n s l a p r e m i è r e m o i t i é d u X I X ^ s i è c l e — l e s u f f r a g e 
e s t l u i a u s s i u n I n s t r u m e n t d e c e s m ê m e s g r o u p e s 
s o c i a u x ; 

2 . le s u f f r a g e u n i v e r s e l e n t o u t e s c i r c o n s t a n c e s s e r t d e t h e r 
m o m è t r e d e la v i g u e u r d e s l u t t e s d e c l a s s e s e t p e u t d o n c 
ê t r e c o n s i d é r é c o m m e u n i n d i c a t e u r d u d e g r é d e m a t u r i t é 
e t d ' i n f l u e n c e d e la c l a s s e o u v r i è r e ; 

3 . l e s u f f r a g e u n i v e r s e l e t , d ' u n e m a n i è r e g é n é r a l e , l a d é m o 
c r a t i e p e u v e n t d e v e n i r d e s i n s t r u m e n t s d ' é m a n c i p a t i o n d e 
l a c l a s s e o u v r i è r e . 

C e t t e d e r n i è r e p r o p o s i t i o n c o n t i e n t i m p l i c i t e m e n t u n e a u t r e 
p r o p o s i t i o n q u i r e l è v e , e l l e , d a v a n t a g e d e la s t r a t é g i e p o l i 
t i q u e : l e s u f f r a g e n ' e s t u n o u t i l d e l i b é r a t i o n p o u r la c l a s s e 
o u v r i è r e q u e d a n s la m e s u r e o ù e l l e r é u s s i t à c o n s t i t u e r , s o u s 
s o n h é g é m o n i e , u n e c o a l i t i o n , u n b l o c m a j o r i t a i r e s u s c e p t i b l e 

9 7 . Ibid, p . 2 9 4 . C ' e s t m o i qu i s o u l i g n e . 

9 8 . D ' a p r è s A g u l h o n , le n o m b r e d ' é l e c t e u r s , à la s u i t e de la r é f o r m e , 
passa de 9 . 6 0 0 . 0 0 0 à 6 . 8 0 0 . 0 0 0 : A g u l h o n M . , op.cit., p . 1 5 1 . 
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d e l ' e m p o r t e r n u m é r i q u e m e n t 
b o u r g e o i s e s . 

le tournant de 1 8 5 0 

e t d ' i s o l e r a i n s i l e s f r a c t i o n s 

L e s l e ç o n s q u e M a r x t i r a i t d e l ' e x p é r i e n c e f r a n ç a i s e d e v a i e n t 
s e r v i r , à b r è v e é c h é a n c e , p o u r o r i e n t e r l a p r a t i q u e r é v o l u t i o n 
n a i r e t a n t il e s t v r a i q u ' i l p e n s a i t la r é v o l u t i o n t r è s p r o c h e e n 
1 8 5 0 . C ' e s t d a n s c e t e s p r i t q u e le C o m i t é c e n t r a l d e l a L i g u e 
d e s C o m m u n i s t e s p u b l i a , e n m a r s , u n e a d r e s s e e s s e n t i e l l e 
m e n t r é d i g é e p a r M a r x . T a b l a n t s u r le f a i t qu'<(une nouvelle 
révolution est imminente», VAdresse t r a ç a i t c o m m e s u i t la 
l i g n e d e c o n d u i t e d e la f r a c t i o n l a p l u s r é v o l u t i o n n a i r e d e s t r a -
v a i l l e u r s ^ ^ . 
1 . L e s p e t i t s b o u r g e o i s d é m o c r a t e s j o u e r o n t d a n s la r é v o l u 

t i o n à v e n i r le m ê m e r ô l e q u e l e s b o u r g e o i s l i b é r a u x a l l e 
m a n d s e n m a r s 1 8 4 8 , c e q u i s i g n i f i e q u ' i l s s ' e m p a r e r o n t 
d u p o u v o i r e t s ' e n s e r v i r o n t p o u r m a i n t e n i r l a c l a s s e 
o u v r i è r e d a n s u n e s i t u a t i o n d e s u b o r d i n a t i o n p o l i t i q u e e t 
d ' e x p l o i t a t i o n é c o n o m i q u e ^ " " . D ' o ù l ' a t t i t u d e d u p a r t i 
r é v o l u t i o n n a i r e v i s - à - v i s d e la p e t i t e - b o u r g e o i s i e d é m o 
c r a t i q u e : «il marche avec elle contre la fraction dont il 
poursuit la chute; il la combat sur tous les points dont 
elle veut se servir pour s'établir elle-même solide-
ment»^°^. 

2 . L ' i n t é r ê t d u p a r t i d u p r o l é t a r i a t e s t «de rendre la révolu
tion permanente, jusqu'à ce que toutes les classes plus 
ou moins possédantes aient été écartées du pouvoir, que 
le prolétariat ait conquis le pouvoir et que non seulement 
dans un pays, mais dans tous les pays régnants du 
monde, l'association des prolétaires ait fait assez de pro
grès pour [...] concentrer dans leurs mains au moins les 
forces productives décisives»'^°^. 

3 . P o u r a t t e i n d r e s e s o b j e c t i f s e t n e p a s s e r v i r d e m a r c h e 
p i e d à l a p e t i t e - b o u r g e o i s i e , la L i g u e d o i t c o n s t i t u e r , à 
c ô t é e t e n - d e h o r s d e s d é m o c r a t e s , u n e s t r u c t u r e a u t o 
n o m e s o u s la f o r m e d ' u n p a r t i p u r e m e n t o u v r i e r ^ " ^ . 

\-'Adresse c o n t i e n t é g a l e m e n t p l u s i e u r s i n d i c a t i o n s r e l a t i v e s à 
la t a c t i q u e à s u i v r e p a r l e p a r t i o u v r i e r —- n o t a m m e n t l a n é c e s -

9 9 à 1 0 3 . M a r x K. e t Enge ls F., « A d r e s s e d u C o m i t é c e n t r a l à la L igue 
d e s C o m m u n i s t e s » , Œuvres choisies, M o s c o u , E d . d u p r o g r è s , 
1 9 7 0 , t . 1 , p p . 1 8 4 , . 1 8 6 , p . 1 8 7 e t . 1 8 8 . 
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s i t é d e p r é s e n t e r s y s t é m a t i q u e m e n t d e s c a n d i d a t u r e s 
o u v r i è r e s a u x é l e c t i o n s à c ô t é d e s c a n d i d a t s d é m o c r a t i q u e s . 

C o n s é q u e n c e l o g i q u e d e l ' a n a l y s e : p o u r ê t r e p r ê t à f a i r e f a c e 
à l ' e x p l o s i o n , M a r x e t E n g e l s f o n d e n t , à la m i - a v r i l 1 8 5 0 , l a 
S o c i é t é u n i v e r s e l l e d e s c o m m u n i s t e s r é v o l u t i o n n a i r e s , q u i 
r e g r o u p e a u t o u r d e la L i g u e , d e s c h a r t i s t e s d e g a u c h e e t d e s 
b l a n q u i s t e s i m m i g r é s à L o n d r e s , e t q u i a u r a e n f a i t u n e v i e 
t r è s b r è v e ^ ° ' ' . L a r a i s o n d e c e t t e b r i è v e t é ? L e s d e u x a m i s r é f u 
g i é s à L o n d r e s é t a i e n t p a r v e n u s , d è s s e p t e m b r e 1 8 5 0 , à l a 
c o n c l u s i o n q u e la r é v o l u t i o n n ' é t a i t d é s o r m a i s p l u s à l ' o r d r e 
d u j o u r e t q u ' e n c o n s é q u e n c e , l e s p r o p o s i t i o n s t a c t i q u e s d e 
\'Adresse, q u i é t a i e n t f o n d é e s s u r u n d i a g n o s t i c e r r o n é , 
d e v a i e n t ê t r e a b a n d o n n é e s o u à t o u t le m o i n s p a s s e r a u 
s e c o n d p l a n ^ ° ^ . C e v é r i t a b l e t o u r n a n t , c e t t e r u p t u r e — c a r c ' e n 
e s t u n e ! — e s t c o n s i g n é e t j u s t i f i é d a n s u n e « R e v u e » {Revue 

é g a l e m e n t e n a l l e m a n d ) d e s é v é n e m e n t s p o l i t i q u e s e t é c o n o -

1 0 4 . Dans une le t t re en d a t e d u 9 o c t o b r e 1 8 5 0 adressée à t ro i s d i r i gean ts 
b l anqu i s tes , d o n c six m o i s à pe ine après la f o n d a t i o n de la Soc ié té , 
M a r x , Engels et Harney (d i r igeant cha r t i s t e d o n t on a dé jà par lé à 
p lus ieu rs repr ises) éc r i ven t n o t a m m e n t q u e «nous avons /'honneur 
de vous faire savoir que nous considérions /'Association [...] comme 
dissoute depuis iongtemps de facto. La seule c/iose qui resterait 
encore à faire serait /a destruction de /'accord de fondation», M a r x 
K. et Engels F., Correspondance..., op.cit. , t o m e II, p . 8 3 . 

1 0 5 . Le « b l a n q u i s m e » qu i f i gu re d a n s VAdresse a f a i t l ' o b j e t d ' i n t e r p r é 
t a t i o n s d i v e r s e s , so i t p o s i t i v e s so i t n é g a t i v e s . C o m m e e x e m p l e de 
ces d e r n i è r e s , o n c i t e ra Edouard Be rns te i n qu i éc r i va i t d a n s les Pré
supposés du socia/isme: «Nu//e part pourtant /'esprit b/anquiste ne 
se manifeste avec autant de netteté que dans /es C i r cu la i res qui 
émanent de /a Ligue des Communistes. Ce//es-ci contiennent une 
série d'instructions précises sur /a manière de transformer /a pro-
c/iaine exp/osion révo/utionnaire en 'révo/ution permanente'l...]. 
IVlarx et Enge/s semb/ent ici ignorer tota/ement /es données de /a 
vie économique moderne, i/s n'accordent aucune attention ni au 
rapport des forces ni au degré de développement des c/asses 
socia/es» (Par is , Seui l , 1 9 7 4 , p p . 6 0 - 6 1 ) . O n aura i t t o r t de re je te r a 
priori les j u g e m e n t s de B e r n s t e i n s o u s le p r é t e x t e q u ' i l au ra i t 
« rév i sé» le m a r x i s m e o r t h o d o x e . N é a n m o i n s , il m e para î t à la f o i s 
a v o i r s o u s - e s t i m é l ' i m p o r t a n c e d u d i a g n o s t i c de M a r x sur la révo 
l u t i o n i m m i n e n t e , qu i « s u r d é t e r m i n e » les p r o p o s i t i o n s de V Adresse, 
et nég l i gé les ana l yses q u e l ' a u t e u r d u iVIanifeste a p r o d u i t e s sur 
1 8 4 8 e t ses c a u s e s . Ces r e m a r q u e s n ' é p u i s e n t é v i d e m m e n t pas les 
q u e s t i o n s p o s é e s par Be rns te in . A u s s i y rev iendra i - j e par la su i t e . 
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m i q u e s p a r u e d a n s la Neue Rheinische Zeitung e t q u i v a m a i n 
t e n a n t n o u s o c c u p e r ^ " ^ . 

V o y o n s d ' a b o r d l e s m a n i f e s t a t i o n s d e c e t o u r n a n t a v a n t d ' e n 
e x a m i n e r l e s c a u s e s . D a n s la « R e v u e m a r s - a v r i l 1 8 5 0 » , d o n c 
a u m o m e n t m ê m e o ù M a r x e t E n g e l s d i f f u s e n t l e s Adresses 
d e la L i g u e e t f o n d e n t la S o c i é t é u n i v e r s e l l e d e s c o m m u n i s t e s 
r é v o l u t i o n n a i r e s , i l s é c r i v e n t : «Nous avons déjà signalé dans 
notre revue de janvier (deuxième fascicule) l'imminence de la 
crisej...]. Les effets de la crise commerciale qui fait mainte
nant irruption seront plus graves que ceux de n'importe quel
le crise précédente. Elle coïncide avec la crise agricole [...] 
cette double crise anglaise est accélérée, élargie et rendue 
plus inflammable par les convulsions concomitantes sur le 
continent et les révolutions continentales assumeront un 
caractère socialiste incomparablement plus prononcé!.. .]»^°''. 
A u t r e m e n t d i t , le c o m p o r t e m e n t t a c t i q u e d e s d e u x a m i s é t a i t 
e n q u e l q u e s o r t e r é g i p a r le p e t i t s y l l o g i s m e s u i v a n t : la c r i s e 
é c o n o m i q u e e s t i m m i n e n t e ; o r , u n e c r i s e s ' a c c o m p a g n e d ' u n e 
r é v o l u t i o n ; d o n c la r é v o l u t i o n e s t i m m i n e n t e . L e c h a n g e m e n t 
d ' a n a l y s e e s t n e t d a n s la « R e v u e m a i - o c t o b r e 1 8 5 0 » p u i s 
q u ' o n p e u t y l i r e qu'«étant donné cette prospérité générale, 
dans laquelle les forces productives de la société bourgeoise 
se développent aussi abondamment que le permettent, après 
tout, les rapports bourgeois, il ne saurait être question d'une 
révolution effective» '°^. 

U n e q u e s t i o n s u r g i t a l o r s i n é l u c t a b l e m e n t : c o m m e n t e s t - o n 
p a s s é , e n q u e l q u e s m o i s , d ' u n e c r i s e i m m i n e n t e à u n e p r o s p é 
r i t é g é n é r a l e ? L a r é p o n s e e s t b i e n é v i d e m m e n t c o m p l e x e , 
m a i s u n é l é m e n t e s s e n t i e l d o i t ê t r e p r i s e n c o n s i d é r a t i o n : à 

1 0 6 . Les « R e v u e s » d e s é v é n e m e n t s p o l i t i q u e s e t é c o n o m i q u e s d e 
l ' a n n é e 1 8 5 0 o n t é té pub l i ées , en a l l e m a n d , d a n s la Neue Rhei
nische Zeitung - Politisch-ôkonomische Revue, f a s c i c u l e s 2 , 4 e t 5-
6 . Vo i r Werke, Ber l in , D ie tz V e r l a g , Band 7 , p p . 2 1 3 - 2 2 5 , 2 9 2 - 2 9 5 
e t 4 2 1 - 4 6 3 . Elles o n t é té p a r t i e l l e m e n t t r a d u i t e s en f r a n ç a i s in M a r x 
K. , Œuvres, Par is, Ga l l ima rd , 1 9 9 4 , t o m e IV, p p . 3 7 0 - 4 1 7 . 

1 0 7 . Werke, t o m e 7 , p p . 2 9 2 - 2 9 4 , Œuvres, t o m e IV, p p . 3 8 6 - 3 8 7 . U n 
p e u p lus lo in , d a n s c e t t e « R e v u e » , o n p e u t é g a l e m e n t l ire q u e nia 
coïncidence de la crise commerciale et de la révolution [...] devient 
de plus en plus inévitable». 

1 0 8 . « R e v u e . M a i bis O k t o b e r 1 8 5 0 » , Werke, t o m e 7 , p . 4 4 0 (ce pas
sage n ' e s t pas t r a d u i t d a n s les Œuvres). 
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d a t e r d u p r i n t e m p s 1 8 5 0 , M a r x s ' e s t r e m i s à l ' é c o n o m i e p o l i 
t i q u e e t , e n p a r t i c u l i e r , à l ' é t u d e d e l ' h i s t o i r e é c o n o m i q u e d e 
la d é c e n n i e p r é c é d a n t 1 8 5 0 — n o t a m m e n t e n c o m p u l s a n t l a 
c o l l e c t i o n d e 777e Economist^°^. D e la s o r t e , il p e u t p a r v e n i r à 
u n e c o m p r é h e n s i o n p l u s p r o f o n d e d e l ' e n s e m b l e d e la p é r i o 
d e e t f u t a i n s i a m e n é à r e v o i r s o n d i a g n o s t i c a n t é r i e u r s u r l ' i m 
m i n e n c e c o n j o i n t e d ' u n e n o u v e l l e c r i s e e t d ' u n e r é v o l u t i o n . 

T e n t o n s d e d o n n e r l e s l i n é a m e n t s d e l ' a r g u m e n t a t i o n m a r x i e n 
n e . L e s p r é m i s s e s d e la c r i s e é c o n o m i q u e , q u i a t t e i n t s o n 
p a r o x y s m e d u r a n t l ' h i v e r 1 8 4 7 , r e m o n t e n t à 1 8 4 5 , l o r s q u e la 
m a l a d i e d e la p o m m e d e t e r r e s e d é c l e n c h a , a l o r s m ê m e q u e 
la r é c o l t e d e b l é p r é s e n t a i t u n d é f i c i t . O n a s s i s t a a l o r s , d u r a n t 
l e s a n n é e s 1 8 4 5 à 1 8 4 7 , à u n e f o r t e h a u s s e d u p r i x d e s g r a i n s 
e t à u n e s p é c u l a t i o n e f f r é n é e s u r c e s p r i x . P a r a l l è l e m e n t , l a 
s p é c u l a t i o n s ' é t e n d i t a u x v a l e u r s i n d u s t r i e l l e s a n g l a i s e s , s p é 
c i a l e m e n t f e r r o v i a i r e s . C e p e n d a n t , d è s la f i n d e 1 8 4 5 , l e s p r e 
m i è r e s f a i l l i t e s s e p r o d u i s a i e n t e t le c o u r s d e s a c t i o n s b r i t a n 
n i q u e s c o m m e n ç a i t à c h u t e r . E n a v r i l 1 8 4 7 , la c r i s e b o u r s i è 
r e é t a i t à s o n c o m b l e e t l e s y s t è m e d e c r é d i t s ' é c r o u l a i t . L a 
B a n q u e d ' A n g l e t e r r e r e l è v e a l o r s s o n t a u x d ' e s c o m p t e , l e 1 5 
a v r i l 1 8 4 7 , e t n e r e n o u v e l l e p a s s e s a v a n c e s , l e t o u t d a n s le 
b u t d e m e t t r e f i n à l ' h é m o r r a g i e d e s e s r é s e r v e s d ' o r " ° . E n 
s e p t e m b r e , c o n s é c u t i v e m e n t a u x b a i s s e s d e p r i x , d e n o m 
b r e u s e s f a i l l i t e s d ' e n t r e p r i s e s i n t e r v i e n n e n t e t d é s o r g a n i s e n t 
l e s é c h a n g e s e n t r e l e s p r i n c i p a u x p o r t s a n g l a i s e t l ' A s i e . 

D è s le m o i s d ' o c t o b r e , l e c o n t i n e n t r e s s e n t l e s e f f e t s d e la 
c r i s e a n g l a i s e . D ' i m p o r t a n t e s f a i l l i t e s s e m a n i f e s t e n t à 
B r u x e l l e s , H a m b o u r g , B r è m e , G ê n e s , e t c . P r o g r e s s i v e m e n t , l e 
m a r c h é f i n a n c i e r s e r é t a b l i t e n A n g l e t e r r e , a l o r s q u ' i l s e 
c o n t r a c t e d a n s l e s p r i n c i p a u x p a y s e u r o p é e n s . S u r v i e n t a l o r s 
la R é v o l u t i o n d e F é v r i e r e n F r a n c e . Il s ' e n s u i t u n e p a n i q u e 

1 0 9 . On d i s p o s e à c e t é g a r d d u t é m o i g n a g e d ' E n g e l s : «Marx, à partir 
du printemps de 1850, retrouva le loisir de se livrer à des études 
économiques et [...] entreprit tout d'abord l'étude de l'histoire éco
nomique des dix dernières années», Enge ls F., « I n t r o d u c t i o n à l 'é 
d i t i o n de 1 8 9 5 des Luttes de classes en France^, in M a r x K. e t 
Enge ls F., Œuvres choisies, t o m e 1, p. 1 9 5 . Par a i l leurs , M a x i m i l i e n 
Rube l n o t e q u e M a r x , p o u r réd iger la « R e v u e » , «eut recours à ses 
cahiers d'étude économique de septembre et octobre 1850», in 
Œuvres, t . IV , p .1 2 9 9 . 

1 1 0 . M a r x K. e t Engels F., «Revue . M a i b is O k t o b e r 1 8 5 0 » , Werke, t . 
7 , p . 4 2 5 ; Œuvres, t . I V , p . 3 9 4 . 
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g é n é r a l i s é e : «Le crédit tarit brusquement et toutes les tran
sactions s'arrêtèrent presque complètement; à Paris, Bruxelles 
et Amsterdam, tout le monde se précipita à la Banque pour 
échanger les billets contre de l'or»'^^^. 

L ' A n g l e t e r r e t i r e p o u r s a p a r t a v a n t a g e d e la r é v o l u t i o n s u r l e 
c o n t i n e n t d a n s la m e s u r e o ù l e s c a p i t a u x y t r o u v e n t r e f u g e . 
A u s s i p e u t - o n d i r e q u e , d è s m a i 1 8 4 8 , l a c r i s e c o m m e r c i a l e 
e s t t e r m i n é e e n G r a n d e - B r e t a g n e e t q u ' u n n o u v e a u c y c l e y 
c o m m e n c e " ^ . L e s E t a t s - U n i s q u i o n t e n f a i t t r è s p e u é t é 
a t t e i n t s p a r la c r i s e d e 1 8 4 7 s o n t e n p l e i n e s s o r s u r t o u t a p r è s 
le c o u p d e f o u e t d o n n é p a r l a d é c o u v e r t e d e s m i n e s d ' o r c a l i -
f o r n i e n n e s " ^ . E t M a r x d e d r e s s e r u n t a b l e a u d e s c o n s é 
q u e n c e s d e c e t t e d é c o u v e r t e , q u i «mit le comble à la prospé
rité américaine» e t q u i v a d é p l a c e r le c e n t r e d u m o n d e v e r s le 
P a c i f i q u e " ' ' . 

A u t o t a l , l a p r o s p é r i t é r e t r o u v é e d e l ' A n g l e t e r r e e t c e l l e , a m p l i 
f i é e , d e s E t a t s - U n i s f i n i s s e n t p a r s e r é p e r c u t e r s u r le c o n t i n e n t 
e u r o p é e n e t c e , d è s l ' é t é 1 8 4 9 e n A l l e m a g n e e t a u d é b u t d e 
l ' a n n é e 1 8 5 0 e n F r a n c e " ^ . O n p e u t d o n c c o n s i d é r e r , e n 
t e n a n t c o m p t e d u d é c a l a g e t e m p o r e l e n t r e l ' A n g l e t e r r e e t l e s 
p a y s e u r o p é e n s , q u e la d é p r e s s i o n e s t p a r t o u t a c h e v é e e n 
1 8 5 0 e t q u ' u n e n o u v e l l e p h a s e d ' e s s o r c o m m e n c e c e t t e 

1 1 1 . /;6/o', Werke, t . 7 , p . 4 2 8 ; Œuvres, t . IV , p . 3 9 6 . 

1 1 2 . «Entre mars et mai [...], dans toutes les branches d'activité, une 
amélioration se fit sentir, et le nouveau cycle industriel commença 
avec une nette tendance à la prospérité [...]. Ce retour à la prospé
rité se manifesta de plus en plus nettement en Angleterre pendant 
les trois années 1848, 1849 et 1850», ibid, p . 4 2 8 ; p . 3 9 6 . 

^^3.lbid, t . 7 , p . 4 3 5 ; t o m e IV, p . 4 0 0 . 

1 1 4 . «Dans le numéro 2 de cette Revue , nous avons déjà signalé, bien 
avant tout autre périodique, l'importance de cette découverte [...] 
cette importance ne réside pas dans l'accroissement de l'or par les 
mines nouvellement découvertes, bien que cette augmentation [...] 
n'ait pu manquer d'avoir elle aussi un effet favorable sur le com
merce général. Elle réside dans le stimulant que la richesse miné
rale de la Californie a donné aux capitaux sur le marché mondial, 
dans l'activité engendrée sur toute la côte occidentale d'Amérique 
et sur la côte orientale d'Asie, dans les nouveaux débouchés créés 
en Californie et dans tous les pays sous l'influence de la Califor
nie» , ibid, p . 4 3 5 ; p . 4 0 0 . 

^^5.lbid, t . 7 , p . 4 3 8 (les p a s s a g e s c o r r e s p o n d a n t s n ' o n t pas é t é t ra 
d u i t s d a n s les Œuvres). 
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a n n é e - l à . E n c o n s é q u e n c e , u n e r é v o l u t i o n p o l i t i q u e n ' e s t p l u s 
à l ' o r d r e d u j o u r " ' = . 

conclusions 
Il r e s t e m a i n t e n a n t à c o n c l u r e e t à r é p o n d r e à l a q u e s t i o n 
p o s é e a u d é b u t d e c e t a r t i c l e : d a n s q u e l l e m e s u r e , l e Mani
feste e t l a t h é o r i e d e la r é v o l u t i o n s o c i a l e q u i y e s t i n c o r p o r é e 
r e n d e n t - i l s c o m p t e d e s m o u v e m e n t s s o c i a u x d e l ' a n n é e 
1 8 4 8 ? 

A c e t é g a r d , il e s t t o u t à f a i t c l a i r q u e la p r é v i s i o n d ' u n b o u 
l e v e r s e m e n t g l o b a l d u V i e u x C o n t i n e n t s ' e s t a b s o l u m e n t r é a 
l i s é e e t m ê m e a u - d e l à , p u i s q u e t a n t a u B r é s i l q u ' e n C o l o m -
b i e ^ ^ ' ' , d e s r é v o l u t i o n s s e d é c l e n c h è r e n t , é c h o d e c e q u i s e 
p a s s a i t e n E u r o p e . P a r c o n s é q u e n t , 1 8 4 8 a b i e n é t é la p r e 
m i è r e « r é v o l u t i o n m o n d i a l e » , c e l l e a u x q u e l l e s l e s r é v o l u t i o n 
n a i r e s n e c e s s e r o n t p a s d e r ê v e r e t q u i n e s e r é p é t e r a p a s . E n 
e f f e t , o n a s s i s t e r a , p a r e x e m p l e , à u n e v a g u e r é v o l u t i o n n a i r e 
m o n d i a l e a p r è s 1 9 1 8 , m a i s c e s e r a s o u s l ' e f f e t d e l a p r e m i è 
r e g u e r r e m o n d i a l e e t c e r t a i n e m e n t p a s d ' u n e c r i s e c o n j o n c 
t u r e l l e . O n t o u c h e i c i à u n a u t r e p o i n t f o r t d u Manifeste: l a 
m i s e e n v a l e u r d e s f a c t e u r s é c o n o m i q u e s c o m m e d é t e r m i 
n a n t s d u p r o c e s s u s h i s t o r i q u e . I n c o n t e s t a b l e m e n t , M a r x , 
m ê m e s i c e f u t s e u l e m e n t e n 1 8 5 0 c o m m e o n l ' a v u , a b i e n 
d é c r i t l e s e n c h a î n e m e n t s q u i o n t c o n d u i t à l a c r i s e d e 1 8 4 7 -
1 8 4 8 e t l e s e f f e t s q u e c e t t e d e r n i è r e a e u s u r le d é c l e n c h e 
m e n t d e s r é v o l u t i o n s c o n t i n e n t a l e s . S u r t o u t — e t à m o n s e n s , 
c ' e s t a b s o l u m e n t d é c i s i f — l ' u t i l i s a t i o n d e l ' o p é r a t e u r « l u t t e 
d e c l a s s e s » s ' e s t a v é r é e e x t r a o r d i n a i r e m e n t e f f i c i e n t e p a r l a 
c o m p r é h e n s i o n e n p r o f o n d e u r d e c e s a n n é e s - l à . C e n ' e s t e n 
e f f e t p a s u n m i n c e m é r i t e d ' a v o i r p r o c l a m é e n 1 8 4 8 q u e l ' a n 
t a g o n i s m e e n t r e b o u r g e o i s i e e t c l a s s e o u v r i è r e a l l a i t b i e n t ô t 
o c c u p e r l a s c è n e p o l i t i q u e e t d e l ' H i s t o i r e t o u t c o u r t , p u i s d e 
c o n s t a t e r , q u e l q u e s m o i s p l u s t a r d , a u t r a v e r s d u J u i n 4 8 
f r a n ç a i s q u e la c l a s s e o u v r i è r e , q u o i q u e v a i n c u e , a v a i t l i v r é l à 
s o n p r e m i e r c o m b a t d ' e n v e r g u r e c o n t r e la b o u r g e o i s i e . 

1 1 6 . Il s ' e n s u i v r a , o u t r e la d i s p a r i t i o n de la S o c i é t é un i ve rse l l e sur laque l 
le o n a dé jà ins i s té , u n e sc i ss i on dans la L igue des C o m m u n i s t e s , 
e n t r e les « g a u c h i s t e s » p a r t i s a n s de la « v o l o n t é » r é v o l u t i o n n a i r e t e l s 
W i l l i c h , S c h a p p e r et Bauer , d ' u n e pa r t , M a r x e t Engels d ' a u t r e p a r t . 

1 1 7 . H o b s b a w m E.J . , L'ère du capital..., op.cit., p . 2 7 . 
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M a i s a u t a n t l a m é t h o d e d ' a n a l y s e m a r x i e n n e a p u e n g r a n g e r 
d e s r é s u l t a t s i m p o r t a n t s , a u t a n t s u r c e r t a i n s p o i n t s e l l e a 
r é v é l é d e s i n s u f f i s a n c e s q u ' i l n e f a u d r a i t s u r t o u t p a s p a s s e r 
s o u s s i l e n c e d a n s l a c h a l e u r d e s c o m m é m o r a t i o n s . A p r è s t o u t , 
n ' e s t - c e p a s M a r x l u i - m ê m e q u i a v a i t f a i t s i e n n e l a d e v i s e : 
d o u t e d e t o u t . C ' e s t d a n s c e t e s p r i t q u e l ' o n v a d é g a g e r 
q u a t r e l i e u x p r i n c i p a u x o ù a c h o p p e n t l e s t h è s e s d u Manifes
te. 

1 . C o n t r a i r e m e n t à c e q u ' a f f i r m a i e n t M a r x e t E n g e l s , l e c a p i 
t a l i s m e n ' a v a i t p a s f a i t s o n t e m p s e n 1 8 4 8 ; l e s f o r c e s p r o 
d u c t i v e s n e s e « r é v o l t a i e n t » p a s c o n t r e l e s r a p p o r t s d e p r o 
d u c t i o n c a p i t a l i s t e s e t n ' a v a i e n t p a s c e s s é d e c r o î t r e . E n d é f i 
n i t i v e , l ' a n n é e d u « p r i n t e m p s d e s p e u p l e s » , b i e n l o i n d e f i g u 
r e r l e c r é p u s c u l e d u d é v e l o p p e m e n t d e la b o u r g e o i s i e , e n 
c o n s t i t u e p l u t ô t l ' a u r o r e d a n s la m e s u r e o ù e l l e a m a r q u é l e 
d é b u t d ' u n e l o n g u e p h a s e d ' e x p a n s i o n q u i d u r e r a j u s q u ' e n 
1 8 7 3 , m o y e n n a n t l a r é p é t i t i o n d e c r i s e s p é r i o d i q u e s a p p r o x i 
m a t i v e m e n t d é c e n n a l e s . A v e c le r e c u l , l a p é r i o d e 1 8 4 8 - 1 8 7 3 
a p p a r a î t c o m m e u n v é r i t a b l e â g e d ' o r d u c a p i t a l i s m e , r é s u l t a t 
p a r a d o x a l d e s r é v o l u t i o n s d e 1 8 4 8 . C e t t e e r r e u r d e p e r s p e c 
t i v e e t d e d i a g n o s t i c n ' e s t s a n s d o u t e p a s p o u r r i e n d a n s l a 
r e p r i s e , p a r M a r x , d e s e s é t u d e s é c o n o m i q u e s , é t u d e s q u i 
d e v a i e n t c o n d u i r e , à l ' i s s u e d ' u n t r a v a i l a c h a r n é e t à v r a i d i r e 
i n a c h e v é , à la p u b l i c a t i o n d u Capital. 

2 . U n e c r i s e é c o n o m i q u e ( c o n j o n c t u r e l l e ) n ' e s t u n e c o n d i t i o n 
n i n é c e s s a i r e n i s u f f i s a n t e p o u r l ' o c c u r r e n c e d ' u n e s i t u a t i o n 
r é v o l u t i o n n a i r e , c o m m e l ' e x p é r i e n c e d e c e s c e n t c i n q u a n t e 
d e r n i è r e s a n n é e s l ' a a m p l e m e n t m o n t r é . O r , o n y a b e a u c o u p 
i n s i s t é , l e Manifeste é t a b l i t u n e c o r r é l a t i o n d i r e c t e e t r i g i d e 
e n t r e l e s d e u x p h é n o m è n e s . D e u x a n s e t d e m i p l u s t a r d , M a r x 
e t E n g e l s é c r i v a i e n t e n c o r e q u ' c i - t / n e nouvelle révolution n'est 
possible qu'à la suite d'une nouvelle crise. Mais l'une est aussi 
certaine ( s i c h e r ) que l'autre»^^'^. L a c r o y a n c e e n l ' e x i s t e n c e 
d ' u n t e l l i e n s e m a i n t i e n d r a t r è s l o n g t e m p s a u c e n t r e d e s 
c o n c e p t i o n s s t r a t é g i q u e s d e M a r x e t E n g e l s " ^ . E n f a i t , l ' e r -

1 1 8 . « R e v u e . M a i b is O k t o b e r 1 8 5 0 » , Werke, t . 7 , p . 4 4 1 . 

1 1 9 . O n se l i m i t e r a à q u e l q u e s e x e m p l e s t i r é s d e la d é c e n n i e 1 8 5 0 - 1 8 6 0 . 
D a n s u n e l e t t r e à J o s e p h W e y d e m e y e r d u 3 0 av r i l 1 8 5 2 , M a r x lu i 
é c r i t q u e «le grand commerce et la grande industrie se portent 
mieux que jamais en Angleterre, et par voie de conséquence sur le 
continent aussi. Par un jeu de circonstances exceptionnelles [...], il 
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r e u r é t a i t i c i d o u b l e . D ' u n e p a r t , l a m a n i f e s t a t i o n d e c r i s e s 
p é r i o d i q u e s d e s u r p r o d u c t i o n n ' e s t e n a u c u n c a s i n h é r e n t e a u 
f o n c t i o n n e m e n t d u c a p i t a l i s m e , c o m m e E n g e l s d e v a i t l e 
c o n s t a t e r e t l e f o r m u l e r e x p l i c i t e m e n t à l a f i n d e s a v i e ^ ^ o 
D ' a u t r e p a r t , l a c o r r é l a t i o n e n t r e c r i s e e t r é v o l u t i o n e s t b i e n 
t r o p m é c a n i q u e ; e l l e f a i t f i d e l ' a u t o n o m i e p o l i t i q u e d u n i v e a u 
p o l i t i q u e d e la s o c i é t é e t , c e f a i s a n t , e l l e n é g l i g e p a r t r o p l e s 
é l é m e n t s s u p e r s t r u c t u r a u x q u i c o n d i t i o n n e n t e u x a u s s i l ' o c -

(su i te de la n o t e 1 1 9 ) se peut que la crise soit retardée jusqu'en 1853 
[...]. D'ici là, on ne peut envisager de convulsions révolutionnaires», 
M a r x K. e t Enge ls , F., Correspondance, Ed i t i ons soc ia les , Paris, 
1 9 7 2 , t . III, p p . 1 1 0 - 1 1 1 . M o i n s d ' u n an p lus t a r d — le 1 2 avr i l 
1 8 5 3 — Engels dans une l e t t r e au m ê m e W e y d e m e y e r n o t e q u e 
«la prospérité actuelle ne peut [...] se maintenir au-delà de cet 
automne» et il a j ou te q u e «cette fois-ci, nous pourrons tout de suite 
débuter par le Manifeste» ibid, p . 3 5 1 et 3 5 3 . Le 12 o c t o b r e 1 8 5 3 , 
M a r x a n n o n c e à Engels «l'influence de la crise imminente sur l'éli
mination du régime bonapartiste» et déc r i t la c r i se par le m e n u (ibid, 
t . IV , p . 4 1 ) . Près de t ro i s ans p lus t a rd , le p rem ie r éc r i t au s e c o n d 
q u e «la France a [...] trouvé cette fois la forme sous laquelle la 
flambée de spéculation pouvait s'étendre à toute l'Europe [...]. Je 
ne crois pas que nous puissions nous en tenir longtemps encore à 
un rôle de spectateurs». Et Enge ls de r é p o n d r e q u e se réa l isera en 
1 8 5 7 «un d ies irae comme jamais encore, avec l'écroulement de 
toute l'industrie européenne, saturation de tous les marchés [...], 
les classes dominantes de tous les pays dans le pétrin, faillite com
plète de la bourgeoisie, guerres et désordres portés à leur comble» 
( le t t res des 2 6 e t 2 7 s e p t e m b r e 1 8 5 6 , ibid, p p . 3 3 2 - 3 3 7 ) . Enf in , la 
c r i se t a n t a t t e n d u e va éc la te r en 1 8 5 7 . Dès le 2 0 o c t o b r e , M a r x 
n o t e q u e «la crise américaine [...] est magnifique. Le contrecoup 
sur l'industrie française a été immédiat», ce sur q u o i Engels m a r q u e 
s o n a c c o r d le 2 9 o c t o b r e {ibid, t o m e V , p p . 5 1 - 5 7 ) . Les a n a l y s e s 
d u d é r o u l e m e n t de c e t t e c r i se s ' é c h e l o n n e n t t o u t au l ong de la f i n 
de 1 8 5 7 : vo i r en pa r t i cu l i e r , l ' i m p o r t a n t e le t t re de M a r x à Enge ls 
en d a t e d u 2 5 d é c e m b r e 1 8 5 7 (ibid, p p . 9 4 e t s u i v a n t e s ) . M a r x t ra 
va i l le c o m m e u n « f o u » pou r t e r m i n e r s o n é c o n o m i e « a v a n t le dé lu 
ge» , t a n d i s q u ' E n g e l s s o u h a i t e ses me i l l eu rs v œ u x à t o u t e la f a m i l 
le M a r x p o u r 1 8 5 8 , « l ' a n n é e de la baga r re» . 

1 2 0 . Dans la p r é f a c e à l ' é d i t i o n a l l e m a n d e de 1 8 9 2 de La situation de la 
classe laborieuse, le v ie i l Enge ls éc r i t q u e «dans le texte — La s i tua 
t i o n . . . , — la durée du cycle des grandes crises industrielles est fixée 
à cinq ans [...]. Mais l'histoire de l'industrie de 1842 à 1868 a 
démontré que la période réelle est de dix ans [...]. Depuis 1868, 
les choses se sont à nouveau modifiées [...] nous vivons depuis 
1876 dans un état de marasme chronique», Engels F., La situa
tion..., p p . 3 9 1 e t 3 9 6 . 
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c u r r e n c e d ' u n b o u l e v e r s e m e n t s o c i a l d e g r a n d e a m p l e u r . E n 
f a i t , l e c a p i t a l i s m e d e v a i t c o n n a î t r e b i e n d e s c r i s e s , d o n t c e r 
t a i n e s — s o n g e o n s à c e l l e d e 1 9 3 0 — i n f i n i m e n t p l u s g r a v e s 
q u e c e q u e M a r x a p u o b s e r v e r , m a i s q u i n e s e d é r o u l è r e n t 
p a s s u r l e m o d e c l a s s i q u e ( l e s c r i s e s d e s u r p r o d u c t i o n d u t r o i 
s i è m e q u a r t d u X I X " s i è c l e ) n i a v e c u n e p é r i o d i c i t é e t u n e r é g u 
l a r i t é b i e n f i x é e s a priori. P a r a i l l e u r s , d e s r é v o l u t i o n s o n t 
é c l a t é a p r è s 1 8 4 8 — p a r e x e m p l e , la C o m m u n e d e P a r i s d u 
v i v a n t m ê m e d e M a r x — m a i s p a s s o u s l ' e f f e t d ' u n e c r i s e 
c o n j o n c t u r e l l e ( d a n s le c a s d e la C o m m u n e , c ' e s t la d é f a i t e 
d e s a r m é e s d e N a p o l é o n III f a c e à l a P r u s s e q u i a j o u é le r ô l e 
p r i n c i p a l d a n s le d é c l e n c h e m e n t d e l ' i n s u r r e c t i o n p a r i s i e n n e ) . 

3 . L a c o n s i d é r a t i o n e x c l u s i v e d e s l u t t e s d e c l a s s e s — d o n t il 
c o n v e n a i t c e r t e s d ' a f f i r m e r le c a r a c t è r e c a u s a l p r i m o r d i a l d a n s 
le p r o c e s s u s h i s t o r i q u e — a c o n d u i t n o s d e u x t h é o r i c i e n s à 
n é g l i g e r o u , d u m o i n s à s o u s - e s t i m e r le r ô l e d e s n a t i o n s e n 
c o n s t i t u t i o n — p l u s g é n é r a l e m e n t , d e s l u t t e s n a t i o n a l e s — 
d a n s l ' E u r o p e d e 1 8 4 8 . M a r x e t E n g e l s , e s s e n t i e l l e m e n t 
p r é o c c u p é s d e l ' i s s u e d e s c o n f l i t s e n A l l e m a g n e e t e n F r a n 
c e , n ' o n t p a s p r ê t é g r a n d e a t t e n t i o n à c e q u i s e p a s s a i t t a n t 
e n H o n g r i e q u ' e n I t a l i e , p a y s o ù p r é c i s é m e n t l a q u e s t i o n c e n 
t r a l e é t a i t c e l l e d e la l i b é r a t i o n n a t i o n a l e ^ ^ ^ O r , c ' e s t d a n s c e s 
d e u x d e r n i e r s p a y s q u e le m o u v e m e n t p o p u l a i r e s ' e s t m a i n t e 
n u le p l u s l o n g t e m p s — j u s q u ' e n a o û t 1 8 4 9 . E t il n e f a u t p a s 
o u b l i e r , c o m m e o n l ' a s i g n a l é , q u e l ' e m p e r e u r d ' A u t r i c h e n e 
f u t c a p a b l e d e v e n i r à b o u t d e s H o n g r o i s q u ' a v e c l ' a i d e d u 
t s a r . S a n s p o u v o i r i c i e n t r e r d a n s l e s d é t a i l s ^ ^ ^ , o n s e c o n t e n 
t e r a d e m e t t r e l e d o i g t s u r l e f a c t e u r p r i m o r d i a l q u i e x p l i q u e 
l ' e x c e p t i o n n e l l e v i t a l i t é d e s r é v o l u t i o n s i t a l i e n n e e t h o n g r o i s e : 
la f o r m a t i o n d ' u n b l o c s o c i a l m a j o r i t a i r e a u t o u r d e s r a d i c a u x 
e t l ' i s o l e m e n t c o n s é c u t i f d e s f o r c e s a b s o l u t i s t e s o u m o d é r é e s . 

4 . L a r e p r i s e d u m o d è l e d e la R é v o l u t i o n f r a n ç a i s e d e 1 7 8 9 
d a n s le IVIanifeste p o u r p e n s e r l e s r é v o l u t i o n s m o d e r n e s a 

1 2 1 . C o n t r a i r e m e n t à c e q u ' o n pou r ra i t imag ine r de p r i m e a b o r d , la q u e s 
t i o n n a t i o n a l e se p o s a i t de m a n i è r e t o u t à f a i t d i f f é r e n t e d a n s ces 
d e u x p a y s e t en A l l e m a g n e . C e t t e de rn iè re en e f f e t ne s u b i s s a i t 
a u c u n e o p p r e s s i o n n a t i o n a l e e t le vé r i t ab le o b s t a c l e à la réa l i sa t i on 
de s o n u n i t é rés ida i t e s s e n t i e l l e m e n t dans la r i va l i t é qu i o p p o s a i e n t 
les d e u x p r i n c i p a u x E ta ts de la C o n f é d é r a t i o n g e r m a n i q u e , à savo i r 
la P russe e t l ' A u t r i c h e . 

1 2 2 . V o i r , à c e t é g a r d , les r e m a r q u e s t rès p e r s p i c a c e s d ' E r i c H o b s b a w m 
d a n s L'ère du capital...op.cit., p p . 3 6 et s u i v a n t e s . 
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c o n s t i t u é u n o b s t a c l e à la c o m p r é h e n s i o n d u c o u r s d e c e s 
r é v o l u t i o n s e t , e n d é f i n i t i v e , u n o b s t a c l e é g a l e m e n t à la p r a x i s 
r é v o l u t i o n n a i r e e l l e - m ê m e . A u t a n t l a R é v o l u t i o n f r a n ç a i s e 
o f f r e l ' i m a g e d ' u n l o n g p r o c e s s u s o ù u n e f r a c t i o n m o d é r é e , 
s o u t e n u e p a r u n e f r a c t i o n p l u s r a d i c a l e , a c c è d e a u p o u v o i r 
a v a n t d e f a i r e p l a c e à la f r a c t i o n p l u s r a d i c a l e , c e t t e d e r n i è r e 
é t a n t e l l e - m ê m e s u p p l a n t é e , p a r l a s u i t e , p a r u n e a i l e e n c o r e 
p l u s r a d i c a l e , a u t a n t d o n c l e s r é v o l u t i o n s d e 1 8 4 8 s ' é c a r t e n t 
d e c e s c h é m a p o l i t i q u e . E n e f f e t , c e à q u o i o n a a s s i s t é e n 
1 8 4 8 e t 1 8 4 9 , c e n ' e s t p a s à u n e l u t t e f r o n t a l e c o m m u n e d e 
la b o u r g e o i s i e e t d e la c l a s s e o u v r i è r e c o n t r e l ' a b s o l u t i s m e q u i 
a u r a i t d o n n é le p o u v o i r à la b o u r g e o i s i e , a p r è s q u o i c e l l e - c i 
a u r a i t é t é à s o n t o u r , m o y e n n a n t le c o u r t i n t e r m è d e d ' u n e 
d o m i n a t i o n d e la p e t i t e b o u r g e o i s i e , é l i m i n é e p a r s o n a l l i é 
d ' h i e r , l e p r o l é t a r i a t , m a i s b i e n à u n m o u v e m e n t e x a c t e m e n t 
c o n t r a i r e : a u d é b u t d u p r o c e s s u s , l e g o u v e r n e m e n t q u i s e m e t 
e n p l a c e e s t l e p l u s r a d i c a l q u i p u i s s e s e c o n c e v o i r c o m p t e 
t e n u d e l ' é t a t d e s r a p p o r t s d e f o r c e e n t r e l e s c l a s s e s s o c i a l e s ; 
p a r c o n t r e , a u f i l d u t e m p s , d e s c o a l i t i o n s , à c h a q u e f o i s p l u s 
m o d é r é e s , l u i s u c c è d e n t ^ ^ ^ . C e t t e d i f f é r e n c e r a d i c a l e a é t é 
r e c o n n u e p a r M a r x d a n s Le 18 Brumaire, m a i s s a n s q u ' i l e n 
t i r e t o u t e s l e s c o n s é q u e n c e s ^ 2 4 N o t a m m e n t c e l l e - c i : s i l e s 
r é v o l u t i o n s d e 1 8 4 8 s u i v e n t e f f e c t i v e m e n t u n e l i g n e d e s c e n 
d a n t e e t c o n d u i s e n t à l ' i s o l e m e n t d e la c l a s s e o u v r i è r e , p a r 
a i l l e u r s t o u t à f a i t m i n o r i t a i r e à l ' é p o q u e d a n s l e s p a y s d u 

1 2 3 . B e r n s t e i n e s t p a r m i les p r e m i e r s à a v o i r s o u l i g n é c e t t e I m p o r t a n t e 
d i f f é r e n c e e t à t e n t e r d ' e n f o u r n i r u n e e x p l i c a t i o n (vo i r B e r n s t e i n F. , 
Les présupposés..., p p . 6 5 e t s u i v a n t e s ) . 

1 2 4 . «Dans la première Révolution française, la domination des consti
tutionnels fait place à la domination des Girondins et celle-ci à celle 
des Jacobins [...]. La Révolution se développe ainsi sur une ligne 
ascendante. C'est le contraire avec la révolution de 1848. Le parti 
prolétarien apparaît comme une simple annexe du parti petit bour
geois démocrate. Il est trafii et abandonné par ce dernier [...]. Le 
parti démocrate, de son côté, s'appuie sur les épaules du parti répu
blicain bourgeois. A peine ce dernier pense-t-il avoir une base soli
de qu'il se débarrasse de son compagnon inopportun et s'appuie 
lui-même sur le parti de l'ordre. Ce dernier se dérobe, fait faire la 
culbute aux républicains bourgeois et s'appuie à son tour sur les 
épaules de la force armée [...]. La révolution suit ainsi une ligne 
descendante [ c ' e s t m o i q u i s o u l i g n e I ] . Elle se trouve engagée dans 
ce mouvement rétrograde avant même que la dernière barricade de 
Février ait été enlevée. [...]», M a r x K. , Le 18 Brumaire ... , in 
Œuvres choisies, t . 1, p p . 4 3 4 - 4 3 5 . 
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V i e u x C o n t i n e n t ^ ^ ^ , a l o r s c ' e s t la p o s s i b i l i t é d e la r é v o l u t i o n 
p r o l é t a r i e n n e e l l e - m ê m e q u i e s t c o m p r o m i s e . A u t r e m e n t d i t , 
l a p r i n c i p a l e q u e s t i o n q u i s e p o s e à l ' e x a m e n d e l ' e x p é r i e n c e 
d e 1 8 4 8 e s t c e l l e d e s v o i e s e t m o y e n s d e la t r a n s f o r m a t i o n 
s o c i a l i s t e d e la s o c i é t é . 

M a i s c e l a , c ' e s t u n e a u t r e h i s t o i r e — n o t r e h i s t o i r e , m i e u x : 
n o t r e p r é s e n t e t v r a i s e m b l a b l e m e n t a u s s i n o t r e f u t u r I 

1 2 5 . A l ' e x c e p t i o n de la Be lg ique e t de la G r a n d e - B r e t a g n e . 



Léopo ld de S a x e - C o b o u r g - G o t h a p rès de d é m i s s i o n n e r (mars 1 8 4 8 ) . 



la croissance endogène, 
le capital et l 'historien 

pierre l e b r u n * 

L a c r o i s s a n c e e n d o g è n e e s t u n d e s o b j e t s d e s p l u s à la m o d e 
c h e z l e s é c o n o m i s t e s . D a n s l ' é n o r m e m a j o r i t é d e s c a s , il n e 
s ' a g i t q u e d e c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e e n d o g è n e e t l a t e c h 
n i q u e y e s t c o n s i d é r é e à l a f o i s c o m m e le m o t e u r d u p h é 
n o m è n e e t c o m m e u n e v a r i a b l e e x o g è n e . C ' e s t - à - d i r e q u e le 
p r o b l è m e n ' é t a n t p a s c o r r e c t e m e n t p o s é , l a s o l u t i o n n e p e u t 
e n ê t r e t r o u v é e . L e s é c r i t s d e s é c o n o m i s t e s e n c a u s e i g n o r e n t 
t o t a l e m e n t l ' a p p o r t c a p i t a l d e M a r x a u x d e u x a s p e c t s d e la 
q u e s t i o n : l ' e n d o g é n é i t é e t l ' i n t e r s e c t o r i a l i t é . L ' i n t e r s e c t o r i a l i t é 
e s t l a c o n s t i t u t i o n d ' u n o b j e t d ' é t u d e s , o u « s y s t è m e » , p a r 
l ' u n i o n d e s p r i n c i p a u x s e c t e u r s d ' a c t i v i t é s e n c a u s e , s o i t a u 
m o i n s l e s s e c t e u r s t e c h n i q u e , é c o n o m i q u e e t p o l i t i q u e . E l l e s e 
p o u r s u i t p a r la r e c h e r c h e d e r e l a t i o n s q u i s o n t à l a f o i s t e c h 
n i q u e s , é c o n o m i q u e s e t p o l i t i q u e s . E l l e d e v r a i t s ' a c h e v e r s u r 
l a d é c o u v e r t e - c o n s t r u c t i o n d e la s t r u c t u r e d u s y s t è m e d é l i 
m i t é , e n l ' o c c u r r e n c e t e c h n i c o - é c o n o m i c o - p o l i t i q u e . A c o u p 
s û r , t o u t n ' y s e r a i t p a s , m a i s l ' e s s e n t i e l p r o b a b l e m e n t . 

q u e l q u e s m o t s d e v o c a b u l a i r e 

L ' i n t e r s e c t o r i a l i t é e s t la n o t i o n - c l é . E l l e r e p o s e s u r u n e « é v i 
d e n c e » p o u r l e s s c i e n c e s h u m a i n e s . 

H i s t o r i e n , m e m b r e d e l ' A c a d é m i e Roya le de Be lg ique . 
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U n e m ê m e p e r s o n n e e s t à t o u t m o m e n t d e s a v i e à l a f o i s : 
1 . e n t r a î n é e d a n s u n e n v i r o n n e m e n t d é m o g r a p h i q u e e t d e s 
r e l a t i o n s s e x u e l l e s ; 2 . é c h a n g i s t e , p e r c e p t r i c e d e r e v e n u , 
c o n s o m m a t r i c e e t p r o d u c t r i c e ; 3 . i n s é r é e d a n s d e s r é s e a u x d e 
r a p p o r t s d e f o r c e ; 4 . b é n é f i c i a i r e , d é t e n t r i c e e t d i s p e n s a t r i c e 
d e c o n n a i s s a n c e s e t c o m p é t e n c e s d i v e r s e s t o u c h a n t à d e s 
d o m a i n e s m u l t i p l e s ; 5 . a t t a c h é e à d e s c r o y a n c e s v a r i a b l e s , 
v i c t i m e d e t a b o u s n o m b r e u x , c h e r c h e u s e d ' a b s o l u , v i s i o n n a i 
r e p r o s é l y t e ; 6 . b a i g n a n t d a n s u n e c u l t u r e , s p e c t a t r i c e a u x 
i n t é r ê t s d i v e r g e n t s , c r é a t r i c e c r o y a n t l é g u e r d e s œ u v r e s , m a i s 
l e s a b a n d o n n a n t à l e u r p r o p r e p o s t é r i t é , c e l l e q u ' e l l e s r é u s s i 
r o n t é v e n t u e l l e m e n t à s e c r é e r . 

C e s m i l l e f a c e t t e s , u n e p e r s o n n e l e s e x p r i m e e t l e s c o m m u 
n i q u e e n u n n o m b r e l i m i t é d e m o t s — d o n t c e r t a i n s s o n t 
r e f o u l é s p a r s u i t e d e l ' e x i g u ï t é d e la d u r é e d i s p o n i b l e — , s e l o n 
d e s d i s c o u r s à la f o i s r é v é l a t e u r s e t d i s s i m u l a t e u r s , s o u s u n 
m a s q u e a d a p t é à s o n e n v i r o n n e m e n t s o c i o - h i s t o r i q u e , e n d e s 
t e r m e s e t d e s t o u r n u r e s s o u v e n t p r o c h e s d e s s c h é m a s d o m i 
n a n t s e t i n f l u e n c é s p a r l e s m o y e n s d e c o m m u n i c a t i o n d e l ' é 
p o q u e e t d u l i e u — f a u t - i l f a i r e a l l u s i o n à la « m é d i o l o g i e » . C e 
f a i s a n t , e l l e d e v i e n t l e v e c t e u r d ' i d é o l o g i e s m u l t i p l e s . L a 
s é m i o - h e r m é n e u t i q u e a p o u r t â c h e d e d é c r y p t e r c e s m y s t è r e s 
d e s s i g n i f i c a t i o n s h u m a i n e s . O n c o m p r e n d q u ' e l l e s o i t a u p r e 
m i e r r a n g , q u e t o u t p a s s e p a r e l l e , m a i s q u e r i e n n ' y r e s t e , 
o b l i g é q u ' e s t l e c h e r c h e u r d e c r e u s e r p l u s p r o f o n d e t d ' u n i f i e r 
s a c o m p r é h e n s i o n d u r é e l e t l a r e p r é s e n t a t i o n q u e c e l u i - c i 
d o n n e d e l u i - m ê m e . 

D e la m ê m e f a ç o n q u ' u n ê t r e h u m a i n e s t u n e p e r s o n n e q u i n e 
p e u t s a n s d a n g e r e t s a n s p r é c a u t i o n ê t r e s u b d i v i s é e e n « r o n 
d e l l e s » i n d é p e n d a n t e s , u n e S o c i é t é - E p o q u e e s t u n e n s e m b l e 
s o c i o - h i s t o r i q u e q u i n e p e u t s a n s d a n g e r e t s a n s p r é c a u t i o n 
ê t r e s u b d i v i s é e n « s e c t e u r s » I n d é p e n d a n t s . Q u a n t à l ' e x i g e n 
c e s é m i o - h e r m é n e u t i q u e , l o i n d e d i s p a r a î t r e , e l l e d e v i e n t p l u s 
p r é g n a n t e , m u l t i p l i é e q u ' e l l e e s t p a r l ' e n t r e c r o i s e m e n t d e 
n o m b r e u x a g e n t s . 

S i l ' o n a d m e t q u e t o u t e r e c h e r c h e n e p e u t à c h a q u e f o i s e n v i 
s a g e r l ' U n i v e r s e t b o r n e s o n o b j e t , il v i e n t q u e la d é l i m i t a t i o n 
a i n s i n é c e s s a i r e d o i t s e f a i r e s e l o n d e s r è g l e s q u i m i n i m i s e n t 
l e s i n c o n v é n i e n t s i n é v i t a b l e s d e t o u t e p a r c e l l i s a t i o n d u r é e l 
d a n s l e s a b a n d o n s q u ' e l l e e n t r a î n e . 
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E n c e q u i c o n c e r n e l e s s c i e n c e s h u m a i n e s , l a p r e m i è r e d i s 
t i n c t i o n s e f a i t e n t r e e l l e s - m ê m e s . T o u t e S o c i é t é - E p o q u e s e 
t r o u v e n a t u r e l l e m e n t d i v i s é e e n s i x s e c t e u r s m a j e u r s : d é m o 
g r a p h i e , é c o n o m i e , p o l i t i q u e , g n o s é o l o g i e , p i s t é o l o g i e \ e s t h é 
t i q u e — c h a q u e n o m d é s i g n a n t u n l a r g e t y p e d ' a c t i v i t é s 
h u m a i n e s . A s o n t o u r , c h a c u n d e c e s g r a n d s d o m a i n e s p e u t 
s e s u b d i v i s e r s e l o n u n t y p e p l u s r e s t r e i n t d ' a c t i v i t é s , u n l i e u 
e t u n t e m p s . C e s l i m i t e s s o n t c h o i s i e s p a r l e c h e r c h e u r e n 
f o n c t i o n d e s e s c e n t r e s d ' i n t é r ê t e t d e l a d o c u m e n t a t i o n d i s 
p o n i b l e . C e t t e d é c o u p e d u « r é e l » s e r a d é n o m m é e le « s y s t è 
m e » é t u d i é ^ . 

L ' i n t e r s e c t o r i a l i t é s e r e t r o u v e a u s s i b i e n d a n s l e s n é c e s s i t é s 
m é t h o d o l o g i q u e s q u e d a n s l e s e x i g e n c e s d e l ' e x p l i c a t i o n 
s c i e n t i f i q u e . F o n d a m e n t a l e m e n t , e l l e d é n o m m e u n e d é m a r c h e 
q u i n e s e b o r n e p a s à s o n o b j e t p a r t i c u l i e r , d é c o u p é é t r o i t e 
m e n t p a r l e c h e r c h e u r , m a i s s a i t q u e , p o u r « e n r e n d r e c o m p 
t e d e m a n i è r e s a t i s f a i s a n t e d a n s l ' é t a t a c t u e l d e s c o n n a i s -

1. E tude de l ' e n s e m b l e des c r o y a n c e s , m y t h e s , t a b o u s , ... 

2 . S e l o n u n e a u t r e a p p r o c h e , a c t u e l l e m e n t d o m i n a n t e , le c h e r c h e u r 
e n v i s a g e la t o t a l i t é d u réel, ma is à c h a q u e f o i s d ' u n p o i n t de v u e 
pa r t i cu l i e r . Dans ce cas , c ' e s t le p o i n t de v u e qu i es t pa r t i cu l a r i sé , 
d a n s n o t r e cas , c ' e s t le s y s t è m e . N o u s c r a i g n o n s q u e la c o n c e p 
t i o n d o m i n a n t e p e r m e t t e de c o n f é r e r t r o p f a c i l e m e n t u n rô le i n d u 
d e s y n t h è s e à une d i sc ip l i ne pa r t i cu l i è re pa r ce q u e ses m é t h o d e s 
s o n t p lus a v a n c é e s . C ' e s t p r é c i s é m e n t ce qu i se passe q u a n d les 
é c o n o m i s t e s t e n t e n t d ' « é c o n o m i f i e r » t o u s les a s p e c t s d u réel s o u s 
le p r é t e x t e q u ' i l s r e l èven t t o u s d ' u n ca l cu l qu i pou r ra i t se r a m e n e r , 
d ' u n e f a ç o n o u d ' u n e a u t r e , à u n c a l c u l « c o û t - b é n é f i c e » . Les 
a c t i o n s h u m a i n e s s o n t t o u t e s s o u m i s e s à u n p r e m i e r p r i n c i p e : ce lu i 
d e la r e c h e r c h e d ' u n b ien s u b j e c t i v e m e n t c o m p r i s — ce q u e cha 
c u n sa i t . Elles ne s o n t pas p o u r a u t a n t t o u t e s « é c o n o m i f i a b l e s » . 
N o u s ne c i t e r o n s q u ' u n e x e m p l e de c e t t e t e n d a n c e à t o u t « é c o n o -
m i f i e r » , m a i s le t e x t e fa i t rêver : «La représentation néo-classique 
devenue prédominante cherche à s'étendre. Ainsi assiste-t on, à 
partir du début des années soixante (1960) à un changement dans 
la conception de l'analyse économique découlant directement de sa 
définition comme science des choix. Celle-ci doit être caractérisée 
comme une méthode particulière permettant d'analyser n 'importe 
quel ensemble de questions. L'hypothèse de l'individu rationnel 
cherchant toujours à maximiser ses avantages compte tenu des 
coûts et des risques peut expliquer tous les aspects du comporte
ment, le crime aussi bien que la famille. L'économie devient ainsi 
la science de l'ensemble des comportements humains", J . W o l f f , 
H i s t o i r e de la p e n s é e é c o n o m i q u e . Des o r i g i nes à nos j o u r s , Par is, 
1 9 9 1 , p . 2 5 6 . 
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s a n c e » , e l l e d o i t le m e t t r e e n c o n n e x i o n a v e c c e r t a i n s é l é 
m e n t s v o i s i n s q u ' « a v e u g l é e » p a r s a s p é c i f i c i t é , e l l e r i s q u e d ' é 
v a c u e r q u a n d e l l e n e l e s o u b l i e p a s . C e n ' e s t p a s à d i r e q u e 
s e u l l e « t o u t » e s t u n o b j e t v a l a b l e — c e q u i , d ' u n e c e r t a i n e 
f a ç o n , n ' e s t p a s f a u x e t j u s t i f i e l ' a p p r o c h e p h i l o s o p h i q u e — , 
m a i s q u e , d è s la d é l i m i t a t i o n d e l ' o b j e t d ' é t u d e , il y a d e s r é c i 
p r o c i t é s e t d e s c o h é r e n c e s m a j e u r e s à d é c o u v r i r p u i s à r e s 
p e c t e r s i l ' o n v e u t a v o i r q u e l q u e c h a n c e d e d o n n e r r a i s o n d u 
r é e l o b s e r v é . 

Il n ' e s t p a s r a r e q u e d e n o u v e l l e s m é t h o d e s c r é e n t d e n o u 
v e a u x o b j e t s . C e n ' e s t q u e l ' a p p l i c a t i o n d u p r i n c i p e g é n é r a l 
d ' i n t e r s e c t o r i a l i t é a u c a d r e m é t h o d o l o g i q u e . T o u t e r e c h e r c h e 
s c i e n t i f i q u e u t i l i s e u n « a p p a r e i l o b s e r v a t i o n n e l » . C e l u i - c i e s t 
f a i t d e s o u t i l s e t m é t h o d e s q u i p e r m e t t e n t d ' o b t e n i r d e s o b s e r 
v a t i o n s d e la p o r t i o n d u r é e l p r o g r e s s i v e m e n t e t a p p r o x i m a t i 
v e m e n t d é f i n i e p a r l e c h e r c h e u r c o m m e l ' o b j e t d e s o n é t u d e . 
L a d é m a r c h e s c i e n t i f i q u e s u p p o s e a c q u i s c e s o u t i l s e t c e s 
m é t h o d e s , e l l e l e s p r e n d c o m m e d e s d o n n é e s , e l l e n e l e s 
r e m e t p a s e n c a u s e , a l o r s q u e l e s d i s c i p l i n e s d o n t i l s r e l è v e n t 
n e c e s s e n t d e l e s r é v i s e r . L a s c i e n c e e s t u n t o u t q u i s e d é v e 
l o p p e p a r a v a n c é e s p o n c t u e l l e s e t r é a j u s t e m e n t s g l o b a u x 
s e l o n d e s d é c a l a g e s à c h a q u e f o i s d i f f é r e n t s . P a r n a t u r e , l a 
m é t h o d e s c i e n t i f i q u e e s t i n t e r s e c t o r i a l i t é . 

L a m u l t i d i s c i p l i n a r i t é o u la t r a n s d i s c i p l i n a r i t é d o n t o n f a i t u n 
c r i t è r e d e m o d e r n i t é s o n t c o n s u b s t a n t i e l l e s à l a s c i e n c e t a n t 
e n c e q u i c o n c e r n e l ' o b j e t é t u d i é q u ' e n c e q u i c o n c e r n e l e s 
m é t h o d e s d ' é t u d e . Il y a là u n e g é n é r a l i s a t i o n q u i n e s e r a i t 
p a s l o i n d e s t r u c t u r e r l e c œ u r d u s a v o i r s c i e n t i f i q u e . 

L e s a d j e c t i f s « s t a t i q u e » e t « d y n a m i q u e » q u a l i f i e n t l e m o d è l e , 
l e s a d j e c t i f s « e x o g è n e » e t « e n d o g è n e » q u a l i f i e n t l e m o u v e 
m e n t d e la p o r t i o n d u r é e l d é l i m i t é e e t c h o i s i e p a r l e c h e r c h e u r 
c o m m e o b j e t d e s o n t r a v a i l — n o u s l ' a v o n s a p p e l é l e « s y s t è 
m e » — , t e l q u e le r é v è l e l ' a p p a r e i l o b s e r v a t i o n n e l . 

L e c h e r c h e u r p e u t s e l i m i t e r à t e n t e r d ' e x p l i q u e r l e m o u v e 
m e n t d u s y s t è m e p a r l ' i n f l u e n c e q u ' o n t e x e r c é e s u r l u i 
d ' a u t r e s p o r t i o n s d u r é e l q u e l ' o n n o m m e r a « v a r i a b l e s 
e x o g è n e s » . Il n e s ' i n t e r r o g e p a s s u r l ' o r i g i n e e t l a n a t u r e d e 
c e s m o u v e m e n t s e x t é r i e u r s . Il l e s c o n s i d è r e c o m m e « d o n n é s » 
à s o n a n a l y s e e t l i m i t e s o n p r o b l è m e à e x a m i n e r c o m m e n t 
« s o n » s y s t è m e é v o l u e s o u s c e s I n f l u e n c e s : c o m m e n t i l p a s s e 
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d ' u n e p o s i t i o n d ' é q u i l i b r e à u n e a u t r e , d ' u n « c i r c u i t » à u n 
a u t r e . U n m o d è l e d i t d e « s t a t i q u e c o m p a r a t i v e » e s t c o n s t r u i t 
q u i e x p l i q u e l e s m o u v e m e n t s d u s y s t è m e : d ' o r i g i n e e x o g è n e , 
i l e s t e s s e n t i e l d e s e s o u v e n i r q u e { ' « é t a t i n i t i a l » d u s y s t è m e 
e s t p l a c é d a n s l ' e x o g è n e . 

L e c h e r c h e u r p e u t e s s a y e r d ' é c l a i r e r l e m o u v e m e n t d u s y s t è 
m e p a r l e s i n f l u e n c e s r é c i p r o q u e s d e s v a r i a b l e s q u i e n s o n t 
c o n s t i t u t i v e s e t q u e l ' o n n o m m e r a « v a r i a b l e s e n d o g è n e s » . U n 
m o d è l e d i t « d y n a m i q u e » e s t a i n s i c o n s t r u i t q u i e x p l i q u e l e s 
m o u v e m e n t s d u s y s t è m e : d ' o r i g i n e e n d o g è n e . L e c a l c u l 
c o n c r e t p a r t n a t u r e l l e m e n t d e l ' é t a t i n i t i a l , c ' e s t - à - d i r e d u 
p a s s é . 

L a d i s t i n c t i o n e x o g è n e - e n d o g è n e , s t a t i q u e - d y n a m i q u e e s t u t i l e 
a u c o u r s d e l ' é l a b o r a t i o n d u m o d è l e . A l ' é v i d e n c e , t o u t m o d è 
le q u i a q u e l q u e p r é t e n t i o n à r e n d r e c o m p t e d e la r é a l i t é d o i t 
ê t r e à l a f o i s s t a t i q u e e t d y n a m i q u e , e x p l i c a t i f d e l ' i n t e r d é 
p e n d a n c e d e s v a r i a b l e s e n d o g è n e s a u s e i n d u s y s t è m e e t d e 
l ' a s s i m i l a t i o n p a r l e s y s t è m e d e l ' i n f l u e n c e d e s v a r i a b l e s 
e x o g è n e s . P l u s o n a v a n c e s u r l a v o i e d e l ' i n t e r s e c t o r i a l i t é , p l u s 
o n é l a r g i t l e s y s t è m e é t u d i é , p l u s o n r é d u i t la p a r t d e l ' e x o g è 
n e a u b é n é f i c e d e l ' e n d o g è n e . 

O n c o m p r e n d p o u r q u o i n o u s s o m m e s a d v e r s a i r e d e s e s s a i s d e 
c e q u e n o u s a p p e l o n s « é c o n o m i f i c a t i o n » . S o u s le p r é t e x t e d e 
c o n s t r u i r e u n m o d è l e d y n a m i q u e d e c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e 
e n d o g è n e , n e p o u v a n t r é u s s i r l ' i m p a s s e s u r le p r o g r è s t e c h 
n i q u e e t r e f u s a n t d e f a i r e l ' e f f o r t n é c e s s a i r e à u n e b o n n e c o m 
p r é h e n s i o n d e s p h é n o m è n e s g n o s é o l o g i q u e s , l e s é c o n o m i s t e s 
I n c o r p o r e n t p u r e m e n t e t s i m p l e m e n t l e p r o g r è s t e c h n i q u e à 
l ' é c o n o m i e . P o u r l e s é c o n o m i s t e s d ' a u j o u r d ' h u i , la t e c h n i q u e 
e t s o n p r o g r è s n e s o n t c e r t e s p l u s d e s i m p l e s v a r i a b l e s 
e x o g è n e s c a l c u l é e s r é s i d u e l l e m e n t , c ' e s t - à - d i r e r e g r o u p a n t 
t o u t e s l e s e r r e u r s d e c a l c u l e t r é d u i t e s à l ' é t a t d e p a r a v e n t d e 
n o t r e i g n o r a n c e — c e q u i n e m a n q u e p a s d ' h u m o u r , s ' a g i s -
s a n t d u d o m a i n e d e la c o n n a i s s a n c e . L e u r i n s e r t i o n d a n s le 
s e c t e u r é c o n o m i q u e s e f a i t d e f a ç o n p l u s a t t e n t i v e e t m o i n s 
i m p r u d e n t e . I l s n ' e n s o n t p a s p o u r a u t a n t é t u d i é s d a n s u n e 
p e r s p e c t i v e i n t e r s e c t o r i e l l e . C e f a i s a n t , l e s é c o n o m i s t e s , 
r e v e n d i q u a n t e n d o g é n é i t é e t d y n a m i q u e , a c c u m u l e n t l e s p r é 
t e n t i o n s e t f o n t p r e u v e d ' u n i m p é r i a l i s m e i n t e l l e c t u e l r e d o u 
t a b l e , c r o y a n t q u e l ' o n p e u t é c o n o m i f i e r t o u s l e s a s p e c t s d e 
la v i e . E n f a i t , Vhomo economicus n ' e s t q u ' u n m o d e d ' a p -
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p r o c h e d u r é e l p a r p a r c e l l i s a t i o n n é c e s s a i r e m a i s p é r i l l e u s e , l e s 
s i x g r a n d s s e c t e u r s s o c i o - h i s t o r i q u e s e t l e u r s d i v e r s e s p a r t i 
t i o n s t o u t a u t a n t . 

P o u r n o u s e t j u s q u ' à p r e u v e d u c o n t r a i r e , le p r o g r è s t e c h n i q u e 
e s t t e c h n i q u e , m ê m e s ' i l e s t a u s s i é c o n o m i q u e — é c o n o 
m i q u e : c a r II n e f a u d r a i t p a s c o m m e t t r e la f a u t e i n v e r s e . Il 
e x i g e d o n c u n e a n a l y s e s p é c i f i q u e : c e l l e d u s e c t e u r g n o s é o -
l o g i q u e . C ' e s t e n o u t r e — e t p e u t - ê t r e e n m ê m e t e m p s — q u ' i l 
f a u d r a m e t t r e c e l u i - c i e n i n t e r s e c t o r i a l i t é a v e c le s e c t e u r é c o 
n o m i q u e . E t il e n i r a d e m ê m e a u m o i n s p o u r le s e c t e u r p o l i 
t i q u e . C ' e s t d o n c v e r s u n e v a s t e i n t e r s e c t o r i a l i t é s o c i o - h i s t o 
r i q u e q u e n o u s n o u s d i r i g e o n s . 

les t e x t e s f o n d a t e u r s 

L e p r o b l è m e n ' a p a s p r é o c c u p é s é r i e u s e m e n t l e s c l a s s i q u e s , 
s a t i s f a i t s q u ' i l s f u r e n t t o u t u n t e m p s p a r la s o l u t i o n d e l ' é t a t 
s t a t l o n n a i r e q u i , à l o n g t e r m e , a n n u l a i t l e p r o f i t : r e s s e r r é d a n s 
l ' é t a u f o r m é p a r l ' é l é v a t i o n d e la r e n t e f o n c i è r e e t l a s t a b i l i t é 
p r o p o r t i o n n e l l e d u f o n d s d e s s a l a i r e s . D a n s l ' A n g l e t e r r e d e l ' é 
p o q u e , c e t t e c o n c e p t i o n a v a i t d e n o m b r e u x a v a n t a g e s i d é o 
l o g i q u e s : l a r e n t e p o u r l e s landlords e t la c h a m b r e s d e s p a i r s , 
la s t a b i l i t é , é v e n t u e l l e m e n t la r é d u c t i o n j u s t i f i é e , d e s s a l a i r e s , 
l e u r e x p é r i e n c e d e la v i e I n d u s t r i e l l e e t l e d é l a i d u l o n g t e r m e 
p o u r l e s m a n u f a c t u r i e r s e t l a c h a m b r e d e s c o m m u n e s , l a s o u 
m i s s i o n d é m o n t r é e o b l i g a t o i r e , d o n c l ' a l i é n a t i o n d e s t r a 
v a i l l e u r s . J . S t u a r t M i l l r e c t i f i a t a r d i v e m e n t l e m o d è l e d o m i 
n a n t p a r l ' i n s e r t i o n d ' u n p r o g r è s t e c h n o l o g i q u e e x o g è n e a u 
s e c t e u r é c o n o m i q u e — p o u r a u t a n t q u e l ' o n p u i s s e i m a g i n e r 
S t u a r t M i l l u t i l i s a n t l e t e r m e e x o g è n e d a n s le s e n s a c t u e l . 
E x p l i c i t e o u n o n , c ' é t a i t la s o l u t i o n f a c i l e . E l l e d u r a l o n g t e m p s . 
E l l e d u r e t o u j o u r s d a n s c e q u i n o u s p a r a î t l u i ê t r e e s s e n t i e l . 

L e s Eléments d'économie politique pure ( 1 9 0 2 ) d e L . W a l r a s 
p r o p o s e n t , d a n s l e u r S e c t i o n V ( « c a p i t a l i s a t i o n e t c r é d i t » ) , 
n o t a m m e n t l e s L e ç o n s 2 6 , 2 7 e t 2 8 , u n e a n a l y s e d ' é q u i l i b r e 
d e l ' é c h a n g e , d e la p r o d u c t i o n e t d e s c a p i t a u x n e u f s . L e s 
q u a n t i t é s f a b r i q u é e s e t a c h e t é e s d e c e u x - c i r e p r é s e n t e n t l e s 
r é s u l t a t s d e s c h o i x é c o n o m i q u e s d ' u n e s o c i é t é e n f a v e u r 
d ' u n e a c c u m u l a t i o n d e s b i e n s c a p i t a u x — p a r t i e d e la r e p r o 
d u c t i o n , n o r m a l e m e n t n é c e s s a i r e , d e s c o n d i t i o n s d e p r o d u c 
t i o n . L e s b i e n s c a p i t a u x n e u f s s o n t p r o d u i t s e t a c h e t é s e n 
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l e u r s q u a n t i t é s d ' é q u i l i b r e p e n d a n t u n e p é r i o d e , m a i s n ' e n t r e n t 
e n a c t i v i t é q u ' à l a p é r i o d e s u i v a n t e . C e t t e s t r u c t u r e d u m o d è 
le e n t r a î n e u n d é c o u p a g e d u t e m p s e n p é r i o d e s s u c c e s s i v e s 
e t d e m a n d e q u e c e l l e s - c i s o i e n t c o n n e c t é e s : l a v a r i a b l e « c a p i 
t a u x n e u f s » s e r a e n c h a r g e d ' a s s u r e r c e s r a c c o r d s . D e p é r i o 
d e e n p é r i o d e , l a p r o d u c t i o n e t l ' a c h a t d e s b i e n s c a p i t a u x 
n e u f s d ' u n e p é r i o d e s ' a j o u t e a u s t o c k d e s b i e n s c a p i t a u x d e 
d é b u t d e c e t t e p é r i o d e p o u r c o n s t i t u e r le s t o c k n e t ( a m o r t i s 
s e m e n t d é d u i t ) d e c a p i t a u x d e f i n d e c e t t e p é r i o d e , d o n c d e 
d é b u t d e la p é r i o d e s u i v a n t e . A i n s i , l e s g r a n d e u r s d ' é q u i l i b r e 
d e c e r t a i n e s v a r i a b l e s i n f l u e n c e n t l e s g r a n d e u r s d e s 
« d o n n é e s » d e la p é r i o d e s u i v a n t e e t , e n c o n s é q u e n c e , l e s 
g r a n d e u r s d ' é q u i l i b r e d e s v a r i a b l e s d e c e t t e p é r i o d e s u i v a n t e . 
E t a i n s i d e s u i t e , d e p é r i o d e d ' é q u i l i b r a t i o n e n p é r i o d e d ' é q u i 
l i b r a t i o n , d ' é q u i l i b r e e n é q u i l i b r e . C e t t e S e c t i o n V e s t , à n o t r e 
a v i s , s o u v e n t n é g l i g é e , s i n o n m a l c o m p r i s e . N o u s p e n s o n s 
q u ' e l l e a u t o r i s e l e s r u d i m e n t s d ' u n e a n a l y s e é c o n o m i q u e 
d y n a m i q u e , c ' e s t - à - d i r e d ' u n e a n a l y s e d ' u n m o u v e m e n t 
e n d o g è n e d u s y s t è m e é c o n o m i q u e s o u s e x a m e n . O n o b s e r 
v e r a q u ' e l l e n e f a i t a u c u n a p p e l à d e s c h a n g e m e n t s d e 
v a r i a b l e s e x o g è n e s , s i c e n ' e s t u n e m o d i f i c a t i o n d e l ' é t a t i n i 
t i a l : e n c o r e c e l l e - c i e s t - e l l e e n g e n d r é e p a r le f o n c t i o n n e m e n t 
d u s y s t è m e à la p é r i o d e p r é c é d e n t e . A i n s i , l e s t a t u t c o n f é r é 
a u x c a p i t a u x n e u f s e t l e s d é c a l a g e s e n t r e p é r i o d e s — d ' é q u i 
l i b r a t i o n — q u ' i l e n t r a î n e c o n s t i t u e n t l e s s e u l s r e s s o r t s d e la 
d y n a m i q u e d u m o d è l e . C e l u i - c i r é v è l e n a t u r e l l e m e n t q u e , s a n s 
p r o g r è s t e c h n i q u e , l a s u c c e s s i o n d e s s i t u a t i o n s d ' é q u i l i b r e 
d e v i e n t à l a l o n g u e u n e s u i t e d e s i t u a t i o n s i d e n t i q u e s — l ' i n 
v e s t i s s e m e n t b r u t é t a n t é g a l à l ' a m o r t i s s e m e n t . N o u s r e t r o u 
v o n s d ' u n e c e r t a i n e f a ç o n la p r o p o s i t i o n d e R a g n a r F r i s c h 
s e l o n l a q u e l l e l ' é q u i l i b r e s e r a i t la s o l u t i o n s t a t i o n n a i r e d ' u n 
p r o c e s s u s d y n a m i q u e . E n d e h o r s d e s c h a n g e m e n t s e x o g è n e s 
d e la t e c h n o l o g i e d i s p o n i b l e , l e m o d è l e w a l r a s s i e n s ' a v é r e r a i t 
d e u x f o i s d ' é q u i l i b r e : 1 . a u s e i n d ' u n e p é r i o d e , p a r a t t r a c t i o n 
v e r s l ' é q u i l i b r e d e la p é r i o d e — « a t t r a c t i o n » t e n d a n c i e l l e v e r s 
u n é q u i l i b r e j a m a i s a t t e i n t , m a i s r é v é l a t e u r d u r é e l , e t n o n 
« r e t o u r » v e r s u n é q u i l i b r e d o n t le s y s t è m e a u r a i t é t é é c a r t é , 
c e q u i e n t r a î n e l ' e x i g e n c e d e s t r o i s c o n d i t i o n s d ' é q u i l i b r e 
( e x i s t e n c e , u n i c i t é , s t a b i l i t é ) e t p o s e d e s p r o b l è m e s m a t h é 
m a t i q u e s a c t u e l l e m e n t i n s o l u b l e s , a l o r s q u e la s o l u t i o n e s t 
g a r a n t i e p a r l ' e x i s t e n c e d e la r é a l i t é , d u m o i n s t a n t q u e l ' o n 
c o n s i d é r e r a p e r t i n e n t l e m o d e d ' a p p r o c h e p a r l e s m o d è l e s d ' é 
q u i l i b r e ; 2 . d e p é r i o d e e n p é r i o d e , p a r a f f a i s s e m e n t d e l ' i n 
v e s t i s s e m e n t n e t e t c o n v e r g e n c e v e r s u n e p o s i t i o n r é p é t i t i v e 
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d e c i r c u i t . T o u t a u l o n g d e l ' a n a l y s e , l e p r o g r è s t e c h n i q u e e s t 
r e s t é u n e v a r i a b l e e x o g è n e : l e s m a c h i n e s d i s p o n i b l e s n e s o n t 
d ' u n n o u v e a u m o d è l e q u e p a r s u i t e d ' é v é n e m e n t s n o n é c o 
n o m i q u e s , e l l e s e x i g e n t u n c h o i x e t u n p a r i d e l a p a r t d e l ' e n 
t r e p r e n e u r q u i , p o u r l e s i n s t a l l e r , a c h è t e l e s s e r v i c e s f i n a n c i e r s 
d e l ' é p a r g n e . C ' e s t p a r u n e s o r t i e d e l ' e n d o g è n e q u e l ' o n 
é c h a p p e à u n e s t a t i o n n a r i t é q u e t o u t e s l e s o b s e r v a t i o n s i n f i r 
m e n t . L e r ô l e d e l ' e n t r e p r e n e u r e s t c a p i t a l , m ê m e s i s o n p r o 
f i t d ' é q u i l i b r e e s t n u l e t s ' i l n ' a s e r v i e n f i n d e c o m p t e q u ' à 
c e q u e d e s s e r v i c e s p r o d u c t e u r s s e s o i e n t é c h a n g é s c o n t r e 
d e s s e r v i c e s p r o d u c t e u r s . L a v i s i o n e s t g r a n d i o s e , l a c o n s t r u c 
t i o n p r o c h e d e l ' œ u v r e d ' a r t . 

L a Théorie de l'évolution économique ( 1 9 1 2 , 1 9 2 6 ) d e J . A . 
S c h u m p e t e r s e p r é s e n t e c o m m e u n c o m p l é m e n t a u m o d è l e 
d ' é q u i l i b r e g é n é r a l e n c e c i q u ' i l s e p r é t e n d e n d o g è n e e t d i s 
c o n t i n u g r â c e à l ' i n t r o d u c t i o n d ' u n m é c a n i s m e q u i p e r m e t d e 
c o m p r e n d r e u n c h a n g e m e n t d i s c o n t i n u (Entwicklung [ d é v e 
l o p p e m e n t ] , ^ d e n i v e a u d u c i r c u i t (Kreislauf [ c y c l e ] A C e n ' e s t 
p a s f a u x , c e n ' e s t p a s c o m p l e t . V o u l u o u n o n , l e m o d è l e d e 
S c h u m p e t e r v a p l u s l o i n . O n le c o m p r e n d à p a r t i r d u s c h é m a 
w a l r a s s i e n . S c h u m p e t e r r e p a r t d e l ' e n t r e p r e n e u r a u q u e l il 
i m p o s e u n c h a n g e m e n t d e d é f i n i t i o n : l ' e n t r e p r e n e u r s e 
d é m a r q u e d e l ' e x p l o i t a n t h a b i t u e l e t , p a r u n e é l é v a t i o n d u 
n i v e a u d ' a b s t r a c t i o n , d e v i e n t l e s u p p o r t d e l ' a c t e s p é c i f i q u e 
d ' e n t r e p r i s e , a c t e f o n c i è r e m e n t d i s c o n t i n u d ' i n n o v a t i o n , r u p 
t u r e d u c i r c u i t e t c h a n g e m e n t d e n i v e a u d e c e l u i - c i . T o u t 
h o m m e , d a n s t o u t r é g i m e , e t p a r t i c u l i è r e m e n t l ' e x p l o i t a n t 
p e u t ê t r e e n t r e p r e n e u r à l ' u n o u l ' a u t r e m o m e n t d e s a v i e . 
L ' a c t i v i t é d e c e l u i q u i a é t é e n t r e p r e n e u r s e p o u r s u i t e n c o n t i 
n u i t é d e s o n a c t e d ' i n n o v a t i o n d o n t il a c h è v e — p a r f o i s s a n s 
f i n — la r é a l i s a t i o n : il r e s t e e n t r e p r e n e u r d a n s c e t t e m e s u r e 
s e u l e m e n t , à m o i n s q u ' i l n e p o s e u n n o u v e l a c t e d ' e n t r e p r i s e . 
A i n s i l ' e n t r e p r e n e u r n e l ' e s t , q u a n d il l ' e s t , q u ' à c e r t a i n s 
m o m e n t s d e s a v i e , j a m a i s c o n t i n u e l l e m e n t , t o u t s i m p l e m e n t 
p a r c e q u e la n o u v e a u t é q u i l e c a r a c t é r i s e («getting a new 
thing done», « f a i r e q u e l q u e c h o s e d e n e u f » ) e s t d i s c o n t i n u e . 
L ' a c t e d ' i n n o v a t i o n s e p a r t i c u l a r i s e e n c i n q t y p e s d e c o m b i 
n a i s o n n o u v e l l e : 1 . n o u v e a u p r o d u i t ; 2 . n o u v e l l e t e c h n o l o g i e 
d e la p r o d u c t i o n ; 3 . n o u v e l l e o r g a n i s a t i o n d e s é c h a n g e s a u 
s e i n d ' u n e b r a n c h e d e p r o d u c t i o n ; 4 . n o u v e a u d é b o u c h é p o u r 
l e p r o d u i t ; 5 . n o u v e l l e s o u r c e d e f a c t e u r s d e p r o d u c t i o n . I n n o 
v a t i o n e t n o n n é c e s s a i r e m e n t i n v e n t i o n : t o u s c e s o b j e t s d e 
c o m b i n a i s o n s n o u v e l l e s p e u v e n t e x i s t e r d é j à , e t d e p u i s u n 
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t e m p s r e l a t i v e m e n t l o n g , m a i s i l s r e s t e n t à l ' é t a t d ' a t t e n t e , d e 
p o t e n t i a l i t é s . L ' e n t r e p r e n e u r t e n t e d e l e s f a i r e p a s s e r à l ' é t a t 
d e r é a l i t é s , e n l ' o c c u r r e n c e é c o n o m i q u e s , e t r é u s s i t o u 
é c h o u e . U n a g e n t é c o n o m i q u e d e v i e n t e n t r e p r e n e u r q u a n d il 
s ' e n g a g e d a n s p a r e i l l e t e n t a t i v e ^ . P a r f o i s l ' e n t r e p r e n e u r e s t 
l ' i n v e n t e u r , p a r f o i s l ' i n v e n t e u r s e f a i t e n t r e p r e n e u r . D e t o u t e 
f a ç o n , il d o i t ê t r e r a r e q u e l ' e n t r e p r e n e u r n e c o n n a i s s e r i e n à 
l ' o b j e t d e s o n i n n o v a t i o n . C ' e s t e n c e p o i n t p r é c i s q u e s ' e f 
f e c t u e l a c o n j o n c t i o n i n t e r s e c t o r i e l l e e t q u e le m o d è l e d e 
S c h u m p e t e r , à l ' o r i g i n e s t r i c t e m e n t é c o n o m i q u e , s ' o u v r e à 
d e s a n a l y s e s p l u s c o m p l è t e s d e s c o m p o r t e m e n t s d e s i n n o v a 
t e u r s , d e l e u r s m i l i e u x s o c i o - h i s t o r i q u e s , d e l e u r s c o n n a i s 
s a n c e s , d e l e u r s p o u v o i r s , d e l e u r s t a b l e s d e v a l e u r s , f i n a l e 
m e n t d e l e u r s f o r m e s d e d i s c o u r s e t d e s i d é o l o g i e s q u ' e l l e s 
v é h i c u l e n t . C e t t e n é c e s s i t é , s i n o n c e t t e s u p é r i o r i t é d e l ' a p 
p r o c h e s o c i o - h i s t o r i q u e a é t é p r o g r e s s i v e m e n t r e c o n n u e p a r 
S c h u m p e t e r : u n a r t i c l e d e 1 9 4 7 l ' a d é f i n i t i v e m e n t a f f i r m é e * . 
L e s n o t i o n s d ' a c t e d ' e n t r e p r i s e e t d ' e n t r e p r e n e u r p e u v e n t ê t r e 
é t e n d u e s à l ' a c t e d ' i m i t a t i o n e t à l ' i m i t a t e u r , p r i s c o m m e v e c 
t e u r d e p r o p a g a t i o n d e s n o u v e a u t é s , d a n s c e r t a i n s c a s : 
l o r s q u e la z o n e d ' a c t i v i t é d e l ' i m i t a t e u r e s t é t r a n g è r e à c e l l e 
d e l ' e n t r e p r e n e u r , l ' i m i t a t e u r e s t i n n o v a t e u r p a r s o n a c t e 
d ' a p p r o p r i a t i o n d e la n o u v e a u t é . A i n s i e n v a - t - i l d e s l a i n i e r s 
a n g l a i s a d o p t a n t , a p r è s a d a p t a t i o n , l e s m a c h i n e s u t i l i s é e s p a r 
l e s c o t o n n i e r s . A i n s i e n v a - t - i l d e s c o t o n n i e r s e t d e s l a i n i e r s , 
p l u s t a r d d e s m é t a l l u r g i s t e s , b e l g e s i n s t a l l a n t l e s m a c h i n e s 
a n g l a i s e s a p r è s c o n t a c t s , t â t o n n e m e n t s e t e s p i o n n a g e s i n d u s 
t r i e l s . A n o t r e c o n n a i s s a n c e , l e c o n c e p t d ' i m i t a t e u r - e n t r e p r e 
n e u r n ' e s t p a s c h e z S c h u m p e t e r , e x p l i c i t e e n t o u t c a s , m a i s 
il s e d é d u i t s a n s p e i n e . N a t u r e l l e m e n t , l ' a c t e p r é s e n t e d e s 
f a c i l i t é s e t d e s d i f f i c u l t é s s p é c i f i q u e s q u e l ' o n p e u t i m a g i n e r 
e t q u e n o u s a n a l y s o n s d a n s \'Essai sur la révolution indus-

3 . E c o n o m i q u e , so i t , m a i s o n pou r ra i t généra l i se r l ' a n a l y s e d e c e t t e 
f o r m e d ' a c t i v i t é a u x a u t r e s s e c t e u r s s o c i o - h i s t o r i q u e s . 

4 . J . A . S c h u m p e t e r , « T h e c r é a t i v e r e s p o n s e in é c o n o m i e h i s t o r y » , 
d a n s The journal of économie history, n o v . 1 9 4 7 , p . 1 4 9 - 1 5 9 . O n 
re l i ra les p a g e s 3 3 0 - 3 6 1 de la T h é o r i e de l ' é v o l u t i o n é c o n o m i q u e 
o ù S c h u m p e t e r p r o p o s e u n essa i de « c a r a c t é r o l o g i e » , d e d e s c r i p 
t i o n de la p e r s o n n a l i t é - t y p e de l ' e n t r e p r e n e u r à la S o m b a r t e t à la 
W e b e r . A ce p r o p o s , il n ' e s t p e u t - ê t r e pas inu t i l e de rappe le r les 
p a g e s 6 1 6 - 6 5 6 e t 6 8 2 - 6 9 2 de n o t r e Essai sur la r é v o l u t i o n i ndus 
t r ie l l e en Be lg i que , 1 7 7 0 - 1 8 4 7 , 2' éd . , B ruxe l l es , 1 9 8 1 (en co l la 
b o r a t i o n a v e c M . B r u w i e r , C. C o p p e j a n s - D e s m e d t , J . D h o n d t , G. 
H a n s o t t e ) o ù n o u s d é v e l o p p o n s les c o n c e p t s d ' e n t r e p r e n e u r s 
p o t e n t i e l s e t d e m a s s e c r i t i que . 
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trielle belge, m a i s l ' e s s e n t i e l d e c e t a c t e e s t d e « p r e n d r e le 
t r a i n e n m a r c h e c o n v e n a b l e m e n t e t d e r e s t e r e m b a r q u é » . 

L a Théorie générale de l'emploi, de l'intérêt et de la monnaie 
( 1 9 3 6 ) d e J . M . K e y n e s e s t u n e p e t i t e m e r v e i l l e d ' i n t e l l i g e n c e . 
M a l h e u r e u s e m e n t , l e s p r o b l è m e s d u p r o g r è s t e c h n i q u e y s o n t 
e x p l i c i t e m e n t i g n o r é s : «Nous prenons comme données la 
compétence et la quantité actuelles des forces de travail dont 
on dispose, le volume et la qualité actuels de l'équipement 
qu'on possède, la technique existante, le degré de concur
rence, les goûts et les habitudes des consommateurs, la désu-
tilité des diverses intensités du travail (c'est-à-dire la 'charge' 
du travail telle que la ressentent les travailleurs) et des acti
vités de contrôle et d'organisation... Ceci ne signifie pas que 
nous supposons ces facteurs constants, mais simplement que 
pour le moment nous nous abstenons d'analyser ou de 
prendre en considération les conséquences de leurs varia
tions»^. C e f u r e n t l e s d i s c i p l e s d e K e y n e s — a i n s i D o m a r , H a r -
r o d , K a l d o r , K a l e c k i , e t c . — q u i c o n s t r u i s i r e n t u n m o d è l e 
d y n a m i q u e e n i n t r o d u i s a n t d e s d é c a l a g e s e n t r e l e s d i v e r s e s 
v a r i a b l e s , p r i n c i p a l e m e n t l e n i v e a u d e r e v e n u c o n s t i t u é d ' u n e 
p é r i o d e , l a c o n s o m m a t i o n , l ' é p a r g n e e t l ' i n v e s t i s s e m e n t , 
c o n s t i t u t i f s d u n i v e a u d e r e v e n u d e la p é r i o d e s u i v a n t e , l ' e n 
s e m b l e a u t o r i s a n t à d e s s i n e r u n s e n t i e r d ' é q u i l i b r e q u ' i l s u i t 
o u d o n t il s ' é c a r t e . L e p r o g r è s t e c h n i q u e p e r s i s t e à c o n s t i t u e r 
u n e « d o n n é e » , u n e v a r i a b l e e x o g è n e . C e r t e s , K e y n e s a é c r i t 
d e s l i g n e s r e m a r q u a b l e s s u r l e c o m p o r t e m e n t d e l ' e n t r e p r e 
n e u r e n g é n é r a l , s u r s e s a t t i t u d e s f a c e à l ' i n v e s t i s s e m e n t e t 
a u m i l i e u b o u r s i e r e n p a r t i c u l i e r . M a i s , d u p o i n t d e v u e q u i 
n o u s o c c u p e i c i , il f a u t a d m e t t r e q u e la Théorie générale, u n e 
œ u v r e m a j e u r e c e p e n d a n t , n e n o u s e s t d ' a u c u n s e c o u r s . 

A v e c K e y n e s e n r e p o u s s o i r , W a l r a s e t S c h u m p e t e r f o r m e n t l e 
c o u p l e d e b a s e d e s t e n t a t i v e s d ' a n a l y s e é c o n o m i q u e d y n a 
m i q u e — le s e c o n d c o n s i d é r a n t l e p r e m i e r c o m m e a y a n t é c r i t 
la s e u l e œ u v r e é c o n o m i q u e c o m p a r a b l e a u x g r a n d s t r a i t é s d e s 
s c i e n c e s e x a c t e s e t s e p r é s e n t a n t c o m m e s o n c o m p l é m e n t 
i n d i s p e n s a b l e — , l e c o u p l e à p a r t i r d u q u e l il f a u t à c h a q u e f o i s 
r e p a r t i r q u a n d o n t r a v a i l l e d a n s la m o u v a n c e n o n - m a r x i s t e . 

5 . P remiè re p a g e d u C h a p i t r e 18 . Dans ce q u ' i l appe l le « a c t i v i t é s de 
c o n t r ô l e et d ' o r g a n i s a t i o n » , K e y n e s inc lu t - I l o u m ê m e pense - t - i l a u x 
cé lèb res « d r o i t s de p r o p r i é t é » , «d ro i t s des c o n t r a t s » , « c o û t s de 
t r a n s a c t i o n » , « n a t u r e de la f i r m e » , d o n t R. C o a s e f u t l ' i n i t i a t e u r en 
1 9 3 7 et q u i lui v a l u t le pr ix N o b e l en 1 9 9 1 ? 
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C e l a n e v e u t p a s d i r e q u e l ' o n n ' a p a s a v a n c é d e p u i s l o r s , s i m 
p l e m e n t q u e l e s p r o g r è s o n t é t é l i m i t é s à la s p h è r e é c o n o 
m i q u e e t q u e l e s e s s a i s d e c o m b i n a i s o n s t e c h n i c o - é c o n o m i c o -
p o l i t i q u e s , s i i m p o r t a n t e s à n o s y e u x , r e s t e n t r a r e s . 

les p r o p o s i t i o n s r é c e n t e s 

L e s é c o n o m i s t e s , c o m m e c h a c u n d a n s l e m o n d e d e s d e u x d e r 
n i e r s s i è c l e s , s e t r o u v e n t d e v a n t l ' é v i d e n c e d u p r o g r è s t e c h 
n i q u e , m a i s il f a u t b i e n r e c o n n a î t r e q u e l e u r s a n a l y s e s o n t 
t e n t é d e le c o n t o u r n e r d a v a n t a g e q u e d e l ' i n t é g r e r . 

A i n s i , c o n s i d é r e r le p r o g r è s t e c h n i q u e c o m m e n e u t r e , e m b a u 
c h a n t a u t a n t q u ' i l d é b a u c h e ; o u f a i r e d ' u n e n o u v e a u t é t e c h 
n i q u e l ' o b j e t d ' u n t y p e d e c o m b i n a i s o n n o u v e l l e , c œ u r d ' u n e 
i n n o v a t i o n , p o r t é e p a r u n « e n t r e p r e n e u r » , i n n o v a t i o n d o n t 
s e u l e s l e s s u i t e s é c o n o m i q u e s s o n t à é t u d i e r ; o u i n s é r e r le 
« g o û t » d u t e c h n i q u e d a n s l e s é c h e l l e s d e p r é f é r e n c e ; o u 
c o n s i d é r e r le p r o g r è s t e c h n i q u e c o m m e u n e p u r e m a r c h a n d i 
s e , f û t - e l l e d ' u n t y p e p a r t i c u l i e r ( u n e c o n n a i s s a n c e ) , p r o d u i t e 
p a r la d i v i s i o n « r e c h e r c h e e t d é v e l o p p e m e n t » d e la f i r m e ; o u 
v o i r l ' a c c u m u l a t i o n , n a t u r e l l e m e n t c u m u l a t i v e e t e x p o n e n t i e l 
l e , d e s c o n n a i s s a n c e s e t d e s c o m p é t e n c e s c o m m e u n p h é 
n o m è n e d e t y p e é c o n o m i q u e à r e n d e m e n t s d ' é c h e l l e c r o i s 
s a n t s ; o u p r e n d r e l ' a t t i t u d e d e l ' E t a t à l ' é g a r d d e l ' i n s t r u c t i o n 
e t d e la f o r m a t i o n a i n s i q u ' à l ' é g a r d d e s a i d e s à la r e c h e r c h e 
f o n d a m e n t a l e e t a p p l i q u é e c o m m e u n e v a r i a b l e p o l i t i q u e 
e x o g è n e , o u e n c o r e c o n s t r u i r e d e s f o n c t i o n s d e p r o d u c t i o n o ù 
la t e c h n i q u e e s t d o n n é e o u d ' a u t r e s o ù le p r o g r è s t e c h n i q u e 
e s t p l a c é d a n s u n t e r m e r é s i d u e l ( s o u v e n t d e f o r m e e x p o n e n 
t i e l l e ) ; e n f i n r e c o n n a î t r e — e t c ' e s t le p l u s h o n n ê t e — q u e la 
« t h é o r i e » é c o n o m i q u e n e p o s s è d e p a s d e f o n c t i o n d ' i n v e s t i s 
s e m e n t c o r r e c t e , e n c o r e m o i n s d e f o n c t i o n d ' i n v e s t i s s e m e n t 
i n t é g r a n t le p r o g r è s t e c h n i q u e : v o i l à q u e l q u e s e x e m p l e s d e s 
p o s i t i o n s p r i s e s p a r l e s é c o n o m i s t e s d e v a n t l e s p r o b l è m e s q u e 
l e u r p o s e n t la t e c h n i q u e e t s o n p r o g r è s . L e s m o d è l e s r é c e n t s 
d i t s d e c r o i s s a n c e e n d o g è n e n e c h a n g e n t p a s g r a n d - c h o s e à 
la s i t u a t i o n , t a n d i s q u e l e s i n v o c a t i o n s d u « p r o g r è s t e c h n i q u e 
i n t é g r é » m e t t e n t u n m o t là o ù il f a u d r a i t u n e a n a l y s e d e 
r « i n t é g r a t i o n » d e s s e c t e u r s s o c i o - h i s t o r i q u e s e n c a u s e : le f a i t 
q u e l e s g é n é r a t i o n s d e m a c h i n e s s e s u c c è d e n t e n p r é s e n t a n t 
à c h a q u e f o i s d e s o u t i l s p l u s p e r f o r m a n t s p o s e u n p r o b l è m e 
p l u t ô t q u ' i l n ' e n r é s o u t u n . 



8 6 

C o n t o u r n e r l a d i f f i c u l t é m a j e u r e q u e c o n s t i t u e p o u r l e s 
s c i e n c e s h u m a i n e s « l ' i n t é g r a t i o n d e s p r o g r è s d e l ' é t u d e à l ' é 
t u d e » e n é c o n o m i f i a n t l e p r o g r è s t e c h n i q u e ^ n o u s a t o u j o u r s 
s e m b l é u n e o p é r a t i o n , c e r t e s l é g i t i m e e n u n e p r e m i è r e é t a p e , 
m a i s d a n g e r e u s e s i o n n e p a s s e p a s à l ' é t a p e s u i v a n t e : o ù 
l ' o n s ' i n t é r e s s e à c e q u i a d v i e n t d a n s le s e c t e u r g n o s é o l o g i q u e 
d ' a b o r d , c o m m e n t s e d e s s i n e n t l e s v e c t e u r s d ' i n t e r s e c t o r i a l i t é 
e n t r e é c o n o m i e e t g n o s é o l o g i e e n s u i t e . 

T o u t c e q u i n o u s e s t p r é s e n t é c o m m e t h é o r i e d e la c r o i s s a n 
c e é c o n o m i q u e e n d o g è n e a - t - i l l ' o r i g i n a l i t é d o n t o n le f l a t t e 
( p e n s e r a u x c i n q Lectures d e m a i 1 9 8 4 , d e u x a n s a v a n t s a 
m o r t , d e N . K a l d o r s u r l e s Causes of Growth and Stagnation 
in the World Economy, é d i t é e n 1 9 9 6 ( s i c ) , C a m b r i d g e ) ? P a r 
c o n t r e , il f a u t c o n s t a t e r q u e l ' a p p o r t m a j e u r d e s m o d è l e s 
r é c e n t s c o n c e r n e « l ' a c c u m u l a t i o n d e s c o n n a i s s a n c e s e t d e s 
c o m p é t e n c e s t e c h n i q u e s , a i n s i q u e s o n i n f l u e n c e s u r la c r o i s 
s a n c e d e la p r o d u c t i v i t é » , a c c u m u l a t i o n p r o d u i s a n t d e s e f f e t s 
d ' é c h e l l e c r o i s s a n t s ' ' . 

O n p e u t m ê m e c o n c é d e r q u ' i l y a d a v a n t a g e e t q u e d e s t e n 
t a t i v e s o n t l i e u q u i p r e n n e n t l a g n o s é o l o g i e à b r a s le c o r p s . 
D e s m o d e s d e c l a s s i f i c a t i o n , d e s a n a l y s e s d e la c o h é r e n c e d e s 
« s y s t è m e s t e c h n i q u e s » o u d e s é t u d e s à p r o l o n g e r s u r l e s 
« p a r a d i g m e s t e c h n o l o g i q u e s » e t l e u r s t r a n s f o r m a t i o n s — i n s 
p i r é e s d e l ' a p p r o c h e d e K u h n — , t o u t e u n e h i s t o i r e d e s 
s c i e n c e s e t d e s t e c h n i q u e s e x i s t e q u i n e d e m a n d e q u e p r e 
n e u r : p r e n e u r , c a r e l l e a u s s i r e s t e i n t r a s e c t o r i e l l e . A q u a n d la 
r e n c o n t r e ? S i l ' o n v o u l a i t b i e n s e r a p p e l e r q u ' e l l e e s t 
e s q u i s s é e c h e z M a r x . M a i s a - t - o n le d r o i t à c e s o u v e n i r , a l o r s 
q u e l ' o n n e c e s s e d e n o u s p a r l e r d e s d e v o i r s d e m é m o i r e ? 

N o u s e n v e n o n s d e la s o r t e a u t e x t e q u i n o u s a p p a r a î t , c ' e s t 
g é n é r a l e m e n t r e c o n n u , c o m m e le p o i n t d e d é p a r t l e p l u s 
i m p o r t a n t d e s n o u v e l l e s r e c h e r c h e s s u r la c r o i s s a n c e e n d o g è -

6 . Les m o t s s o n t c la i r s : « Q u a n d des f i r m e s i n v e s t i s s e n t d a n s la 
r e c h e r c h e i ndus t r i e l l e e t le d é v e l o p p e m e n t , leur p r o d u c t i o n es t de 
la t e c h n o l o g i e . La t e c h n o l o g i e , qu i es t u n e f o r m e de c o n n a i s s a n c e , 
a des p r o p r i é t é s pa r t i cu l i è res en t a n t q u e d e n r é e é c o n o m i q u e j o u a n t 
s o n rô le d a n s le p r o c e s s u s de c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e » , G . M . Gross -
m a n et E. H e l p m a n , Innovation and growth in the global economy, 
C a m b r i d g e - L o n d o n (M IT ) , 1 9 9 1 , p . 1 5 . 

7 . A . M a l i n v a u d , «Rega rd d ' u n a n c i e n sur les n o u v e l l e s t h é o r i e s d e la 
c r o i s s a n c e » , d a n s Revue économique, m a r s 1 9 9 3 , p . 1 7 1 - 1 8 8 . 
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n e , s o i t l e s a r t i c l e s d e 1 9 8 6 e t 1 9 9 0 d e P. R o m e r s u r VEn-
dogenous technological change^. M a n i f e s t e m e n t , i l s ' a g i t 
d ' u n e é t u d e o r i g i n a l e . E l l e f a i t , c ' e s t t r è s i m p o r t a n t p o u r n o u s , 
la p a r t b e l l e à r « a c c u m u l a t i o n d e c a p i t a l h u m a i n t o t a l » , a u x 
«subsides directs qui accroissent l'incitation à entreprendre 
des recherches», a u x r e l a t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , d e t o u t e s o r t e , 
q u i p e r m e t t e n t la d i f f u s i o n d e s c o n n a i s s a n c e s e t c o m p é 
t e n c e s , e l l e e s t i m e «que le changement technologique se pro
duit dans une large mesure à cause d'actions volontaires 
accomplies par des gens qui répondent à des incitations du 
marché»^, e n f i n e l l e c o n s i d è r e q u e l e s c o n n a i s s a n c e s e t 
c o m p é t e n c e s c o n s t i t u e n t u n b i e n é c o n o m i q u e s p é c i f i q u e , 
d i f f é r e n t d e s a u t r e s , e n c e q u e s o n c o û t e s t a s s i m i l a b l e à u n 
c o û t f i x e , s a n s c o û t a d d i t i o n n e l p o u r s a r e p r o d u c t i o n ( s a u f l e s 
c o û t s e x t é r i e u r s q u e n o u s a p p e l l e r o n s d ' a m é n a g e m e n t g é n é 
ra l ) — n o u s r e s t o n s d a n s la z o n e d e s r e n d e m e n t s c r o i s s a n t s , 
d e la n o n - c o n v e x i t é ^ ° . T o u t c e l a e s t é v i d e m m e n t d e p r e m i è r e 
i m p o r t a n c e e t a p p e l l e d e s p r o l o n g e m e n t s q u i d o n n e r o n t u n 
é c l a i r a g e p l u s v i f a u x p r o c e s s u s d ' a d o p t i o n e t d e t r a n s m i s s i o n 

8 . Journal of political economy, 1 9 9 0 , p . 7 1 - 1 0 2 . En l angue f r ança i 
se, on c o n s u l t e r a le n ° de ma rs 1 9 9 3 (pages 1 6 1 à 4 7 3 ) de la 
Revue économique, c o n s a c r é à des c o n t r i b u t i o n s sur les m o d è l e s 
d e c r o i s s a n c e e n d o g è n e , ob je t d u co l l oque d ' A i x - e n - P r o v e n c e des 
8 et 9 avr i l 1 9 9 2 , d o n t P. A r t u s , «Cro i ssance e n d o g è n e : r e v u e des 
m o d è l e s et t e n t a t i v e s de s y n t h è s e » , dans Revue économique, m a r s 
1 9 9 3 , p . 1 8 9 - 2 2 7 , a ins i que l ' a r t i c le de B. A m a b l e et D. Gue l l ec , 
«Les t héo r i es de la c ro i ssance e n d o g è n e » , dans Revue d'économie 
politique, ma i - j u i n 1 9 9 2 , p p . 3 1 3 - 3 7 7 . O n aura i t t e l l e m e n t a i m é vo i r 
c i t é ce t e x t e de M a r x qu i p résen te c o m m e une bana l i t é le p r i nc i pe 
de d é p a r t de nos « m o d e r n e s » : «Il en est de la science comme des 
forces nature/les. Les lois des déviations de l'aiguille aimantée dans 
le cercle d'action d'un courant électrique, et de la production de 
magnétisme dans le fer autour duquel un courant électrique circu
le, une fois découvertes, ne coûte pas un liard», c h a p . X V , § II, 
p . 2 7 7 et n o t e 2 6 ; c h a p . X X I V , § IV, p . 4 3 1 , e t c . Et M a r x va p lus 
lo in q u a n d il d i ssoc ie et d i f f é r e n c i e le c o û t de la d é c o u v e r t e sc ien
t i f i q u e et le c o û t de son e x p l o i t a t i o n . 

9 . Ce qu i r end ra i t le m o d è l e e n d o g è n e ? En quo i n o u s p r o p o s e - t on une 
ana l yse d ' u n c o m p o r t e m e n t t e c h n i c o - é c o n o m i q u e ? 

1 0 . A q u o i il m e s e m b l e pouvo i r ê t re a j o u t é q u ' i l y a e x i g e n c e d ' u n e 
m a s s e c r i t i que au dépar t (voir n o t r e r é v o l u t i o n indus t r i e l l e ) , que 
s ' e n s u i t un p r o c e s s u s é l i t i s te (où nous r e t r o u v o n s B u r n h a m , les 
t e c h n o c r a t e s , les «cadr i s tes» ma is auss i les idéo log ies de la d é m o 
c ra t i e et de la c u l t u r e popu la i re ) , que le m o u v e m e n t es t c u m u l a t i f 
e t a u t o - a c c é l é r a n t . 
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d e s c o n n a i s s a n c e s e t c o m p é t e n c e s n o u v e l l e s . M a i s c e l a n e 
n o u s d i t p a s c o m m e n t s ' e f f e c t u e n t l e s m é c a n i s m e s d ' i n v e n 
t i o n , d ' i m i t a t i o n e t d e p r o p a g a t i o n e n c e q u ' i l s o n t d e s p é c i 
f i q u e m e n t g n o s é o l o g i q u e — e t d e n o n - l i n é a i r e , m u l t i p l i a n t l e s 
b o u c l e s e t l e s r é s e a u x — e t c o m m e n t f o n c t i o n n e l ' i n t e r s e c -
t o r i a l i t é . 

C o ï n c i d e n c e h e u r e u s e , d e u x l i v r e s i m p o r t a n t s v i e n n e n t d e 
p a r a î t r e q u i o n t p o u r o b j e t la c r o i s s a n c e e n d o g è n e e t l a 
g n o s é o l o g i e — p o u r u t i l i s e r u n t e r m e p l u s l a r g e q u e t e c h n o 
l o g i e . L e p l u s r é c e n t e s t a m é r i c a i n à t o u s p o i n t s d e v u e , y 
c o m p r i s s a p u b l i c i t é " . Il s ' a g i t d ' u n t r a i t é d e h a u t n i v e a u . Il 
c o n t i e n t p e u d e r e c h e r c h e s o r i g i n a l e s . L a l i t t é r a t u r e u t i l i s é e 
e s t q u a s i e x c l u s i v e m e n t a n g l o - s a x o n n e . Il f a i t g r a n d c a s d e l a 
Théorie de l'évolution économique d e J . A . S c h u m p e t e r , m a i s 
i g n o r e la p r o d i g i e u s e p r é f a c e q u e F. P e r r o u x a é c r i t e e n 1 9 3 4 
p o u r la 2 ^ é d i t i o n a l l e m a n d e d e 1 9 2 6 ( 1 " é d . 1 9 2 1 ) , t r a d u i t e 
e n f r a n ç a i s e n 1 9 3 5 . Il n e r é s e r v e a u c u n e p l a c e a u x o u v r a g e s 
p o s t é r i e u r s d e S c h u m p e t e r o ù c e l u i - c i e s t r e v e n u s u r s a t h è s e 
d e 1 9 1 2 - 1 9 2 6 . Il a f f i c h e u n g o û t p a r f o i s i m m o d é r é p o u r l ' é 
c r i t u r e m a t h é m a t i q u e , m ê m e q u a n d e l l e n ' e s t p a s a d a p t é e à 
l ' o b j e t t r a i t é . Il r e s t e u n o u v r a g e d e c o n s u l t a t i o n e t d ' é r u d i 
t i o n i n d i s p e n s a b l e , m a i s p a r t i e l . E n f i n , h a l l u c i n a n t , l e n o m 
m ê m e d e M a r x n ' e s t p a s c i t é : o n c r o i t r ê v e r . 

D ' u n e t o u t e a u t r e f a c t u r e , e s t l ' o u v r a g e d e t r o i s a u t e u r s 
f r a n ç a i s ' ^ . N a t u r e l l e m e n t , l a d o c u m e n t a t i o n e s t p l u s l a r g e , 
m ê m e s i e l l e e s t p l u s r é d u i t e d ' u n p o i n t d e v u e a m é r i c a i n . 
D ' a u t r e p a r t , e n c o n t i n u a t i o n d u m o d è l e d e la r é g u l a t i o n , s o n 
o b j e t e s t r e s t r e i n t à u n e p é r i o d e r e l a t i v e m e n t r é c e n t e . L ' a n a 
l y s e q u i e s t p r é s e n t é e d e s p h é n o m è n e s t e c h n i c o - g n o s é o l o -
g i q u e s m a r q u e u n p r o g r è s t r è s n e t s u r l e s m o d è l e s é c o n o 
m i q u e s d e c r o i s s a n c e à b a s e d e p r o g r è s t e c h n i q u e . E l l e e s t a u 
c o u r a n t d e s c o n t r i b u t i o n s i m p o r t a n t e s d e P. D a v i d , G . D o s i , 
C . F r e e m a n , K . P a v i t t , N . R o s e n b e r g . E l l e a i m e le r e c o u r s à 
l ' h i s t o i r e e t à la d e s c r i p t i o n d e c e q u i n e p e u t ê t r e « a l g é b r i s é » 
s a n s ê t r e d é f i g u r é . E l l e u t i l i s e c e q u e B . G i l l e a v a i t m e r 
v e i l l e u s e m e n t d é c r i t c o m m e u n e n s e m b l e t e c h n i q u e m e n t 

1 1 . P. A g h i o n e t P. H o w i t t , Endogenous growth theory, C a m b r i d g e -
L o n d r e s , 1 9 9 8 , X I I I - 6 9 4 p a g e s , . . . asso r t i d ' a p p r é c i a t i o n s pub l i c i 
t a i r es d e d r o i t e : S o l o w , A r r o w , S t e m , C r a f t s , Phe lps . 

1 2 . B. A m a b l e , R. Barre, R. Boye r , Les systèmes d'innovation à l'ère 
de la globalisation, Par is, 1 9 9 7 , 4 0 1 p a g e s . 
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c o h é r e n t s o u s le t e r m e d e « s y s t è m e » t e c h n i q u e — a u j o u r d ' h u i 

l a r g e m e n t r e p r i s p a r c e u x q u i a c c e p t e n t d e d é p a s s e r l e s 

l i m i t e s d u m o d è l e é c o n o m i q u e e t q u e n o u s a i m e r i o n s 

r e p r e n d r e d a n s la p e r s p e c t i v e d ' u n c o n c e p t d e p a r a d i g m e 

« t e c h n o l o g i q u e » a u s e n s c o m p l e t d e K u h n ^ ^ . P a r c o n t r e , e l l e 

q u i t t e r a r e m e n t le n i v e a u d e s g é n é r a l i t é s o ù l ' à - p e u - p r è s s e 

d i s s i m u l e s o u s l e m a s q u e d e la s i m p l i c i t é ^ ' ' . S c h u m p e t e r e s t 

1 3 . La s t r u c t u r e d e s r é v o l u t i o n s s c i e n t i f i q u e s , 1 9 7 0 , p o s t f a c e à la 
d e u x i è m e é d i t i o n . 

14 . Te l ce t e x t e quas i p a r f a i t , m a i s q u e l ' o n s o u h a i t e r a i t «vo i r» de p lus 
p rès , p p . 2 8 - 2 9 : «La compréhension de la portée des découvertes 
scientifiques tout comme leur mise en œuvre et leur exploitation 
nécessitent le plus souvent une compétence particulière. Cette 
compétence est composée de deux éléments. Il est d'une part 
nécessaire de posséder certaines connaissances dans les domaines 
scientifiques et techniques concernés afin de pouvoir comprendre 
la portée des nouvelles découvertes et de pouvoir envisager de les 
exploiter... D'autre part, la mise en pratique des techniques deman
de un apprentissage propre des nouvelles connaissances, en pre
mier lieu pour l'activité de recherche elle-même, et par la suite pour 
l'activité de production. C'est le cas lorsque se produisent des 
changements technologiques fondamentaux tels que les change
ments de «paradigmes technologiques», car ceux-ci constituent 
une rupture importante des habitudes de production et demandent 
la mise au point de nouvelles routines. Cette mise au point ne sau
rait être immédiate, car ni les travailleurs ni leur encadrement ne 
possèdent immédiatement la familiarité des nouveaux équipements 
et des nouveaux produits. Les erreurs qui sont amenées à se pro
duire lors de la mise en exploitation des nouvelles techniques dimi
nuent alors à mesure que la nouveauté s'estompe. La compréhen
sion des capacités des nouveaux équipements augmente avec leur 
usage. Mais le phénomène d'apprentissage ne se limite pas aux pre
miers moments de familiarisation d'une technique. Il peut se pas
ser un temps relativement long avant que toutes les possibilités des 
nouveaux équipements soient exploitées, spécialement si cela 
demande une recomposition large de l'organisation du travail. On 
peut supposer que l'apprentissage est d'autant plus long et impor
tant que les changements technologiques sont radicaux.. Un chan
gement de paradigme redonne alors une importance particulière aux 
mécanismes d'apprentissage et donc à l'organisation au sein de 
laquelle cet apprentissage se déroule... Le processus continu de 
changement technique associe les développements effectués sur 
les équipements utilisés, les modifications dans l'organisation du 
travail ainsi que toutes les petites améliorations qui sont effectuées 
au cours de l'utilisation normale.» T o u t ce la es t e x t r a o r d i n a l r e m e n t 
c o n c r e t e t e x a c t . A l o r s , v i v o n s - l e . Et II n ' e s t q u e l ' h i s t o i r e , anc ien 
ne o u p r o c h e , p o u r ce fa i re . 



Le g é n é r a l M e i i i n e t ( 1 7 6 8 - 1 8 5 2 ) 

M i l i t a i r e f r a n ç a i s , p r o s c r i t en 1 8 1 5 , il é m i g r é en Be lg i que . 
Répub l i ca i n , il y r ep rend d u se rv i ce en 1 8 3 0 , e t d e v i e n t 
géné ra l , pu i s c h e f d ' é t a t - m a j o r de l ' a r m é e be lge . T o u j o u r s 
r é p u b l i c a i n , il es t m i s en d i spon ib i l i t é en 1 8 3 1 . Il c o m m e n c e 
a l o r s u n e s e c o n d e ca r r i è re de p u b l i c i s t e d e g a u c h e . Il 
d e v i e n t n o t a m m e n t p rés i den t d ' h o n n e u r de l ' A s s o c i a t i o n 
d é m o c r a t i q u e en 1 8 4 7 . C o n d a m n é à m o r t au p r o c è s de 
R i s q u o n s - T o u t en a o û t 1 8 4 8 . Grac ié e t l ibéré en 1 8 4 9 . 
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c i t é s a n s c e s s e e t s a n s r é f é r e n c e . D e M a r x , p a s u n m o t — s i 
c e n ' e s t u n e c i t a t i o n d e p o l i t e s s e , p . 1 0 . D i f f i c i l e m e n t c o m 
p r é h e n s i b l e , à m o i n s q u e , n é a u XIX"= s i è c l e , M a r x s o i t d e v e 
n u i n i n t é r e s s a n t : d e s d a n g e r s d e l ' e x i g u ï t é ! 

le m o d è l e d u l ivre 1 d u capital 
Il f a u t n e l ' a v o i r p a s l u o u n e l ' a v o i r p a s c o m p r i s p o u r n e p a s 
le c i t e r ^ ^ . T o u t e s t c h e z M a r x , m a i s d a n s le p l u s a b s o l u 
d é s o r d r e s i l ' o n s e r é f è r e a u x c o n c e p t s e t à la p r o b l é m a t i q u e 
d e c e q u e l e s é c o n o m i s t e s a p p e l l e n t a u j o u r d ' h u i l a « c r o i s s a n 
c e e n d o g è n e » . E s p é r e r t r o u v e r c h e z M a r x c e q u e c e s é c o n o 
m i s t e s c h e r c h e n t d a n s l e s t e r m e s o ù i l s o p è r e n t , c e n ' e s t r i e n 
d ' a u t r e q u e d e t e n t e r u n a n a c h r o n i s m e . 

T o u t e s t c h e z M a r x , d i s o n s - n o u s . T o u t ? E t e n c o r e ? T r è s 
c o n c r è t e m e n t l e s t r o i s é l é m e n t s a u m o y e n d e s q u e l s s e 
c o n s t r u i t l e m o d è l e d y n a m i q u e d e la c r o i s s a n c e s o c i o - h i s t o 
r i q u e e t d e s e s a l t e r n a n c e s . C e s t r o i s é l é m e n t s s o n t : 1 . u n 
v e c t e u r c e n t r a l d ' a u t o - r e p r o d u c t i o n g l o b a l e ; 2 . f a i t d ' u n e c o m 
b i n a i s o n i n t e r s e c t o r i e l l e m i n i m a l e d e s s e c t e u r s g n o s é o - t e c h -
n o l o g i q u e , é c o n o m i q u e e t p o l i t i q u e ; 3 . p r e n a n t l e s f o r m e s 
c o n c r è t e s d ' a c t i o n s h u m a i n e s c o m p l e x e s e t m u l t i p l e s , s e r é f é 
r a n t — e n a c c o r d o u d é s a c c o r d — à d e s t a b l e s d e v a l e u r s 
r e c o n n u e s , t e n a n t u n d i s c o u r s i d é o l o g i q u e j u s t i f i c a t i f . 

P o u r c o m p r e n d r e c e t t e t h è s e e t p o u v o i r l a r e j e t e r e n c o n n a i s 
s a n c e d e c a u s e , il f a u t f a i r e u n a s s e z l o n g d é t o u r : r e c o n s 
t r u i r e l e m o d è l e d u Capital t e l q u e n o u s l ' i n t e r p r é t o n s . N o u s 
t e n t e r o n s l ' o p é r a t i o n e n d o n n a n t à l ' œ u v r e u n e s t r u c t u r e 
h y p o t h é t i c o - d é d u c t i v e d o n t n o u s r a p p e l o n s l e s q u a t r e p h a s e s . 
L a p h a s e I m a g i n a t i v e d é f i n i t l ' h y p o t h è s e i n i t i a l e m a j e u r e e t 
p r é c i s e l e c a d r e d e s o n u t i l i s a t i o n . L a p h a s e d é d u c t i v e 
c o n s t r u i t à p a r t i r d e l ' h y p o t h è s e i n i t i a l e u n m o d è l e s e l o n u n 
n o m b r e l i m i t é d ' a r t i c u l a t i o n s f o n d a m e n t a l e s , m o d è l e d o n t l e s 

1 5 . D e p u i s d e s a n n é e s , n o u s a v o n s cho i s i c o m m e t e x t e d é f i n i t i f la t ra 
d u c t i o n f r a n ç a i s e de J o s e p h Roy , « e n t i è r e m e n t rév i sé par l ' a u t e u r » 
{ 1 8 7 2 - 1 8 7 5 , sur la d e u x i è m e é d i t i o n a l l e m a n d e de 1 8 7 2 — la pre
m i è r e é t a n t de 1 8 6 7 ) . Les r é f é r e n c e s s o n t f a i t e s à l ' é d i t i o n des Edi
t i o n s soc ia les en t r o i s t o m e s , Paris, 1 9 7 6 : un t o m e par l i v re d u 
C a p i t a l . La c e n s u r e a n t i - m a r x i s t e es t passée par là, la f i r m e é l i m i n é e 
e t le s t o c k d ' o u v r a g e s a d i s p a r u . Il y a d o n c g r o s à par ier q u e n o s 
r é f é r e n c e s d e v r o n t ê t re vé r i f i ées en b i b l i o t h è q u e . 
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v a r i a b l e s d o i v e n t ê t r e c o o r d o n n é e s a u r é e l , c ' e s t - à - d i r e a v o i r 
d e s c o r r e s p o n d a n t s o b s e r v a b l e s . L a p h a s e e x p é r i m e n t a l e r é u 
n i t a v e c u n s o i n h e u r i s t i c o - c r i t i c o - h e r m é n e u t i q u e l e s o b s e r v a 
t i o n s d i s p o n i b l e s e t c o m p a r e l e s r e l a t i o n s q u ' e l l e s e n t r e t i e n 
n e n t e n t r e e l l e s a v e c l e s r e l a t i o n s p r o p o s é e s p a r l e m o d è l e . L a 
p h a s e c o n c l u s i v e c o n f r o n t e l e d e g r é d ' a d é q u a t i o n a l o r s o b t e 
n u à c e l u i q u e p e r m e t t e n t d ' a t t e i n d r e l e s h y p o t h è s e s e t 
m o d è l e s c o n c u r r e n t s e t é l i t , j u s q u ' à p l u s a m p l e i n f o r m é , l e 
m o d è l e , d o n c l ' h y p o t h è s e , q u i r e n d le m o i n s m a l c o m p t e d e s 
o b s e r v a t i o n s s u p p o s é e s t r a d u i r e l a r é a l i t é , l e m o d è l e q u i 
« s a u v e l e s a p p a r e n c e s s e n s i b l e s » . S i x p r o p o s i t i o n s f o n d a 
m e n t a l e s s y n t h é t i s e n t l e s p h a s e s I m a g i n a t i v e e t d é d u c t i v e , e n 
c o n s é q u e n c e s o n t c o n s t i t u t i v e s d u m o d è l e ^ ^ . 

la valeur- travai l de la force de travail (le salaire 
réel) dépend du «degré de civil isation» 
L a v a l e u r - t r a v a i l d e la f o r c e d e t r a v a i l n ' a , s e l o n M a r x , a u c u n 
r a p p o r t a v e c la s o i - d i s a n t v a l e u r - t r a v a i l d u t r a v a i l c o n c r e t t e l l e 
q u e l e s c l a s s i q u e s é c h o u a i e n t à l ' e x p l i q u e r : « u n e t a u t o l o g i e 
a b s u r d e » , d i r a - t - i l m ê m e . E n e f f e t , q u e v a l e n t , e n h e u r e s d e 
t r a v a i l , d o u z e h e u r e s d e t r a v a i l ? Q u e m e s u r e n t , e n m è t r e s , 
d o u z e m è t r e s ? 

L a r é v o l u t i o n s c i e n t i f i q u e d e M a r x c o n s i s t e d a n s l ' a p p l i c a t i o n 
d e la v a l e u r - t r a v a i l , n o n p l u s a u t r a v a i l c o n c r e t , m a i s à la 

1 6 . Les p h a s e s e x p é r i m e n t a l e et c o n c l u s i v e o n t é té m e n é e s p rog ress i 
v e m e n t a i l leurs et a v e c s u c c è s . Il f a u t sans cesse red i re q u e ce 
m o d è l e a é t é t e s t é , n ' a pas é té i n f i r m é , s ' e s t avé ré p lus p e r f o r m a n t 
q u e les m o d è l e s c o n c u r r e n t s (don t l ' e x i s t e n c e es t i n d i s p e n s a b l e à 
u n e e x p é r i m e n t a t i o n co r rec te ) e t es t en c o n s é q u e n c e d e v e n u jus 
q u ' à p lus a m p l e i n f o r m é la t héo r i e « a c c e p t é e » , a c c e p t é e j u s q u e 
d a n s s o n p r o p r e re je t , p r é v u par e l l e - m ê m e . C ' e s t en ce dern ie r 
p o i n t q u e rés ide l ' e x p l i c a t i o n de la d o m i n a t i o n de m o d è l e s incor 
r ec t s , m a i s i d é o l o g i q u e m e n t s a t i s f a i s a n t s d a n s un s y s t è m e soc io -
h i s t o r i q u e c o n s i d é r é . Vo i r P. Leb run , «Et Le Cap i t a l » d a n s Le 
travail un bien pour l'homme, N a m u r , 1 9 8 4 , p p . 3 5 - 5 8 ; «L ' i déo lo 
g ie e t son d é c r y p t a g e . D ' u n e n o u v e l l e h i s to i re de la p e n s é e é c o n o 
m i q u e à u n e a n a l y s e d u d i s c o u r s a c t u e l » d a n s Contradictions, 
1 9 9 6 , n ° 7 8 - 7 9 , p p 3 - 8 4 e t n ° 8 0 , p p 6 1 - 8 8 ; «Le s e c t e u r é c o n o 
m i q u e en p e r s p e c t i v e d ' i n t e r s e c t o r i a l i t é s o c i o - h i s t o r i q u e » , d a n s 
Wallons d'ici et d'ailleurs. La société wallonne depuis la Libération, 
N a m u r , 1 9 9 6 , p p . 8 1 - 1 0 4 ; « P r o l é g o m è n e s d ' u n e d y n a m i q u e soc io -
h i s t o r i q u e en r é g i m e cap i t a l i s t e» , d a n s Bulletin de l'Académie roya
le de Belgique, c lasse des le t t res , 1 9 9 8 , 5 0 pages ; L'angoisse capi
taliste : plus-value ou civilisation, à pa ra î t re en 1 9 9 9 . 
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« f o r c e d e t r a v a i l » s a n s p r é c i s i o n d e d u r é e d ' u t i l i s a t i o n : n o t i o n 
à l a f o i s « a b s t r a i t e r e l a t i v i s é e » e t « c o n c r è t e g é n é r a l i s é e » . L a 
f o r c e d e t r a v a i l d ' u n e c e r t a i n e q u a l i t é , s e r é a l i s a n t d a n s u n e 
a c t i v i t é c o u r a n t e , t o u t e n r e s t a n t g é n é r a l e , p r e n d c o m m e 
v a l e u r - t r a v a i l l a v a l e u r - t r a v a i l n é c e s s a i r e à s a r e s t a u r a t i o n e t 
à s a r e p r o d u c t i o n a u m o y e n d e la c e l l u l e f a m i l i a l e , u n e f o l s 
q u e c e t t e v a l e u r - t r a v a i l a é t é r e l a t i v i s é e a u « d e g r é d e c i v i l i s a 
t i o n » d o n t j o u i t l a S o c i é t é - E p o q u e a u s e i n d e l a q u e l l e l ' e s t i 
m a t i o n s ' e f f e c t u e ^ ' ' . L ' e x p r e s s i o n « d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » o u 
« é l é m e n t m o r a l e t h i s t o r i q u e » — s e l o n la t e r m i n o l o g i e d e l ' é 
p o q u e — n ' e s t p a s u t i l i s é e à t o u t b o u t d e c h a m p s p a r M a r x , 
m a i s e l l e l ' e s t f o r m e l l e m e n t q u a n d la v a l e u r - t r a v a i l d e l a f o r c e 
d e t r a v a i l e s t d é f i n i e , e n c o n t r e - p o i n t d e s c l a s s i q u e s , p o u r 
s i g n i f i e r t o u t e l ' o r i g i n a l i t é d ' u n e c o n c e p t i o n n o u v e l l e . 

T e l e s t l e p o i n t d e d é p a r t . O n e n v o i t t o u t e l ' i m p o r t a n c e q u a n d 
o n p r e n d la p e i n e d ' o b s e r v e r q u e la r e s t a u r a t i o n , la r e p r o d u c 
t i o n e t l e m a i n t i e n o u l ' a d a p t a t i o n à u n é t a t c o n f o r m e a u 
« d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » d e la f o r c e d e t r a v a i l e s t l a p r e m i è r e 
r è g l e s t r u c t u r e l l e f o n d a m e n t a l e d u r é g i m e c a p i t a l i s t e : 
1 . E l l e f i x e la v a l e u r - t r a v a i l c o r r e c t e d e la f o r c e d e t r a v a i l , 

d o n c le s a l a i r e r é e l s t r u c t u r e l l e m e n t d û . 
2 . E l l e d o n n e la m e s u r e d e la r e p r o d u c t i o n d e la c o n d i t i o n 

e s s e n t i e l l e d e p r o d u c t i o n e n g é n é r a l e t d e p r o d u c t i o n d e 
l a p l u s - v a l u e e n p a r t i c u l i e r . 

3 . E l l e e x i g e u n e r é d u c t i o n d e la d u r é e d e t r a v a i l g é n é r a t r i 
c e d ' u n t e m p s l i b é r é q u i p e r m e t t e d e t i r e r p l e i n p a r t i d e 
l ' é l é v a t i o n d u n i v e a u d e v i e . 

1 7 . Le Capital, L iv re I, C h a p . V I , p p . 1 3 1 - 1 3 3 , d o n t ce p a s s a g e : «...le 
nombre même de prétendus besoins naturels, aussi bien que le 
mode de les satisfaire, est un produit historique, et dépend ainsi, 
en grande partie, du degré de civilisation atteint. Les origines de la 
classe salariée dans chaque pays, le milieu historique où elle s'est 
formée continuent longtemps à exercer la plus grande influence sur 
les habitudes, les exigences et, par contre-coup, les besoins qu'el
le apporte dans la vie. La force de travail renferme donc, au point 
de vue de la valeur, un élément moral et historique; ce qui la dis
tingue des autres marchandises... Le prix de la force de travail 
atteint son minimum lorsqu'il est réduit à la valeur des moyens de 
subsistance physiologiquement indispensables... Quand il tombe à 
ce minimum, le prix est descendu au-dessous de la valeur de la 
force de travail, qui alors ne fait plus que végéter...» . La t h é o r i e 
h o n g r o i s e des b e s o i n s p rend ra le relais de ce t e x t e essen t i e l ap rès 
la d e u x i è m e g u e r r e m o n d i a l e . 
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4 . E l l e s i t u e u n d e s m o m e n t s m a j e u r s d e la c r o i s s a n c e 
e n d o g è n e c o m m e n o u s le v e r r o n s . 

L a v a l e u r - t r a v a i l d e la f o r c e d e t r a v a i l s ' é v a l u e a i s é m e n t s e l o n 
le n o m b r e d ' h e u r e s s i m p l e s s o c i a l e m e n t n é c e s s a i r e s p o u r p r o 
d u i r e l ' e n s e m b l e d e s b i e n s e t d e s s e r v i c e s n é c e s s a i r e s à u n e 
f a m i l l e n o r m a l e d ' u n t r a v a i l l e u r d a n s la S o c i é t é - E p o q u e e x a 
m i n é e . C e s h e u r e s s o n t s i m p l e s : r a m e n é e s à u n m ê m e n i v e a u 
d e q u a l i f i c a t i o n ^ ^ ; s o c i a l e m e n t : e n m o y e n n e ; n é c e s s a i r e s : 
d é p e n d a n t e s d u « s y s t è m e t e c h n i q u e » e n v i g u e u r . Il n ' y a r i e n 
là d e m y s t é r i e u x n i d ' é s o t é r i q u e ^ ^ . 

L e p a s s a g e d e s « h e u r e s » a u x « f r a n c s » e t r e t o u r s ' e f f e c t u e 
s a n s p r o b l è m e g r â c e à la n é c e s s a i r e c o r r e s p o n d a n c e e n t r e l e 
p o u v o i r d ' a c h a t d u s a l a i r e n o m i n a l e t l e s b i e n s q u i s a t i s f o n t 
l e s b e s o i n s d ' u n e f a m i l l e « n o r m a l e » a u d e g r é d e c i v i l i s a t i o n 
a t t e i n t , b i e n s d o n t la p r o d u c t i o n a e x i g é u n c e r t a i n n o m b r e 
d ' h e u r e s d e t r a v a i l v i v a n t e t d e t r a v a i l c r i s t a l l i s é . 

l ' ac te d ' e m b a u c h é est d ichotomique 
L ' a c t e d ' e m b a u c h é e s t f a i t d e d e u x é l é m e n t s d i s t i n c t s ; 1 . l e 
s a l a i r e r é e l q u i a l l o u e à la f o r c e d e t r a v a i l c e q u i l u i r e v i e n t e n 

1 8 . S i m p l e ne v e u t pas d i re q u e l c o n q u e o u i n fé r i eu r . Le t r ava i l s i m p l e 
r equ ie r t h a b i l e t é , d e x t é r i t é , rap id i té et e n d u r a n c e . Le t r ava i l l eu r es t 
p lus o u m o i n s e s t i m é — o u l i cenc ié — d a n s la m e s u r e o ù son t ra 
va i l p r é s e n t e ces qua l i t és . Leur pr ise en c o m p t e d a n s les gr i l les de 
sa la i res d é p e n d des r a p p o r t s de f o r c e s , les p a t r o n s p r é t e x t a n t q u e 
ces q u a l i t é s v o n t de so l o u q u e leur a p p r é c i a t i o n es t s u b j e c t i v e . 

1 9 . L ' h y p o t h è s e de la va l eu r - t r ava i l de la f o r c e de t r ava i l se lon le « d e g r é 
de c i v i l i s a t i o n » n o u s appa ra î t c o n s t i t u e r un d é p a s s e m e n t d u m o d è 
le c l a s s i q u e au m ê m e t i t r e q u e l ' h y p o t h è s e de l ' u t i l i t é m a r g i n a l e e t , 
en c o n s é q u e n c e , m o d i f i e r la p e r s p e c t i v e d a n s laque l le il f a u t p lace r 
l ' h i s t o i r e de la p e n s é e é c o n o m i q u e depu i s les a n n é e s 1 8 6 0 . V o i r 
P. L e b r u n , « L ' I d é o l o g i e et s o n d é c r y p t a g e . D ' u n e n o u v e l l e h i s t o i r e 
de la p e n s é e é c o n o m i q u e à u n e ana l yse d u d i s c o u r s a c t u e l » , d a n s 
Contradictions, n ° 7 8 - 7 9 e t 8 0 , p p . 3 - 8 4 e t 6 1 - 8 8 . On y v o l t , n o u s 
s e m b l e - t - i l , le s t a t u t des t ro i s m o d è l e s : n é o - c l a s s i q u e (en f o r m e 
d ' i d é o l o g i e ) , k e y n é s i e n (en f o r m e de po l i t i que ) , m a r x i e n (en f o r m e 
de t h é o r i e s o c i o - h I s t o r I q u e n o n - l n f l r m é e e t p r é v a l e n t e ) . O n y v o i t 
auss i l ' u n i f i c a t i o n d ' u n e p s e u d o - t h é o r i e o c c i d e n t a l e g r â c e à la d is
t i n c t i o n f a c t i c e m i c r o - m a c r o en f a c e de la t h é o r i e n o n - l n f l r m é e d u 
L iv re I e t en l u t t e avec el le. On c o m p r e n d e n f i n le rô le d o c t r i n a l des 
g r a n d s p r i x , d o n t le Nobe l , et de l ' e n s e i g n e m e n t é c o n o m i q u e géné 
ral . La m o d e r n i t é de M a r x , en ce c o m p r i s le rô le de l ' I déo log ie , en 
resso r t c l a i r e m e n t , d u m o i n s en f a c e d u r é g i m e c a p i t a l i s t e . 
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t o u t e c o r r e c t i o n e t c o n f o r m i t é à s a v a l e u r - t r a v a i l ; 2 . l a d u r é e 
d u t r a v a i l q u i , p o u r t o u t n i v e a u d e p r o d u c t i o n , d é p e n d d u 
« s y s t è m e t e c h n i q u e » a t t e i n t p a r l a S o c i é t é - E p o q u e o ù s e p a s 
s e n t l e s c h o s e s . L e s a l a i r e r é e l e s t u n « d û » à l a f o r c e d e t r a 
v a i l : i n d é p e n d a n t d e la d u r é e d ' e m p l o i . 

L a s t r u c t u r e d u r é g i m e c a p i t a l i s t e t e l l e q u ' e l l e s e d é d u i t d e 
l ' h y p o t h è s e i n i t i a l e e s t i m p é r a t i v e : l e t r a v a i l l e u r n ' a p a s à ê t r e 
p a y é e n f o n c t i o n d u t e m p s q u ' i l t r a v a i l l e — c e t t e p r o p o s i t i o n 
e s t c a p i t a l e . L a d u r é e d ' e m p l o i p r é s e n t e , p o u r u n e p r o d u c t i o n 
d o n n é e , u n e p r e m i è r e p é r i o d e : c e l l e q u i d é p e n d d u r e s p e c t d e 
la r e s t a u r a t i o n e t d e la r e p r o d u c t i o n d e la f o r c e d e t r a v a i l a u 
d e g r é d e c i v i l i s a t i o n a t t e i n t , c ' e s t - à - d i r e d e la r e p r o d u c t i o n 
d ' u n e c o n d i t i o n e s s e n t i e l l e d e p r o d u c t i o n , q u i d u r e c e q u e 
d u r e la v a l e u r - t r a v a i l d e l a f o r c e d e t r a v a i l e t q u i n a t u r e l l e m e n t 
d é p e n d d e la p e r f e c t i o n d e s o u t i l s , d o n c d u s y s t è m e t e c h 
n i q u e . M a i s , d u f a i t d e l ' a c t e d ' e m b a u c h é , d o n c d e v e n t e , 
c e t t e d u r é e d ' e m p l o i p r é s e n t e u n e s e c o n d e p é r i o d e : c e l l e q u i 
s ' a j o u t e à la p r e m i è r e e n v e r t u d u d r o i t d e p r o p r i é t é d e l ' a c h e 
t e u r . C e t t e s e c o n d e p é r i o d e d e la d u r é e d ' e m p l o i p r o c u r e u n 
s u r p l u s d e p r o d u c t i o n e t c o n s t i t u e l a p l u s - v a l u e d o n t l ' a m p l e u r 
m a t é r i e l l e e s t l i é e a u s y s t è m e t e c h n i q u e c o m m e l ' a é t é l a p r e 
m i è r e p é r i o d e . T o u t n a t u r e l l e m e n t , l e r a p p o r t d e s f o r c e s — 
d o n c le « p o l i t i q u e » — a s s u r e le p a s s a g e à l ' a c t e c o n c r e t e t 
r e n d c o m p t e d e s e s a p p r o x i m a t i o n s , t a n d i s q u e l ' i d é o l o g i e l e s 
f a i t b é n é f i c i e r d e s a c o u v e r t u r e e t , d u c o u p , e n c o n f o r t e l a 
r é a l i s a t i o n e f f e c t i v e d a n s t o u t s o n r e l a t i v i s m e . 

O n l ' a d i t , l e s a l a i r e r é e l a u n e r é f é r e n c e c o n c r è t e : l a v i e « n o r 
m a l e » d ' u n e f a m i l l e d e t r a v a i l l e u r s a p p a r t e n a n t à u n e S o c i é t é -
E p o q u e d é t e r m i n é e . D o n c n i t r o p , n i t r o p p e u : e t , e n o r d r e d e 
g r a n d e u r , e s t i m a b l e p a r t o u t m e m b r e d e b o n n e f o i d e c e t t e 
S o c i é t é - E p o q u e . C e q u i v e u t d i r e ? C e q u i v e u t d i r e q u ' i l n e 
s ' a g i t e n r i e n d ' u n e g r a n d e u r d i t e « m é t a p h y s i q u e » e n t e r m e s 
d ' a n a l y s e e x p é r i m e n t a l e , c ' e s t - à - d i r e d ' u n e g r a n d e u r q u i n ' a u 
r a i t p a s d e « c o r r e s p o n d a n t p h y s i q u e o b s e r v a b l e » . B i e n a u 
c o n t r a i r e , e t d e p u i s c e n t c i n q u a n t e a n s q u ' i l y a d e s « b u d g e t s 
o u v r i e r s » ^ " c o m m e o n d i s a i t a l o r s , d e s e n q u ê t e s s u r l e s 
d é p e n s e s d e c o n s o m m a t i o n o u d e s a n a l y s e s d e la c o n s o m 
m a t i o n d e m a s s e o u e n c o r e d e s b u d g e t s d e m é n a g e - t y p e 
c o m m e o n d i t a u j o u r d ' h u i , c h a c u n p e u t s e f a i r e u n e i d é e , c h a 
c u n a r é e l l e m e n t u n e i d é e d u r e v e n u q u ' e x i g e la s a t i s f a c t i o n 

2 0 . L ' a c a d é m i c i e n be lge E. D u c p é t i a u x f u t un p r é c u r s e u r dès 1 8 5 3 . 
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d e s b e s o i n s n o r m a u x d ' u n e f a m i l l e d e t r a v a i l l e u r m o y e n — 
n o r m a u x , c ' e s t - à - d i r e c o n f o r m e s a u « d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » d e 
la S o c i é t é - E p o q u e o ù v i t c e t t e f a m i l l e . 

L e s r a p p o r t s d e f o r c e e n t r e e m p l o y e u r s e t e m p l o y é s t e n d r o n t 
à s i t u e r l e s a l a i r e r é e l c o n c r e t p l u s h a u t o u p l u s b a s q u e le 
s a l a i r e « n o r m a l » , s e l o n l e s d o m i n a n c e s c o n j o n c t u r e l l e s d e s 
u n s e t d e s a u t r e s , e x p r i m é e s p a r l e s é c o n o m i s t e s e n t e r m e s 
d e d e m a n d e e t d ' o f f r e d e m a r c h é . L a c h o s e n e p o s e a u c u n e 
d i f f i c u l t é : l e s a l a i r e « n o r m a l » f i x e l e p o i n t d ' é q u i l i b r e e n r é g i 
m e c a p i t a l i s t e r i g o u r e u x . 

E n c o r e n e p e u t - o n t r o p s o u l i g n e r le f a i t q u e la s i t u a t i o n d ' é 
q u i l i b r e s e v o i t d o t é e d ' u n c o n t e n u c o n c r e t e t m e s u r a b l e . L e s 
é g a l i t é s f o r m e l l e s e n t r e l e s o f f r e s e t l e s d e m a n d e s t r o u v e n t l a 
r é f é r e n c e b i e n v i v a n t e d o n t e l l e s m a n q u a i e n t ^ ^ E t q u e l c o n t e 
n u , q u e l l e r é f é r e n c e , q u e l l e d e n s i t é d ' h u m a n i t é : l e n i v e a u d e 
v i e d e l ' é n o r m e m a j o r i t é d e s « g e n s » à t o u t m o m e n t d u d é v e 
l o p p e m e n t d e l e u r S o c i é t é - E p o q u e , u n n i v e a u d e v i e q u i s ' e x 
p r i m e r a d a n s la f o r m u l a t i o n d e s « b e s o i n s » : g a m m e c o m p l e x e 
d e l e u r s s o u h a i t s r é a l i s a b l e s e t d e t o u s l e s m a n q u e s q u ' u n e 
s o c i é t é d e c o n s o m m a t i o n i m p i t o y a b l e l e u r c r é e I 

L a d u r é e d u t r a v a i l — q u e l l e q u e s o i t la p é r i o d e d e r é f é r e n c e 
— e s t u n e n o t i o n u n p e u p l u s c o m p l e x e . E l l e u n i t e t c o n c r é 
t i s e d e s i n f l u e n c e s v e n a n t d e s e c t e u r s s o c i é t a i r e s d i f f é r e n t s : 
1 . t e c h n i c o - s c i e n t i f i q u e ( o u g n o s é o l o g i q u e ) ; 2 . p o l i t i q u e ( r a p 
p o r t s d e f o r c e ) ; 3 . é c o n o m i q u e ( p l u s - v a l u e ) . P o u r u n e s t r u c 
t u r e t e c h n i c o - s c i e n t i f i q u e d o n n é e , il y a u n e r e l a t i o n e n t r e l ' é 
t a t d e p e r f e c t i o n e t la q u a n t i t é d e s « o u t i l s » e t la q u a l i t é - q u a n 
t i t é d e la f o r c e d e t r a v a i l q u ' i l s e x i g e n t p o u r t o u t n i v e a u d e 
p r o d u c t i o n 2 2 . L e p r o b l è m e d e v i e n t c e l u i d u n o m b r e d e t ê t e s 

2 1 . «Des marchandises peuvent bien être vendues à des prix qui s'é
cartent de leur valeur; mais cet écart apparaît comme une infrac
tion de la loi de l'échange... prix courant oscillant au-dessus et au-
dessous de sa valeur... Dès que l'offre et la demande se font équi
libre, les variation de prix qu'elles avaient provoquées cessent, mais 
là cesse aussi tout l'effet de l'offre et de la demande», Le Capital, 
L iv re I, C h a p . V I , p . 1 2 3 - 1 2 4 ; C h a p . X I X , p . 3 8 1 e t 3 8 2 . 

2 2 . A p p e l e r la r e l a t i on e n t r e la q u a n t i t é de t rava i l e t la q u a n t i t é p ro 
d u i t e la « p r o d u c t i v i t é d u t rava i l » ( m o y e n n e ou m a r g i n a l e se l on les 
s i t u a t i o n s ) n o u s paraî t pou r le m o i n s t e n d a n c i e u x : p o u r q u o i pas la 
p r o d u c t i o n m o y e n n e o u la p r o d u c t i o n m a r g i n a l e d u t rava i l ? M a i s 
ce la res te l ' u s a g e c o u r a n t . 
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e n t r e l e s q u e l l e s s e r é p a r t i t c e t t e q u a l i t é - q u a n t i t é o u , e n i n v e r 
s a n t l e s t e r m e s , le p r o b l è m e d e la d u r é e d e t r a v a i l i n d i v i d u e l 
l e p o u r u n e u n i t é d e t e m p s d é t e r m i n é e . P l u s l a d u r é e d e t r a 
v a i l i n d i v i d u e l l e s e p r o l o n g e , p l u s l o n g t e m p s l e s o u t i l s s o n t m i s 
e n œ u v r e e t p l u s g r a n d e e s t l a q u a n t i t é p r o d u i t e . L e s 
c o n t r a i n t e s d e la r e p r o d u c t i o n d e s c o n d i t i o n s d e p r o d u c t i o n e t 
d u r e s p e c t d u d e g r é d e c i v i l i s a t i o n s ' o p p o s e r o n t à l a t e n d a n 
c e n a t u r e l l e d u c a p i t a l i s t e d ' u t i l i s e r l e p l u s t o t a l e m e n t c e t t e 
m a r c h a n d i s e q u ' i l a a c h e t é e : l a f o r c e d e t r a v a i l . A u - d e l à d ' u n e 
c e r t a i n e l i m i t e i n d i v i d u e l l e , la f o r c e d e t r a v a i l e s t m i s e e n p é r i l , 
il y a d a n g e r p o u r la s a n t é d u t r a v a i l l e u r , l a r e p r o d u c t i o n n ' e s t 
p l u s a s s u r é e d e la c o n d i t i o n e s s e n t i e l l e d e p r o d u c t i o n q u e 
c o n s t i t u e c e t t e f o r c e . U n m é c a n i s m e d ' a u t o - r é g u l a t i o n s e m e t 
e n r o u t e q u i l i m i t e l a d u r é e d e la j o u r n é e d e t r a v a i l ^ ^ . 

L e t r a v a i l e n é q u i p e s o u p a r p o s e s o u p a r r e l a i s s e r a u n e s o l u 
t i o n p o u r m a i n t e n i r l e s é q u i p e m e n t s à l ' œ u v r e , m a i s e l l e n e 
s e r a p a s s a n s c o n s é q u e n c e s u r l e s c o n d i t i o n s d e v i e d e s t r a 
v a i l l e u r s . 

L ' a c t e d ' e m b a u c h é e s t t o u t n a t u r e l l e m e n t d i c h o t o m i q u e , o n 
n ' e s t p a s p a y é p o u r l e t e m p s q u e l ' o n t r a v a i l l e . D a v a n t a g e : 
la r e l a t i o n i n v e r s e e n t r e d u r é e d u t r a v a i l e t s a l a i r e r é e l s e v é r i 
f i e d ' a u t a n t p l u s a i s é m e n t q u e l ' o n s e t r o u v e e n s i t u a t i o n d e 
p r o g r è s t e c h n i q u e e t d ' é l é v a t i o n d u « d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » , 
d ' a u t a n t p l u s a i s é m e n t q u e la p e r s p e c t i v e s ' a l l o n g e . O n m e s u 
r e l a f o r c e d e l ' i d é o l o g i e e t l e r a c c o u r c i s s e m e n t d e la p e r s 
p e c t i v e q u ' i l f a u d r a m e t t r e e n œ u v r e p o u r f a i r e c r o i r e a u 
c o n t r a i r e à l a r e l a t i o n d i r e c t e e n t r e d u r é e d u t r a v a i l e t s a l a i r e 
r é e l . 

S i u n r e g a r d a n a l y t i q u e n o u s c o n d u i t à v o i r d a n s l ' e m b a u c h e 
u n a c t e d i c h o t o m i q u e , d i s t i n g u a n t s a l a i r e r é e l , c o n f o r m e a u 
« d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » ( s ' e x p r i m a n t d a n s l e s b e s o i n s d ' u n e 
f a m i l l e m o y e n n e n o r m a l e d e t r a v a i l l e u r ) , e t d u r é e d u t r a v a i l , 
c o n f o r m e à l a s t r u c t u r e t e c h n i c o - s c i e n t i f i q u e ( é t a t d e p e r f e c 
t i o n d e s o u t i l s ) , u n r e g a r d s y n t h é t i q u e n o u s a m è n e r a i t à 
c o n s i d é r e r q u ' u n s u r c r o î t d e t e m p s l i b r e , d o n c u n e d i m i n u t i o n 
d e l a d u r é e d u t r a v a i l e s t n é c e s s a i r e p o u r t i r e r p l e i n p a r t i d e 
la h a u s s e d u n i v e a u d e v i e — c e q u e n o u s m o n t r e n t d e u x 

2 3 . Le Capital, L i v re I, t o u t le c h a p i t r e X , d o n t les p a g e s 1 7 4 - 1 7 6 e t 
2 1 8 - 2 1 9 : il y a le d r o i t de l ' a c h e t e u r e t ce lu i d u v e n d e u r . En t re les 
d e u x , c ' e s t la f o r c e qu i d é c i d e . Sur l ' a u t o - r é g u l a t i o n , vo i r c h a p i t r e 
X , § IX : La l ég i s la t i on de f a b r i q u e . 
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s i è c l e s d e c a p i t a l i s m e . E n c o n s é q u e n c e , l e c o n c e p t d e « d e g r é 
d e c i v i l i s a t i o n » — e t a u - d e l à le p r o g r è s t e c h n i q u e d o n t c e 
d e g r é d é r i v e n a t u r e l l e m e n t — p e r m e t t r a i t d ' u n i r l e s m o u v e 
m e n t s o p p o s é s d u s a l a i r e r é e l e t d e la d u r é e d u t r a v a i P ' * . A 
c h a q u e f o i s , c e s o n t l e s r a p p o r t s d e f o r c e q u i d o n n e n t à l a 
r é a l i s a t i o n d u p h é n o m è n e s o n a s p e c t c o n c r e t . 

P a r r a p p o r t à c e d o u b l e c r i t è r e d u t r a v a i l s a l a r i é , m o n t a n t d u 
s a l a i r e r é e l e t d u r é e d u t r a v a i l , o n p e u t c a r a c t é r i s e r u n e d o u b l e 
i n f r a c t i o n a u x r è g l e s m ê m e s d u r é g i m e c a p i t a l i s t e . S i l e d e g r é 
d e c i v i l i s a t i o n a t t e i n t n ' e s t p a s r e s p e c t é , il y « p a u p é r i s a t i o n 
r e l a t i v e » . S i la d u r é e d u t r a v a i l p e r m i s e n ' e s t p a s r e s p e c t é e . 
Il y a « s u r p o p u l a t i o n r e l a t i v e » . N o u s l e s r e n c o n t r e r o n s b i e n t ô t . 
Il c o n v e n a i t d e l e s l o c a l i s e r . 

la propriété acquise par le pa iement du salaire 
réel autorise l 'ext ract ion de la plus-value 
Il y a u n e c e r t a i n e d u r é e d ' e m p l o i d ' u n e f o r c e d e t r a v a i l q u i 
c o r r e s p o n d a u n o m b r e d ' h e u r e s c o n s t i t u t i f d e l a v a l e u r - t r a v a i l 
d e c e t t e f o r c e d e t r a v a i l . U n e f o i s c e n o m b r e d ' h e u r e s p r e s t é , 
l a f o r c e d e t r a v a i l a p r o d u i t l ' é q u i v a l e n t d e c e q u i l u i e s t d û . 
C ' e s t l e « t r a v a i l n é c e s s a i r e » . T o u t e p r o l o n g a t i o n d u t r a v a i l a u -
d e l à d e c e n o m b r e d ' h e u r e s e s t d u « s u r t r a v a i l » . C e l u i - c i r é a 
l i s e u n e p r o d u c t i o n q u i e s t p r o p r i é t é p r i v é e d e l ' e m p l o y e u r d e 
f a ç o n t o u t à f a i t c o r r e c t e e n r é g i m e c a p i t a l i s t e d e p r o p r i é t é 
p r i v é e . L e c a p i t a l i s t e a r e m p l i s o n c o n t r a t e n p a y a n t l a f o r c e 
d e t r a v a i l d u t r a v a i l l e u r à s a v a l e u r - t r a v a i l . Il u t i l i s e e n s u i t e 
c e t t e f o r c e d e t r a v a i l q u ' i l a a c h e t é e à s o n « j u s t e » s a l a i r e r é e l 
p o u r p r o d u i r e u n s u r p l u s d e p r o d u c t i o n q u i l u i a p p a r t i e n t e n 
t o u t e l é g a l i t é , p l u s : e n t o u t e « n o r m a l i t é » . C e s u r p l u s e s t l a 
p l u s - v a l u e q u i s e m o n n a i e p a r l a v e n t e d e t o u t e l a p r o d u c t i o n . 
V e n t e à q u i ? A u x p e r c e p t e u r s d e s s a l a i r e s « c o r r e c t s » e t a u x 

2 4 . S a n s q u ' i l y a i t réve rs ib i l i t é , c ' e s t - à - d i r e sans q u e les m o u v e m e n t s 
d a n s u n sens et d a n s l ' a u t r e so i en t i s o m o r p h e s : u n e ba i sse d u 
sa la i re réel n ' e n t r a î n e une h a u s s e de la du rée d u t r a v a i l q u e p o u r 
m a i n t e n i r un n i v e a u de r e v e n u g loba l , i n s t a u r a n t , d a v a n t a g e q u e 
r é t a b l i s s a n t , u n e s i t u a t i o n o ù l ' o n e s t p a y é pou r le t e m p s q u e l ' o n 
t r ava i l l e . O n n o t e r a p o u r l ' a n e c d o t e q u ' e n l ' o c c u r r e n c e , l ' e f f e t d e 
r e v e n u l ' e m p o r t e sur l ' e f f e t de p r i x , à la ba isse de ce lu i - c i — ce q u i 
es t à l ' o p p o s é des t r a d i t i o n n e l l e s c o u r b e s d ' o f f r e de t r a v a i l s ' i n -
v e r s a n t à u n c e r t a i n m o m e n t de hausse des sa la i res rée ls . C e t t e 
c o n f u s i o n c o n t i n u e à ê t r e ense ignée sans vo i r q u e l ' a r b i t r a g e a t t r i 
b u é a u x ouv r i e r s e n t r e le sa la i re réel et le t e m p s l ibéré p r e n d p o u r 
de la s u b s t i t u t i o n ce qu i es t de la c o m p l é m e n t a r i t é . 



p i e r r e l e b r u n 9 9 

p e r c e p t e u r s d e la p l u s - v a l u e : d o n c à p l u s p e r s o n n e le j o u r o ù 
l a f o r c e d e t r a v a i l a u r a c e s s é d ' ê t r e u n e c o n d i t i o n d e p r o d u c 
t i o n . L e s o r i e n t a t i o n s d u p r o g r è s t e c h n i q u e n e s o n t n i i n d i f f é 
r e n t e s , n i i n n o c e n t e s . E l l e s p e u v e n t f a i r e l e l i t d e s p i r e s 
o p p r e s s i o n s . C e l l e d e la s c i e n c e n e s e r a i t p a s la m o i n d r e . 

D e l a m ê m e f a ç o n q u e l e s r a p p o r t s d e f o r c e s o n t i n t e r v e n u s 
d a n s l e r e s p e c t d e la v a l e u r - t r a v a i l d e l a f o r c e d e t r a v a i l , i l s 
i n t e r v i e n d r o n t d a n s la f i x a t i o n d e la d u r é e d e t r a v a i l i n d i v i 
d u e l l e . Il f a u t c o n v e n i r q u ' i l s y s e r o n t p l u s e f f i c a c e s p o u r 
m a i n t e n i r le s t a t u - q u o q u e p o u r o b t e n i r u n e d i m i n u t i o n d e la 
d u r é e d e t r a v a i l i n d i v i d u e l l e . 

U n e f o i s d é t e r m i n é e la d u r é e d e t r a v a i l , c o n c r è t e m e n t l e p l u s 
s o u v e n t la d u r é e j o u r n a l i è r e i n d i v i d u e l l e , l e s c a p i t a l i s t e s s e 
v o i e n t l i m i t é s à u n e p l u s - v a l u e d o n t l ' e x t e n s i o n t e m p o r e l l e n e 
p e u t ê t r e n o r m a l e m e n t a u g m e n t é e . C ' e s t l a p l u s - v a l u e q u ' e n 
u n p r e m i e r t e m p s , M a r x n o m m e a b s o l u e . M a i s , t o u t a u s s i n o r 
m a l e m e n t , l e s c a p i t a l i s t e s s ' é v e r t u e r o n t à r e n d r e le t r a v a i l 
p r e s t é p l u s i n t e n s e , p l u s p r o d u c t i f , e t à e n e x t r a i r e p a r c o n s é 
q u e n t u n e p l u s - v a l u e s u p p l é m e n t a i r e q u e M a r x a p p e l l e r a p l u s -
v a l u e r e l a t i v e ^ ^ . Il y a t r o i s m o d e s d e p r o d u c t i o n d e la p l u s -
v a l u e r e l a t i v e . C e s o n t d a n s l ' o r d r e c h r o n o l o g i q u e d e l e u r 
a p p a r i t i o n : l a d i v i s i o n d u t r a v a i l , l a m a n u f a c t u r e , la m a c h i n o -
f a c t u r e — c h a q u e m o d e « c o n s e r v a n t e t p r o l o n g e a n t » l e o u l e s 
p r é c é d e n t s . 

P a r l e r d e la p l u s - v a l u e , c ' e s t s e r é f é r e r à l a s o m m e d e la p l u s -
v a l u e a b s o l u e e t d e la p l u s - v a l u e r e l a t i v e , c ' e s t - à - d i r e à u n 
t o t a l d ' h e u r e s . O n p e u t c o n c e v o i r q u e c h a q u e m i n u t e d e t r a 
v a i l s e t r o u v e r é p a r t i e e n t r e le t r a v a i l n é c e s s a i r e , l a p l u s - v a l u e 
a b s o l u e e t l a p l u s - v a l u e r e l a t i v e , s e p a r t a g e d o n c e n t r e t r a v a i l 
n é c e s s a i r e e t s u r t r a v a i l , e n t r e v a l e u r d e la f o r c e d e t r a v a i l e t 
p l u s - v a l u e . 

L a v a l e u r g l o b a l e d e la f o r c e d e t r a v a i l o c c u p é e e t l a v a l e u r 
g l o b a l e d u s u r t r a v a i l o n t c h a c u n e u n « c o r r e s p o n d a n t p h y s i q u e 
o b s e r v a b l e » d a n s l e s c h i f f r e s d e s c o m p t a b i l i t é s n a t i o n a l e s : l a 
s o m m e d e s s a l a i r e s r é e l s p o u r l a p r e m i è r e , c o r r e s p o n d a n t 
a p p r o x i m a t i f d e c e q u e M a r x a p p e l l e l e c a p i t a l v a r i a b l e , e t la 

2 5 . Enco re q u e l ' i n t e n s i t é d u t r ava i l pu i sse p r o c u r e r u n e p l u s - v a l u e 
a b s o l u e par d i m i n u t i o n des pe r t es de t e m p s , par r e m p l i s s a g e des 
« c r e u x » , des « p o r e s » de la j o u r n é e de t r ava i l , r e n d a n t ce l le -c i p lus 
«p le i ne» . 
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s o m m e d e s v a l e u r s a j o u t é e s d e s q u e l l e s o n a s o u s t r a i t l e s 
s a l a i r e s r é e l s p o u r l a s e c o n d e , c o r r e s p o n d a n t a p p r o x i m a t i f d e 
c e M a r x a p p e l l e l a p l u s - v a l u e . 

L a s t r u c t u r e t e c h n i q u e d ' u n e p a r t , l e s r a p p o r t s d e f o r c e 
d ' a u t r e p a r t s e c o n j u g u e n t p o u r c o n f é r e r à l a p l u s - v a l u e u n 
c e r t a i n n i v e a u . L e r a p p o r t e n t r e la m a s s e d e la p l u s - v a l u e (pj 
e t la m a s s e d e s s a l a i r e s (v) e s t a p p e l é l e t a u x d e p l u s - v a l u e : 

p ' = p / V 

Il e x p r i m e la p r o p o r t i o n s e l o n l a q u e l l e e s t r e d i s t r i b u é e la p r o 
d u c t i o n . M a r x d o n n e r é g u l i è r e m e n t à c e t a u x la g r a n d e u r 1 o u 
1 0 0 % : il e x p r i m e d a n s c e c a s u n p a r t a g e m o i t i é - m o i t i é d u 
« g â t e a u » . L e s l i m i t e s d e s v a r i a t i o n s c o n c r è t e s s o n t , s a u f é v é 
n e m e n t e x c e p t i o n n e l , 2 ( p e u t - ê t r e 3 ) v e r s le h a u t e t 0 , 6 v e r s 
le b a s . 

O n n o t e r a q u e M a r x , c o h é r e n t a v e c l ' i m p o r t a n c e q u ' i l d o n n e 
à la f o r c e d e t r a v a i l e t a v e c la s p é c i f i c i t é « m o r a l e » q u ' i l a c c o r 
d e à s o n é v a l u a t i o n , u t i l i s e s o u v e n t l e c a p i t a l v a r i a b l e c o m m e 
g r a n d e u r d e r é f é r e n c e ^ ' ' . 

il y a sept a f fec ta t ions possibles de la plus-value 
T e l l e q u e n o u s l ' a v o n s d é f i n i e , la p l u s - v a l u e r e p r é s e n t e « t o u t » 
c e q u i n ' e s t p a s le « j u s t e » s a l a i r e r é e l m o m e n t a n é : e n u n 
m o m e n t d é t e r m i n é d e l ' é v o l u t i o n d u « d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » d a n s 

2 6 . C ' e s t p o u r q u o i II f a u t le dé f in i r avec so in . La m a s s e salar ia le — le 
c a p i t a l va r i ab l e se l on M a r x — y c o m p r i s a u j o u r d ' h u i les r en t rées de 
la s é c u r i t é soc ia le (sa la i res i nd i r e c t s p e r ç u s s o u s f o r m e assu ran -
t ie l le ) , es t u n e va r iab le c o m p l e x e e t la t ra i te r par une q u e l c o n q u e 
a d d i t i o n n o u s para î t s i m p l i s t e . Neu f é l é m e n t s au m o i n s d o i v e n t ê t r e 
p r is en c o n s i d é r a t i o n : 1. la s o m m e des sa la i res n o m i n a u x p a y é s 
é v i d e m m e n t , m a i s auss i ; 2 . les m o u v e m e n t s des p r i x e t la t r ans 
f o r m a t i o n q u ' i l s p e r m e t t e n t de c e t t e s o m m e des sa la i res n o m i n a u x 
en s o m m e des sa la i res réels (aux pr ix d ' u n e année d é t e r m i n é e ) ; 3 . 
la s t r u c t u r e d é m o g r a p h i q u e de la p o p u l a t i o n e m p l o y é e , de la p o p u 
l a t i on n o n e m p l o y é e et de la « p o p u l a t i o n en âge, c a p a c i t é e t dés i r 
de t rava i l l e r» (sexe , âge , san té , m i g r a t i o n ) ; 4 . les s t o c k s de b iens 
c a p i t a u x u t i l i sés e t n o n u t i l i sés ; 5. les n i v e a u x de t e c h n i c i t é d e ces 
b iens ; 6 . la d u r é e t o t a l e de t rava i l qu i c o r r e s p o n d au s t o c k u t i l i sé 
a v e c les c a r a c t é r i s t i q u e s de q u a l i f i c a t i o n de ce t r ava i l ; 7 . le t e m p s 
i nd i v i due l de t r ava i l ; 8 . la pé r i ode de r o t a t i o n de la m a s s e sa lar ia
le; 9 . le n i v e a u de la p r o d u c t i o n . Le cap i t a l va r iab le a ins i p réc i sé ne 
p e u t ê t r e i d e n t i f i é a v e c le « f o n d s des sa la i res» b ien q u e ce lu i -c i en 
d o n n e u n e p r e m i è r e idée. 
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la s o c i é t é c o n s i d é r é e . E n c o n s é q u e n c e , la p l u s - v a l u e e s t e n c h a r 
g e d e « t o u t » , u n e f o i s le c a p i t a l v a r i a b l e f i x é p a r l ' e m b a u c h e — 
e t a v a n c é o u r e s t i t u é e n s a l a i r e s . M a i s d e q u o i e s t f a i t c e « t o u t » , 
c ' e s t - à - d i r e à q u o i p e u t s e r v i r la p l u s - v a l u e ? O n d i s t i n g u e r a s e p t 
a f f e c t a t i o n s d e c e l l e - c i . C e r t a i n e s c o n c e r n e n t l e s c a p i t a l i s t e s , 
d ' a u t r e s l e s t r a v a i l l e u r s . C e r t a i n e s s o n t « n o r m a l e s » , c o n f o r m e s 
à l ' e s p r i t , à la r a t i o n a l i t é , a u x r è g l e s s t r u c t u r e l l e s d u r é g i m e , 
d ' a u t r e s n e le s o n t p a s e t r i s q u e n t d e m e t t r e c e l u i - c i e n p é r i l . 

Il e s t i m p o r t a n t d e s o u l i g n e r q u e l e s c a p i t a l i s t e s c o m m e l e s 
t r a v a i l l e u r s s o n t c o n s i d é r é s d a n s la p r é s e n t e a n a l y s e c o m m e 
d e s g r o u p e s « g l o b a l i s é s » p a r l e s t r a n s f e r t s q u i s ' e f f e c t u e n t 
e n t r e l e s m e m b r e s d e c h a q u e g r o u p e . L e s c a p i t a l i s t e s g è r e n t 
la p l u s - v a l u e , l e s t r a v a i l l e u r s r e s t i t u e n t a u c i r c u i t é c o n o m i q u e 
le c a p i t a l v a r i a b l e p a r l e u r s d é p e n s e s f a m i l i a l e s . 

G é r e r la p l u s - v a l u e , c ' e s t ê t r e r e s p o n s a b l e d e « t o u t » , c ' e s t , 
u n e f o i s l e m o n t a n t n o r m a l — n o r m a l i c i e t m a i n t e n a n t — d u 
c a p i t a l v a r i a b l e a t t r i b u é a u x t r a v a i l l e u r s , c h o i s i r e n t r e l e s s e p t 
a f f e c t a t i o n s p o s s i b l e s e t d é c i d e r d e s s o m m e s c o n s a c r é e s à 
c h a c u n e . Q u e l l e s s o n t c e s s e p t a f f e c t a t i o n s e t q u e l s t a t u t 
r e v ê t e n t - e l l e s a u r e g a r d d u r é g i m e ? L e s c i n q p r e m i è r e s s o n t 
c o n f o r m e s a u x r è g l e s d u r é g i m e , l e s q u a t r e p r e m i è r e s c o n c e r 
n e n t l e s c a p i t a l i s t e s , la c i n q u i è m e l e s t r a v a i l l e u r s . C e s o n t : 1 . 
la c o n s o m m a t i o n h a b i t u e l l e d u c a p i t a l i s t e d o n t s a c o n s o m 
m a t i o n d e l u x e « u t i l e » à l a p r o d u c t i o n ; 2 . l ' a m o r t i s s e m e n t d u 
c a p i t a l c o n s t a n t m i s e n œ u v r e , y c o m p r i s l ' o b s o l e s c e n c e ^ ^ ; 3 . 
l ' i n v e s t i s s e m e n t n e t o u a c c u m u l a t i o n d u c a p i t a l c o n s t a n t — 
e n f a i t : a c c u m u l a t i o n d e la p l u s - v a l u e e n c a p i t a l c o n s t a n t ; 4 . 
l ' o r g a n i s a t i o n d e la p r o d u c t i o n à l ' e x c l u s i o n d e l ' a f f e c t a t i o n 
s u i v a n t e ; 5 . l e s m o d i f i c a t i o n s , p o u r u n n i v e a u d ' e m p l o i q u i 
n ' e s t p a s i n d i f f é r e n t ^ ^ , d e s c o n d i t i o n s d e t r a v a i l e t d e v i e a i n s i 

2 7 . T r a d i t i o n n e l l e m e n t , l ' u s u r e d u cap i t a l e s t d é c o m p t é e d e la va leu r 
d e la p r o d u c t i o n a v a n t le p a r t a g e . Il n o u s s e m b l e q u e les p r o v i s i o n s 
p o u r a m o r t i s s e m e n t s r e p r é s e n t e n t u n m o n t a n t de l i qu id i t és e t u n e 
z o n e de p o u v o i r te l s q u e la p l us - va lue , ses ass ises e t ses m a r g e s 
de m a n œ u v r e en s o n t f o r t e m e n t é la rg ies . N o u s p e n s o n s q u e l ' a m o r 
t i s s e m e n t n ' e s t pas un a c t e a u t o m a t i q u e de r e m i s e en é t a t de l ' ap 
pare i l de p r o d u c t i o n , m a i s un é l é m e n t i m p o r t a n t d u p o u v o i r c ap i t a 
l i s te . N o u s r e c o n n a i s s o n s q u e la c h o s e res te d i s c u t a b l e e t q u e s o u s 
t r a i r e d e la v a l e u r de la p r o d u c t i o n u n a m o r t i s s e m e n t a n n u e l , 
c o m m e le f a i t M a r x , au t o r i s e le r a i s o n n e m e n t a fortiori. 

2 8 . Et ne p e u t d o n c ê t re c o n s i d é r é c o m m e la v a r i a b l e a j u s t a n t e des 
d i v e r s a m é n a g e m e n t s , ce qu i c o n d u i r a i t à un m o n d e d u a l des t ra -
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q u e d e l ' o r g a n i s a t i o n d e la p r o d u c t i o n f a v o r a b l e s a u x t r a 
v a i l l e u r s , p r i n c i p a l e m e n t l e r a c c o u r c i s s e m e n t d e la d u r é e d e 
t r a v a i l ( r e f l e t d u p r o g r è s t e c h n i q u e ) e t l ' a u g m e n t a t i o n d e s 
s a l a i r e s r é e l s ( r e f l e t d e l ' é l é v a t i o n d u n i v e a u d e v i e ) , l ' e n 
s e m b l e c o n f o r m e a u « d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » a t t e i n t p a r l a 
S o c i é t é - E p o q u e c o n s i d é r é e — c e q u i e n t r a î n e la m i s e e n p l a c e 
d ' u n n o u v e a u c a p i t a l v a r i a b l e m o m e n t a n é , d i f f é r e n t d u p r é c é 
d e n t , e t u n c h a n g e m e n t d u t a u x d e p l u s - v a l u e . 

C e t t e c i n q u i è m e « a f f e c t a t i o n d e la p l u s - v a l u e » d e m a n d e u n 
m o m e n t d e r é f l e x i o n c a r e l l e s e p r é s e n t e s o u s d i v e r s a s p e c t s . 
E n p r e m i è r e i n s t a n c e , e l l e a p p a r a î t c o m m e u n d é p l a c e m e n t d e 
la l i g n e d e p a r t a g e e n t r e le t r a v a i l n é c e s s a i r e e t le s u r t r a v a i l 
o u p l u s - v a l u e d a n s u n c a d r e d e r a p p o r t s d e f o r c e e t s o u s c o u 
v e r t u r e i d é o l o g i q u e « o u v r i è r e » : p ' s ' a f f a i s s e . E n d e u x i è m e 
i n s t a n c e , e l l e p e u t ê t r e c o n s i d é r é e c o m m e u n e a c c u m u l a t i o n 
d e la p l u s - v a l u e p o t e n t i e l l e ( p o t e n t i e l l e s e l o n l e s m o d a l i t é s 
a n c i e n n e s d ' e x t r a c t i o n ) e n c a p i t a l v a r i a b l e r é e l n o u v e a u s o u s 
c o u v e r t u r e i d é o l o g i q u e « c a p i t a l i s t e » . E n t r o i s i è m e I n s t a n c e , 
e l l e e s t p e r m i s e p a r l ' u n i o n e n t r e l e p r o g r è s t e c h n i q u e e t l e 
d é v e l o p p e m e n t s o c i é t a i r e , f a i s a n t q u e , s i p ' s ' a f f a i s s e , l e 
c o n t e n u e n t e r m e s r é e l s d e p n e s u b i t q u ' u n r a l e n t i s s e m e n t 
d e s o n a c c r o i s s e m e n t . 

N a t u r e l l e m e n t , c ' e s t s u r l e s q u a t r i è m e e t c i n q u i è m e a f f e c t a 
t i o n s d e la p l u s - v a l u e q u ' i n t e r v i e n n e n t d e m a n i è r e c r u c i a l e l e s 
r a p p o r t s d e f o r c e , q u e l e s l u t t e s s e f o n t l e s p l u s â p r e s , q u e la 
b a t a i l l e f a i t r a g e e n t r e la p l u s - v a l u e e t l e c a p i t a l v a r i a b l e , e n t r e 
p e t V, e n t r e l e s c a p i t a l i s t e s e t l e s t r a v a i l l e u r s p o u r l e p a r t a g e 
d u « g â t e a u » , c e q u ' e n t e r m e s é c o n o m i q u e s a s e p t i s é s , o n 
a p p e l l e r a : la « d i s t r i b u t i o n d e s r e v e n u s » . I c i , l e s c o m p o r t e 
m e n t s s o n t f o n c i è r e m e n t d e n a t u r e p o l i t i q u e q u i s ' e x p r i m e n t 
d a n s d e s m a r c h a n d a g e s e t d é b o u c h e n t s u r d e n o u v e a u x é q u i 
l i b r e s . E t c o m m e c e u x - c i s o n t s a n s c e s s e a b o l i s , e n c o n t i n u i t é 
a v e c le p r o g r è s t e c h n i q u e , l e s m a r c h a n d a g e s s o n t p e r p é t u e l s . 
P a r c o n t r e , i l s n ' a b o u t i s s e n t q u e p a r s e u i l s à d e s c h a n g e m e n t s 
d e p a l i e r m a j e u r s d e s s a l a i r e s r é e l s e t d e s t e x t u r e s d e la d u r é e 
d u t r a v a i l . 

(suite de la note 28) va i l l eu rs : les i n t ég rés e t les m a r g i n a l i s é s , s i n o n les 
e x c l u s , par r a p p o r t au « fa i re e n s e m b l e » qu i s ' a v è r e une e x i g e n c e 
d e s u r v i e des s y s t è m e s s o c i o - h i s t o r i q u e s , que l l es q u e s o i e n t les 
f o r m e s q u ' i l p r e n d . 
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L e s d e u x d e r n i è r e s a f f e c t a t i o n s d e la p l u s - v a l u e n e s o n t p a s 
c o n f o r m e s a u x r è g l e s s t r u c t u r e l l e s d u r é g i m e c a p i t a l i s t e . E l l e s 
j e t t e n t l e d o u t e s u r l a v i a b i l i t é d e c e l u i - c i . E l l e s c o n c e r n e n t u n i 
q u e m e n t l e s c a p i t a l i s t e s d o n t l a r e s p o n s a b i l i t é e s t g r a v e m e n t 
m i s e e n c a u s e , s o i t e n s u i t e d ' a c t e s p e r s o n n e l s , s o i t e n s u i t e 
d e c o l l u s i o n s a v e c d e s m i l i e u x d i f f é r e m m e n t m a r g i n a u x p a r 
r a p p o r t a u r é g i m e . C e s s i x i è m e e t s e p t i è m e a f f e c t a t i o n s s o n t : 
6 . l a c o n s o m m a t i o n d e l u x e « i n u t i l e » d u c a p i t a l i s t e , c ' e s t - à -
d i r e d i f f é r e n t e d e la p r e m i è r e a f f e c t a t i o n , n e c o r r e s p o n d a n t 
p a s à la d é f i n i t i o n d u c o m p o r t e m e n t d u c a p i t a l i s t e ( c o m p o r 
t e m e n t q u e s u g g è r e l ' i n v o c a t i o n Akkumulieren, Akkumulie-
ren...), c o n s o m m a t i o n o s t e n t a t o i r e e t i n u t i l e m e n t p r o v o c a t r i 
c e ; 7 . l a c o n s e r v a t i o n l i q u i d e , f i n a n c i è r e o u « r e n t i è r e » q u i , 
s e l o n M a r x , e s t u n e a f f e c t a t i o n n o n - c a p i t a l i s t e , n o n - c o h é r e n 
t e a v e c la t e n d a n c e p r o f o n d e à u t i l i s e r le c a p i t a l p o u r e x t r a i 
r e d e n o u v e l l e s p l u s - v a l u e s , t e n d a n c e q u i h a b i t e le « C a p i t a l i s 
t e » p a r n a t u r e , s i n o n p a r d é f i n i t i o n , e t e n j u s t i f i e l ' e x i s t e n c e 
— la v i s i o n k e y n é s i e n n e d e la c r i s e d e 1 9 2 9 e s t t o u t e p r o c h e 
q u i s o u l i g n a i t l e r ô l e n é f a s t e j o u é p a r l ' é p a r g n e n o n r é i n v e s 
t i e , s ' a c c u m u l a n t e n l i q u i d i t é s j u g é e s p r o t e c t r i c e s p a r c h a c u n , 
m a i s s ' a v é r a n t c a t a s t r o p h i q u e s p o u r l ' e n s e m b l e d e la s o c i é t é 
u n e f o i s q u ' e l l e s s o n t d e v e n u e s u n c o m p o r t e m e n t c o l l e c t i f , 
e m p ê c h a n t l a p r o d u c t i o n d ' ê t r e « j u s t i f i é e » , c ' e s t - à - d i r e 
r a c h e t é e , p a r l a r e d é p e n s e d u r e v e n u . 

A p r o p o s d e c e t t e s e p t i è m e e t d e r n i è r e a f f e c t a t i o n , il f a u t p r é 
c i s e r q u ' i l s ' a g i t d ' u n c o m p o r t e m e n t g l o b a l d e la c a t é g o r i e d e s 
c a p i t a l i s t e s a u s e i n d e s q u e l s il n ' y a u r a i t p a s d e c o m p e n s a 
t i o n e n t r e d e s r e n t i e r s - p r ê t e u r s e t d e s e m p r u n t e u r s - p r o d u c 
t e u r s , m a i s u n j e u à s o m m e n u l l e s u r l a s p h è r e d e la c i r c u l a 
t i o n — a v e c e f f e t s d e s t r u c t e u r s s u r l a s p h è r e d e la p r o d u c 
t i o n , l a q u e l l e n e p r o f i t e g u è r e d e s g a i n s s p é c u l a t i f s , m a i s 
s o u f f r e s o u v e n t d e s p e r t e s d e c e t t e n a t u r e . 

L a s p é c u l a t i o n f i n a n c i è r e à l a q u e l l e d o n n e n t l i e u o u d o n t p r o 
v i e n n e n t l e s c o m p o r t e m e n t s p r i n c i p a l e m e n t b o u r s i e r s a c t u e l s 
s ' i n t è g r e n a t u r e l l e m e n t d a n s u n e c i v i l i s a t i o n o ù l e s j e u x d ' a r 
g e n t — y c o m p r i s a u j o u r d ' h u i l e s é v a s i o n s t é l é v i s é e s , l e s 
e n v o l é e s f i s c a l e s e t l e s o p é r a t i o n s m a f i e u s e s — o n t r e p r i s u n e 
p l a c e i m p o r t a n t e , l a p l a c e q u e le r é g i m e c a p i t a l i s t e l e u r a v a i t 
d u r e m e n t c o n t e s t é e d u r a n t d e u x s i è c l e s . 

D e t o u t q u o i , il s u i t q u ' u n e f o i s l a f o r c e d e t r a v a i l p a y é e d e 
f a ç o n c o r r e c t e à s a v a l e u r - t r a v a i l , la p l u s v a l u e a c c u m u l e 
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« t o u t » e t s e t r o u v e n o r m a l e m e n t e n c h a r g e d e « t o u t » — 
m ê m e s i l e s c a p i t a l i s t e s e s s a y e n t d ' é c h a p p e r à c e t t e r e s p o n 
s a b i l i t é , c e s s a n t p o u r le t e m p s d e l ' o p é r a t i o n d e r é p o n d r e à 
l e u r « v o c a t i o n » , « r è g l e d e c o n d u i t e » , « c o n f o r m i t é a u r é g i 
m e » . . . a u c h o i x . 

L ' o b j e c t i o n v i e n t , a i n s i q u e la r é p o n s e . I n v o q u e r d e s « r è g l e s » 
o u « p r i n c i p e s » o u « n o r m e s » d ' u n r é g i m e c a p i t a l i s t e , n ' e s t - c e 
p a s s e t r o m p e r d ' o b j e t ? T o u t c o m p t e f a i t , le c a p i t a l i s m e , n e 
s e r a i t - c e p a s c e q u e f o n t l e s c a p i t a l i s t e s ? N a t u r e l l e m e n t o u i 
e t la f o r m u l e e s t f a c i l e . M a i s , e l l e o b s c u r c i t p l u s q u ' e l l e n e 
r é s o u d le p r o b l è m e e t n o u s r a m è n e a u d i l e m m e r u d i m e n t a i r e 
d e l ' œ u f e t d e la p o u l e . P o u r q u o i a p p e l e r « c a p i t a l i s t e s » c e s 
a g e n t s , c e s ê t r e s h u m a i n s s i c e n ' e s t p a r c e q u e l e u r s a c t i o n s 
s e c o n f o r m e n t à u n e n s e m b l e s t r u c t u r é d e « n o r m e s » — d i t 
a u s s i t a b l e d e v a l e u r s — e t s ' i n s c r i v e n t d a n s u n e n s e m b l e 
s t r u c t u r é d ' i n s t i t u t i o n s — a u s e n s l a r g e — , e n s e m b l e s s t r u c 
t u r é s c o n j o i n t s , s ' i n f l u e n ç a n t , s e l é g i t i m a n t , s e c o n s o l i d a n t e t 
s e p e r p é t u a n t l ' u n l ' a u t r e , a s s u r a n t a i n s i l e u r c o n t i n u i t é d a n s 
l e u r u n i t é , e n s e m b l e s c o n j o i n t s a u x q u e l s o n a d o n n é le n o m 
p r o p r e d e « r é g i m e c a p i t a l i s t e » ^ ^ . 

Q u e l e s c o m p o r t e m e n t s d e s a g e n t s n e r e s t e n t p a s u n i f o r m é 
m e n t c o n f o r m e s e t q u ' e n c e r t a i n e s c i r c o n s t a n c e s , i l s p u i s s e n t 
d é r i v e r , p a r f o i s d é v i e r g r a v e m e n t r e l è v e d e la v i e c o u r a n t e e t 
n e m o d i f i e p a s la s p é c i f i c i t é d u r é g i m e . Q u e la c h o s e s e p r o 
l o n g e e t le p r o b l è m e c h a n g e : o u b i e n le r é g i m e s ' a d a p t e e n 
a s s i m i l a n t l e s d é v i a n c e s c o m m e d e s n o u v e a u t é s o u b i e n il s e 
t r a n s f o r m e . D a n s c e d e r n i e r c a s . Il n ' y a a u c u n b é n é f i c e à l u i 
g a r d e r le m ê m e n o m . Le r é e l p e r ç u , la S o c i é t é - E p o q u e e x a 
m i n é e s o u s l ' é t i q u e t t e d ' u n r é g i m e X a c h a n g é . Il y a t o u t 
i n t é r ê t à c h a n g e r a u s s i l ' é t i q u e t t e e t à p a r l e r d ' u n r é g i m e Y . 
C ' e s t u n e e x i g e n c e c l a s s i f i c a t o i r e é l é m e n t a i r e . E n c o r e f a u t - i l 
à c h a q u e f o i s g a r d e r u n c e r t a i n r e c u l , v é r i f i e r s i la n o u v e l l e 
s t r u c t u r e a p r i s d e s a s s i s e s s o l i d e s e t n u a n c e r l e s c o n c l u s i o n s . 

2 9 . Celu i -c i a un c o n t e n u spéc i f i que déc r i t au long de ces pages en 
s ' i nsp i ren t de l ' ana lyse de M a r x parce que , rep lacée dans r « a p p a -
rei l o b s e r v a t i o n n e l » a u j o u r d ' h u i d i spon ib l e , c e t t e a n a l y s e s ' e s t 
avérée êt re la p lus p e r f o r m a n t e pour é laborer les modè les les m o i n s 
m a u v a i s en f ace des obse rva t i ons fou rn ies par ce t appare i l . 
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le capital prend en c o m p t e 
la techn ique et son progrès 
C h a q u e j o u r q u i p a s s e v o i t u n e a c c é l é r a t i o n d u p r o g r è s t e c h 
n i q u e . C e r t e s , c e p r o g r è s n ' e s t p a s u n p h é n o m è n e e s s e n t i e l 
l e m e n t é c o n o m i q u e , e n d o g è n e , « é c o n o m i f i a b l e » . Il n ' e n 
c o n s t i t u e p a s m o i n s u n e p i è c e m a î t r e s s e d u f o n c t i o n n e m e n t 
d e s S o c i é t é s - E p o q u e s d e r é g i m e c a p i t a l i s t e , u n e f o i s q u e le 
« c h a n g e m e n t d ' o u t i l s » e s t s i t u é d a n s le s e c t e u r g n o s é o l o -
g i q u e o ù il n a î t , d a n s u n e i n t e r s e c t o r i a l i t é t e c h n i c o - p o l i t i c o -
é c o n o m i q u e p a r l a q u e l l e il e n t r e d a n s la v i e d e s h o m m e s , s o u s 
le v o i l e i d é o l o g i q u e q u i le f a i t a d o p t e r e n e n m i n o r a n t l e s 
i n c o n v é n i e n t s e t e n a f f a i b l i s s a n t l e s o b s t a c l e s e t l e s r é t i 
c e n c e s q u i s ' o p p o s e n t à l u i . 

C o n t r a i r e m e n t à la p l u p a r t d e s é c o n o m i s t e s , m a i s c o n f o r m é 
m e n t à s o n s y s t è m e d e r é f é r e n c e s , p r i v i l é g i a n t t r o i s f o r c e s d e 
p r o d u c t i o n e t y l o c a l i s a n t la t e c h n i q u e (à c ô t é d e la n a t u r e e t 
d e la d i v i s i o n d u t r a v a i l ) , M a r x a p r ê t é la p l u s g r a n d e a t t e n t i o n 
a u x p h é n o m è n e s t e c h n o l o g i q u e s . C ' é t a i t d u r e s t e d a n s l ' e s p r i t 
d u t e m p s , é m e r v e i l l é p a r « l e s p r o g r è s d e l ' e s p r i t h u m a i n » , 
c o n s t r u c t e u r d e la G r a n d e E n c y c l o p é d i e , p h i l o s o p h e d e la 
f a b r i q u e d ' é p i n g l e s , i n g é n i e u r s - t e c h n i c i e n s - s a v a n t s c o m m e 
B a b b a g e , U r e e t c o m b i e n d ' a u t r e s . N o u s r a p p e l l e r o n s la s u c 
c e s s i o n e n d o g è n e d e s m o d e s d e p r o d u c t i o n g é n é r a t e u r s d e la 
p l u s - v a l u e r e l a t i v e , la « m a c h i n o f a c t u r e » , la c o m p o s i t i o n o r g a 
n i q u e d u c a p i t a l e t le t a u x d e p r o f i t t e l q u e n o u s l ' i n t e r p r é t o n s . 

T r o i s m o d e s d e p r o d u c t i o n s u c c e s s i f s , l e s u i v a n t s ' i n c o r p o -
r a n t l e p r é c é d e n t , p e r m e t t e n t a u x c a p i t a l i s t e s d e d é g a g e r u n e 
p l u s - v a l u e s u p p l é m e n t a i r e e n a c c r o i s s a n t l ' i n t e n s i t é d u t r a v a i l . 
L a c o o p é r a t i o n g é n é r a l i s e l e s r e n d e m e n t s c r o i s s a n t s e t s o u 
l i g n e l ' i m p o r t a n c e d e la d i r e c t i o n . L a m a n u f a c t u r e s u c c è d e 
n a t u r e l l e m e n t à l a c o o p é r a t i o n e t i n s t a l l e la d i v i s i o n m a n u f a c 
t u r i è r e d u t r a v a i l . L a m a c h i n o f a c t u r e s o r t d e l a m a n u f a c t u r e 
«car la base technique étroite de celle-ci entre en conflit avec 
les besoins de production qu'elle avait elle-même créés». L e s 
m a c h i n e s - o u t i l s , l e s a t e l i e r s d e f a b r i c a t i o n d e m a c h i n e s e t l e s 
« o u v r i e r s m é c a n i c i e n s h a b i l e s » j o u e n t u n r ô l e p i l o t e e t c e n -
t r a P ° . L e s c h a p i t r e s X I V e t X V n e s o n t p a s t o u t à f a i t c e q u e 
n o u s a u r i o n s s o u h a i t é a u p o i n t d e v u e g n o s é o l o g i q u e . I l s n ' e n 
p r é s e n t e n t p a s m o i n s u n e q u a l i t é d e c o n c r é t u d e i n t e r s e c t o -

3 0 . Le Capital, L iv re I, C h a p . X I I à X V , s u r t o u t p p . 2 6 2 - 2 6 6 e t 2 6 8 - 2 7 6 . 
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r i e l l e , t e c h n i c o - é c o n o m i c o - p o l i t i q u e , q u e n o u s n ' a v o n s r e n 
c o n t r é e s q u e d a n s q u e l q u e s r a r e s t r a v a u x d ' h i s t o r i e n s . 

L a c o m p o s i t i o n o r g a n i q u e d u c a p i t a l e s t l a c o m p o s i t i o n o r g a 
n i q u e d u c a p i t a l a y a n t e f f e c t i v e m e n t t r a n s m i s s a v a l e u r a u 
p r o d u i t p e n d a n t la p é r i o d e d e p r o d u c t i o n e t n o n c e l l e d e l ' e n -
t i è r e t é d u c a p i t a l u t i l i s é p e n d a n t c e t t e p é r i o d e . A i n s i c o m p r i s , 
l e c a p i t a l c o m p o r t e d e u x é l é m e n t s : l e c a p i t a l v a r i a b l e (v) e t 
le c a p i t a l c o n s t a n t (c). P e n d a n t la p é r i o d e c o n s i d é r é e e t e n 
f o n c t i o n d e l e u r t a u x d e r o t a t i o n , c e s d e u x é l é m e n t s t r a n s 
m e t t e n t l e u r v a l e u r - t r a v a i l a u p r o d u i t . L e c a p i t a l v a r i a b l e , f a i t 
d e t r a v a i l v i v a n t , t r a n s m e t d i r e c t e m e n t s a v a l e u r - t r a v a i l a u 
p r o d u i t (v). L e s t o c k c o m p l e t d e c a p i t a l c o n s t a n t (K), f a i t d e 
t r a v a i l c r i s t a l l i s é , e s t t o u t e n t i e r p o r t é p a r le c a p i t a l v a r i a b l e , 
f a i t d e t r a v a i l v i v a n t , m a i s la m i s e e n o e u v r e d e c e l u i - l à p a r 
c e l u i - c i n e t r a n s f è r e à l a p r o d u c t i o n c o u r a n t e q u e c e t t e p a r t i e 
d e l u i - m ê m e q u ' i l a « p e r d u e » , « l a i s s é e » , « a b a n d o n n é e » d a n s 
le « p r o c è s » d e p r o d u c t i o n (c): c e q u ' e n t e r m e s d e c o m p t a b i 
l i t é a c t u e l l e , o n n o m m e l ' a m o r t i s s e m e n t , m a i s q u e l e s p l u s 
s a v a n t s p r o c é d é s n e c a l c u l e n t q u e d e f a ç o n a p p r o x i m a t i v e . 

M a r x a c o n ç u la n o t i o n d e c o m p o s i t i o n o r g a n i q u e d u c a p i t a l 
a f i n d e r e n c o n t r e r d e u x e x i g e n c e s c o n t r a i r e s : 
1 . e x p r i m e r l e p r o g r è s t e c h n i q u e e t l e f o s s é i m m e n s e q u ' i l 

c r e u s e , p h y s i q u e m e n t p a r l a n t , e n t r e l a c o m p o s i t i o n m a t é 
r i e l l e d u c a p i t a l e t l a f o r c e d e t r a v a i l à s a d i s p o s i t i o n — 
m ê m e s i l ' o n t i e n t c o m p t e d e la h a u s s e d e s q u a l i f i c a t i o n s 
d e c e t t e f o r c e d e t r a v a i l e t d e l ' é l é v a t i o n d u d e g r é d e c i v i 
l i s a t i o n ; 

2 . e x p r i m e r t o u t a u t a n t la b a i s s e d e la v a l e u r - t r a v a i l u n i t a i 
r e d e s é l é m e n t s d u c a p i t a l e t d e c e l l e , m o i n s i m p o r t a n t e , 
d e la v a l e u r - t r a v a i l u n i t a i r e d e la f o r c e d e t r a v a i l d a n s la 
m e s u r e o ù c e s b a i s s e s s o n t l i é e s à l ' a c c r o i s s e m e n t d e la 
p r o d u c t i v i t é . 

E n c o n s é q u e n c e , l a c o m p o s i t i o n o r g a n i q u e d u c a p i t a l d é f i n i e 
p a r : 

c' = c / V 

e s t c e n s é e m e s u r e r l e r a p p o r t e n t r e l e s r é s u l t a t s d u p r o g r è s 
t e c h n i q u e s s u r l e s d e u x c o m p o s a n t e s d u c a p i t a l m i s e n 
œ u v r e , t r a n s m e t t a n t l e u r v a l e u r - t r a v a i l à l a p r o d u c t i o n (v e t 
c ) , e t t e n i r e n c o n s i d é r a t i o n à la f o i s l a d i m e n s i o n p h y s i q u e 
( e n c o n s é q u e n c e la t e c h n o l o g i e ) e t l a d i m e n s i o n v a l e u r - t r a v a i l 
u n i t a i r e ( e n c o n s é q u e n c e l ' é c o n o m i e p o l i t i q u e ) . L a c o m p o s i -
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t i o n o r g a n i q u e e x p r i m e c e t t e c o m b i n a i s o n d e f o r c e s s i m p l e 
m e n t p a r l e f a i t q u e l e s v a l e u r s - t r a v a i l c a r a c t é r i s e n t d e s p o s i 
t i o n s d ' é q u i l i b r e , d e s p o s i t i o n s « n o r m a l e s » : e n c o n s é q u e n c e 
l e s p e r t u r b a t i o n s é v é n e m e n t i e l l e s s o n t é l i m i n é e s q u ' a u r a i t p r o 
v o q u é e s l ' u t i l i s a t i o n c o m m e o u t i l s d ' a g r é g a t i o n d e s p r i x c o u 
r a n t s a u l i e u d e s p r i x - r e f l e t s d e s v a l e u r s - t r a v a i l . 

N o u s p e n s o n s q u e le c o n c e p t d e t a u x d e p r o f i t q u i e s t u t i l i s é 
d a n s le l i v r e I I I d u Capital, e t q u e b e a u c o u p d ' é c o n o m i s t e s 
f o n t l e u r , e s t I n c o r r e c t e m e n t d é f i n i e t e n g e n d r e d e n o m 
b r e u s e s a m b i g u ï t é s d a n s s a m e s u r e e t d a n s l e s c o n c l u s i o n s 
q u e l ' o n t i r e d e s o b s e r v a t i o n s f a i t e s s u r la b a s e d e c e t t e d é f i 
n i t i o n . N o u s p e n s o n s e n e f f e t q u e l e s n u m é r a t e u r e t d é n o m i 
n a t e u r d e la f r a c t i o n c o n n u e : 

z = p/(c + vj 
n e s o n t p a s h o m o g è n e s , c o n f o n d a n t f l u x e t s t o c k s . 

L ' e x i g e n c e d ' h o m o g é n é i t é e n t r e l e n u m é r a t e u r e t l e d é n o m i 
n a t e u r — u n s t a t u t i d e n t i q u e d e f l u x — n e p e u t ê t r e r e n c o n 
t r é e q u ' e n r a p p o r t a n t l a p l u s - v a l u e a u c a p i t a l c o n s t a n t 
c o n s o m m é , c ' e s t - à - d i r e l ' a m o r t i s s e m e n t : 

p " = p / c = p ' / c ' 

C e f a i s a n t , o n m e t e n r a p p o r t u n e p l u s - v a l u e a c t u e l l e , e x t r a i 
t e p e n d a n t l a p é r i o d e , a v e c u n e p l u s - v a l u e p a s s é e , e x t r a i t e e t 
a c c u m u l é e p e n d a n t u n e p é r i o d e a n t é r i e u r e . D ' u n a u t r e c ô t é , 
o n p r e n d e n c o m p t e le t r o i s i è m e t a u x d i s p o n i b l e e n t r e l e s t r o i s 
v a r i a b l e s : v, c et p. Ce t r o i s i è m e t a u x m o m e n t a n é , n o t é p " , 
e s t é g a l a u r a p p o r t d e s d e u x a u t r e s t a u x m o m e n t a n é s q u e 
s o n t l e t a u x d e p l u s - v a l u e e t la c o m p o s i t i o n o r g a n i q u e d u c a p i 
t a l , d e l a s o r t e r é i n t é g r é e . 

B i e n q u e M a r x n e l ' é n o n c e p a s c l a i r e m e n t — m a i s c o m b i e n 
d e c h o s e s d é c o u v r e - t - o n q u i r e s t e n t f l o u e s l o n g t e m p s — , 
l ' i d é e f o n d a m e n t a l e n o u s p a r a î t i c i d e r é u s s i r — t o u t a u m o i n s 
d e le t e n t e r — à t e n i r c o m p t e d u r ô l e d e l ' a c c u m u l a t i o n d e s 
e x p l o i t a t i o n s p a s s é e s d e f o r c e s d e t r a v a i l a n c i e n n e s d a n s l ' e x 
p l o i t a t i o n p r é s e n t e d e la f o r c e d e t r a v a i l a c t u e l l e , d e l a c o n t r i 
b u t i o n d e la p r e m i è r e à l a s e c o n d e . Il n o u s s e m b l e q u ' i l y a l à 
u n c o n t e n u t e c h n i c o - p o l i t i q u e q u i r e s t e à d é v o i l e r . 
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le progrès technique et les a f fec ta t ions 
de la plus-value const i tuent 
l ' accumula t ion du capital 
T r o i s m o d è l e s — q u e n o u s n o t e r o n s A , B , C — n o u s p e r m e t 
t e n t d e s y n t h é t i s e r l ' a p p o r t d e M a r x e n c e q u i c o n c e r n e le p r o 
b l è m e - c l é d e la c o m b i n a i s o n d u p r o g r è s t e c h n i q u e e t d e l ' a f 
f e c t a t i o n d e la p l u s - v a l u e . E t p e u t - ê t r e d ' a l l e r u n p e u p l u s l o i n . 

L e m o d è l e A e s t u n m o d è l e - l i m i t e o ù l ' a c c u m u l a t i o n d e p l u s -
v a l u e e n c a p i t a l s e r é a l i s e e n i n s t r u m e n t s d e p r o d u c t i o n p e u 
a f f e c t é s p a r l e p r o g r è s t e c h n i q u e . L e s c o n d i t i o n s d e v i e 
o u v r i è r e n e s e m o d i f i e n t g u è r e , l ' e m p l o i s ' a c c r o î t , l a p l u s - v a l u e 
g l o b a l e s ' é l è v e , m a i s s o n t a u x v a r i e p e u . M i s à p a r t l e s p r o 
b l è m e s r é c e n t s d e c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e e n d o g è n e , il s ' a g i t 
d u s c h é m a t r a d i t i o n n e l d e s é c o n o m i s t e s . 

L e s m o d è l e s B e t C c o n n a i s s e n t u n p r o g r è s t e c h n i q u e i m p o r 
t a n t . 

L e m o d è l e B e n v i s a g e l e s c a s o ù la c o n d i t i o n o u v r i è r e s e r a 
p r o t é g é e d u p r o g r è s t e c h n i q u e p a r l ' a c c u m u l a t i o n d e la p l u s -
v a l u e e n c a p i t a l à d u e c o n c u r r e n c e s e l o n d e u x o r i e n t a t i o n s 
d i f f é r e n t e s , m a i s f i n a l e m e n t c o n v e r g e n t e s . L a p r e m i è r e , q u e 
l ' o n a p p e l l e r a B ' , i n v e s t i t à d u e c o n c u r r e n c e e n c a p i t a l 
c o n s t a n t . E l l e m a i n t i e n t l e n i v e a u d e v i e , l ' e m p l o i e t la d u r é e 
i n d i v i d u e l l e d u t r a v a i l , t a n d i s q u e le t a u x d e p l u s - v a l u e s ' a c 
c r o î t , s u s c i t a n t d e s c o n v o i t i s e s s a n s c e s s e g r a n d i s s a n t e s . L a 
s e c o n d e , q u e l ' o n a p p e l l e r a B " , i n v e s t i t à d u e c o n c u r r e n c e e n 
c a p i t a l v a r i a b l e . E l l e m a i n t i e n t l ' e m p l o i , d i m i n u e la d u r é e i n d i 
v i d u e l l e d u t r a v a i l e t é l è v e le n i v e a u d e v i e , c o n t e n a n t l e t a u x 
d e p l u s - v a l u e d a n s c e r t a i n e s l i m i t e s . L e p l u s s o u v e n t c e s d e u x 
m o d è l e s s e c o m b i n e n t e n u n s u i v i B ' - B " a u s e i n d u q u e l l e s 
t e n s i o n s s ' a c c u m u l e n t p e n d a n t u n e p é r i o d e e n m ê m e t e m p s 
q u e s ' é l è v e n t l a p l u s - v a l u e e t s o n t a u x p o u r s ' I m p l o s e r e n f i n 
d e p é r i o d e e t e f f e c t u e r e n u n t e m p s t r è s c o u r t l e s a j u s t e m e n t s 
j u s q u ' a l o r s r e t a r d é s e t f a i r e c h u t e r — p e u t - ê t r e t r o p , e n t o u t 
c a s t r o p b r u t a l e m e n t — le t a u x d e p l u s - v a l u e . L e m o d è l e C 
p o u r r a i t n ' ê t r e p a s l o i n q u i v é h i c u l e r a i t u n e r é a c t i o n c o m p r é 
h e n s i b l e d e s c a p i t a l i s t e s . O n a u r a i t p r o b a b l e m e n t b u t é c o n t r e 
l e p l a f o n d d u p l e i n e m p l o i , p r i s c o m m e l i m i t e s u p é r i e u r e d e 
l ' e m p l o i o u c o m m e l i m i t e i n f é r i e u r e d e l ' a r m é e d e r é s e r v e , d u 
c h ô m a g e . 
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L e m o d è l e C é t u d i e l e s c a s o ù , p o u r d e s r a i s o n s o u p o u r 
d ' a u t r e s , le p r o g r è s t e c h n i q u e n ' e s t p a s c o m p e n s é p a r l ' a c 
c u m u l a t i o n d e la p l u s - v a l u e e n c a p i t a l à d u e c o n c u r r e n c e 
s e l o n , l u i a u s s i , d e u x o r i e n t a t i o n s , m a i s c e t t e f o i s - c i n o n 
c o n v e r g e n t e s , d é f i n i s s a n t c h a c u n e u n m o d e d ' o r g a n i s a t i o n d e 
la S o c i é t é - E p o q u e é t u d i é e . D a n s la p r e m i è r e o r i e n t a t i o n , q u e 
l ' o n a p p e l l e r a C , le c a p i t a l v a r i a b l e f a i t l e s f r a i s d e l ' a b s e n c e 
d ' a j u s t e m e n t : l ' e m p l o i , l a d u r é e i n d i v i d u e l l e d u t r a v a i l e t le 
n i v e a u d e v i e s o u f f r e n t . D a n s la s e c o n d e o r i e n t a t i o n , q u e l ' o n 
a p p e l l e r a C " , l a p l u s - v a l u e f a i t l e s f r a i s d e l ' a b s e n c e d ' a j u s 
t e m e n t : s o n t a u x e n r e g i s t r e d e s c h u t e s i m p o r t a n t e s , i r r é 
c u p é r a b l e s e n c o u r t o u m o y e n t e r m e . L ' u n e e t l ' a u t r e o r i e n 
t a t i o n s a v o i s i n e n t d e s p o i n t s d e r u p t u r e s o c i é t a i r e , m a i s p e u 
v e n t t o u t a u s s i b i e n , e t p e u t - ê t r e p l u s p r o b a b l e m e n t , r a m e n e r 
d a n s le « d r o i t c h e m i n » e t i n c i t e r à u n r e t o u r v e r s u n e d e s 
f o r m e s d u m o d è l e B . C e s e r a i t l e c a s l o r s q u e C c o n d u i s a n t à 
b u t e r c o n t r e l e p l a n c h e r d ' u n s o u s - e m p l o i i n s u p p o r t a b l e , p r i s 
c o m m e l i m i t e i n f é r i e u r e d e l ' e m p l o i o u c o m m e l i m i t e s u p é 
r i e u r e d e l ' a r m é e d e r é s e r v e , d u c h ô m a g e , l a p a i x s o c i a l e 
s e r a i t m i s e e n c a u s e q u i e s t e s s e n t i e l l e a u x y e u x d e s c a p i t a 
l i s t e s . C " p a r c o n t r e p o u r r a i t é v o q u e r u n e s o r t i e p l u s o u m o i n s 
p a i s i b l e d u r é g i m e c a p i t a l i s t e — c e q u i s u p p r i m e r a i t le p r o 
b l è m e d u « r e t o u r n e m e n t » , t o u t a u m o i n s p o u r l e m o m e n t . 

A t o u t e s l e s f o i s , l e s r a p p o r t s d e f o r c e s o n t l e s a c c o u c h e u r s , 
m a i s d e s r a p p o r t s d e f o r c e à c h a q u e f o i s d i f f é r e n t s . 

R e p r e n o n s c e s d i f f é r e n t s m o d è l e s e t o r i e n t a t i o n s . 

L e m o d è l e A c o m p o r t e u n p r o g r è s t e c h n i q u e f a i b l e o u n u l . 
L ' a c c u m u l a t i o n d e la p l u s - v a l u e e n c a p i t a l a u g m e n t e le s t o c k 
d e c e l u i - c i e t e n t r a î n e u n a c c r o i s s e m e n t q u a s i - p r o p o r t i o n n e l d e 
l ' e m p l o i . Q u a n d la l i m i t e d u p l e i n e m p l o i a p p r o c h e , p l u s i e u r s 
s i t u a t i o n s s o n t p o s s i b l e s . L ' a p p e l a u s e c t e u r g n o s é o l o g i q u e e t 
la d e m a n d e d e n o u v e a u t é s t e c h n i q u e s e n e s t u n e q u e K e y n e s 
é v o q u e . L ' a p p e l a u x é t r a n g e r s d a n s u n c l i m a t d ' i m p é r i a l i s m e 
f a v o r i s a n t l ' i m m i g r a t i o n e n e s t u n e a u t r e à l a q u e l l e l a B e l g i q u e 
a r e c o u r u a u l e n d e m a i n d e la g u e r r e . A c h a q u e f o i s , la h a u s 
s e d e s s a l a i r e s r é e l s s ' e n t r o u v e f r e i n é e . D e n o s j o u r s , l e 
m o d è l e A p e r m e t d e p r e n d r e e n c o m p t e l e s m o u v e m e n t s 
m i g r a t o i r e s a c t u e l s e t d e m e s u r e r c o m b i e n i l s a p p a r a i s s e n t 
c o m m e u n s u r p l u s n o n s o u h a i t é , c o m b i e n i l s s o n t d e v e n u s le 
c o n t r a i r e d e c e q u ' i l s f u r e n t . E n c o n s é q u e n c e , l e m o d è l e A 
r e s t e u n u t i l e r e p o u s s o i r . 
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L e m o d è l e B e s t c a r a c t é r i s é p a r u n p r o g r è s t e c h n i q u e d o n t l e s 
e f f e t s r é d u c t e u r s d ' e m p l o i s o n t c o m p e n s é s p a r u n e a c c u m u l a 
t i o n d e c a p i t a l s u f f i s a n t e p o u r p e r m e t t r e a p p r o x i m a t i v e m e n t 
l ' e m b a u c h e d e s t r a v a i l l e u r s l i c e n c i é s . P l u s le p r o g r è s t e c h n i q u e 
e s t r a p i d e e t p e r f o r m a n t , p l u s c e t t e a c c u m u l a t i o n d o i t ê t r e 
i m p o r t a n t e p o u r c o n s e r v e r le m o n t a n t d e l ' e m p l o i . O n e m b a u c h e 
a l o r s l ' é q u i v a l e n t a p p r o x i m a t i f d e c e q u e l ' o n d é b a u c h e . S e l o n 
q u e le s o l d e e s t n u l , p o s i t i f o u n é g a t i f , l ' e m p l o i n e v a r i e p a s o u 
p e u , a u g m e n t e o u d i m i n u e . Q u a n d le p r o g r è s t e c h n i q u e 
s ' a c c é l è r e , u n s u r p l u s d ' a c c u m u l a t i o n d e la p l u s - v a l u e e n c a p i 
t a l d e v i e n d r a i t i n d i s p e n s a b l e p o u r m a i n t e n i r l ' e m p l o i ^ ^ 

U n s u r p l u s d ' a c c u m u l a t i o n d e la p l u s - v a l u e e n c a p i t a l ? D ' o ù 
v i e n d r a i t c e s u r p l u s d e p l u s - v a l u e ? T r a n s f o r m é e n q u e l t y p e 
d e c a p i t a l ? E n c a p i t a l c o n s t a n t o u e n c a p i t a l v a r i a b l e ? S e l o n 
q u e l s c o m p o r t e m e n t s ? A v e c q u e l s r é s u l t a t s ? L e p r o b l è m e e s t 
p o s é . N o u s n ' a v a n ç o n s i c i q u ' u n e é b a u c h e d e s o l u t i o n . 

E n r é f é r e n c e à u n e s t r u c t u r e c a p i t a l i s t e s t r i c t e , d i s t i n g u a n t 
c i n q a f f e c t a t i o n s « n o r m a l e s » d e la p l u s - v a l u e e t d e u x a f f e c 
t a t i o n s n o n - c o n f o r m e s , c o m m e o n l ' a v u d a n s la p r o p o s i t i o n 
p r é s e n t a n t l e s s e p t a f f e c t a t i o n s p o s s i b l e s d e la p l u s - v a l u e 
( v o i r p . 8 6 e t s u i v a n t e s ) , il n ' y a p a s d e s u r p l u s d e p l u s - v a l u e 
p o s s i b l e , p a r d é f i n i t i o n : l e m o n t a n t d e c e l l e - c i e s t c e q u ' i l e s t , 
c e q u e l ' e x p l o i t a t i o n c o r r e c t e d e la f o r c e d e t r a v a i l l ' a f a i t . P a r 
c o n t r e , l e s c h o i x c a p i t a l i s t e s e n t r e l e s d i v e r s e s a f f e c t a t i o n s d e 
la p l u s - v a l u e s e r o n t p r o b a b l e m e n t d i f f é r e n t s s e l o n l e s c i r 
c o n s t a n c e s , e n m ê m e t e m p s q u ' i l s l e s i n f l u e n c e r o n t ^ ^ . 

3 1 . La r é f é r e n c e a u m a i n t i e n de l ' e m p l o i es t pou r n o u s un ou t i l de rai
s o n n e m e n t . Elle ne d o i t pas ê t re c o n f o n d u e a v e c l ' h y p o t h è s e — 
c o u r a n t e chez les é c o n o m i s t e s — d ' u n p rog rès t e c h n i q u e c o n c r è 
t e m e n t n e u t r e , é p a r g n a n t a u t a n t le c a p i t a l q u e le t r ava i l , d o n n a n t 
d u t r ava i l a u t a n t q u ' i l en s u p p r i m e . Dans ce dern ie r cas , Il s ' a g i t 
d ' a b o r d d ' u n e s i m p l i f i c a t i o n d ' é c o n o m i s t e s , e n s u i t e d ' u n e p r o p o s i 
t i o n i d é o l o g i q u e , les d e u x se r e n f o r ç a n t . 

3 2 . Le m o d è l e se c o m p l i q u e r a en f o n c t i o n des «déca lages avec le f u t u r » , 
c ' es t - à -d i r e les p rév i s i ons sur les c i r c o n s t a n c e s à ven i r , d o n c les exi
g e n c e s de p lus -va lue , d o n c les f o r m e s ac tue l les p lus o u m o i n s du res 
de son e x t r a c t i o n . Nous ne s o m m e s pas lo in d ' u n e e x p l o i t a t i o n de 
la f o r c e de t rava i l qu i cessera i t de respec te r la va leur - t rava i l de cel le-
c i (que ce so i t en n i veau de v ie ou en durée) e t , de ce fa i t , n o u s 
fe ra i t sor t i r d u cad re cap i ta l i s te s t r i c t , a f fa ib l i ssan t le m o d e a fortio
ri d u r a i s o n n e m e n t — une qua l i té d u m o d è l e de M a r x , par t i cu l iè re 
m e n t é v i d e n t e au d é b u t d u c h a p i t r e XI I d u Capital. 
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L e m o d è l e B c o m p o r t e d e u x o r i e n t a t i o n s e s s e n t i e l l e s q u i p e u 
v e n t n a t u r e l l e m e n t s e c o n j u g u e r . O n l e s a n o t é e s B ' e t B " . 

L a p r e m i è r e o r i e n t a t i o n , o u B ' , c o n s i s t e à d i r i g e r l ' a f f e c t a t i o n 
d e la p l u s - v a l u e v e r s l ' i n v e s t i s s e m e n t e n c a p i t a l c o n s t a n t . 
C ' e s t r é c u p é r e r l e s o u s - e m p l o i c r é é p a r le p r o g r è s t e c h n i q u e 
a u m o y e n d ' u n a c c r o i s s e m e n t d u s t o c k d e c a p i t a l c o n s t a n t e t 
d e l ' e m b a u c h e c o r r e s p o n d a n t e . C ' e s t a u s s i é l e v e r l e n i v e a u 
d e la p r o d u c t i o n e t d e la p l u s - v a l u e : il y a u r a h a u s s e d e p' s i 
l e s s a l a i r e s r é e l s e t la d u r é e d e t r a v a i l n e v a r i e n t p a s — e n g e n 
d r a n t u n e p a u p é r i s a t i o n e t u n e s u r p o p u l a t i o n , t o u t e s d e u x 
r e l a t i v e s : c ' e s t - à - d i r e c o m p a r é e s a u x n i v e a u x a c c e s s i b l e s d u 
d e g r é d e c i v i l i s a t i o n e t d u t e m p s d e t r a v a i l ^ ^ . 

L a s e c o n d e o r i e n t a t i o n , o u B " , c o n s i s t e à d i r i g e r l ' a f f e c t a t i o n 
d e la p l u s - v a l u e v e r s l ' a c q u i s i t i o n d e s n o u v e a u x b i e n s d e p r o 
d u c t i o n , c e l a v a d e s o i , m a i s a u s s i v e r s l ' a m é l i o r a t i o n d e s 
c o n d i t i o n s d e t r a v a i l e t d e v i e d e s t r a v a i l l e u r s , c ' e s t - à - d i r e v e r s 
la h a u s s e d e s s a l a i r e s r é e l s e t la r é d u c t i o n d e la d u r é e d e t r a 
v a i l . C ' e s t r é c u p é r e r le s o u s - e m p l o i c r é é p a r le p r o g r è s t e c h 
n i q u e a u m o y e n d ' u n a c c r o i s s e m e n t d u s t o c k d e c a p i t a l 
c o n s t a n t e t v a r i a b l e e t d e l ' e m b a u c h e c o r r e s p o n d a n t e . C ' e s t 
a u s s i é l e v e r l a p r o d u c t i o n e t e n « j u s t i f i e r » l e n i v e a u g r â c e à : 
1 . l ' e m b a u c h e d e f o r c e d e t r a v a i l à d u r é e r é d u i t e ; 2 . l a d e m a n 
d e p r o v e n a n t d e s a l a i r e s r é e l s a m é l i o r é s — q u a s i u n r e t o u r à 
la p r a t i q u e d e s h a u t s s a l a i r e s ; 3 . la d e m a n d e d e b i e n s d e p r o 
d u c t i o n f a v o r i s a n t e t f a v o r i s é s p a r d e s r e v e n u s c r o i s s a n t s — 
q u a s i u n r e t o u r a u b i n ô m e a c c u m u l a t e u r - m u l t i p l i c a t e u r . E t 
t o u t n a t u r e l l e m e n t p' s e s t a b i l i s e o u s ' a f f a i s s e , t a n d i s q u e l a 
h a u s s e d e p e s t r a l e n t i e . 

L e p r o b l è m e d e la r é d u c t i o n d u t e m p s d e t r a v a i l e s t e s s e n t i e l 
p o u r n o t r e a n a l y s e , p a r t i c u l i è r e m e n t c e l l e d u m o d è l e B " , m a i s il 
n ' a p a s u n e s o l u t i o n s i m p l e , d i r e c t e m e n t a c c e s s i b l e p a r 
l ' a r i t h m é t i q u e . C e r t e s , le p r i n c i p e d e m e u r e : à t o u t p r o g r è s t e c h 
n i q u e d e v r a i t c o r r e s p o n d r e u n e d i m i n u t i o n d e la d u r é e d u t r a v a i l 
c a r c e t t e d u r é e e s t n a t u r e l l e m e n t l i é e à c e p r o g r è s p a r le f a i t 
q u e c e p r o g r è s c o m m a n d e l ' é l é v a t i o n d u « d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » 
d o n t l a d u r é e d u t r a v a i l e s t u n é l é m e n t . T e l l e e s t la l o g i q u e d u 
r é g i m e . Il s ' e n f a u t q u e l e s c a p i t a l i s t e s la s u i v e n t à t o u t c o u p . 

3 3 . S u r p o p u l a t i o n ( re la t ive) en m ê m e t e m p s q u e r é c u p é r a t i o n d u sous -
e m p l o i ? N a t u r e l l e m e n t p u i s q u e le t e m p s de t r ava i l c o r r e c t en f o n c 
t i o n d u n i v e a u a t t e i n t de la t e c h n i q u e n ' e s t pas r e s p e c t é . 



Fél ix De lhasse ( 1 8 0 9 - 1 8 9 8 ) 

D i sc ip le de B u o n a r o t t i d a n s les a n n é e s 1 8 3 0 , d e 
Four ie r ap rès le passage de C o n s i d é r a n t en Be lg i que 
e n 1 8 4 6 . A n i m a t e u r e n s u i t e de l ' h e b d o m a d a i r e le 
Débat social - organe de la démocratie. Rad ica l , il se ra 
p r o c h e d u POB sans y adhé re r . 
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C ' e s t p o u r q u o i la n o t i o n d e r é d u c t i o n d u t e m p s d e t r a v a i l c e s s e 
d ' ê t r e c e q u ' e l l e d o i t ê t r e d a n s le m o d è l e B " à p a r t i r d u m o m e n t 
o ù l es c a p i t a l i s t e s d é c i d e n t d e c o n t o u r n e r le c o û t e n p l u s - v a l u e 
q u ' e l l e r e p r é s e n t e — e t q u i n e d o i t e n a u c u n c a s ê t r e n i é — p a r 
l e s d i v e r s m o y e n s d o n t i ls d i s p o s e n t a u j o u r d ' h u i : i n d i v i d u a l i s a 
t i o n d e s t â c h e s ( a p r è s l e u r p a r c e l l i s a t i o n ) , d i v e r s i f i c a t i o n d e s 
c o n t r a t s , m u l t i p l i c a t i o n d e s f o r m e s d e t e m p s p a r t i e l , a c c r o i s s e 
m e n t d e s e m p l o i s à h o r a i r e s d é c a l é s , j e u x d i v e r s s u r l e s h e u r e s 
d i t e s s u p p l é m e n t a i r e s , g l o b a l i s a t i o n a n n u e l l e d u t e m p s d e t r a 
v a i l , l i a i s o n c o n t r e n a t u r e d e s s a l a i r e s à la d u r é e t r a v a i l l é e . B r e f , 
c ' e s t le r è g n e d e la f l e x i b i l i t é à t o u t va^'^. L e r é g i m e a g i r a i t p l u s 
s a g e m e n t s ' i l s ' i n t é r e s s a i t d a v a n t a g e à la f o r m a t i o n c o n t i n u é e 
e t à la j o n c t i o n d e s s a v o i r - f a i r e d e g é n é r a t i o n s s u c c e s s i v e s . 

L a d i m i n u t i o n d u t e m p s d e t r a v a i l e s t le r e m è d e n a t u r e l a u x 
p r o b l è m e s p o s é s p a r le p r o g r è s t e c h n i q u e , m a i s il e s t u n r e m è 
d e q u i d é p e n d : 1 . d ' u n e o b s e r v a t i o n c o n t i n u e l l e d e s l i e u x e t 
d e s a m p l i t u d e s o ù e t a v e c l e s q u e l l e s s e p r é s e n t e n t l e s d i s 
p r o p o r t i o n s e n t r e p r o g r è s t e c h n i q u e e t d u r é e d u t r a v a i l ; 2 . 
d ' u n e j u s t e é v a l u a t i o n d e s r é a j u s t e m e n t p é r i o d i q u e s a d é q u a t s . 
E n l ' o c c u r r e n c e , e t p o u r d e s d é c e n n i e s e n c o r e , le r e m è d e 
d é p e n d d ' u n e s u r v e i l l a n c e c o n s t a n t e e t c o n s t i t u e u n r e m è d e 
d e c o u r t t e r m e d a n s la m e s u r e o ù s o n a p p l i c a t i o n n e p e u t 
s u b i r d e t r o p l o n g s r e t a r d s , s o u s p e i n e d e v o i r l e s v i c t i m e s d e 
c e u x - c i d e v e n i r i r r é c u p é r a b l e s , « o b s o l è t e s » c o m m e o n d i t d e s 
m a c h i n e s , a i n s i q u e la s i t u a t i o n a c t u e l l e le r é v è l e — c e q u i 
c o n f i n e à la « s u p p r e s s i o n s o c i a l e » d e c e n t a i n e s d e m i l l i e r s d e 
p e r s o n n e s p r i v é e s d ' e m p l o i , « s u p p r e s s i o n s o c i a l e » q u e l e s 
é c o n o m i s t e s s ' e m p r e s s e n t d e c o u v r i r d u t e r m e i d é o l o g i q u e -
m e n t é s o t é r i q u e d ' « h y s t é r é s i s » 3 ! ' . Il r e s t e q u ' à l o n g t e r m e , 

3 4 . F lexib i l i té , c e t t e no t i on anc ienne de b ien-êt re pour les t rava i l leurs , 
f lex ib i l i té l ibérat r ice d u ca rcan des horai res et p r o m e t t e u s e de v ie 
fami l ia le p lus r iche, f lex ib i l i té , c e t t e no t i on nouve l le de ma l -ê t re pour 
les t rava i l leurs d o n t la v ie est de p lus en p lus soum ise aux ex igences 
de l ' en t rep r i se , en fa i t au m a r c h é concur ren t ie l , à la c o m p é t i t i v i t é , 
au p r o d u c t i v i s m e . L ' idéal de la f lex ib i l i té a de la so r te t o t a l e m e n t 
c h a n g é de sens en deux décenn ies au po in t qu ' i l s d e v i e n n e n t rares 
ceux qu i se souv iennen t de la s ign i f i ca t ion anc ienne : le m ê m e m o t 
a é té cho is i pour dés igner deux ob jec t i f s inverses, s inon con t ra i res . 
De l ' e f f i cac i t é de l ' idéo log ie I 

3 5. E m p r u n t é à la phys ique et ut i l isé pour la p remière fo is par le phys i 
c ien J . A . E w i n g en 1 8 8 1 pour dés igner un p h é n o m è n e t he rmo-é lec 
t r i que de c o n s e r v a t i o n réac t ionne l le de m é t a u x soum is à des c h o c s . 
Le t e r m e v i e n t d u grec «us té réau» , s ign i f ian t «à ven i r» . En c l a i r : 
m o i n s on fa i t t ravai l ler les c h ô m e u r s et mo ins ils son t ap tes à le fa i re, 
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l ' a c c é l é r a t i o n d u p r o g r è s t e c h n i q u e o b l i g e r a n o s S o c i é t é s -
E p o q u e s à d a v a n t a g e d ' i m a g i n a t i o n s i e l l e s v e u l e n t s u r v i v r e . 
M e s u r é e à c e t t e a u n e , l a p o l i t i q u e b e l g e f a i t b i e n p â l e f i g u r e : 
e l l e n e r é v è l e m ê m e p a s u n e p r i s e d e c o n s c i e n c e d u p r o b l è 
m e s ^ . 

L e m o d è l e B , c o m b i n a n t B ' e t B " e n u n s u i v i , r e n c o n t r e b i e n 
le c a s d e s t r e n t e g l o r i e u s e s e n B e l g i q u e a v e c , e n o r d r e d e 
g r a n d e u r , u n e c r o i s s a n c e d u P N B p a r t ê t e à p r i x c o n s t a n t s a u 
t a u x d e 3 , 6 5 % l ' a n , u n e a u g m e n t a t i o n d u s a l a i r e n o m i n a l 
d i r e c t d e 6 0 % , c o m b i n é e a v e c la d é f l a t i o n r é u s s i e d e C . G u t t , 
a c c o m p a g n é e d ' u n e s o l i d e m i s e e n p l a c e d ' u n s a l a i r e i n d i r e c t 
g r â c e à l ' a c c o r d s u r la S é c u r i t é s o c i a l e a u l e n d e m a i n d e la 
g u e r r e , s u i v i e e n f i n d e s d e u x g r a n d s r é a j u s t e m e n t s s a l a r i a u x 
d e 1 9 7 2 e t 1 9 7 4 ^ ^ , l e t o u t d o u b l é d ' u n e d i m i n u t i o n d e la 
d u r é e i n d i v i d u e l l e m o y e n n e d e t r a v a i l d e 1 5 % . E n c o n s é 
q u e n c e , l e t a u x d e p l u s - v a l u e e s t n a t u r e l l e m e n t t o m b é d e s 
s o m m e t s a t t e i n t s p e n d a n t l a g u e r r e — 2 à 3 — e t d u n i v e a u 
p l u s m o d é r é d e s l e n d e m a i n s d e la g u e r r e — p l u s o u m o i n s 1 
— a u p a l i e r b a s d e 0 , 6 5 d e 1 9 7 5 à 1 9 8 0 . 

(suite de la note 35) p lus on m e n t aux c h ô m e u r s et p lus ils se m é f i e n t e t 
f i n a l e m e n t se rés ignen t . 

3 6 . La r é d u c t i o n d u t e m p s de t r ava i l es t sans cesse i n v o q u é e par les 
t e m p s qu i c o u r e n t , a v e c ses d é f e n s e u r s et ses d é t r a c t e u r s de t o u t 
bo rd . Il f a u t se rappe le r J a c q u e s De lo rs qu i , lors de sa p s e u d o - c a m 
p a g n e p rés iden t i e l l e f r a n ç a i s e , d i sa i t q u e rédu i re le t e m p s de t r ava i l 
h e b d o m a d a i r e d ' u n e h e u r e n ' e n t r a î n e r a i t a u c u n a c c r o i s s e m e n t 
d ' e m p l o i — ce qu i ne p e u t ê t re c o n t e s t é , m a i s c a c h e i d é o l o g i q u e -
m e n t la v ra ie q u e s t i o n . Et ce l le -c i es t : se lon q u e l s p a r a m è t r e s 
a c c o r d e r d a n s l ' a ven i r les v i t e s s e s d u p r o g r è s t e c h n i q u e e t d e la 
d i m i n u t i o n d u t e m p s de t rava i l . Les c a p i t a l i s t e s n ' i g n o r e n t r ien d u 
p r o b l è m e , qu i o n t v u d i m i n u e r la du rée d u t rava i l de 1 0 0 % en u n 
s ièc le e t d e m i e t de 1 5 % p e n d a n t les « t r e n t e g l o r i e u s e s » . U n e t o u t 
a u t r e q u e s t i o n es t : de c o m b i e n d i m i n u e r la du rée d u t r ava i l p o u r 
r écupé re r au m o i n s m a l le q u a s i - b l o c a g e des v i n g t de rn iè res a n n é e s 
e t ne pas d e v o i r passe r la t o t a l i t é de ce lu i -c i par p e r t e s e t p r o f i t s , 
e n t é r i n a n t la s i t u a t i o n a c q u i s e — ce d o n t il f a u t d i re q u e n o u s ne 
s o m m e s pas lo in ? 

3 7 . I d é o l o g i q u e m e n t appe lé par le m o n d e des c a p i t a l i s t e s e t ses t e n a n t s 
« d é r a p a g e sa la r ia l» . S y m p t o m a t i q u e q u a n d on sa i t q u ' a u j o u r d ' h u i , 
le d i s c o u r s des g r a n d e s f i r m e s f i n a n c i è r e s pose e x p l i c i t e m e n t l ' ex i 
g e n c e d e 1 2 , 5 % de r e n d e m e n t ne t des f o n d s p r o p r e s . En f a i t , il 
s ' a g i s s a i t d ' u n v a s t e r é a j u s t e m e n t de la c o n d i t i o n des t r ava i l l eu r s 
au « d e g r é de c i v i l i sa t i on» a t t e i n t par la S o c i é t é - E p o q u e be lge . U n e 
é v o l u t i o n de t y p e B' s ' a c h e v a i t en a m é n a g e m e n t s de t y p e B " . 
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Il v a s a n s d i r e q u e la c o m p o s i t i o n o r g a n i q u e d u c a p i t a l c ' s e 
m o d i f i e d e f a ç o n d i f f é r e n t e s e l o n q u ' i l s ' a g i t d u m o d è l e B ' o u 
d u m o d è l e B " . 

L e m o d è l e C p o s e le p r o b l è m e a i g u d ' u n p r o g r è s t e c h n i q u e 
a c c é l é r é e t d ' u n e a c c u m u l a t i o n i n s u f f i s a n t e e n c a p i t a l 
c o n s t a n t e t v a r i a b l e . Il s e m b l e s ' i m p l a n t e r d a n s le m o d è l e B 
c o m m e u n c a s p a r t i c u l i e r d e l ' i n s u f f i s a n c e d e l ' a c c u m u l a t i o n 
d e c a p i t a l . N o u s a l l o n s v o i r q u ' i l s ' a g i t d e q u e l q u e c h o s e d e 
b e a u c o u p p l u s g r a v e : d ' u n e i n c a p a c i t é d u r é g i m e à d e m e u r e r 
c o n f o r m e à s e s r è g l e s s t r u c t u r e l l e s p a r s u i t e d ' u n a c c r o i s s e 
m e n t t r è s i m p o r t a n t d e la s e p t i è m e a f f e c t a t i o n d e la p l u s -
v a l u e , c e l l e q u i e n t r a î n e u n e d o m i n a t i o n d e la s p é c u l a t i o n 
f i n a n c i è r e , d e s b a n q u e s e t d e s b o u r s e s . 

E n f a c e d e la s i t u a t i o n é t a b l i e p a r le m o d è l e C , d e u x s o l u t i o n s 
s o n t p o s s i b l e s . U n e s e u l e — n o t é e C — e s t d e n a t u r e c a p i t a 
l i s t e s t r i c t e : la p l u s - v a l u e p r i m e à t o u s é g a r d s ^ ^ . E n c o n s é 
q u e n c e , c e t t e s o l u t i o n s a u v e la p l u s - v a l u e e t r e p o r t e la c h a r g e 
s u r l e s t r a v a i l l e u r s , c ' e s t - à - d i r e s u r le c a p i t a l v a r i a b l e v. C e q u ' e l 
l e f a i t d e d e u x f a ç o n s , c h a c u n e s e r v a n t d e v o i l e i d é o l o g i q u e à 
l ' a u t r e . D ' u n p r e m i e r c ô t é , la d u r é e d u t r a v a i l n ' e s t p a s a d a p t é e 
c o m m e le v o u d r a i t la c o n f o r m i t é a u p r o g r è s t e c h n i q u e , le c h ô 
m a g e n a î t e t a u g m e n t e , c ' e s t l ' i s s u e la p l u s c l a i r e : il y a s u r 
p o p u l a t i o n r e l a t i v e , c r é a t i o n e t a u g m e n t a t i o n d e l ' a r m é e d e 
r é s e r v e , l ' e m p l o i e s t la v a r i a b l e a j u s t a n t e à la m a n i è r e k e y n é -
s i e n n e . E t l ' o n i n v o q u e la p r o t e c t i o n d u n i v e a u d e v i e . D ' u n 
s e c o n d c ô t é , l e s s a l a i r e s r é e l s n e s o n t p a s a d a p t é s c o m m e le 
v o u d r a i t l a c o n f o r m i t é a u d e g r é d e c i v i l i s a t i o n q u i s ' é l è v e 
c o n t i n û m e n t : il y a p a u p é r i s a t i o n r e l a t i v e . E t l ' o n i n v o q u e la p r o 
t e c t i o n d e l ' e m p l o i . T a n t ô t l ' u n , t a n t ô t l ' a u t r e : c h a q u e f o i s , 
d ' u n e m a n i è r e o u d ' u n e a u t r e , l e c a p i t a l v a r i a b l e s e v o i t a m p u t é . 

C e s d e u x « r e l a t i f s » , c e l u i d e la s u r p o p u l a t i o n e t c e l u i d e 
p a u p é r i s a t i o n ^ s , s i g n i f i e n t q u ' a u j o u r d ' h u i , s a u f a c c i d e n t , il n ' y 

3 8 . L ' au t re so lu t i on est no tée C " . Elle est peu cap i ta l i s te . Elle sacr i f ie la 
p lus -va lue sans la suppr imer . A cer ta ins m o m e n t s , el le d e v i e n t la 
seu le so lu t i on pour le ma in t i en d u rég ime cap i ta l i s te l u i -même M a i s 
elle n ' e s t pas sans r isque pour celu i -c i . Et elle pour ra i t se p résen te r 
c o m m e une a l te rna t i ve à un rég ime cap i ta l i s te qu i «déroge» par f i nan -
c ia r i sa t ion abus ive . 

3 9 . Deux «relat i fs» d o n t on peu t remonte r les l ignées paral lèles. D ' u n e part , 
le degré de c iv i l isat ion — le salaire réel fami l ia l dû — le salaire conc re t 
— la paupér isa t ion relat ive. D 'au t re part , l ' é ta t de la t e c h n i q u e — la 
du rée indiv iduel le du t ravai l — l ' emp lo i — la surpopu la t ion relat ive. Et, 
de par t et d ' au t re , des rappor ts de fo rce con t i nue l l emen t à l 'œuv re . 
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a p l u s d ' e f f e t s d i r e c t s d e m a r g i n a l i t é , d e p a u v r e t é , d ' e x c l u 
s i o n . C e s f l é a u x n ' e n e x i s t e n t p a s m o i n s , m a i s i l s s ' a b a t t e n t 
p a r u n d é t o u r s p é c i f i q u e d e la c o n c e p t i o n a c t u e l l e d e la v i e : 
c e l u i d e l a c o m p a r a i s o n q u i f o n d e le s o u s - d é v e l o p p e m e n t , i c i 
c o m m e l à - b a s , c e l u i d u r e g a r d d e l ' u n s u r l ' a u t r e e t d e l ' a b 
s e n c e d e r e g a r d d e l ' a u t r e s u r l ' u n . C e s f l é a u x n a i s s e n t d e la 
c o e x i s t e n c e d e d e u x m o n d e s q u i s ' e x c l u e n t m u t u e l l e m e n t e n 
s ' é l o i g n a n t l ' u n d e l ' a u t r e . 

M a i s q u ' a - t - o n f a i t d e la p l u s - v a l u e ? C e l l e - c i n ' a é t é a b s o r b é e 
n i p a r l e c a p i t a l c o n s t a n t , n i p a r le c a p i t a l v a r i a b l e . A l o r s ? L a 
r é p o n s e e s t a p p o r t é e p a r la s e p t i è m e a f f e c t a t i o n d e la p l u s -
v a l u e , a c c e s s o i r e m e n t p a r la s i x i è m e . N o n s e u l e m e n t l e s c a p i 
t a l i s t e s s ' a d o n n e n t à la s p é c u l a t i o n c o m m e à u n j e u , d u r e s t e 
d a n s l ' e s p r i t d u t e m p s e t s e m b l a b l e a u x j e u x l e s p l u s c u r i e u x 
a u x q u e l s o n n e c e s s e d e n o u s i n c i t e r — l ' E t a t p r e n d u n e p a r t 
i m p o r t a n t e d a n s le p h é n o m è n e — , m a i s l e s b i l a n s d e s s o c i é t é s 
m a n u f a c t u r i è r e s l e s p l u s s é r i e u s e s r é v è l e n t c o m b i e n c e l l e s - c i 
p r a t i q u e n t u n e p o l i t i q u e f i n a n c i è r e e t s p é c u l a t i v e i n t e n s e . A 
l ' a c t i f , c e s b i l a n s f o n t é t a t d e p a q u e t s d ' a c t i o n s , s i g n e s d e s 
p o u v o i r s d o n t l e s s o c i é t é s s ' e n o r g u e i l l i s s e n t , e t , a u p a s s i f , i l s 
d i s s i m u l e n t s o u s l ' a n o n y m a t d e s f o n d s p r o p r e s , l e s p r i s e s d e 
p o u v o i r s d o n t l e s m ê m e s s o c i é t é s s u b i s s e n t l e c o n t r ô l e . A u 
s o m m e t , u t i l i s a n t l a f l u i d i t é d e s l i q u i d i t é s , la h a u t e f i n a n c e 
r e c o u v r e le m o n d e d ' u n e t o i l e d ' a r a i g n é e p o l i t i c o - f i n a n c i è r e e n 
p e r p é t u e l l e t r a n s f o r m a t i o n , l e s e n t r e p r i s e s c h a n g e a n t d e 
m a î t r e s c o m m e d ' e s c l a v e s . 

L e m o d è l e C ( s o u s s a f o r m e C ) , à s o n t o u r , r e n c o n t r e b i e n l e 
c a s d e l ' h i s t o i r e i m m é d i a t e d e la B e l g i q u e ( 1 9 7 5 - 1 9 9 5 ) o ù , 
d a n s l ' a t m o s p h è r e l o u r d e d ' u n e c r o i s s a n c e r a l e n t i e à 2 % , u n e 
o p é r a t i o n d e r é c u p é r a t i o n s t r i c t e m e n t c a p i t a l i s t e d u t a u x d e 
p l u s - v a l u e s ' e s t m i s e e n p l a c e , e n g e n d r a n t 1 1 0 0 0 0 0 c h ô 
m e u r s , s o i t p l u s d u q u a r t d e la « p o p u l a t i o n e n â g e , c a p a c i t é 
e t d é s i r d e t r a v a i l l e r » ' ' " , f r e i n a n t s o u v e n t , b l o q u a n t p a r f o i s l e s 
s a l a i r e s r é e l s g r â c e à l ' I n t e r v e n t i o n d e l ' E t a t , s t o p p a n t l a d i m i 
n u t i o n d u t e m p s d e t r a v a i l e t o r i e n t a n t u n e p a r t i e i m p o r t a n t e 
d e s a c c u m u l a t i o n s d e p l u s - v a l u e v e r s d e s d é b o u c h é s p u r e 
m e n t f i n a n c i e r s . L e t a u x d e p l u s - v a l u e e s t n a t u r e l l e m e n t 
r e m o n t é à l ' u n i t é . 

4 0 . En o rd res de g r a n d e u r s , les c h i f f r e s be lges s o n t f ac i l es à re ten i r : 
u n q u a r t d e c h ô m e u r s , u n q u a r t de f o n c t i o n n a i r e s , d e u x q u a r t s d e 
t r ava i l l eu r s d u «p r i vé» sur un t o t a l de q u a t r e m i l l i ons . 
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D a n s la s i t u a t i o n p r é s e n t e , c ' e s t l e r é g i m e l u i - m ê m e q u i s e 
d é p a r t i t d e l u i - m ê m e . P o u r r a i t - I l f a i r e a u t r e m e n t ? Y a - t - i l p o u r 
l u i u n e a u t r e v o i e ? Q u e s i g n i f i e r a i t r e v e n i r à l a « n o r m e » ? S i m 
p l e m e n t : 1 . i n v e s t i r la p l u s - v a l u e e n c a p i t a l p r o d u c t i f , à la f o i s 
c o n s t a n t e t v a r i a b l e ; 2 . é l a r g i r e n c o n s é q u e n c e la z o n e d ' I n 
s e r t i o n e t la d e n s i t é d u p r o g r è s t e c h n i q u e ; 3 . a c c r o î t r e la p r o 
d u c t i o n d e f a ç o n c o n s i d é r a b l e e n m ê m e t e m p s q u ' é l e v e r r a d i 
c a l e m e n t l e s s a l a i r e s r é e l s e t d i m i n u e r la d u r é e d u t r a v a i l ; 4 . 
s e d o n n e r a i n s i d e la p e i n e p o u r f a i r e b a i s s e r l e t a u x d e p l u s -
v a l u e ; 5 . d ' a u t a n t q u e la p r o t e c t i o n o u le r e c y c l a g e d e l ' e n v i 
r o n n e m e n t e x i g e r o n t u n e p a r t p l u s I m p o r t a n t e d e s r e s s o u r c e s 
p a r s u i t e d e s d i m e n s i o n s m ê m e s a t t e i n t e s p a r l a p r o d u c t i o n . 
C e n ' e s t p a s p r é c i s é m e n t u n c h o i x a t t r a y a n t p o u r l e s c a p i t a 
l i s t e s . Il f a u d r a q u ' i l s y s o i e n t c o n t r a i n t s . I l s l e s e r o n t d a n s 
c e r t a i n s c a s , l o r s q u e le m a l - ê t r e d e s t r a v a i l l e u r s r i s q u e r a d e 
m e t t r e e n p é r i l l a « p a i x s o c i a l e » : e s s e n t i e l l e à l e u r s y e u x . 
L ' é v é n e m e n t e s t b e a u c o u p m o i n s p a i s i b l e q u e n e l e d é c r i v a i t 
l e m o d è l e B : l e m o d è l e C d i f f è r e s é r i e u s e m e n t d u m o d è l e B . 

M a i s , p e u t - ê t r e , d é c o u v r o n s - n o u s l e s p r e m i e r s é l é m e n t s d e la 
d i f f i c u l t é , s i n o n d ' u n b l o c a g e , d ' u n e c r o i s s a n c e c o n t i n u e : 
c e l l e - l à à l ' é t u d e d e l a q u e l l e n o u s v e n o n s . 

la d y n a m i q u e i n t e r s e c t o r i e l l e 
d e la c r o i s s a n c e d a n s le capital 

C h a c u n — l e s é c o n o m i s t e s c o m m e l e s a u t r e s — s a i t q u e le 
p r o g r è s t e c h n i q u e j o u e u n r ô l e f o n d a m e n t a l d a n s l ' h i s t o i r e d e s 
s o c i é t é s h u m a i n e s e t q u e c e r ô l e s ' e s t v u m a j o r é d e p u i s d e u x 
s i è c l e , c ' e s t - à - d i r e d e p u i s la r é v o l u t i o n i n d u s t r i e l l e . M a r x a é t é 
u n d e s p r e m i e r s à e n p a r l e r a u s e i n d ' u n m o d è l e g é n é r a l , y 
r e v e n a n t q u a s i à c h a q u e a r t i c u l a t i o n d e c e l u i - c i . 

N o u s l ' a v o n s d i t , n o u s le r é p é t o n s . T e n t e r d e t r o u v e r c h e z 
M a r x u n m o d è l e d e c r o i s s a n c e e n d o g è n e d a n s l e s t e r m e s o ù 
l e s é c o n o m i s t e s p o s e n t a u j o u r d ' h u i l e p r o b l è m e , c ' e s t a l l e r 
d r o i t d a n s l ' a n a c h r o n i s m e . N o t r e t h è s e e s t t o u t e a u t r e e t s e 
l i b e l l e s t r i c t e m e n t e n d e u x t e m p s : 
1 . L e L i v r e I d u Capital, e t l u i s e u l , p r é s e n t e t o u s l e s é l é 

m e n t s n é c e s s a i r e s à la c o n s t r u c t i o n d ' u n m o d è l e d y n a 
m i q u e d e c r o i s s a n c e d o n t l e r e s s o r t m a j e u r e s t l e p r o g r è s 
t e c h n i q u e , é l é m e n t s c o u r a m m e n t u t i l i s é s d a n s l e s 
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m o d è l e s p a r t i e l s , d i t s d e « c r o i s s a n c e e n d o g è n e » , a c t u e l 
l e m e n t p r é s e n t é s s a n s la m o i n d r e a l l u s i o n a u m o d è l e 
g é n é r a l d e M a r x . 

2 . M a r x c o n n a î t c e r t e s l e s p r o b l è m e s d u m a c h i n i s m e e t d u 
p r o g r è s t e c h n i q u e , m a i s s o n a p p r o c h e n ' e s t p a s à l a 
m e s u r e d e s e s r e c h e r c h e s p a r c e q u ' i l n ' a p u d i s p o s e r d e s 
m o n o g r a p h i e s n é c e s s a i r e s , n i l e s r é a l i s e r l u i - m ê m e — 
t â c h e d ' h i s t o r i e n q u i r e s t e à a c c o m p l i r d a n s t o u t e s a c o m 
p l e x i t é i n t e r s e c t o r i e l l e . L a p r é s e n t e s e c t i o n s e r a c o n s a c r é 
a u p r e m i e r t e m p s , la s u i v a n t e a u s e c o n d . 

L e v e c t e u r c e n t r a l d ' i n t e r s e c t o r i a l i t é u n i t a u m o i n s l e s s e c 
t e u r s g n o s é o l o g i q u e , é c o n o m i q u e e t p o l i t i q u e . C e t t e u n i o n 
p r o d u i t u n s y s t è m e g n o s é o - é c o n o m i c o - p o l i t i q u e , c ' e s t - à - d i r e 
u n s y s t è m e d o n t l ' e n d o g é n é i t é e s t é l a r g i e a u x t r o i s s e c t e u r s 
u n i f i é s . E n f i n il s e r a i n d i s p e n s a b l e d e d é c r y p t e r l e v o i l e i d é o 
l o g i q u e q u i , i n é l u c t a b l e m e n t e n s o c i o - h i s t o i r e , r e c o u v r e l e s 
p h é n o m è n e s , b i a i s e l e s d i s c o u r s q u i l e s c o n c e r n e n t e t , d e c e 
f a i t , l e u r p e r m e t d ' e x i s t e r à l a f o i s t e l s q u ' i l s s o n t e t t e l s q u ' i l s 
a p p a r a i s s e n t . 

L a d y n a m i q u e d o i t s e f o r m u l e r a i s é m e n t q u e l q u e s o i t l ' e n d r o i t 
d u p r o c e s s u s o ù o n l ' a b o r d e . S o i t le « p r o g r è s t e c h n i q u e » 
c o m m e p o i n t d e d é p a r t . Il y a p r o g r è s t e c h n i q u e p o u r u n e r a i 
s o n q u e n o u s d e v r o n s r e t r o u v e r e n t e r m i n a n t n o t r e p a r c o u r s , 
f a u t e d e q u o i n o t r e a n a l y s e n e s e r a i t p a s d y n a m i q u e p u i s q u e 
la r é a l i t é é t u d i é e n ' a p p a r a î t r a i t p a s a n i m é e d ' u n m o u v e m e n t 
e n d o g è n e . D é b u t a n t à l ' e n d r o i t « p r o g r è s t e c h n i q u e » , il e s t 
i m p o s é d ' y r e v e n i r . E n f i n , il f a u t q u e le c h e m i n s u i v i s o i t e n 
m e s u r e d ' e x p l i q u e r q u e le f a i t d e le s u i v r e p u i s s e e n m o d i f i e r 
le n i v e a u , y e n g e n d r e r d e s t r a v e r s e s , e n c r é e r d e s d é t o u r s " * ' . 

S ' i l y a p r o g r è s t e c h n i q u e , n o u s s a v o n s q u e le s e c t e u r é c o 
n o m i q u e l ' a b s o r b e l o r s d e l ' a f f e c t a t i o n d e la p l u s - v a l u e . N o u s 
a v o n s v u l e s d i f f é r e n t e s m o d a l i t é s d e c e t t e o p é r a t i o n e t n o u s 
l e s a v o n s s c h é m a t i s é e s s e l o n l e s m o d è l e s B e t C — a v e c le 
m o d è l e A e n r e p o u s s o i r — , d i s t i n g u a n t l e s f o r m e s B ' e t B " , 
C e t C " . P e n d a n t u n c e r t a i n t e m p s , l e s c h o s e s n e s e p a s s e n t 
p a s m a l q u i m e t t e n t f a c e à f a c e l e s t r a v a i l l e u r s e t l e s 
e m p l o y e u r s e t e n g e n d r e n t d e s c o m p r o m i s r e l a t i v e m e n t f a c i l e s 
à a c c e p t e r , s e l o n d e s r a p p o r t s d e f o r c e v a r i a b l e s . L e s e c t e u r 

4 1 . T o u t e s ces e x i g e n c e s s u b s i s t e n t que l q u e so i t le p o i n t de d é p a r t 
c h o i s i . 
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p o l i t i q u e e s t d e la s o r t e c o n v i é à e n t r e r d a n s l ' i n t e r s e c t o r i a -
l i t é . 

L e c œ u r d e l ' a n a l y s e s e v o i t c l a i r e m e n t . C ' e s t la c o n f r o n t a 
t i o n d e la p l u s - v a l u e (p) e t d u c a p i t a l v a r i a b l e (v) — s o u s s e s 
t r o i s f o r m e s : e m p l o i , s a l a i r e s r é e l s e t d u r é e d u t r a v a i l - , d a n s 
u n c l i m a t d e r a p p o r t s d e f o r c e d o n t l e t a u x d e p l u s - v a l u e (p') 
e s t u n r é s u l t a t e t u n i n d i c a t e u r , à l ' o c c a s i o n d e s p o t e n t i a l i t é s 
d ' é l é v a t i o n d u « d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » : c e l l e s - c i s o n t d ' u n e 
p a r t c r é é e s p a r l e p r o g r è s t e c h n i q u e , d ' a u t r e p a r t j u s t i f i é e s p a r 
l ' a b o n d a n c e d e s b i e n s d e c o n s o m m a t i o n d e m a s s e q u i e n 
d é c o u l e e t e x i g e d e t r o u v e r p r e n e u r s r é e l s , c e q u e r é c l a m e n t 
d e p o u v o i r d e v e n i r l e s t r a v a i l l e u r s . D ' u n c o t é , a u p l a n d e l ' e x 
t r a c t i o n , l a p l u s - v a l u e y p e r d . D ' u n a u t r e c o t é , a u p l a n d e s a 
r é a l i s a t i o n , e l l e y g a g n e . D e t o u t e f a ç o n , l ' e x i g e n c e s t r u c t u 
r e l l e d u r e s p e c t d e la v a l e u r - t r a v a i l d e la f o r c e d e t r a v a i l e n t r a î 
n e l e r e s p e c t d u « d e g r é d e c i v i l i s a t i o n » , e n l ' e s p è c e d e s o n 
é l é v a t i o n . F i n a l e m e n t , l ' o p é r a t i o n s e r é a l i s e e t il y a a f f e c t a 
t i o n « c o r r e c t e » d e la p l u s - v a l u e a u c a p i t a l v a r i a b l e ' ' ^ . 

Q u e s i g n i f i e c o n c r è t e m e n t c e t t e a d a p t a t i o n a u « d e g r é d e c i v i 
l i s a t i o n » ? U n e m e i l l e u r e s a n t é , u n m o i n s m a u v a i s a c c è s à l a 
c u l t u r e , u n p e u p l u s d e l i b e r t é , u n e i n s t r u c t i o n g é n é r a l i s é e 
d e p u i s l e s n i v e a u x i n f é r i e u r s j u s q u ' a u x n i v e a u x s u p é r i e u r s . 
D o n c g l o b a l e m e n t d e s p o s s i b i l i t é s a c c r u e s e n e x t e n s i o n e t e n 
c o m p r é h e n s i o n d u f o n c t i o n n e m e n t i n t e l l e c t u e l d e l a S o c i é t é -
E p o q u e s o u s e x a m e n . P l u s e n e x t e n s i o n q u ' e n c o m p r é h e n 
s i o n ? C e r t e s . M a i s l e q u a n t i t a t i f , a r r i v é à c e r t a i n s n i v e a u x , 
e n t r a î n e d e s s a u t s q u a l i t a t i f s . B r e f , il y a p l u s d ' a g e n t s 
c a p a b l e s d e f a i r e m i e u x e t d a v a n t a g e , d o n c d e r é s o u d r e p a r 
t i e d e s p r o b l è m e s l a i s s é s e n s u s p e n s l o r s d e la p r é c é d e n t e 
a v a n c é e t e c h n o l o g i q u e e t , e n c o n s é q u e n c e , d e r e l a n c e r l e p r o 
g r è s t e c h n i q u e . N o u s r e t r o u v o n s n o t r e p o i n t d e d é p a r t , n o r 
m a l e m e n t à u n p a l i e r p l u s é l e v é — d e s a c c i d e n t s e x o g è n e s 
p e u v e n t i n v e r s e r l e r é s u l t a t . L e m o u v e m e n t e s t b i e n e n d o g è 
n e e t l e m o d è l e q u i e n r e n d c o m p t e d y n a m i q u e . 

4 2 . M a l g r é de n o m b r e u s e s e n t r a v e s qu i , au p lus pa is ib le , s o n t l ' i n 
d e x a t i o n r e t a r d é e des sa la i res (avec p e r t e de la m o i t i é de l ' i nd i ce -
p i v o t ) , l ' a d a p t a t i o n aux é l é v a t i o n s des g e n r e e t n i v e a u de v ie (blo
q u é e s par l ' E t a t cap i t a l i s t e au m u l t i p l i c a t e u r 1, c ' e s t - à - d i r e la s ta 
b i l i té ) , la n o r m e g o u v e r n e m e n t a l e f i x a n t le m a x i m u m d e s acc ro i s 
s e m e n t s de r e v e n u (y c o m p r i s l ' i n d e x et les a u g m e n t a t i o n s baré-
m i q u e s d ' a n c i e n n e t é : 6 , 1 % pour 1 9 9 7 - 1 9 9 8 , ce q u i d o n n e u n e 
m a r g e de l iber té d e 1 % l ' an ) . 
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P l u s o n a v a n c e d e p u i s la r é v o l u t i o n i n d u s t r i e l l e e t p l u s l e r ô l e 
d e la r e c h e r c h e s y s t é m a t i q u e d e v i e n t i m p o r t a n t : g r a n d e s 
f i r m e s , c e r t e s , m a i s , d a n s d e s p r o p o r t i o n s c o m b i e n p l u s 
i m p o r t a n t e s , l ' E t a t q u i a s s u m e l ' e s s e n t i e l d e l a r e c h e r c h e f o n 
d a m e n t a l e e t l a q u a s i t o t a l i t é d e la f o r m a t i o n d e p u i s l e g a r 
d i e n n a g e j u s q u ' a u x u n i v e r s i t é s . L ' i n t e r s e c t o r i a l i t é n ' a p a s 
c e s s é d e s ' o u v r i r a u p o l i t i q u e . E n 1 9 8 1 , n o u s n ' h é s i t i o n s p a s 
à é c r i r e : «En fait, le ministère de l'Education nationale est en 
Belgique, par la nature des choses, l'authentique ministère de 
la production. Ses responsabilités sont à la mesure de son 
Importance»'^^. N o u s n e p o u v o n s p a s d i r e q u e n o u s a y o n s é t é 
e n t e n d u . 

C h a c u n s a i t q u e la c r o i s s a n c e n e s e r é a l i s e p a s d e m a n i è r e 
c o n t i n u e , m a i s q u ' e l l e p r é s e n t e d e s a l t e r n a n c e s , c e r t a i n s 
d i s e n t d e s c y c l e s . N o t r e m o d è l e n ' a - t - i l r i e n à s u g g é r e r à c e 
p r o p o s ? 

E x a m i n a n t l e s d e u x o r i e n t a t i o n s B ' e t B " d u m o d è l e B e t l a 
p r e m i è r e o r i e n t a t i o n C d u m o d è l e C , n o u s c o n s t a t o n s q u e 
r e s t e r d a n s l ' i n t r a s t r u c t u r a l i t é n o u s c o n d u i r a i t à u n e h y p o t h è 
s e i n t é r e s s a n t e s u r l e s a l t e r n a n c e s m a j e u r e s . L e s d i v e r s e s 
f o r m e s d e « r é c u p é r a t i o n c a p i t a l i s t e » à l a q u e l l e d o n n e n a i s 
s a n c e le m o d è l e B e t l e s m u l t i p l e s f a ç o n s d e r é d u i r e l e s 
r i s q u e s d ' e x p l o s i o n s o c i a l e q u ' e n g e n d r e le m o d è l e C p o u r 
r a i e n t c o n s t i t u e r l e s m é c a n i s m e s s t r u c t u r e l s d e p a s s a g e d ' u n 
m o d è l e à u n a u t r e , d e B à C e t d e C à B'"* . U n e é c o n o m i e e n 
s i t u a t i o n d e p r o g r è s t e c h n i q u e e t d e c r o i s s a n c e e n d o g è n e 
f l u c t u e r a i t n a t u r e l l e m e n t e n t r e u n p l a f o n d d e p l e i n e m p l o i e t 
u n p a l i e r a u - d e l à d u q u e l l a p a i x s o c i a l e s e v e r r a i t m i s e e n 
c a u s e , c e q u i e s t i n s u p p o r t a b l e a u r é g i m e c a p i t a l i s t e , s a n s q u e 
l ' o n c o n f o n d e p a i x e t p a i x s o c i a l e . 

L e s p h a s e s c o n t r a s t é e s d ' u n e « d y n a m i q u e » d e la c r o i s s a n c e 
s o c i o - h i s t o r i q u e d e t y p e c a p i t a l i s t e s ' a v è r e n t t r è s l i é e s à c e r 
t a i n e s « h a r m o n i e s » d é p e n d a n t d e s f a c u l t é s d e c o m p r é h e n s i o n 

4 3 . P. L e b r u n , «Les é t a p e s t e c h n i q u e s e t é c o n o m i q u e s de la d i a l e c t i q u e 
U n i v e r s i t é - R é g i o n » , d a n s L'Université et la région, B ruxe l l es 1 9 8 1 , 
p . 2 9 - 4 4 . 

4 4 . La s i t u a t i o n c réée par la s e c o n d e o r i e n t a t i o n d u m o d è l e B, so i t B " , 
p e u t ê t re a f f e c t é e , p e r t u r b é e , ag ressée e t se r e t r o u v e r g r o s s e de la 
s i t u a t i o n s u i v a n t e : ce l le de la « r é c u p é r a t i o n c a p i t a l i s t e » q u i fe ra 
r e m o n t e r p' en b l o q u a n t , avec l ' a i de de l 'E ta t q u e l ' o n h a b i t e , les 
sa la i res réels et la d u r é e d u t rava i l . Le m o d è l e C se p ro f i l e . 
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d ' a b o r d , d e c o m p r o m i s e n s u i t e d e s p a r t i e s e n p r é s e n c e . O n 
n e p e u t p a s d i r e q u ' e n c e d o m a i n e , l e s p r o t a g o n i s t e s s o i e n t 
d e s p r e m i e r s d e c l a s s e . C e q u i n o u s r a m è n e a u p r i m a t d e la 
p l u s - v a l u e , à l a r a g e d e l ' e x p l o i t a t i o n , p a r c o n s é q u e n t a u x 
p i r e s d a n g e r s , r é t r o g r a d a n t l e s d r o i t s d e l ' h o m m e a u s t a t u t 
d ' u n e i d é o l o g i e . 

N o u s n e s e r i o n s p a s l o i n d ' u n e m a n i è r e n o u v e l l e d ' e n v i s a g e r 
l ' a l t e r n a n c e d e s c y c l e s l o n g s — d o n t l a p é r i o d i c i t é e t l ' a m 
p l e u r n ' a u r a i e n t p l u s à p r é s e n t e r d e c o n s t a n c e , m ê m e r e l a t i 
v e , p u i s q u ' e l l e s d é p e n d r a i e n t p r i n c i p a l e m e n t d e s t r a i t s c i r 
c o n s t a n c i e l s d e s u c c e s s i v e s « p é r i o d e s » d i t e s p a r a n a l o g i e B 
e t C , s a n s q u ' u n e « p é r i o d e » d i t e A s o i t e x c l u e . 

A u j o u r d ' h u i , n o u s a r r i v o n s d a n s l e s s t a d e s u l t i m e s d u m o d è 
le C L e r é g i m e c a p i t a l i s t e s ' e s t m i s h o r s - l a - l o i d a n s la m e s u 
r e , e t e l l e e s t g r a n d e , o ù il s ' e s t p l a c é h o r s - s a - l o i , d a n s la 
m e s u r e o ù il a e n f r e i n t s e s p r o p r e s r è g l e s s t r u c t u r e l l e s . L e v e r 
d i c t e s t d ' a u t a n t p l u s s é v è r e q u ' i l e s t s t r i c t e m e n t s c i e n t i f i q u e , 
s a n s la m o i n d r e c o n n o t a t i o n m o r a l e . D a n s l ' é v e n t u a l i t é o ù le 
r é g i m e n e s e r e c t i f i e r a i t p a s , c a p a b l e p o u r c e f a i r e d e c o n t r ô 
l e r s e s a g e n t s , n o u s a s s i s t e r i o n s à u n e d é r i v e i n s t a b l e — n o n 
c o n v e r g e n t e — d u r é g i m e c a p i t a l i s t e v e r s u n é t a t d i f f i c i l e à 
e n v i s a g e r : r é s u l t a n t d ' u n e s i t u a t i o n d ' i n t e r s t r u c t u r a l i t é 
c a r a c t é r i s é e p a r u n e « l a b i l i s a t i o n » d e s c o n s t a n t e s s t r u c t u 
r e l l e s , u n é l a r g i s s e m e n t i m p o r t a n t d e la v a r i a n c e d e s 
p a r a m è t r e s , u n e v a r i a b i l i t é d e s i n v a r i a n t s , t o u s é l é m e n t s d ' u n 
c h a n g e m e n t d e s t r u c t u r e q u i s e m e t t e n t e n p l a c e s o u s n o s 
y e u x d a n s l e s s i x g r a n d s s e c t e u r s s o c i é t a i r e s q u e n o u s a v o n s 
r a p p e l é s e n d é b u t a n t c e t essa l " * ^ . 

A l o n g t e r m e , l ' a c c é l é r a t i o n d u p r o g r è s t e c h n i q u e r e n d I l l u 
s o i r e t o u t e p r o p o s i t i o n s c i e n t i f i q u e * ^ . L ' a n a l y s e d e M a r x , l o i n 

4 5 . D a n s c e t t e p e r s p e c t i v e , u n c e r t a i n n o m b r e de bons esp r i t s se m e t 
t e n t à p e n s e r t a n t ô t à la f i n d u t rava i l , t a n t ô t à la f i n d u cap i ta l i s 
m e — n o n s a n s u n c e r t a i n m é l a n g e des gen res —, a l lan t j u s q u ' à 
é b a u c h e r u n e c h r o n o l o g i e a p p r o x i m a t i v e e t par le r d u p r o c h a i n 
s ièc le . 

4 6 . Il es t c e p e n d a n t des l iv res qu i , m a l g r é de c o m p r é h e n s i b l e s fa i 
b lesses t e c h n i q u e s , c o n t i e n n e n t des p a g e s d ' u n i m p r e s s i o n n i s m e , 
d ' u n n a t u r a l i s m e r a v a g e u r s e t en a c q u i è r e n t une u t i l i t é i ndén iab le . 
A t i t r e d ' e x e m p l e , o n ver ra V . Fo r res te r , L'horreur économique, 
Par is , 1 9 9 6 . 
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d e m u l t i p l i e r l e s p r é v i s i o n s , n o u s c o n d u i t a u s e u i l d e l ' a v e n i r 
e t n o u s l è g u e le m y s t è r e d e s o n o p a c i t é . 

l ' a c c o m p l i s s e m e n t d e l ' i n t e r s e c t o r i a l i t é 
e t la t â c h e d e l ' h i s t o r i e n 

N o u s a v o n s r é s u m é l e s a r t i c u l a t i o n s m a j e u r e s d e la d y n a m i q u e 
d e la c r o i s s a n c e q u ' a u t o r i s e à n o s y e u x le m o d è l e g é n é r a l d e 
M a r x e n i n s i s t a n t s u r l e s v e c t e u r s d ' i n t e r s e c t o r i a l i t é . Il n e 
n o u s s e m b l e p a s q u e , s a u f e x e r c i c e s a l g é b r i q u e s s a n s c e s s e 
r e p r o d u i t s , o n p u i s s e a l l e r b e a u c o u p p l u s l o i n s a n s a m é l i o r e r 
la p r é c i s i o n e t la q u a l i t é d e s o b s e r v a t i o n s p a r u n r e c o u r s à d e 
m e i l l e u r s d o c u m e n t s , i n t e r r o g é s s e l o n u n e g r i l l e d e l e c t u r e 
p l u s f i n e , s a n s c e s s e r d e t r a q u e r l e s « p e r s o n n e s » . 

N o u s a p p e l o n s la m é t h o d e u t i l i s é e « p r o s o p o g r a p h i q u e » d ' u n e 
p a r t a f i n d e la d i s t i n g u e r d e la m o n o g r a p h i e , d e VIdealtypus, 
d e VAltagsgeschichte, d ' a u t r e p a r t a f i n d e c o n s e r v e r a u x 
c o m p o r t e m e n t s l e u r c o u v e r t u r e i d é o l o g i q u e — n o t a m m e n t 
l e u r r é f é r e n c e à u n e t a b l e d e v a l e u r s , c e n t r é e e n l ' e s p è c e s u r 
la m é r i t o c r a t i e d o n t n o u s p a r l e r o n s " * ^ . 

L e s d o c u m e n t s — p r i n c i p a l e m e n t d e s a r c h i v e s d ' e n t r e p r i s e s 
e t d e s a c t e s d e n o t a i r e s — n e m a n q u e n t p a s e t l e s o b s e r v a 
t i o n s q u ' o n t e n p e u t t i r e r é c l a i r e n t n o t r e p r o b l è m e , m i e u x q u e 
t o u t e s l e s « t h é o r i e s » d u m o n d e ' ' ^ . 

N o u s p r i v i l é g i e r o n s , p a r c e q u e n o u s le c o n n a i s s o n s m o i n s m a l , 
l e c a s d e l ' a d o p t i o n d e s m a c h i n e s à f i l e r la l a i n e à V e r v i e r s , 
d é b u t d e la r é v o l u t i o n i n d u s t r i e l l e b e l g e a v e c la m é c a n i s a t i o n 
d e la f i l a t u r e d u c o t o n à G a n d . W i l l i a m C o c k e r i l l p è r e , u n j'oi-
ner d u L a n c a s h i r e , s e b a l l a d e s u r l e c o n t i n e n t , d u D a n e m a r k 
à la R u s s i e , e s s a y a n t d ' ê t r e e m b a u c h é p o u r c o n s t r u i r e d e s 
« m é c a n i q u e s » à f i l e r d o n t il a q u e l q u e s i d é e s . U n h a u t c o m 
m i s , H e n r i M a l i , p r e s q u ' u n s o u s - d i r e c t e u r , d e l a f i r m e S i m o n i s 
l e r e n c o n t r e p a r h a s a r d . L e c o m m i s e s t h o l l a n d a i s e t p a r l e l ' a n 
g l a i s . Il s a i t q u e J e a n F r a n ç o i s D i e u d o n n é , d i t I w a n , S i m o n i s , 
s o n d i r i g e a n t l e p l u s i m p o r t a n t , e s t c o m m e l u i i n t é r e s s é p a r 

4 7 . N o u s ne s o m m e s pas lo in des «h i s to i res de v ie» , c h è r e s à u n e cer 
t a i n e s o c i o l o g i e . 

4 8 . Par c o n t r e , ce l les -c i ne c e s s e r o n t d ' e n t i re r p r o f i t e t d e se re fo r 
m u l e r t o u j o u r s en r i ch ies . 
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l e s d é c o u v e r t e s a n g l a i s e s d u X V I I h s i è c l e , d e p u i s p e u p a s s é e s 
d u c o t o n à l a l a i n e . L e s d e u x h o m m e s o n t p l u s i e u r s c o n v e r 
s a t i o n s . L ' A n g l a i s e s t n é g l i g e n t , le H o l l a n d a i s p e r s é v é r a n t . L e 
p r e m i e r p r e s s é p a r l e s e c o n d a r r i v e à V e r v i e r s e n 1 7 9 9 - 1 8 0 0 . 
I w a n S i m o n i s s e u l , e t n o n la f i r m e , p r e n d la r e s p o n s a b i l i t é d e 
l ' o p é r a t i o n c a r il c o n n a î t b i e n le m é t i e r — d i s e n t l e s r a p p o r t s 
d e l ' é p o q u e " ^ . C o c k e r i l l e s t l o g é d a n s u n l o c a l à p a r t , n o u r r i , 
e n t r e t e n u e t l e s m a t i è r e s p r e m i è r e s l u i s o n t f o u r n i e s a u x f r a i s 
d ' I w a n S i m o n i s . C o c k e r i l l t r a v a i l l e r a u n e a n n é e p o u r m e t t r e a u 
p o i n t s e s m é t i e r s à f i l e r m é c a n i q u e m e n t . C e s m a c h i n e s s o n t 
d ' u n t y p e s p é c i f i q u e , t e n a n t à la f o i s d e la water-frame e t d e 
l a mule-jenny, i n v e n t é e s p o u r l a f i l a t u r e d u c o t o n , m a i s 
a d a p t é e s à c e l l e d e la l a i n e — c e s m o d è l e s s o n t c o n n u s e t 
l e u r d e s s i n p u b l i é , n o t a m m e n t d a n s l e s p l a n c h e s c é l è b r e s d e 
l ' E n c y c l o p é d i e . U n c o n t r a t a é t é s i g n é q u i e n g a g e S i m o n i s à 
a c h e t e r d o u z e a s s o r t i m e n t s q u a n d i l s s e r o n t u t i l i s a b l e s , à u n 
p r i x é l é v é ( 1 2 0 0 0 f r a n c s l ' a s s o r t i m e n t ) , m a i s q u i r é s e r v e a u x 
f i r m e s S i m o n i s e t B i o l l e y — u n i e s d e m u l t i p l e s f a ç o n s d o n t 
d e s r e l a t i o n s f a m i l i a l e s t r è s é t r o i t e s — la p r o d u c t i o n d e C o c 
k e r i l l . L a f a m i l l e C o c k e r i l l c o n t o u r n e r a c e c o n t r a t , v e n d r a d e s 
m a c h i n e s à d ' a u t r e s i n d u s t r i e l s d e la r é g i o n , p u i s s ' i n s t a l l e r a 
e n 1 8 0 7 à L i è g e . L e b e a u - f i l s , J . H o d s o n , r e s t e r a à V e r v i e r s 
o ù II c o n t i n u e r a à f a b r i q u e r l e s n o u v e a u x i n s t r u m e n t s e n 
m ê m e t e m p s q u ' i l o u v r i r a u n e f i l a t u r e s p é c i a l i s é e . P a r a i l l e u r s , 
d e s f a b r i c a n t s d e d r a p s s e s p é c i a l i s e r o n t d a n s la f a b r i c a t i o n 
d e s m a c h i n e s o u m è n e r o n t l e s d e u x a c t i v i t é s d e p a i r . L e s 
d r a p s s ' e x p é d i e n t d a n s t o u t l ' e m p i r e f r a n ç a i s e t a u - d e l à , l e s 
m a c h i n e s a u s s i . 

E t a b l i s à L i è g e , p u i s à S e r a i n g e n 1 8 1 7 , d a n s c e q u i s e r a 
b i e n t ô t l a p l u s g r a n d e u s i n e d u m o n d e a u d i r e d e s v o y a g e u r s 
a n g l a i s , l e s f i l s d e W i l l i a m C o c k e r i l l , p u i s J o h n s e u l ( 1 7 9 0 -
1 8 4 0 ) , i n o n d e r o n t l e c o n t i n e n t d e l e u r s m a c h i n e s , m é c a n i q u e s 
e t p i è c e s d i v e r s e s , p u i s m a c h i n e s à v a p e u r , e n f i n l o c o m o t i v e s 
e t m a t é r i e l f e r r o v i a i r e . T o u t c e l a à p a r t i r d e m o d è l e s i m p o r t é s 
d ' A n g l e t e r r e , m a i s d e v e n u r a p i d e m e n t b e l g e s à p a r t e n t i è r e , 
p r o f i t a n t d e n o s h o u i l l è r e s e t d e n o s h a u t s - f o u r n e a u x . L ' u s i n e 
d e C o c k e r i l l s e r a u n c e n t r e i m p o r t a n t d ' é c o l a g e e t u n p u i s s a n t 
l e v i e r d e p r o p a g a t i o n a u x t r a v e r s d e s r é s e a u x i n t r a - r é g i o n a u x 

4 9 . U n t e x t e o f f i c i e l d u 12 j a n v i e r 1 8 1 2 le d é c r i t : «42 ans, 5 enfants, 
50 000 francs de revenu. Connaît bien son état. Fortune de plus 
de 2 OOO OOO francs. Instruction circonscrite, mais connaît bien la 
fabrique. Ses passions: un peu la chasse», Archives nationales de 
France à Paris, F(l) C( l l l ) 6 , O u r t h e . 
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e t i n t e r - r é g i o n a u x s u r l e s q u e l s s e c o n s t r u i t l a r é v o l u t i o n i n d u s 
t r i e l l e b e l g e , l a p r e m i è r e d u c o n t i n e n t . C e t t e r é v o l u t i o n i n d u s 
t r i e l l e s ' a l l o n g e d e G a n d à V e r v i e r s , l e l o n g d u s i l l o n H a i n e -
S a m b r e - M e u s e - V e s d r e , a v e c d e s c o n n e x i o n s v e r s B r u x e l l e s o ù 
s e c o n s t i t u e n t l e s p r e m i e r s é t a b l i s s e m e n t s f i n a n c i e r s d u 
m o n d e q u i o s e n t u n i f i e r l ' é p a r g n e c e n s i t a i r e , l e c r é d i t à c o u r t 
t e r m e e t l e s p r i s e s d e p a r t i c i p a t i o n d a n s l e s i n d u s t r i e s , v e r s 
B r u x e l l e s e n c o r e d ' o ù p a r t e n t , s e l o n u n e c r o i x E s t - O u e s t e t 
N o r d - S u d , l e s l i g n e s d u r é s e a u d u c h e m i n d e f e r l e p l u s d e n s e 
e t l e p l u s n a t i o n a l d u m o n d e , u n e c r é a t i o n o r i g i n a l e d e g r a n d s 
« e n t r e p r e n e u r s p u b l i c s » b e l g e s , p r o c u r a n t d e s d é b o u c h é s à 
t o u t e l ' i n d u s t r i e n a t i o n a l e p a r le j e u d e s m u l t i p l i c a t e u r s s e c -
t o r i e l s ^ ° . 

L e s f a b r i c a n t s v e r v i é t o i s d o n t n o u s s o m m e s p a r t i s a v a i e n t u n e 
c o m p t a b i l i t é e n p a r t i e d o u b l e p a r f a i t e m e n t t e n u e e t u n 
e n s e m b l e t r è s c o m p l e t d e l i v r e s d e c o m m e r c e q u i n o u s o n t 
é t é c o n s e r v é s p o u r u n e p e t i t e d i z a i n e d e f i r m e s . L e m é t i e r 
é t a i t a u s s i b i e n c o n n u q u ' i l é t a i t p o s s i b l e à l ' é p o q u e e t c o u 
v r a i t u n e v a s t e z o n e g é o g r a p h i q u e t a n t à la v e n t e q u ' à l ' a c h a t . 
Il é t a i t d o n c p a r f a i t e m e n t p o s s i b l e d ' é v a l u e r e t d e c o n t r ô l e r 

5 0 . C e s p h é n o m è n e s de « r é s e a u » o n t é t é m i s e n l u m i è r e d e p u i s l o n g 
t e m p s e t o n t s o u v e n t é t é t r a i t é s d a n s la p e r s p e c t i v e d e s p ô l e s d e 
c r o i s s a n c e e t d e s r é g i o n s e n t r a î n a n t e s . Les g r a n d s t e x t e s s o n t d e 
F r a n ç o i s P e r r o u x , p o u r n o u s l im i t e r à u n n o m , e t d a t e n t d e s a n n é e s 
1 9 5 0 . N o u s a v o n s u t i l i sé c e t t e gr i l le d e l e c t u r e d a n s n o t r e o u v r a 
g e c o l l e c t i f Essai sur la révolution industrielle en Belgique 1770-
1847, B r u x e l l e s , 1 9 7 9 , 2= é d . 1 9 8 1 . A u s s i s o m m e s - n o u s q u e l q u e 
p e u é t o n n é d e v o i r les A m é r i c a i n s d é c o u v r i r l ' A m é r i q u e e n d e s 
t e r m e s c o n n u s : «...il nous faut comprendre le progrès technolo
gique comme un phénomène de «réseau», s'entretenant des 
actions conjuguées d'un grand nombre d'acteurs en interaction, et 
il s'agit aussi de comprendre que les réseaux technologiques amé
ricains avaient un caractère national accusé», G. W r i g h t , «Les f o n 
d e m e n t s h i s t o r i q u e s de la d o m i n a t i o n é c o n o m i q u e a m é r i c a i n e » , 
dans / l /?A7a /es , m a i - j u i n 1 9 9 8 ( p . 5 3 9 - 5 6 7 ) , p . 5 4 6 , a r t i c l e p r é s e n t é 
c o m m e d o n n a n t u n e v i s i o n d ' u n d e s é l é m e n t s a c t u e l s d e r e n o u 
v e l l e m e n t d e l ' h i s t o r i o g r a p h i e a m é r i c a i n e , a p r è s la new économie 
history — a u j o u r d ' h u i sur le d é c l i n . C e t t e h a b i t u d e de la n o u v e a u t é 
à t o u t p r i x — q u i , le p l u s s o u v e n t , n ' e s t là q u e c o m m e m a s q u e 
p a r a d i g m a t i q u e d e l ' a r r i v i s m e d e s s c i e n t i f i q u e s — f a i t le p l u s g r a n d 
t o r t à n o s d i s c i p l i n e s . Les A m é r i c a i n s e n l ' o c c u r r e n c e c h e r c h e n t 
a i l l eu rs c e q u e la business history e t Ventrepreneurial history, lar
g e m e n t r e p r i s e s a u j o u r d ' h u i , leur a p p o r t a i e n t c o m m e satisfecit 
d ' o r i g i n a l i t é . C ' e s t d u r e s t e d a n s le c a d r e de c e s r e c h e r c h e s q u ' i l 
f a u t s i t u e r les i dées d é f e n d u e s au t e x t e . 
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l e s r i s q u e s d ' u n e o p é r a t i o n f û t - e l l e d e g r a n d e e n v e r g u r e . O n 
n e s ' y r i s q u a i t d ' a i l l e u r s q u e p r o g r e s s i v e m e n t . B a s e c o m m e r 
c i a l e e t c o m p t a b l e s o l i d e , c o n n a i s s a n c e d e la t e c h n i q u e e x i s 
t a n t e , c u r i o s i t é d e s n o u v e a u t é s t e c h n i q u e s , a s s i m i l a t i o n d e 
l e u r s s p é c i f i c i t é s , c a l c u l d e l e u r r e n d e m e n t c o m p a r é a u x é c o 
n o m i e s s u r l e s s a l a i r e s , e x i g e n c e r é d u i t e d e f i n a n c e m e n t — 
l ' é c o n o m i e s u r l e s s a l a i r e s p a y a n t l e s i n v e s t i s s e m e n t s e n t e c h 
n i q u e s n o u v e l l e s q u i é l i m i n e n t u n e p a r t i e i m p o r t a n t e d e la 
m a i n d ' o e u v r e — , é v a l u a t i o n d e s r i s q u e s r é d u i t s d e v i o l e n c e s 
d e la p a r t d ' o u v r i e r s d i s p e r s é s d a n s l e s c a m p a g n e s e t t r a 
v a i l l a n t à d o m i c i l e , m a î t r i s e d u p o u v o i r p o l i t i q u e c o m m u n a l e t 
d e la p o l i c e u r b a i n e , t e l é t a i t s a n s d o u t e u n o b j e t i m p o r t a n t 
d e s c o n v e r s a t i o n s q u e l e s S i m o n i s , d e p a r l e u r v i e f a m i l i a l e 
d e n s e , n e c e s s a i e n t d ' a v o i r e n t r e e u x e t a v e c l e u r c o m m i s 
H e n r i M a l i , d e v e n u u n i n t i m e , t e l l e s é t a i e n t a u s s i l e s r a i s o n s 
q u i l e s p o u s s a i e n t à e x a m i n e r r é g u l i è r e m e n t l e s p r o g r è s d e s 
t r a v a u x d e C o c k e r i l l , e n m ê m e t e m p s q u ' i l s s e f a m i l i a r i s a i e n t 
a v e c c e s c é l è b r e s m é c a n i q u e s a n g l a i s e s , e l l e s q u i d e v e n a i e n t 
p e t i t à p e t i t l e s l e u r s e t d o n t i l s s ' a p p r ê t a i e n t à a m p l i f i e r la v i e 
q u a n d e l l e s s e r a i e n t n é e s . I ls e n r ê v a i e n t p e u t - ê t r e . C e r t a i n e 
m e n t p a s e n p r o p o r t i o n d e c e q u i a l l a i t a d v e n i r : l a m o d e r n i t é 
t o u t s i m p l e m e n t . 

F a b r i c a n t s d e d r a p s v e r v i é t o i s , l e s C o c k e r i l l e t a u t r e s c h a r 
b o n n i e r s e t m é t a l l u r g i s t e s l i é g e o i s , c h a r b o n n i e r s , m é t a l l u r 
g i s t e s e t v e r r i e r s h e n n u y e r s , g e n s d u t e x t i l e g a n t o i s , b a n 
q u i e r s b r u x e l l o i s , i n g é n i e u r s d e l ' E t a t — t o u s c e s p e r s o n n a g e s 
d o n t l e s a r c h i v e s n o u s s o n t e n p a r t i e c o n s e r v é e s — f o r m e n t 
u n m o n d e à d é c o u v r i r , u n m o n d e d e c o n n a i s s a n c e s , u n m o n d e 
d e c r o y a n c e s , u n m o n d e d e p o u v o i r s , u n m o n d e d ' i n t é r ê t s , 
b r e f u n m o n d e d e p e r s o n n e s d o n t l ' œ u v r e f u t à l a f o i s s i n g u 
l i è r e m e n t i n d i v i d u e l l e e t s i n g u l i è r e m e n t c o l l e c t i v e , u n i q u e e t 
g é n é r a l e , d a n s u n p e t i t u n i v e r s d e n s e e t a c h a r n é à la t â c h e , 
s a n s g r a n d s c r u p u l e p o u r l e s p e t i t s , l e s o b s c u r s , l e s s a n s 
g r a d e , c e u x q u i m a r c h e n t t o u j o u r s e t j a m a i s n ' a v a n c e n t , c e u x 
d o n t l ' e x p l o i t a t i o n i n d i s c u t a b l e f i n a n c e la g r a n d e u r t o u t a u s s i 
i n d i s c u t a b l e d e s a u t r e s , u n i v e r s d é c h i r é q u i s e s e r t d e s p i r e s 
t o u r m e n t s p o u r s ' e x t r a i r e d e la m i s è r e , u n i v e r s é l i t i s t e o ù la 
m é r i t o c r a t i e p r o c u r e u n p a r a v e n t à d e g r a v e s d é r è g l e m e n t s ^ ^ 

51 . Souc ieux de la prospér i té de l ' indus t r ie régionale et a rden ts au c o m 
bat con t re le c lér ical , les l ibéraux verv ié to is se révè lent , en revanche , 
i nd i f f é ren ts à l 'égard de la misère ouvr ière . Sans d o u t e ne l ' i gnoren t -
lls pas, ma is ils l ' a t t r i buen t invar iab lement à l ' i m p r é v o y a n c e . Que l ' on 
i n s t r u i s e l ' ouv r i e r et ce lu i -c i t r o u v e r a en lui m ê m e les r e m è d e s 
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(suite de la note 51) à ses propres m a u x : «il connaîtra le prix du temps, la 
nécessité de l'économie, le danger des excès, les plaisirs de l'union, 
les charmes de l'aisance, les douceurs de la médiocrité, le calme de 
la sagesse et le bonheur de la vertu». Mais su r t ou t que \'rton se garde 
bien d'établir des contrastes entre les gros bénéfices que les indus
triels réalisent et les misérables salaires qu'ils allouent à leur tra
vailleurs». Car c ' e s t «chercher le mal où il n'est pas : un ouvrier qui a 
des habitudes d'ordre, qui travaille six jours pleins par semaine et qui 
ne dissipe pas le quart ou la moitié du prix de ses salaires dans les 
estaminets, cet ouvrier peut non seulement pourvoir à toutes les 
nécessités de la vie, pour lui et pour sa famille, il peut encore faire 
des épargnes et se mettre à l'abri, par là, de toutes les suspensions 
momentanées d'ouvrage». D 'a i l leurs, ce t te misère n 'es t -e l le pas sour
ce de bonheur pour l 'ouvr ie r ? Celui-c i en e f f e t «trouve dans son état 
de gène même un soulagement : l'impuissance où il se trouve de don
ner à ses enfants une position sociale autre que la sienne, l'impossi
bilité de s'élever lui-même le distrait des rêves d'ambition. Il sait que 
ses enfants ont comme lui des bras pour gagner leur pain, aussi ne 
se préoccupe-t-il guère de leur sort à venir : exempt de tout désir d'élé
vation pour ses enfants comme pour lui-même, il se contente de vivre, 
et meurt sans avoir connu les déceptions», ex t raord ina i res passages 
d ' ap rès les j ou rnaux l ibéraux de Liège et de Verv ie rs , 1 8 3 8 - 1 8 4 0 , 
rep rodu i t s par M . A n d r é Zumk i r dans un ouv rage excep t i onne l en 
m ê m e t e m p s q u ' u n merve i l l eux l ivre, oeuvre d ' u n e v ie , La genèse des 
partis politiques dans l'arrondissement de Verviers à l'époque du suf
frage censitaire (1831-1893), 3 v o l u m e s , Liège, 1 9 9 7 , t . I, p . 3 6 . Ma is 
il f au t mesu re garder et , à relire l ' opuscu le de A . - J . Lepas, nous 
s o m m e s c o n f o r t é dans l ' op in ion que le cap i ta l i sme belge, t o u t cap i ta
l isme qu ' i l é ta i t i nd i scu tab lemen t , respecta i t les règles f o n d a m e n t a l e s 
de sa s t ruc tu re , en t o u t cas à Verv iers , Coup d'œil sur la situation de 
la classe ouvrière de Verviers, Bruxel les, 1 8 4 4 . Sep tan te ans p lus ta rd , 
l 'espr i t es t resté le m ê m e si l ' express ion est m o i n s bruta le : «Ce n'est 
plus à présent des femmes et des enfants seulement qu'il s'agit, c'est 
du travail des adultes dans toutes les industries auquel on prétend s'at
taquer en le limitant sous prétexte de le protéger... liberté du travail 
des adultes que nous avons toujours regardée comme indispensable 
à la prospérité du pays... liberté humaine, la première et la plus impres
criptible des propriétés lu, Rapport général de la Chambre de com
merce de Verviers sur la situation du commerce et de l'industrie de 
l'arrondissement de Verviers pendant l'année 1908, Verv ie rs , 1 9 0 9 , 
p. 10 . T o u s les m o t s son t à peser. Ma is ne do i t - on pas se souven i r 
q u ' a u lendema in de la guer re , la Belg ique a encouragé une immig ra 
t i on t rès peu accue i l lan te et , pendan t les années 1 9 6 0 , la fémin isa 
t i o n d u t rava i l , é v i d e m m e n t répercu tées l ' une e t l ' au t re dans les 
1 1 0 0 0 0 0 c h ô m e u r s d ' a u j o u r d ' h u i . Se lon M a r x , le salaire dû es t un 
salaire fami l ia l , para l lè lement à la rep roduc t i on de la f o r ce de t rava i l . 
A u j o u r d ' h u i , on fa i t c ro i re aux jeunes qu ' i l f au t gagner d e u x salaires 
pour d isposer d ' u n revenu co r rec t . En fa i t , il f a u t que qua t re bras t ra
va i l lent pour gagner un salaire : des mé fa i t s de l ' i déo log ie I 
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F a u t - i l c o n t i n u e r ? N o u s p o u r r i o n s le f a i r e d u r a n t d e s p a g e s e t 
d e s p a g e s . S o n t l à q u i n ' a t t e n d e n t q u e l e u r e x p l o i t a t i o n — 
n o u s c i t o n s e n v r a c — l e s p r e m i e r s l i v r e s d e c o r r e s p o n d a n c e 
d e f a b r i c a n t s d e m a c h i n e s ( C o c k e r i l l , H o d s o n , V o n d e m b r u c k ) 
q u i p e r m e t t e n t d e s u i v r e l e s m o d e s d ' a c q u i s i t i o n , d ' a d a p t a 
t i o n , d ' i n v e n t i o n , d e p r o p a g a t i o n d e s n o u v e a u t é s , l e g r a n d 
l i v r e d e s m a c h i n e s v e n d u e s p a r C o c k e r i l l , l e s b i l a n s p e r s o n 
n e l s a n n u e l s d e I w a n S i m o n i s , l ' i n n o v a t e u r d e s m é c a n i q u e s à 
f i l e r la l a i n e , d e 1 8 0 2 à 1 8 2 2 , a v e c s e s c o m m e n t a i r e s , l a d e s 
c r i p t i o n t e c h n i q u e d e s e s é t a b l i s s e m e n t s v e r s 1 8 4 5 p a r H . 
P e i t z e r , f a b r i c a n t d e d r a p s , a c c o m p a g n é e d e s e s c o n s e i l s p o u r 
u n e b o n n e g e s t i o n , e n c e c o m p r i s l ' o m n i p r é s e n c e e n f a b r i q u e 
e t l ' e s p i o n n a g e i n d u s t r i e l s ^ , l ' i n v e n t a i r e ( r é a l i s é d u 3 0 m a i a u 
2 6 n o v e m b r e 1 8 4 5 ) d e s b i e n s m e u b l e s d e s i m m e u b l e s d e 
l ' e n t r e p r i s e L i e u t e n a n t - P e i t z e r , l e s l i v r e s c o m p t a b l e s à 
r e m e t t r e e n f o r m e s y n t h é t i q u e d ' u n e d i z a i n e d e f i r m e s à V e r -
v i e r s , e t a u t a n t p o u r G a n d e t d e m ê m e p o u r l e s a u t r e s a c t i 
v i t é s e t l e s a u t r e s r é g i o n s , l e s c o m p t e s d e p r o f i t e t p e r t e , l e s 
b i l a n s e t l e s c o m p t e s r e n d u s a n n u e l s , p u b l i é s , d e la S o c i é t é 
g é n é r a l e e t d e la B a n q u e d e B e l g i q u e — l e s d e u x g r a n d e s i n s 
t i t u t i o n s f i n a n c i è r e s b r u x e l l o i s e s q u i d é c i d è r e n t , i n n o v a t i o n 
m o n d i a l e ( 1 8 3 2 - 1 8 3 4 ) , d e p r e n d r e d e s p a r t i c i p a t i o n s d a n s l e s 
e n t r e p r i s e s i n d u s t r i e l l e s — , l e l i v r e i n t i t u l é : « p r o c è s - v e r b a u x 
d e s s é a n c e s e n t r e p a t r o n s e t o u v r i e r s » ( q u i s e t i n r e n t t o u s l e s 
h u i t o u q u i n z e j o u r s d u 2 o c t o b r e 1 8 7 0 a u 1 4 o c t o b r e 1 8 7 2 ) 
à V e r v i e r s e t d a n s l e s e n v i r o n s . N o u s a v o n s à p e i n e é v o q u é 
la f i n e p o i n t e é m e r g é e d e l ' i c e b e r g ^ ^ . M a i s n o u s a v o n s c e r t a i -

5 2 . «Lorsqu'on confrère fabricant réussit bien un procédé, il faut le décou
vrir absolument, soit en le cherchant, soit en le découvrant par des 
agents ou par ouvriers surtout... Chaque atelier doit avoir son contre
maître, chacun doit avoir sa spécialité et chacun sa vocation...Quand 
on va aux Moussets (une fabrique), il ne faut surveiller qu'une branche 
de la fabrication en un jour... Le matin est la meilleure heure pour faire 
une promenade en fabrique. La tête est claire et alors on découvre les 
imperfections...» Etc, e t c . Proches, t rès p roches de la f ab r i ca t i on . Un 
ca rne t de no tes d ' u n v o y a g e fa i t en 1 8 3 5 en Ang le te r re par A . S imo
nis exp l ique c o m m e n t l ' indust r ie l s ' y p rend pour vo i r et reteni r les 
p rocédés é t rangers : quel le conna issance préalable il y f au t . 

5 3 . M a d a m e H. C o p p e j a n s - D e s m e d t nous a d o n n é un remarquab le ins t ru
m e n t de t rava i l (Guide des archives d'entreprises conservées dans les 
dépôts publics de la Belgique, Bruxel les, 1 9 7 5 , 3 5 8 pages) e t l 'a 
depu is lors c o m p l é t é . 
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n e m e n t r e n c o n t r é l e s e s p o i r s d e J . A . S c h u m p e t e r , e s p o i r s d e 
la d é c o u v e r t e d e s r é p o n s e s c r é a t i v e s , d e l ' i n d é t e r m i n l s m e 
q u ' e l l e s e n g e n d r e n t , d e l ' e s p r i t c a p i t a l i s t e q u i l e s i n s p i r e n t ^ ' * . 

Q u a n d l e s d o c u m e n t s d e c e g e n r e s e r o n t d é p o u i l l é s , o n p o u r 
r a c o m m e n c e r à p a r l e r d e g n o s é o - p o l i t i c o - é c o n o m i e , d ' i n t e r -
s e c t o r i a l i t é , d e d y n a m i q u e s o c i o - h i s t o r i q u e e t d e c r o i s s a n c e 
e n d o g è n e . I m a g i n e - t - o n c e q u e n o u s p o u r r i o n s c o m p r e n d r e à 
l ' a n a l y s e d ' u n « j o u r n a l » q u ' a u r a i t t e n u W . C o c k e r i l l e n 1 8 0 0 -
1 8 0 1 — e t q u i n o u s a u r a i t é t é c o n s e r v é — , r e l a t a n t s e s p r o 
b l è m e s j o u r n a l i e r s d e m i s e a u p o i n t d e c e s d a m n é e s m é c a 
n i q u e s q u ' i l f a u t a d a p t e r à la l a i n e , q u ' i l f a u t c o m p l é t e r p a r 
d e s p i è c e s f a i t e s s u r p l a c e o u q u e l ' o n d o i t r e t o u r n e r c h e r c h e r 
e n A n g l e t e r r e , m é m o r i s a n t l e s v i s i t e s d e H e n r i M a l i , l ' i n t e r 
m é d i a i r e a u q u e l il a v a i t f a i t d e s p r o m e s s e s à C o p e n h a g u e o ù 
il l ' a v a i t r e n c o n t r é , f a i s a n t s e s c o m m e n t a i r e s s u r I w a n S i m o -
n i s , le b a i l l e u r d e f o n d s i m p a t i e n t , d é c o u v r a n t l e m o n d e d e s 
m a c h i n e s e n m ê m e t e m p s q u ' i l r é v é l a i t c e l u i d e la l a i n e — à 
m o i n s q u ' i l n e r e s t e à la f o i s c u r i e u x , m é f i a n t e t s e c r e t , e t c . ^ ^ 

D ' i c i - l à , f a u d r a - t - i l s e r é s i g n e r à s e l i m i t e r a u v e c t e u r m a j e u r 
q u e n o u s a v o n s i s o l é : d ' u n p r o g r è s t e c h n i q u e à u n a u t r e p r o 
g r è s t e c h n i q u e g r â c e a u x r a p p o r t s d e f o r c e q u i a s s u r e n t l a c i n 
q u i è m e a f f e c t a t i o n d e la p l u s - v a l u e , c e l l e q u i é l è v e le « d e g r é 
d e c i v i l i s a t i o n » , p a r t a n t é l a r g i t l e s c o n n a i s s a n c e s t e c h n o l o 
g i q u e s e t r e n d p l u s p r o b a b l e la d é c o u v e r t e d e la s o l u t i o n a u x 
p r o b l è m e s t e c h n i q u e s q u e le p r o g r è s t e c h n i q u e p r é c é d e n t a 
l a i s s é s p e n d a n t s — l ' E t a t , d o n c u n a s p e c t d u s e c t e u r p o l i 
t i q u e , j o u a n t u n r ô l e v a r i a b l e a u x d i f f é r e n t s p o i n t s d e j o n c t i o n 
d e s m é c a n i s m e s ( n i v e a u d e v i e , d u r é e d u t r a v a i l , i n s t r u c t i o n , 
a i d e à l a r e c h e r c h e ) ? N o n , p u i s q u e la p r i s e d e c o n s c i e n c e e s t 
e n g a g é e , l a p r o b l é m a t i q u e é t a b l i e , le t r a v a i l c o m m e n c é . 

5 4 . J . A . S c h u m p e t e r , «The c r é a t i v e r e s p o n s e in é c o n o m i e h i s t o r y » , 
d a n s The journal of économie history, n o v . 1 9 4 7 , p p . 1 4 9 - 1 5 9 . 

5 5 . C ' e s t t o u t ce la q u e n o u s n o u s p r o p o s o n s de m e t t r e à la d i s p o s i t i o n 
d u pub l i c d a n s les p r o c h a i n s v o l u m e s , c o n s a c r é s à la r é v o l u t i o n 
i ndus t r i e l l e be lge , de la c o l l e c t i o n «H is to i re q u a n t i t a t i v e e t d é v e 
l o p p e m e n t de la Be lg ique au X I X ' s ièc le» , pub l iée s o u s le p a t r o n a 
ge de l ' A c a d é m i e r o y a l e de Be lg ique . 
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c o n c l u s i o n 

N o u s d e v o n s q u i t t e r , é c r i v i o n s - n o u s , le s t a d e d ' u n m o d è l e u n i 
q u e m e n t é c o n o m i q u e , d o n c i n t r a s e c t o r i e i , a v e c la p r i s e e n 
c o m p t e d e l ' a m o n t d e s m é c a n i s m e s é c o n o m i q u e s — d o n c d e 
l ' a v a l d e s m é c a n i s m e s g n o s é o l o g i q u e s — q u a n d la t e c h n i q u e 
s e r t d e p o i n t d e d é p a r t à c e u x - l à o u a v e c la p r i s e e n c o m p t e 
d e l ' a v a l d e s m é c a n i s m e s é c o n o m i q u e s — d o n c d e l ' a m o n t 
d e s m é c a n i s m e s g n o s é o l o g i q u e s — q u a n d l ' é c o n o m i e s e r t d e 
p o i n t d e d é p a r t à c e u x - c i . C ' e s t c h o s e f a i t e . 

La c o m p l e x i t é g n o s é o - p o l i t i c o - é c o n o m i q u e a é t é p l a c é e s o u s 
e x a m e n q u i e x i g e a i t l ' é t u d e d e c e s n o v a t e u r s « p l e i n s » , s i è g e s 
à la f o i s d e la p r i s e e n c o m p t e d e s r é a l i t é s a s s u r a n t le c a l c u l 
é c o n o m i q u e e t d ' u n « e s p r i t t e c h n i q u e » q u i v a d e r « o u v e r t u -
r e d ' e s p r i t » à la « t e c h n i c o m a n i e » , e n p a s s a n t p a r r « i n t é r ê t » , 
la « c u r i o s i t é » e t r « a v i d i t é » — o n s e r a p p e l l e r a la c é l è b r e d i s 
t i n c t i o n d e A . P . U s h e r e n t r e l e s acts of skill e t l e s acts of 
/ns/ght^^. E s p r i t t e c h n i q u e e t c a l c u l é c o n o m i q u e , d i f f é r e m m e n t 
a i g u s e t d i f f é r e m m e n t d o m i n a n t s , u n i s d e f a ç o n s v a r i a b l e s , 
j o u e n t d a n s d e s c i r c o n s t a n c e s m u l t i p l e s , le j e u d i f f i c i l e e t r i s 
q u é d e la n o u v e a u t é . E n f i n l e s m u l t i p l e s r é s e a u x d e r a p p o r t s 
d e f o r c e i n t e r f è r e n t n a t u r e l l e m e n t d o n t c e s n o v a t e u r s c o n n a i s 
s e n t l e s s u b t i l i t é s , o ù i ls s a v e n t s e s i t u e r , q u ' i l s m a n i p u l e n t 
s a n s c o m p l e x e , l e s l i a n t a u x a n c i e n s s t a t u t s p e r s o n n e l s e t a u x 
a c t u e l s é t a t s f a m i l i a u x . L a m é r i t o c r a t i e a s s u r e à l ' e n s e m b l e 
u n e j u s t i f i c a t i o n q u i d é r i v e d e s a t t a c h e m e n t s c o n s c i e n t s e t 
i n c o n s c i e n t a u x v a l e u r s e t q u i p e r m e t l e s c o n t i n u i t é s p a r d e s 
c e n d a n c e d i r e c t e o u i n d i r e c t e , e n m ê m e t e m p s q u ' e l l e v a l i d e 
t o u s l e s t y p e s d e c o o p t a t i o n . L ' u n i o n d e c e l l e - c i e t d e la m é r i 
t o c r a t i e e s t la f o r m e u l t i m e d e t r a n s m i s s i o n d u p o u v o i r c a p i 
t a l i s t e e t d e p é r e n n i t é d u r é g i m e . 

R e l a n c é a u n i v e a u i n d i v i d u e l , le p r o g r è s t e c h n i q u e , à c o m p o 
s a n t e s p o l i t i q u e s , d o i t s ' i m i t e r e t s e p r o p a g e r d a n s le s e c t e u r 
é c o n o m i q u e — e n d e h o r s d e t o u t e h y p o t h è s e d e l i n é a r i t é . Il 
le f e r a a u c o u r s d e la p h a s e d ' a c c u m u l a t i o n d e la p l u s - v a l u e 
e n c a p i t a l ( i n v e s t i s s e m e n t s n e t s o u a m o r t i s s e m e n t s ) l o r s q u e 
d e s c a p i t a l i s t e s , n a t u r e l l e m e n t c a l c u l a t e u r s e t i n n o v a t e u r s , a u 

5 6 . R e n v o y o n s s i m p l e m e n t à A P. Usher , A history of mechanical 
inventions, 1" éd. rev isée, Harvard , 1 9 5 4 (1= éd. 1 9 2 9 ) ; M . Dau-
mas , l-listoire générale des techniques, t . III, Paris, 1 9 6 8 ; B. Gil le, 
«P ro légomènes à une h is to i re des t e c h n i q u e s » , dans Revue des 
mines et de la métallurgie, 1 9 7 2 , p p . 3 - 6 5 . 
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c o u r a n t d e s m a c h i n e s d i s p o n i b l e s , d e s p r i x e t d e l a s i t u a t i o n 
d e s m a r c h é s , a d o p t e r o n t l e s n o u v e l l e s t e c h n i q u e s p a r c e q u ' i l s 
l e s j u g e r o n t d e v o i r ê t r e b é n é f i q u e s à l e u r p l u s - v a l u e — s o r t e 
d e p l u s - v a l u e d i f f é r e n t i e l l e , o u m o n o p o l i s t i q u e , q u i p a r t i t i o n n e 
l e g r o u p e d e s c a p i t a l i s t e s . B é n é f i q u e s p o u r c o m b i e n d e 
t e m p s ? L e t e m p s q u e d u r e r a l e u r q u a s i - m o n o p o l e , q u e 
s ' a d a p t e r o n t l e s n o u v e a u x p r i x , q u e r é s i s t e r o n t l e s i n a d a p t é s , 
q u e l e s b i e n s d e s f a i l l i s a u r o n t é t é r a c h e t é s à d e s c o n d i t i o n s 
p a r t i c u l i è r e m e n t a v a n t a g e u s e s , q u e l e s t r a v a i l l e u r s a u r o n t 
o b t e n u u n e p a r t s u p p l é m e n t a i r e d u g â t e a u . 

D e t e l s é v é n e m e n t s r a m è n e r o n t n a t u r e l l e m e n t l e m ê m e t y p e 
d e s i t u a t i o n d e d é p a r t q u e c e l u i d o n t n o u s s o m m e s p a r t i , o ù 
le p r o b l è m e s e p o s e d e l ' a s s i m i l a t i o n d u p r o g r è s t e c h n i q u e p a r 
la S o c i é t é - E p o q u e c o n s i d é r é e , d a n s u n c l i m a t d e c o n f r o n t a 
t i o n e n t r e l a p l u s - v a l u e e t l e c a p i t a l v a r i a b l e , r a l l u m a n t t o u t e s 
l e s g u e r r e s q u e d e s r a p p o r t s d e f o r c e s a u x m i l l e f a c e t t e s p e u 
v e n t g é n é r e r e t e n t r e t e n i r . 

A c h a q u e f o i s , l e g r o u p e d e s c a p i t a l i s t e s s e r é d u i r a , d o n n a n t 
n a i s s a n c e à d e s c o n c e n t r a t i o n s d e f o r m e s d i v e r s e s a i n s i q u ' à 
d e s s t a t u t s m u l t i p l e s d e l a i s s é s - p o u r - c o m p t e . 

L ' i n t e r s e c t o r i a l i s a t i o n s ' e f f e c t u e p a r l e m é c a n i s m e a m b i g u d e 
la c i n q u i è m e a f f e c t a t i o n d e la p l u s - v a l u e . C e q u i f a v o r i s e c e t t e 
a f f e c t a t i o n a m p l i f i e n o r m a l e m e n t l e p r o g r è s t e c h n i q u e e t l a 
c r o i s s a n c e e t e n g e n d r e u n e f f e t a u t o - e x p a n s i o n n i s t e q u i s e 
r e l i e d i r e c t e m e n t à u n e p r i s e d e c o n s c i e n c e d e s c a p i t a l i s t e s . 
L ' i n v e r s e e s t t o u t a u s s i v r a i , l ' e f f e t e s t a u t o - d é p r e s s i f e t s e 
r e l i e à u n e f r i l o s i t é d e s c a p i t a l i s t e s . 

D e l a s o r t e , n o u s a v o n s d é p a s s é l e s p r o b l è m e s é t r i q u é s d e l a 
« c r o i s s a n c e é c o n o m i q u e e n d o g è n e » p o u r n o u s r e p l a c e r d a n s 
le c a d r e s o c i o - h i s t o r i q u e g l o b a l d ' u n s y s t è m e o ù t o u t s ' a r t i 
c u l e v é r i t a b l e m e n t e t s ' a u t o g é n è r e n a t u r e l l e m e n t . Q u e d e s 
h o m m e s e t d e s m e n t a l i t é s s o i e n t a u r e n d e z - v o u s , e t n o n s e u 
l e m e n t d e s « m é c a n i s m e s » , n o u s e n s o m m e s r a v i s ^ ' ' . 

5 7 . R e s s o u r c e s h u m a i n e s » , « c a p i t a l h u m a i n » , d i r o n t les é c o n o m i s t e s e t 
leurs d i sc i p l es s o c i o l o g u e s , t o u s en m a l de t e r m e s s o u v e r a i n s . S ' i l s 
y t r o u v e n t p la is i r . 



rapports de production 
et structure de classe 

du capitalisme 1 5 0 ans après 

géra rd d u m é n i l e t d o m i n i q u e l é v y * 

r é s u m é 

150 ans après, force est de constater que 
l'histoire n'a pas confirmé le point de vue 
catastrophiste du M a n i f e s t e , soulignant l'ac
centuation des contradictions du capitalisme 
et la survenue de la révolution. Elle démontre 
en fait la pertinence d'un autre schéma ana
lytique du Manifeste, celui décrivant l'émer
gence des rapports capitalistes au sein du 
féodalisme. L'histoire se répète : le mode de 
production capitaliste donne naissance à un 
nouveau mode de production, distinct du 
socialisme, dont la classe dirigeante est celle 
des cadres. Nous le nommons c a d r i s m e . Le 
capitalisme contemporain est une société 
hybride où se combinent rapports capita-

R e s p e c t l v e m e n t : 
M O D E M - C N R S , U n i v e r s i t é de Par is X - N a n t e r r e , 2 0 0 , av . d e la 
R é p u b l i q u e , 9 2 0 0 0 N a n t e r r e , F rance . Emai l : g e r a r d . d u m e n i l @ u -
p a r i s l O. f r . 
C E P R E M A P - C N R S , 1 4 2 , rue d u C h e v a l e r e t , 7 5 0 1 3 Par is , F rance . 
Emai l : d o m i n i q u e . l e v y @ c e p r e m a p . c n r s . f r . 

mailto:dominique.levy@cepremap.cnrs.fr
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listes et cadristes, encore sous la domination 
des capitalistes. Cette analyse rejoint donc 
certaines thèses concernant le capitalisme 
managérial, qu'on préfère appeler c a p i t o -
c a d r i s m e . Comme le soutenait le M a n i f e s t e , 
ce sont les crises structurelles récurrentes 
du capitalisme qui sont les moteurs de ces 
transformations des rapports de production. 
Cette étude analyse ainsi la genèse des rap
ports cadristes à travers: (1) la crise de la 
fin du X / X " siècle, qui commanda la révolu
tion managériale; (2) la crise de 1929, qui 
suscita la révolution keynésienne; (3) la crise 
contemporaine, où la réaffirmation du pou
voir des capitalistes (de la finance) dans le 
néolibéralisme développe encore l'emprise 
des cadres sur l'économie, mais la resoumet 
aux impératifs de la maximisation du taux de 
profit. 

i n t r o d u c t i o n 

1 8 4 8 : l e Manifeste communiste a n n o n ç a i t la f i n d u c a p i t a l i s 
m e . L e s c o n t r a d i c t i o n s d u s y s t è m e n e f a i s a i e n t q u e s ' e x a c e r 
b e r ; l e s c r i s e s d e v e n a i e n t d e p l u s e n p l u s f r é q u e n t e s e t p r o 
f o n d e s ; l e s a l a i r e é t a i t m a i n t e n u a u p l u s b a s n i v e a u ; l e s 
c l a s s e s i n t e r m é d i a i r e s t r a d i t i o n n e l l e s é t a i e n t c o n d a m n é e s à 
d i s p a r a î t r e . 

1 9 9 8 : l e c a p i t a l i s m e t r i o m p h e a v e c le n é o l i b é r a l i s m e . T o u t e 
l ' a c t i v i t é é c o n o m i q u e a é t é r e c e n t r é e v e r s u n b u t u n i q u e : l a 
r é m u n é r a t i o n d e s p r o p r i é t a i r e s d e s m o y e n s d e p r o d u c t i o n , e t 
l e s m a r c h é s f i n a n c i e r s n e s ' y t r o m p e n t p a s ; l ' é c h e c d e s p a y s 
s o c i a l i s t e s f a i t l a d é m o n s t r a t i o n d e l ' a b s e n c e d ' a l t e r n a t i v e s ; 
l ' a v e n i r c a p i t a l i s t e e s t r a d i e u x . 

C e u x q u i r e f u s e n t d e v o i r l e s c h o s e s d e c e t t e m a n i è r e m e t 
t e n t e n a v a n t l e s d y s f o n c t i o n n e m e n t s d u c a p i t a l i s m e c o n t e m 
p o r a i n , e t l a t â c h e e s t a i s é e ^ . L e s i n é g a l i t é s t e n d e n t à s ' a c 
c r o î t r e d a n s l e s p a y s d é v e l o p p é s , d e m ê m e q u ' e n t r e p a y s . 
U n e p a r t i e d u t i e r s - m o n d e s ' e n f o n c e d a n s la m i s è r e . L ' E u r o -

1. V o i r , par e x e m p l e , S. A m i n , 1 9 9 6 . 
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p e s e d é b a t a v e c le c h ô m a g e e t l ' e x c l u s i o n . A u x É t a t s - U n i s , 
le c o û t d e l ' e f f i c i e n c e e s t c o n s i d é r a b l e m ê m e v i s - à - v i s d e la 
s o c i é t é a m é r i c a i n e . E n g a g é s s u r c e t t e v o i e d e la c r i t i q u e r a d i 
c a l e , c e r t a i n s v o n t j u s q u ' à r e p r o d u i r e l a d é m a r c h e d u Mani
feste. S e p l a ç a n t d é l i b é r é m e n t s u r u n p l a n p l a n é t a i r e , i l s s o u 
l i g n e n t q u e l e s c o n t r a d i c t i o n s d u m o n d e c a p i t a l i s t e v o n t e n 
s ' a c c e n t u a n t , q u ' i l s ' a g i s s e d e l ' a p p a u v r i s s e m e n t d ' u n e l a r g e 
f r a c t i o n d e l ' h u m a n i t é o u d e s r a v a g e s é c o l o g i q u e s d ' u n e c r o i s 
s a n c e n o n c o n t r ô l é e : l e p o i n t d e r u p t u r e s e r a t ô t o u t a r d 
a t t e i n t . C e s v i s i o n s s e c o m b i n e n t v o l o n t i e r s à l a t h è s e d e l ' i m 
m i n e n c e d ' u n e c r i s e s y s t é m i q u e , d ' o r i g i n e e s s e n t i e l l e m e n t 
f i n a n c i è r e . 

Il e x i s t e u n e a u t r e m a n i è r e d e v o i r l e s c h o s e s , q u i e n t r e t i e n t 
é g a l e m e n t d e s r a p p o r t s t r è s é t r o i t s a v e c la d é m a r c h e d u Mani
feste. E l l e n ' e x c l u t p a s l ' é v e n t u a l i t é d e c r i s e s g r a v e s , m a i s e l l e 
f a i t s i e n n e la c a p a c i t é d u s y s t è m e à s u r m o n t e r p é r i o d i q u e 
m e n t c e s c o n f l a g r a t i o n s a u p r i x d e c e r t a i n e s t r a n s f o r m a t i o n s . 
C e s a j u s t e m e n t s r é c u r r e n t s c o m m a n d e n t l ' é v o l u t i o n d e s r a p 
p o r t s d e p r o d u c t i o n e t d e s s t r u c t u r e s d e c l a s s e s . L ' é c h e c d u 
p r o l é t a r i a t d a n s s a t e n t a t i v e d e s e p o r t e r a u p o u v o i r p u i s d e 
m e t t r e a u m o n d e u n e s o c i é t é s a n s c l a s s e s , n ' a p a s f i g é d é f i 
n i t i v e m e n t l e s r a p p o r t s s o c i a u x . L e c a p i t a l i s m e n ' e s t p a s la f i n 
d e l ' h u m a n i t é . O n p e u t r é s u m e r c e t t e v i s i o n e n q u e l q u e s 
m o t s : l'histoire continue. 

Q u e l e s t l e s e n s d e c e t t e é v o l u t i o n ? P o u r l ' a p p r é h e n d e r , il f a u t 
s e r e s s a i s i r d ' u n e a m b i g u ï t é f o n d a m e n t a l e d u p r o j e t s o c i a l i s 
t e . C e p r o j e t p o s s é d a i t e n f a i t d e u x a s p e c t s t r o p s o u v e n t 
c o n f o n d u s . L e p r e m i e r é t a i t l a v o l o n t é d e d é p a s s e m e n t d e c e 
q u ' i l é t a i t c o n v e n u d ' a p p e l e r l'anarcliie capitaliste. Il s ' a g i s s a i t 
d e c o n s t r u i r e u n e s o c i é t é , e n p a r t i c u l i e r u n e é c o n o m i e , o r g a 
n i s é e r a t i o n n e l l e m e n t . L e s c r i s e s d e v a i e n t ê t r e s u p p r i m é e s ; l e 
f o n c t i o n n e m e n t d u s y s t è m e p r o d u c t i f d e v a i t ê t r e r e n d u c o m 
p a t i b l e a v e c l ' é l é v a t i o n d u n i v e a u d e v i e d e s t r a v a i l l e u r s ; 
m i e u x , il d e v a i t y t e n d r e . L a p r o p r i é t é p r i v é e d e s m o y e n s d e 
p r o d u c t i o n y f a i s a i t o b s t a c l e : e l l e d e v a i t d o n c ê t r e s u p p r i m é e . 
L e s e c o n d a s p e c t , l e p l u s a m b i t i e u x , é t a i t l'abolition des 
classes. L a r é v o l u t i o n p r o l é t a r i e n n e , à t r a v e r s d e s p h a s e s d e 
t r a n s i t i o n p l u s o u m o i n s b i e n d é f i n i e s d ' a i l l e u r s , d e v a i t p r o 
d u i r e l e s d e u x e f f e t s ^ . 

2 . G. D u m é n i l , D. L é v y , 1 9 9 8 . 
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L a t h è s e q u ' o n s o u t i e n t i c i e s t q u e la t r a n s f o r m a t i o n d e s r a p 
p o r t s d e p r o d u c t i o n d a n s le c a p i t a l i s m e m o d e r n e t é m o i g n e d e 
l ' a v a n c é e d e c e r t a i n s a s p e c t s d e la p r e m i è r e c o m p o s a n t e d u 
p r o j e t s o c i a l i s t e , c e l l e c o n c e r n a n t l ' e f f i c a c i t é . C e l a n e s i g n i f i e 
p a s , b i e n e n t e n d u , q u e l e s f l u c t u a t i o n s d u c y c l e c o n j o n c t u r e l 
a i e n t d i s p a r u , q u e le c a p i t a l i s m e n e t r a v e r s e p l u s d e l o n g u e s 
c r i s e s s t r u c t u r e l l e s , n i q u e la d y n a m i q u e d u s y s t è m e t e n d e à 
l ' a m é l i o r a t i o n d u b i e n - ê t r e g é n é r a l e t d a v a n t a g e d e j u s t i c e . 
M a i s d e s f o r m e s d e c o n t r ô l e e t d ' o r g a n i s a t i o n , d e p l a n i f i c a 
t i o n , s o n t p r o g r e s s i v e m e n t m i s e s e n p l a c e , t é m o i g n a n t d e la 
c o n t i n u a t i o n d e c e p r o c e s s u s d e socialisation q u e M a r x i d e n 
t i f i a i t d é j à d a n s le c a p i t a l i s m e . C o n c e r n a n t l e s c l a s s e s , c e t t e 
é v o l u t i o n n e c o m m a n d e p a s l e u r a b o l i t i o n , m a i s l ' é m e r g e n c e 
d ' u n e n o u v e l l e s t r u c t u r e d e c l a s s e e t d ' u n e n o u v e l l e c l a s s e 
d i r i g e a n t e , c e l l e d e s c a d r e s , à c ô t é d e s c a p i t a l i s t e s . E n r e p r e 
n a n t la t h é m a t i q u e d u IVIanifeste, o n p e u t m ê m e a f f i r m e r q u e 
la p r o d u c t i o n c a p i t a l i s t e e n g e n d r e e n s o n s e i n u n n o u v e a u 
m o d e d e p r o d u c t i o n , t o u t c o m m e la p r o d u c t i o n c a p i t a l i s t e 
é t a i t s o r t i e p r o g r e s s i v e m e n t d e s e n t r a i l l e s d u m o d e d e p r o 
d u c t i o n f é o d a l . N o u s l ' a p p e l o n s cadrisme, d u n o m d e s a c l a s 
s e d i r i g e a n t e . 

Il s ' a g i t l à é v i d e m m e n t u n e r é v i s i o n c o n s i d é r a b l e d e l ' a n a l y s e d e 
M a r x e t d ' E n g e l s . M a i s e l l e r e n o u e a v e c d e n o m b r e u x a s p e c t s 
d e l e u r p r o b l é m a t i q u e : la s u c c e s s i o n d e s m o d e s d e p r o d u c t i o n , 
l ' h o m o l o g i e e n t r e m o d e s d e p r o d u c t i o n e t s t r u c t u r e s d e c l a s s e , 
l ' i m p o r t a n c e d e s l u t t e s d e c l a s s e , la t h é o r i e d e l ' É t a t , la d i a l e c 
t i q u e d e s t e n d a n c e s e t c o n t r e t e n d a n c e s , e t c . 

O n p e u t d ' a b o r d s i g n a l e r r a p i d e m e n t c e q u e c e t t e é t u d e n e 
f a i t p a s . E n p r e m i e r l i e u , e l l e l a i s s e d e c ô t é l ' é c l a i r a g e n o u 
v e a u q u e c e t t e r é v i s i o n j e t t e s u r l ' e x p é r i e n c e d e s p a y s s o c i a 
l i s t e s , c o m m e t e n t a t i v e s a v o r t é e s d ' o u v r i r u n e v o i e r a d i c a l e 
v e r s u n e t e l l e s o c i é t é c a d r i s t e ; e l l e n e d i s c u t e p a s d e s l e ç o n s 
q u ' o n d o i t t i r e r d e c e t t e e x p é r i e n c e v i s - à - v i s d e la q u e s t i o n 
f o n d a m e n t a l e d e l ' a b o l i t i o n d e s c l a s s e s . E n s e c o n d l i e u , e l l e 
n e t e n t e p a s d e r e n d r e c o m p t e d e s t h é o r i e s m a n a g é r i a l e s , 
d i r e c t o r i a l e s , t e c h n o c r a t i q u e s , e t c . , q u i a v a i e n t m i s a u c e n t r e 
d e l e u r s i n t e r p r é t a t i o n s d e la d y n a m i q u e h i s t o r i q u e d e n o s 
s o c i é t é s , l a m o n t é e d ' u n e n o u v e l l e c l a s s e d e c a d r e s e t s a p o s 
s i b l e é m a n c i p a t i o n v i s - à - v i s d e s p r o p r i é t a i r e s c a p i t a l i s t e s ^ . 

3 . N o t a m m e n t A . Ber le, G. M e a n s , 1 9 3 2 ; J . B u r n h a m , 1 9 6 9 ; A . D . 
C h a n d l e r , 1 9 7 7 ; J . K . G a l b r a i t h , 1 9 6 9 ; T . P a r s o n s , 1 9 5 4 ; T . 
V e b l e n , 1 9 8 3 . 
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L ' a n a l y s e q u ' o n p r é s e n t e e s t t o u t e n t i è r e t o u r n é e v e r s l ' i n t e r 
p r é t a t i o n d u devenir du capitalisme. E n p r é a l a b l e à c e s d é v e 
l o p p e m e n t s , la p r e m i è r e p a r t i e r e p r e n d la d é m a r c h e d u Mani
feste d e m a n i è r e u n p e u p l u s e x p l i c i t e q u e c e t t e i n t r o d u c t i o n . 
L e s t r o i s p a r t i e s s u i v a n t e s d é c r i v e n t l e s é t a p e s d e l ' é m e r g e n 
c e d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n d u c a p i t a l i s m e c o n t e m p o r a i n . 
O n l e s l o c a l i s e r a : ( 1 ) d a n s l e s t r a n s f o r m a t i o n s d e l ' e n t r e p r i s e 
( la r é v o l u t i o n m a n a g é r i a l e , c ' e s t - à - d i r e d e la g e s t i o n ) ; ( 2 ) d a n s 
l e s n o u v e l l e s f o r m e s d e l ' i n t e r v e n t i o n é t a t i q u e ( p a r e x t e n s i o n , 
l a r é v o l u t i o n k e y n é s i e n n e ) ; ( 3 ) d a n s l e s c a r a c t è r e s d u p r é s e n t 
é p i s o d e n é o l i b é r a l . C e s t r o i s p a r t i e s d o n n e n t p r o g r e s s i v e m e n t 
u n c o n t e n u à l a r e q u a l i f i c a t i o n d u c a p i t a l i s m e c o n t e m p o r a i n 
c o m m e c a p i t o - c a d r i s m e . P a r capito-cadrisme, n o u s e n t e n d o n s 
u n e s o c i é t é h y b r i d e o ù c o e x i s t e n t r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n e t 
s t r u c t u r e s d e c l a s s e c a p i t a l i s t e s e t c a d r i s t e s , s o u s la d o m i n a 
t i o n d e s p r o p r i é t a i r e s c a p i t a l i s t e s , e t o ù c e r t a i n e s f o r m e s d e 
s o c i a l i s a t i o n o n t é t é é t a b l i e s . 

la r é v o l u t i o n n é c e s s a i r e 

L e s o i n a v e c l e q u e l M a r x e t E n g e l s r a p p e l è r e n t l e s c o n d i t i o n s 
d e l ' a p p a r i t i o n d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n c a p i t a l i s t e s a u s e i n 
d e la s o c i é t é f é o d a l e e s t f r a p p a n t . L a c l a s s e c a p i t a l i s t e d a n s 
s a p h a s e a s c e n d a n t e f u t p r é s e n t é e c o m m e r é v o l u t i o n n a i r e , 
d a n s le Manifeste. P r i s e p e n d a n t l o n g t e m p s d a n s le c a r c a n 
d e s r a p p o r t s f é o d a u x , e l l e n e p u t s ' e n d é g a g e r q u e t r è s p r o 
g r e s s i v e m e n t e t à t r a v e r s d e f o r m i d a b l e s c o n v u l s i o n s r é v o l u 
t i o n n a i r e s . C e t t e a t t e n t i o n n ' é t a i t p a s s u r p r e n a n t e : l a t r a n s i 
t i o n e n t r e f é o d a l i s m e e t c a p i t a l i s m e c o n s t i t u e le c h a m p d ' o b 
s e r v a t i o n p r i n c i p a l o ù M a r x e t E n g e l s a v a i e n t f o r g é l e s o u t i l s 
f o n d a m e n t a u x d e l e u r t h é o r i e d u d é v e l o p p e m e n t s o c i a l . O n 
s a i t q u e l r ô l e j o u a l ' é t u d e d e la r é v o l u t i o n f r a n ç a i s e d a n s la 
f o r m a t i o n d e l e u r p e n s é e . T o u t é t a i t l à , l a d i a l e c t i q u e d e s 
f o r c e s p r o d u c t i v e s e t d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n ( l e c a r c a n 
d e s c o r p o r a t i o n s ) , l e s c l a s s e s ( n o b l e s s e s , s e r f s , p a y s a n s e t 
b o u r g e o i s ) , l e s l u t t e s d e c l a s s e ( d e s c l a s s e s d o m i n é e s , e t 
e n t r e f r a c t i o n s d i r i g e a n t e s ) , e t l a t h é o r i e d e l ' É t a t ( d e l a 
m o n a r c h i e a b s o l u e ) , j u s q u ' a u x p r i n c i p e s c o m m u n i s t e s d e l ' é 
m a n c i p a t i o n h u m a i n e d e G r a c c h u s B a b e u f ( o ù l ' é g a l i t é é c o 
n o m i q u e é t a i t é r i g é e e n c o n d i t i o n d e la l i b e r t é e n g é n é r a l ) . L a 
b o u r g e o i s i e a l l e m a n d e n e s ' é t a i t p a s e n c o r e é m a n c i p é e d e s 
r a p p o r t s f é o d a u x , m a l g r é l e s c o u p s d e b u t o i r n a p o l é o n i e n s . 
C e t i n t é r ê t p o u r l ' é m a n c i p a t i o n b o u r g e o i s e a v a i t d o n c p l u -
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s i e u r s j u s t i f i c a t i o n s , à l a f o i s c h a m p d ' o b s e r v a t i o n e t d e m i s e 
a u p o i n t d e s o u t i l s t h é o r i q u e s e t e n j e u p o l i t i q u e d ' a c t u a l i t é 
d a n s u n e p a r t i e d e l ' E u r o p e . 

L ' a n a l y s e d u Manifeste é t a i t e x t r ê m e m e n t f i n e e t n u a n c é e , 
s u r t o u t s i o n l a l i t à la l u m i è r e d e s o e u v r e s p o l i t i q u e s u l t é 
r i e u r e s d e M a r x . L e s r e l a t i o n s é t a i e n t d é c r i t e s c o m m e à d o u b l e 
s e n s : l a b o u r g e o i s i e y é t a i t t o u r à t o u r p r é s e n t é a c o m m e le 
r é s u l t a t e t l ' a r t i s a n d e s t r a n s f o r m a t i o n s d e s r a p p o r t s d e p r o 
d u c t i o n . L e d o s a g e e n t r e l e p o i d s d e s d é t e r m i n a n t s é c o n o 
m i q u e s , l e s r i g i d i t é s i n s t i t u t i o n n e l l e s ( d e s c o r p o r a t i o n s , p a r 
e x e m p l e ) e t l e s l u t t e s p o l i t i q u e s é t a i t t r è s s a v a n t , t o u j o u r s 
m o d é r é . 

M a r x e t E n g e l s t i r è r e n t d e c e t t e a n a l y s e u n e c o n c l u s i o n e s s e n 
t i e l l e . L ' h i s t o i r e d e v a i t s e r é p é t e r s u r u n p o i n t : l e s r a p p o r t s d e 
p r o d u c t i o n c a p i t a l i s t e s a l l a i e n t p r o g r e s s i v e m e n t s ' a f f i r m e r 
c o m m e d e s e n t r a v e s à l a p r o g r e s s i o n d e s f o r c e s p r o d u c t i v e s , 
c o m m e l e s r a p p o r t s f é o d a u x v i s - à - v i s d u c a p i t a l i s m e n a i s s a n t . 
L a r é v o l u t i o n p r o l é t a r i e n n e d e v a i t b a l a y e r c e s l i m i t e s . L ' a n a 
l o g i e n ' é t a i t p o u r t a n t p a s c o m p l è t e . A l o r s q u e l e s r a p p o r t s 
f é o d a u x a v a i e n t p a r a l y s é le d é v e l o p p e m e n t d e s f o r c e s p r o 
d u c t i v e s e t l a m a t u r a t i o n d e s r a p p o r t s c a p i t a l i s t e s , c e s d e r 
n i e r s r e c é l a i e n t u n p o t e n t i e l e x p l o s i f . C e l a s e m a n i f e s t a i t , 
s e l o n M a r x e t E n g e l s , à u n d o u b l e p o i n t d e v u e : p o l i t i q u e e t 
é c o n o m i q u e . 

A u c œ u r d e s t e n s i o n s p o l i t i q u e s s e t r o u v a i e n t l e s a f f r o n t e 
m e n t s e n t r e l e s c l a s s e s . A l o r s q u e l ' a n a l y s e d e l ' é m e r g e n c e 
d e s r a p p o r t s c a p i t a l i s t e s m e t t a i t p r i n c i p a l e m e n t e n s c è n e l e s 
f r a c t i o n s d e s c l a s s e s d o m i n a n t e s , f é o d a l e s e t c a p i t a l i s t e s , 
t o u t d e v a i t s e j o u e r , c o n c e r n a n t la f i n d u c a p i t a l i s m e , e n t r e 
c a p i t a l i s t e s e t p r o l é t a i r e s . L e m o d e d e p r o d u c t i o n c a p i t a l i s t e 
s i m p l i f i a i t t o u s l e s a n t a g o n i s m e s d e c l a s s e s , a u p r o f i t d e c e t t e 
c o n f r o n t a t i o n ( l e s c l a s s e s i n t e r m é d i a i r e s é t a i e n t é l i m i n é e s p a r 
l a l o g i q u e i m p l a c a b l e d e l ' a c c u m u l a t i o n e t d e la c o n c e n t r a t i o n 
c a p i t a l i s t e ) . 

L e s c o n d i t i o n s d e c e t u l t i m e a s s a u t d e v a i e n t ê t r e c r é é e s p a r 
l a r é c u r r e n c e d e s c r i s e s e t la p e r p é t u a t i o n d ' u n e p o s i t i o n 
s o c i a l e i n t o l é r a b l e p o u r l e p r o l é t a r i a t . L e s c r i s e s é t a i e n t 
d é c r i t e s c o m m e l ' e x p r e s s i o n d ' u n d o u b l e p r o c e s s u s : d ' u n e 
p a r t , l e c a p i t a l i s m e s u s c i t a i t u n d é v e l o p p e m e n t i m p é t u e u x d e s 
f o r c e s p r o d u c t i v e s , d ' a u t r e p a r t , il é t a i t i n c a p a b l e d ' e n a s s u -
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r e r l a m a î t r i s e . Q u a n t à la c o n d i t i o n p r o l é t a r i e n n e , l e s a l a i r e 
é t a i t r a m e n é a u m i n i m u m v i t a l , e t l e t r a v a i l d e s f e m m e s e t d e s 
e n f a n t s , j u g é m o i n s q u a l i f i é , d o n c m o i n s c o û t e u x , s u b s t i t u é à 
c e l u i d e s h o m m e s . L ' é v o l u t i o n d u c a p i t a l i s m e v e r s u n 
p a r o x y s m e d e t e n s i o n s o c i a l e d e v a i t d é t e r m i n e r l e s c o n d i t i o n s 
d e s a d i s p a r i t i o n : u n e l u t t e r é v o l u t i o n n a i r e s a n s m e r c i , d é b o u 
c h a n t s u r l ' é l i m i n a t i o n d e la c l a s s e c a p i t a l i s t e . 

M a l g r é la g r a n d e s u b t i l i t é d u c a d r e a n a l y t i q u e , l e Manifeste 
é t a i t u n p r o g r a m m e r é v o l u t i o n n a i r e . Il l a i s s a i t p e u d e p l a c e à 
d e s c o m p r o m i s , à u n e v o i e r é f o r m i s t e . F a c e à l a p o u s s é e d e s 
l u t t e s p r o l é t a r i e n n e s , l e s c a p i t a l i s t e s s e m b l a i e n t d é n u é s d e 
t o u t e c a p a c i t é d ' a d a p t a t i o n . C e t t e i n c a p a c i t é é t a i t p o u r t a n t e n 
c o n t r a d i c t i o n a v e c c e r t a i n e s r e m a r q u e s d u Manifeste s o u l i 
g n a n t l a f o r m i d a b l e a p t i t u d e d e la b o u r g e o i s i e à l a t r a n s f o r 
m a t i o n " . L ' h i s t o i r e a b i e n c o n f i r m é c e t t e d e r n i è r e i n t u i t i o n d e 
M a r x e t d ' E n g e l s : l e c a p i t a l i s m e n ' a c e s s é d e s e t r a n s f o r m e r . 
C e n ' e s t p a s t a n t q u e le d i a g n o s t i c p o r t é s u r l e s y s t è m e é t a i t 
e r r o n é , o u q u ' i l n ' e n v i s a g e a i t q u ' u n e f a c e d e la r é a l i t é , s e l o n 
le p r o c è s q u e l e r é v i s i o n n i s m e b e r n s t e i n i e n f i t a u Manifeste. 
L e s t e n d a n c e s d é t e c t é e s d a n s le f o n c t i o n n e m e n t d u c a p i t a 
l i s m e é t a i e n t l a r g e m e n t j u s t i f i é e s , b i e n q u e l e s o u t i l s d ' a n a l y 
s e é c o n o m i q u e q u e p o s s é d a i e n t a l o r s M a r x e t E n g e l s é t a i e n t 
e n c o r e p e u é l a b o r é s ^ . C e q u i f a i s a i t p r o b l è m e d a n s l a 
d é m a r c h e d u Manifeste, c ' é t a i t l ' a b s e n c e d e p r o b l é m a t i s a t i o n 
d e s e f f e t s d e la c r i s e . A s u i v r e s e s a u t e u r s , c h a q u e c r i s e e n 
p r é p a r a i t d ' a u t r e s e n c o r e p l u s g r a n d e s j u s q u ' à l ' é c r o u l e m e n t 
d u c a p i t a l i s m e . I l s s e g a r d a i e n t b i e n d ' e n v i s a g e r d e s m é t a 
m o r p h o s e s m o i n s r a d i c a l e s q u ' u n e r é v o l u t i o n p r o l é t a r i e n n e . 
L ' h i s t o i r e d u c a p i t a l i s m e f u t , à l ' i n v e r s e , c e l l e d e la s u c c e s 
s i o n d e s m é t a m o r p h o s e s d u s y s t è m e à travers ses crises. L e s 
c o n t r e - t e n d a n c e s n e f u r e n t p a s d e s i m p l e s c o r o l l a i r e s d e s t e n 
d a n c e s , m a i s l'effet d e s t e n s i o n s , v i s a n t à l e u r d é p a s s e m e n t . 
L e s t r a n s f o r m a t i o n s m a j e u r e s f u r e n t d o u l o u r e u s e s , f a i s a n t 
s u i t e à d e s c r i s e s p r o f o n d e s e t d u r a b l e s . C e s o n t l e s c r i s e s 
q u i e n g e n d r è r e n t l e c h a n g e m e n t , m a i s p a s n é c e s s a i r e m e n t 
l ' e x p l o s i o n r é v o l u t i o n n a i r e . 

4 . «Ce qui distingue i'époque bourgeoise de toutes ies précédentes, 
c'est ie bouieversement incessant de ia production, i'ébranlement 
continuel de toutes les institutions sociales, bref la permanence de 
l'instabilité et du mouvement». M a r x K. , Engels F., 1 9 6 3 , p. 1 6 4 . 

5 . En 1 8 4 8 , Enge ls a v a i t une c o n n a i s s a n c e r e m a r q u a b l e d u f o n c t i o n 
n e m e n t d u c a p i t a l i s m e , m a i s p e u t héo r i sée . M a r x n ' e n é ta i t e n c o 
re q u e t o u t au d é b u t de son é t u d e de l ' é c o n o m i e p o l i t i q u e . 



Le c o n g r è s de f o n d a t i o n d u Par t i l ibéra l . 
H ô t e l d e v i l le d e B ruxe l l es 1 4 j u i n 1 8 4 6 . 
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E n l ' a b s e n c e d e p r i s e d u p o u v o i r d u p r o l é t a r i a t , l e c a p i t a l i s m e 
s ' e s t a d a p t é . L a s o m m e d e c e s t r a n s f o r m a t i o n s n ' e s t p a s n u l l e 
o u I n d é t e r m i n é e d a n s s e s d i r e c t i o n s , l ' u n e c o m p e n s a n t l ' a u t r e 
o u s ' a j o u t a n t à l ' a u t r e s e l o n u n o r d r e a l é a t o i r e . L ' e n s e m b l e 
d e s a j u s t e m e n t s c o m p o s e la m u t a t i o n . C e t t e m u t a t i o n a u n 
s e n s , c e l u i d e l ' h i s t o i r e . L a s u i t e d e c e t t e é t u d e p r é t e n d e n 
d é f i n i r l e c o n t e n u , e n m a r q u e r l e s é t a p e s c o r r e s p o n d a n t à l a 
s u c c e s s i o n d e s g r a n d e s c r i s e s s t r u c t u r e l l e s , d e la f i n d u X I X ® 
s i è c l e , d e s a n n é e s 1 9 3 0 e t d e la f i n d u X X ® s i è c l e ( u n e s e c 
t i o n e s t c o n s a c r é e à c h a c u n e d e c e s é t a p e s ) ^ . 

les c a d r e s d a n s l ' e n t r e p r i s e — la r é v o l u t i o n 
m a n a g é r i a l e 

O n n e t e n t e r a p a s i c i d ' é v a l u e r l e s c h a n c e s d ' u n e r é v o l u t i o n 
p r o l é t a r i e n n e a u m i l i e u d u X I X ® s i è c l e , n i d e s p é c u l e r s u r l e 
t y p e d e s o c i é t é a u q u e l e l l e a u r a i t p r a t i q u e m e n t a b o u t i . L a 
p é r i o d e c r u c i a l e d e c e p o i n t d e v u e f u t c e l l e q u i e n t o u r a l a 
P r e m i è r e G u e r r e m o n d i a l e . E l l e n e m i t p a s le p r o l é t a r i a t s u r l a 
v o i e d e s o n é m a n c i p a t i o n , n i s u r c e l l e d e l ' é r a d i c a t i o n d e s r a p 
p o r t s d e c l a s s e e n g é n é r a l . C e l a n e s i g n i f i e p a s q u e le c a p i 
t a l i s m e t r a v e r s a c e s a n n é e s s a n s s u b i r d ' i m p o r t a n t e s t r a n s 
f o r m a t i o n s . C e l l e s q u e n o u s a l l o n s d é c r i r e m a i n t e n a n t é t a i e n t 
d é j à e n g e s t a t i o n d a n s le c a p i t a l i s m e d e la s e c o n d e m o i t i é d u 
X I X ® s i è c l e , m a i s e l l e s n e f u r e n t v é r i t a b l e m e n t m i s e s e n œ u v r e 
q u ' a u t o u r n a n t d u s i è c l e . O n y d é c è l e d e u x a s p e c t s m a j e u r s 
( s e c t i o n I ) . L e p r e m i e r f u t l a s é p a r a t i o n d e la p r o p r i é t é e t d e 
l a g e s t i o n e t l ' é m e r g e n c e d e s n o u v e l l e s c l a s s e s d e g e s t i o n 
n a i r e s , l e s c a d r e s e t e m p l o y é s ; l e s e c o n d f u t l ' a c c r o i s s e m e n t 
d e la d i s t a n c e e n t r e l e t r a v a i l l e u r e t s o n t r a v a i l , l e p r o c e s s u s 
d e d é p o s s e s s i o n s o u v e n t d é c r i t f a i s a n t d u t r a v a i l l e u r l ' a p p e n 
d i c e d e l a m a c h i n e . O n v a d é c r i r e e n s u i t e l e s c o n d i t i o n s d e 
c e s é v o l u t i o n s d a n s le c o n t e x t e d e la s o c i é t é a m é r i c a i n e o ù 
e l l e s f u r e n t p o u s s é e s le p l u s l o i n ( s e c t i o n I I ) . 

6 . A p r o p o s des c r i ses e t b o u l e v e r s e m e n t s a n t é r i e u r s , c o m m e la c r i se 
de 1 8 4 8 , c o n t e m p o r a i n e de la p a r u t i o n d u Manifeste, vo i r d a n s c e 
n u m é r o d e s CM l ' a r t i c l e de Franc is B i s m a n s . 
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I. rapports de product ion et structures 
de classe du capita l isme du XX® siècle 

L a g r a n d e m é t a m o r p h o s e d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n à l a f i n 
d u X I X ' ' s i è c l e e t a u d é b u t d u XX '= f u t la séparation de la pro
priété et de la gestion. S e s c o n s é q u e n c e s f u r e n t c o n s i d é 
r a b l e s . A la f i g u r e t r a d i t i o n n e l l e d u c a o i t a l i s t e à la f o i s p r o 
p r i é t a i r e e t g e s t i o n n a i r e d e la f i r m e , s e s u b s t i t u a u n e c o n f i 
g u r a t i o n d u a l e . L a p r o p r i é t é d e v i n t l e f a i t d e s a c t i o n n a i r e s , e t 
l e s t â c h e s d e g e s t i o n f u r e n t c o n f i é e s à d e s é t a t s - m a j o r s d e 
c a d r e s e t d ' e m p l o y é s , s a l a r i é s d e la f i r m e . C ' e s t l à l e f a i t 
m a j e u r , m a i s c e s t r a n s f o r m a t i o n s m é r i t e n t u n e x a m e n p l u s 
a p p r o f o n d i . 

( 1 ) L e c o n t r ô l e q u o t i d i e n d e la p r o d u c t i o n e t d e la c o m m e r 
c i a l i s a t i o n r e q u i e r t u n e n s e m b l e d e t â c h e s c o n c e r n a n t la m i s e 
e n p l a c e d e s p r o c é d u r e s e t l e u r p r o g r è s , le c h o i x d e s p r o d u c 
t i o n s e t d e l e u r v o l u m e , l ' e m b a u c h e e t l e l i c e n c i e m e n t , l e s 
a p p r o v i s i o n n e m e n t s , l a c o m p t a b i l i t é , la v e n t e , e t c . M a i s c e s 
t â c h e s n e d é f i n i s s e n t q u ' u n e p a r t i e d e l ' a c t i v i t é d u c a p i t a l i s 
t e t r a d i t i o n n e l , c e l l e q u i e s t d i r e c t e m e n t l i é e à l a f i r m e . Il e n 
e x i s t e u n e a u t r e q u i c o n c e r n e l ' a c c u m u l a t i o n d u c a p i t a l e t s o n 
a l l o c a t i o n e n t r e d i v e r s e s a c t i v i t é s , d i v e r s e s f i r m e s . C e s t â c h e s 
r e n v o i e n t à c e q u e l e s c l a s s i q u e s e t M a r x a p p e l a i e n t l a mobi
lité du capitaP. O ù e t c o m b i e n i n v e s t i r s e l o n l e s p e r s p e c t i v e s 
d e r e n t a b i l i t é ? Il y a d a n s c e s o p é r a t i o n s u n a s p e c t c o m p a r a 
t i f t r è s i m p o r t a n t q u i l e s s i t u e , e n q u e l q u e s o r t e , a u - d e s s u s d e 
l ' e n t r e p r i s e i n d i v i d u e l l e , m ê m e s i l e s a c t i v i t é s d ' u n e e n t r e p r i 
s e p e u v e n t ê t r e d é j à d i f f é r e n c i é e s . Il f a u t , à c e t t e f i n , c o l l e c 
t e r u n e i n f o r m a t i o n s p é c i f i q u e e t f a i r e d e s c h o i x . F a c e a u x 
e n t r e p r i s e s d u s y s t è m e p r o d u c t i f , s ' e s t a i n s i c o n s t i t u é u n 
e n s e m b l e d ' i n s t i t u t i o n s f i n a n c i è r e s , la finance, o ù d e s i n s t i t u 
t i o n s e n c a c h e n t d ' a u t r e s , e t o ù d e s i n s t i t u t i o n s c a c h e n t d e s 
i n d i v i d u s . L a s é p a r a t i o n d e la p r o p r i é t é e t d e la g e s t i o n p e r 
m i t a i n s i le d é v e l o p p e m e n t d e c e d e u x i è m e a s p e c t d e la f o n c 
t i o n c a p i t a l i s t e , s o n é p a n o u i s s e m e n t i n s t i t u t i o n n e l s i l ' o n p e u t 
d i r e . Il n e f a u d r a i t d o n c p a s v o i r d a n s la d i s t a n c e p r i s e p a r l e s 
p r o p r i é t a i r e s v i s - à - v i s d e s f i r m e s , u n p r o c e s s u s p u r e m e n t p a s 
s i f , p e r m e t t a n t a u x c a p i t a l i s t e s d e s e d é g a g e r d e s c h a r g e s d e 
la g e s t i o n : c e t t e é v o l u t i o n p o s s è d e é g a l e m e n t u n a s p e c t p o s i -

7 . G. D u m é n i l , D . L é v y , 1 9 9 6 , P remiè re pa r t i e . 
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t i f , l a m a t u r a t i o n d ' u n a s p e c t c e n t r a l d e la f o n c t i o n c a p i t a l i s -
t e s . 

( 2 ) L a d é l é g a t i o n d e s t â c h e s d e g e s t i o n d e s e n t r e p r i s e s à d e s 
c a d r e s e t d e s e m p l o y é s a b o u t i t à la c o n s t i t u t i o n d e g r a n d e s 
s t r u c t u r e s p y r a m i d a l e s , f o r t e m e n t h i é r a r c h i s é e s , e t o r g a n i s é e s 
e n d i v e r s s e r v i c e s . Il f a u t e n s o u l i g n e r d e u x c a r a c t è r e s . E n p r e 
m i e r l i e u , c e t t e g e s t i o n c o l l e c t i v e s e d o u b l a d ' u n e d i v i s i o n d e s 
t â c h e s a u s e i n d e c e s é t a t s - m a j o r s , c o n c e n t r a n t la c o n c e p t i o n 
e t l ' i n i t i a t i v e a u s o m m e t d e la h i é r a r c h i e , e t l ' e x é c u t i o n à 
l ' a u t r e e x t r é m i t é . C e t t e p o l a r i s a t i o n f u t l ' e x p r e s s i o n d ' u n e 
n o u v e l l e f i g u r e d e p o u v o i r . E n s e c o n d l i e u , l ' o r g a n i s a t i o n d e s 
f i r m e s s e l o n c e m o d è l e m a n a g é r i a l p o r t a à u n h a u t d e g r é d e 
d é v e l o p p e m e n t d e n o u v e l l e s f o r m e s d e c o o r d i n a t i o n d e s a c t i 
v i t é s à l ' i n t é r i e u r d ' u n e m ê m e e n t r e p r i s e . C e t t e c o o r d i n a t i o n 
c o m b i n e d e s p r o c e s s u s d e d é c i s i o n e x ante, e t d e s a j u s t e 
m e n t s ex post a u x d é s é q u i l i b r e s o b s e r v é s , m a i s e l l e o p è r e 
hors marché. 

( 3 ) C e t t e s é p a r a t i o n d e la p r o p r i é t é e t d e la g e s t i o n , d o u b l é e 
d e la d é l é g a t i o n d e s t â c h e s a u x c a d r e s e t e m p l o y é s , p r é s e n 
t a i t d e s a v a n t a g e s é n o r m e s e t p e r m i t d e r e m a r q u a b l e s g a i n s 
d ' e f f i c a c i t é . Il n ' y a v a i t p o u r t a n t l à r i e n d ' a u t o m a t i q u e . L e 
d é v e l o p p e m e n t d ' u n v a s t e p e r s o n n e l s a l a r i é a p u c o ï n c i d e r 
d a n s c e r t a i n e s c i r c o n s t a n c e s a v e c d e s o r g a n i s a t i o n s i n e f f i 
c a c e s , s o u v e n t q u a l i f i é e s d e bureaucraties. C e s o n t d ' a u t r e s 

8 . M a r x a v a i t r e m a r q u a b l e m e n t a n t i c i p é c e t t e é v o l u t i o n , à pa r t i r d e 
s o n o b s e r v a t i o n d u c a p i t a l i s m e ang la is : «En général, les entreprises 
par actions que le crédit [ M a r x r eg roupe a c t i o n s , o b l i g a t i o n s e t 
a u t r e s c r é d i t s ( p r i n c i p a l e m e n t banca i res ) s o u s la r u b r i q u e d u cap i 
t a l de p rê t ] a développées ont tendance à séparer de plus en plus 
la fonction du travail administratif [la g e s t i o n ] de la propriété du 
capital, qu'il soit emprunté ou non; [...] D'une part, le simple pro
priétaire de capital, le capitaliste financier, s'oppose au capitaliste 
actif et le capital financier lui-même, avec l'extension du crédit, 
revêt un caractère social concentré dans les banques qui lui prê
tent désormais aux lieu et place de ses propriétaires immédiats; 
d'autre part, le simple directeur qui n'est à aucun titre possesseur 
du capital, ni comme emprunteur, ni autrement, remplit toutes les-
fonctions effectives que nécessite le capital actif en tant que tel; 
il s'ensuit que seul le fonctionnaire [ ce lu i qu i e x é c u t e les f o n c t i o n s ) 
demeure, le capitaliste disparaît du procès de production comme 
superflu», K. M a r x , Le Capital, L ivre III, C h . X X I I , pp . 5 2 - 5 3 . V o i r 
G. D u m é n i l , 1 9 7 5 . 
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c i r c o n s t a n c e s h i s t o r i q u e s e t c o n t e x t e s i n s t i t u t i o n n e l s q u i 
c o n d u i s i r e n t à l a révolution managériale^. 

( 4 ) L a s é p a r a t i o n d e la p r o p r i é t é e t d e l a g e s t i o n p o s a i t c e p e n 
d a n t d e m a n i è r e a i g u ë le p r o b l è m e d u c o n t r ô l e d e s p r o p r i é 
t a i r e s s u r l e s g e s t i o n n a i r e s . C ' é t a i t l a p r o p r i é t é c a p i t a l i s t e q u i 
é t a i t e n q u e s t i o n , l a m a x i m i s a t i o n d u t a u x d e p r o f i t e t l a 
r é m u n é r a t i o n d e s c a p i t a u x . C e p r o b l è m e f u t p e r ç u d è s l e s p r e 
m i è r e s d é c e n n i e s d u s i è c l e , m a i s il n e f i t p a s o b s t a c l e a u d é v e 
l o p p e m e n t d e s n o u v e a u x r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n . Il s e r è g l e 
p a r d e s p r a t i q u e s i n s t i t u t i o n n e l l e s , n o t a m m e n t d a n s u n e s o r t e 
d'interface e n t r e la p r o p r i é t é e t la g e s t i o n , f o n d a m e n t a l e m e n t 
s é p a r é e s , d a n s l e s c o n s e i l s d ' a d m i n i s t r a t i o n . D e s p r o p r i é t a i r e s 
e n c o r e q u e l q u e p e u e n g a g é s d a n s la g e s t i o n , y f o n t f a c e à 
d e s c a d r e s a p p a r t e n a n t a u s o m m e t d e la h i é r a r c h i e , s e c o n 
d a i r e m e n t d é t e n t e u r s d ' a c t i o n s d e la f i r m e . 

( 5 ) C e s n o u v e l l e s i n s t i t u t i o n s d u c a p i t a l i s m e m o d e r n e p e r m i 
r e n t l e d é v e l o p p e m e n t d e s g r a n d e s e n t r e p r i s e s . C e t t e c r o i s 
s a n c e s u p p o s a i t c o n j o i n t e m e n t l ' a c c è s à d e s m a s s e s c o n s i d é 
r a b l e s d e f i n a n c e m e n t e t u n e c a p a c i t é d e c o n t r ô l e d e c e s 
v a s t e s o r g a n i s a t i o n s . C ' e s t p o u r q u o i le d é v e l o p p e m e n t d e la 
g r a n d e f i n a n c e , a x é e s u r l e f i n a n c e m e n t d u s y s t è m e p r o d u c 
t i f ( e t n o n c o m m e l o n g t e m p s s u r c e l u i d e s d é p e n s e s 
p u b l i q u e s ) , e t c e l u i d e s é t a t s - m a j o r s d e g e s t i o n c o n s t i t u è r e n t 
d e u x a s p e c t s c o m p l é m e n t a i r e s d e c e t t e é v o l u t i o n . 

S i m u l t a n é m e n t , l a p o s i t i o n d e s t r a v a i l l e u r s d a n s le p r o c è s d e 
t r a v a i l s e t r o u v a c o n s i d é r a b l e m e n t m o d i f i é e . L a n o u v e l l e o r g a 
n i s a t i o n d e l ' a t e l i e r e t l a t e c h n i q u e c o r r e s p o n d a n t e c o n t r i b u è 
r e n t à r e t i r e r à l ' o u v r i e r l e p e u d ' i n i t i a t i v e e t d e c o n t r ô l e s u r 
la p r o d u c t i o n q u i l u i r e s t a i e n t . C e s t r a n s f o r m a t i o n s f u r e n t s o u 
v e n t d é c r i t e s p a r r é f é r e n c e a u taylorisme e t a u fordisme. D e s 
c a t é g o r i e s p a r t i c u l i è r e s d e t e c h n i c i e n s e t d ' e m p l o y é s f u r e n t 
i n s é r é e s e n a m o n t d u p r o c è s d e t r a v a i l , i n v e s t i e s d e t â c h e s 
d e p r é p a r a t i o n e t d e c o n t r ô l e . A i n s i l a g r a n d e h i é r a r c h i e o r g a -
n i s a t i o n n e l l e d e s c e n d a i t j u s q u ' à l ' a t e l i e r , j u s q u ' a u t r a v a i l l e u r 
p r o d u c t i f , d a n s u n continuum f o r t e m e n t p o l a r i s é p a r d e s r e l a 
t i o n s d e p o u v o i r . 

9 . S e l o n la t h é o r i e m a r x i s t e de la va l eu r , ces p e r s o n n e l s s o n t impro
ductifs. Cela ne s ign i f i e pas q u ' i l s s o n t i nu t i l es , m ê m e d a n s u n e 
l o g i q u e c a p i t a l i s t e . Ce s o n t les a g e n t s de la m a x i m i s a t i o n d u t a u x 
de p r o f i t . C ' e s t dé jà en ces t e r m e s q u e M a r x a n a l y s a i t u n e m p l o y é 
de c o m m e r c e (G. D u m é n i l , 1 9 7 5 ) . 
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L e t r a i t m a r q u a n t l e p l u s é v i d e n t d e c e t t e é v o l u t i o n c o n c e r 
n a n t l e s c l a s s e s s o c i a l e s f u t le d é v e l o p p e m e n t d e c e s n o u 
v e l l e s c l a s s e s m o y e n n e s d e c a d r e s e t d ' e m p l o y é s , à l ' i n t é r i e u r 
m ê m e d u s y s t è m e p r o d u c t i f . V e n a n t s e c o m b i n e r a u x s a l a r i é s 
d u s e c t e u r p u b l i c e t a u x c l a s s e s t r a d i t i o n n e l l e s d e p e t i t s p r o 
p r i é t a i r e s , c e s n o u v e a u x g r o u p e s c r é è r e n t l ' i l l u s i o n d e l ' a t t é 
n u a t i o n o u d e la d i s p a r i t i o n d e s d i s t i n c t i o n s d e c l a s s e . M a i s il 
s ' a g i s s a i t e n f a i t d ' u n e é v o l u t i o n e t d ' u n e c o m p l e x i f i c a t i o n ^ ° . 

L a c o m p l e x i t é d e la s t r u c t u r e d e c l a s s e d e c e c a p i t a l i s m e d u 
XX" * s i è c l e r é s u l t e e n f a i t d e l a s u p e r p o s i t i o n d e d e u x c o n t r a 
d i c t i o n s d e c l a s s e : 

l ' o p p o s i t i o n c a p i t a l i s t e f o n d a m e n t a l e e n t r e l e s p r o p r i é 
t a i r e s d e s m o y e n s d e p r o d u c t i o n e t l e s t r a v a i l l e u r s p r o 
d u c t i f s ; 
u n e o p p o s i t i o n n o u v e l l e e n t r e c a d r e s e t c e q u e l ' o n p e u t 
a p p e l e r encadrés, p a r q u o i n o u s e n t e n d o n s l e s e m p l o y é s 
e t l e s o u v r i e r s . 

C e t t e s e c o n d e c o n t r a d i c t i o n e s t r e p r é s e n t a t i v e d e la n o u v e l l e 
l o g i q u e c a d r i s t e q u i s e d é v e l o p p e a u s e i n d e s r a p p o r t s c a p i 
t a l i s t e s . 

D e c e t t e s u p e r p o s i t i o n d é c o u l e n t u n c e r t a i n n o m b r e d ' a m b i 
g u ï t é s , d e d o u b l e s d é t e r m i n a t i o n s . U n c a d r e s u p é r i e u r , p a r 
e x e m p l e u n i n g é n i e u r , e n t a n t q u ' o r g a n i s a t e u r d e la f i r m e , 
a s s u m e c e r t a i n e s f o n c t i o n s q u i é t a i e n t t r a d i t i o n n e l l e m e n t 
c e l l e s d u c a p i t a l i s t e . L e s t a t u t q u i l u i e s t d o n n é d a n s l ' e n t r e 
p r i s e , s a p o s i t i o n h i é r a r c h i q u e , s a r é m u n é r a t i o n e t s e s p o s s i 
b i l i t é s d ' a v a n c e m e n t c o n f i r m e n t c e t t e p a r e n t é . M a i s c ' e s t 
é g a l e m e n t u n s a l a r i é d e s p r o p r i é t a i r e s . Il e s t d o n c , c o m m e le 
t r a v a i l l e u r p r o d u c t i f , p l a c é d a n s u n r a p p o r t d e d é p e n d a n c e v i s -
à - v i s d u c a p i t a l i s t e . C e p r o b l è m e r e v ê t u n c a r a c t è r e a i g u d è s 
q u ' o n d e s c e n d d a n s la h i é r a r c h i e v e r s l e s e m p l o y é s l e s m o i n s 
q u a l i f i é s . L a d i s t i n c t i o n a n g l a i s e e n t r e blue collars e t white col-
lars s o u l i g n e b i e n le m a i n t i e n d e c e r t a i n e s s é p a r a t i o n s e n t r e 
l e s d i v e r s e s c a t é g o r i e s d e s a l a r i é s . P o u r t a n t , l e s t a t u t d e c e r 
t a i n s e m p l o y é s m a r q u e c r u e l l e m e n t l e u r d é p e n d a n c e e t l e u r 
p r é c a r i t é e t n ' e s t e n r i e n p r é f é r a b l e à c e l u i d e s o u v r i e r s . 

1 0 . C o n c e r n a n t les p r o b l è m e s p o s é s par la c a t é g o r i s a t i o n e m p i r i q u e des 
d i v e r s g r o u p e s , vo i r E. O l i n W r i g h t , 1 9 9 7 . 
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Il f a u t v o i r d a n s c e s é v o l u t i o n s d e v é r i t a b l e s t r a n s f o r m a t i o n s 
d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n e t d e la s t r u c t u r e d e c l a s s e . C ' e s t 
d ' a i l l e u r s u n d e s t r a i t s l e s p l u s i n t é r e s s a n t s d e l ' a n a l y s e d e 
M a r x q u e d ' u t i l i s e r c e s d e u x t y p e s d e d é t e r m i n a t i o n d e m a n i è 
r e c o m p l é m e n t a i r e p o u r c a r a c t é r i s e r d e u x f a c e s d ' u n e m ê m e 
r é a l i t é . L a s é p a r a t i o n d e la p r o p r i é t é e t d e la g e s t i o n m o d i f i a 
c o n s i d é r a b l e m e n t l e c o n t e n u d e la propriété. U n e d i s t a n c e c e r 
t a i n e a é t é c r é é e e n t r e l e p r o p r i é t a i r e e t l ' o b j e t p o s s é d é : l ' é -
m i e t t e m e n t d e l a p r o p r i é t é , le c a r a c t è r e i n d i r e c t d u c o n t r ô l e 
e n t é m o i g n e n t . D é s i g n e r l ' a c t i o n n a i r e c o m m e p r o p r i é t a i r e f a i t 
f i n a l e m e n t p r o b l è m e d a n s le c a p i t a l i s m e c o n t e m p o r a i n , e t l a 
f i n a n c e s e c o n s t i t u e e n a c t e u r a u t o n o m e , d é f i n i e f o n c t i o n n e l -
l e m e n t . C ' e s t à c e t y p e d e p r o c e s s u s q u e r e n v o i e n t l e s t h é o 
r i e s a c t u e l l e s d ' u n c a p i t a l i s m e i n s t i t u t i o n n e l ( c e l u i d e s f o n d s 
d e p e n s i o n ) . M a i s la n o t i o n d e t r a v a i l , l e s d i s t i n c t i o n s e n t r e 
t r a v a i l p r o d u c t i f e t i m p r o d u c t i f , f o n t é g a l e m e n t l ' o b j e t d ' u n e 
d é r i v e s i m i l a i r e a u g r é d e c e s é v o l u t i o n s ^ ' . 

II. genèse de la révolut ion managériale : 
la crise structurel le de la fin du XIX® siècle — 
l 'exemple des états-unis 

C o m m e n t c e s t r a n s f o r m a t i o n s v i r e n t - e l l e s l e j o u r ? U n e c r i s e 
d u c a p i t a l i s m e y f u t - e l l e p o u r q u e l q u e c h o s e ? Q u e l s é v é n e 
m e n t s r e n d i r e n t p o s s i b l e c e t t e i s s u e q u e M a r x e t E n g e l s 
n ' a v a i e n t p a s e n v i s a g é e - d u m o i n s p a s p r i s e a u s é r i e u x . U n 
b r e f r e t o u r s u r l ' h i s t o i r e d e c e t t e p é r i o d e p e r m e t t r a d e s u g g é 
r e r q u e l q u e s é l é m e n t s d e r é p o n s e . B i e n q u e l e s g r a n d s p a y s 
c a p i t a l i s t e s a v a n c é s a i e n t t o u s c o n n u d e s é v o l u t i o n s f o n d a 
m e n t a l e m e n t s i m i l a i r e s , o n v a p r i v i l é g i e r i c i l ' e x e m p l e d e s 
É t a t s - U n i s . 

L a p l u p a r t d e s h i s t o r i e n s d e l ' é c o n o m i e t o m b e n t d ' a c c o r d p o u r 
l o c a l i s e r à l a f i n d u X I X " s i è c l e u n e c r i s e s t r u c t u r e l l e d u c a p i 
t a l i s m e . L e s d a t e s l e s p l u s f r é q u e m m e n t m i s e s e n a v a n t s o n t 
c e l l e s d e la p é r i o d e 1 8 7 3 - 1 8 9 5 p o u r l ' E u r o p e ; a u x É t a t s - U n i s , 
la f i n d u X I X ^ n e p e u t p a s ê t r e d é c r i t e g l o b a l e m e n t c o m m e 
u n e p é r i o d e d e s t a g n a t i o n , m a i s e l l e f u t m a r q u é e p a r u n e g r a n 
d e i n s t a b i l i t é d e l ' a c t i v i t é : d e u x c r i s e s m a j e u r e s ( l ' u n e d a n s l e s 
a n n é e s 1 8 7 0 e t l ' a u t r e , 1 8 9 0 ) , s é p a r é e s p a r u n boom s p e c 
t a c u l a i r e a u d é b u t d e s a n n é e s 1 8 8 0 . L e s a n n é e s 1 8 9 0 v i r e n t 

1 1. Ces a m b i g u ï t é s é t a i e n t d ' a i l l eu r s dé jà au c œ u r des a n a l y s e s d u tra
vailleur collectif par M a r x . 
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u n e e n v o l é e d u c h ô m a g e q u e s e u l e s d é p a s s è r e n t l e s a n n é e s 
1 9 3 0 . C e s p e r t u r b a t i o n s f i r e n t s u i t e à u n e b a i s s e e f f e c t i v e d u 
t a u x d e p r o f i t d a n s l a q u e l l e n o u s v o y o n s u n e c a u s e m a j e u r e 
d e la c r i s e . P l u s g é n é r a l e m e n t le c o u r s d u c h a n g e m e n t t e c h 
n i q u e e t d e la r é p a r t i t i o n d a n s l e s d e r n i è r e s d é c e n n i e s d u 
s i è c l e p o s s é d a t o u s l e s c a r a c t è r e s d é c r i t s p a r M a r x d a n s le 
Capital: c r o i s s a n c e d e la p r o d u c t i v i t é d u t r a v a i l , h a u s s e r a p i 
d e d e la c o m p o s i t i o n t e c h n i q u e , h a u s s e d e la c o m p o s i t i o n 
o r g a n i q u e e t b a i s s e d u t a u x d e p r o f i t . 

C e t t e c r i s e d e r e n t a b i l i t é s e d o u b l a d ' u n e c r i s e d e la c o n c u r 
r e n c e . L e s c a p i t a l i s t e s t e n t è r e n t d e s e p r o t é g e r d e s e f f e t s d e 
la c r i s e e n é c h a p p a n t a u x r i g u e u r s d e la c o n c u r r e n c e p a r 
d i v e r s a c c o r d s . C e t t e é p o q u e f u t c e l l e d e s c a r t e l s e t d e s 
t r u s t s ^ 2 C e s o r g a n i s a t i o n s q u i p r é s e r v a i e n t l ' a u t o n o m i e d e s 
e n t r e p r i s e s q u i y p a r t i c i p a i e n t a l l a i e n t p r o g r e s s i v e m e n t é v o l u e r 
v e r s d e s f u s i o n s p u r e s e t s i m p l e s s o u s l ' é g i d e d e la f i n a n c e . 
L a c h u t e d u t a u x d e p r o f i t , a c c o m p a g n é e d e la c r o i s s a n c e d e 
la t a i l l e d e s e n t r e p r i s e s l i é e a u x f o r m e s d u c h a n g e m e n t t e c h 
n i q u e , e t la c r i s e d e la c o n c u r r e n c e q u i e n r é s u l t a , f u r e n t à 
l ' o r i g i n e d e l a m é t a m o r p h o s e d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n 
q u ' o n a d é c r i t e , n o t a m m e n t d e la s é p a r a t i o n d e la p r o p r i é t é 
e t d e la g e s t i o n . L e s i n s t i t u t i o n s d u c a p i t a l i s m e d u X X ^ s i è c l e 
v i r e n t a i n s i le j o u r : la f i n a n c e m o d e r n e ( d e s M o r g a n e t R o c -
k e f e l l e r ) e t la g r a n d e e n t r e p r i s e g é r é e p a r s a h i é r a r c h i e d e 
c a d r e s e n t o u r é s d ' e m p l o y é s . L e s i n s t i t u t i o n s f i n a n c i è r e s e t 
m o n é t a i r e s c o n n u r e n t u n g r a n d d é v e l o p p e m e n t . L ' a u t r e 
a s p e c t d e la t r a n s f o r m a t i o n d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n , le 
n o u v e a u p a s d a n s la d é p o s s e s s i o n d e s t r a v a i l l e u r s d e l e u r 
s a v o i r - f a i r e e t l ' a c c r o i s s e m e n t d u c a r a c t è r e r o u t i n i e r d e s 
t â c h e s , f u t a c c o m p l i d a n s l e s m ê m e s c i r c o n s t a n c e s . 

C e t t e t r a n s f o r m a t i o n i n s t i t u t i o n n e l l e e t t e c h n i q u e n ' a f f e c t a 
d ' a b o r d q u e c e r t a i n e s b r a n c h e s d e l ' é c o n o m i e e t c e r t a i n e s 
e n t r e p r i s e s a u s e i n d e c e s b r a n c h e s . D e u x t y p e s d ' o r g a n i s a 
t i o n c o e x i s t è r e n t a i n s i : l e s e c t e u r n o u v e a u , s i è g e d e c e t t e 
c o n f i g u r a t i o n r é u n i s s a n t la f i n a n c e , le c a p i t a l i n d u s t r i e l m o d e r 
n e e t l e s c a d r e s ; e t le s e c t e u r t r a d i t i o n n e l d e la p e t i t e e n t r e 
p r i s e . 

L e s t e n d a n c e s h i s t o r i q u e s n e r e n d e n t p a s m é c a n i q u e m e n t 
c o m p t e d e c e s p h é n o m è n e s , m ê m e s i e l l e s o c c u p e n t u n e 

1 2 . H .B . Thore l l i , 1 9 5 5 . 
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p l a c e f o n d a m e n t a l e d a n s l e u r e x p l i c a t i o n . L a c o n s t i t u t i o n d e 
la n o u v e l l e s t r u c t u r e l i a n t l a f i n a n c e e t u n e p a r t i e d e s e n t r e 
p r i s e s d u s y s t è m e p r o d u c t i f c o m b i n a c o o p é r a t i o n e t l u t t e s 
e n t r e l e s d i v e r s e s f r a c t i o n s d e s c l a s s e s d o m i n a n t e s : l e s f i n a n 
c i e r s d ' u n e p a r t , e t l e s p a t r o n s d e s e n t r e p r i s e s i n d u s t r i e l l e s 
d ' a u t r e p a r t . F a u t - i l p a r l e r d e f u s i o n e n t r e l a f i n a n c e e t u n e 
p a r t i e d e l ' i n d u s t r i e , d e p r i s e d e c o n t r ô l e d e l ' i n d u s t r i e p a r la 
f i n a n c e ? Il e s t d i f f i c i l e d e r é p o n d r e à c e s q u e s t i o n s . P a r 
a i l l e u r s , u n e o p p o s i t i o n m a j e u r e p r i t f o r m e à c e t t e é p o q u e , 
e n t r e l e s r e s p o n s a b l e s d u n o u v e a u s e c t e u r a v a n c é e t c e u x d u 
s e c t e u r t r a d i t i o n n e l : l e big business, l a g r a n d e e n t r e p r i s e 
c a d r i s t e l i é e à la f i n a n c e , c o n t r e l e s p e t i t e s e n t r e p r i s e s . E n 
l a i s s a n t d e c ô t é l e s p a y s a n s , l e s t r a v a i l l e u r s p e s è r e n t d a n s c e s 
r a p p o r t s d e f o r c e , s a n s q u e d e s a l l i a n c e s s o i e n t c l a i r e m e n t 
m a n i f e s t é e s à l ' o r i g i n e . 

L e d é v e l o p p e m e n t d e la g r a n d e e n t r e p r i s e e u t d e s c o n s é 
q u e n c e s t o u t à f a i t r e m a r q u a b l e s s u r la t e c h n i q u e e t i n d i r e c 
t e m e n t s u r l a r é p a r t i t i o n . L a r é o r g a n i s a t i o n d e l ' a t e l i e r e t l e s 
n o u v e a u x é q u i p e m e n t s f u r e n t l e s v e c t e u r s d ' u n g a i n p r o d i 
g i e u x d ' e f f i c a c i t é . L e c a r a c t è r e p r i n c i p a l d e c e t t e t r a n s f o r m a 
t i o n f u t l ' é c o n o m i e s u r l e c a p i t a l f i x e . A l o r s q u e le c o u r s a n t é 
r i e u r d u c h a n g e m e n t t e c h n i q u e e x i g e a i t d e s a v a n c e s c o n s t a m 
m e n t a c c r u e s r e l a t i v e m e n t a u t r a v a i l e t a u p r o d u i t , c e t a l o u r 
d i s s e m e n t d e l ' a v a n c e p r i t u n t o u r b e a u c o u p p l u s m o d é r é . E n 
d ' a u t r e s t e r m e s , l e s g a i n s d e p r o d u c t i v i t é d u t r a v a i l n e f u r e n t 
p l u s p a y é s d e h a u s s e s c o n s i d é r a b l e s d e la c o m p o s i t i o n t e c h 
n i q u e ( o u d e b a i s s e s d e la p r o d u c t i v i t é d u c a p i t a l , c ' e s t - à - d i r e 
d u r a p p o r t d u p r o d u i t a u s t o c k d e c a p i t a l f i x e ) ' 3 _ 

L e s r e s p o n s a b l e s d e s g r a n d e s e n t r e p r i s e s f u r e n t c o n s t a m m e n t 
a t t a q u é s p a r c e u x d e s p e t i t e s , t e n d a n t à f r e i n e r c e t t e é v o l u 
t i o n p a r u n e l é g i s l a t i o n a n t i - t r u s t ( a n t i - m o n o p o l i s t e ) . U n e l é g i s 
l a t i o n a n t i - t r u s t i m i t é e d u m o d è l e a n g l a i s e x i s t a i t d é j à d a n s 
d i v e r s É t a t s . D è s 1 8 9 0 , l e Sherman Act l u i d o n n a u n e p o r t é e 
f é d é r a l e , m a i s s o n a p p l i c a t i o n f u t l e n t e e t p r o g r e s s i v e . S i m u l 
t a n é m e n t é t a i t v o t é e s l e s l o i s a u t o r i s a n t l e s holdings^'-. 

1 3 . Sur les a s p e c t s t h é o r i q u e s e t e m p i r i q u e s de ces t r a n s f o r m a t i o n s d u 
c h a n g e m e n t t e c h n i q u e , vo i r G. D u m é n i l , D. L é v y , 1 9 9 6 , Qua t r i è 
m e pa r t i e . 

1 4 . G. D u m é n i l , M . G l i ck , D. L é v y , 1 9 9 7 . 
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L ' h o s t i l i t é o r i g i n e l l e d u m o n d e o u v r i e r c o n t r e l e s t r u s t s , s o i 
g n e u s e m e n t e n t r e t e n u e p a r l e s p r o p r i é t a i r e s d e s p e t i t e s e n t r e 
p r i s e s , s e t r o u v a p r o g r e s s i v e m e n t a t t é n u é e , a l o r s q u e le n o u 
v e a u s e c t e u r , c e l u i d e s g r a n d e s e n t r e p r i s e s , p l u s r e n t a b l e e t 
s o u c i e u x d e f a i r e a c c e p t e r l e s n o u v e l l e s c o n d i t i o n s d e t r a v a i l , 
o p é r a i t u n c e r t a i n n o m b r e d e c o n c e s s i o n s : l a r e c o n n a i s s a n c e 
d e s s y n d i c a t s , d e s s y s t è m e s d e p r o t e c t i o n s o c i a l e e t s u r t o u t 
d e s h a u s s e s d e s a l a i r e ^ ^ . L e s e c t e u r r e t a r d a t a i r e d e s p e t i t e s 
e n t r e p r i s e s m i t s a n s d o u t e u n f r e i n à c e t t e é v o l u t i o n m a i s n e 
p u t l ' a r r ê t e r . L a p r e s s i o n d e s t r a v a i l l e u r s f u t t r è s f o r t e a l o r s 
q u e s e c o n s t i t u a i e n t le m o u v e m e n t s y n d i c a l e t u n p a r t i s o c i a 
l i s t e . C o n c e s s i o n s , p r o p a g a n d e e t r é p r e s s i o n ( e n p a r t i c u l i e r 
p e n d a n t l a P r e m i è r e G u e r r e m o n d i a l e ) , e t h a u s s e s d e s s a l a i r e s 
p e r m i r e n t l ' i n s t a u r a t i o n d ' u n n o u v e l o r d r e , f a i t d e d o m i n a t i o n 
e t d e c o m p r o m i s , s e l o n u n s c h é m a t r è s g é n é r a l . M a l g r é l e 
t a u x d e c r o i s s a n c e a c c r u d e s s a l a i r e s , l e s é c o n o m i e s e n c a p i 
t a l r é a l i s é e s d a n s le c h a n g e m e n t t e c h n i q u e p e r m i r e n t d ' i n v e r 
s e r l e m o u v e m e n t d u t a u x d e p r o f i t c o m m e n ç a n t u n e h a u s s e 
q u i d e v a i t d u r e r p l u s i e u r s d é c e n n i e s . 

C e t t e p r e m i è r e s é r i e d ' é v é n e m e n t s i l l u s t r e b i e n la p l u r a l i t é d e s 
m é c a n i s m e s e n œ u v r e , e t l e u r s i n t e r a c t i o n s r é c i p r o q u e s . L e s 
t e n d a n c e s d é f a v o r a b l e s d e la t e c h n i q u e e t d e la r é p a r t i t i o n 
c o m m a n d è r e n t l a c r i s e , q u i s u s c i t a l a t r a n s f o r m a t i o n d e s r a p 
p o r t s d e p r o d u c t i o n e t l ' é m e r g e n c e d e la n o u v e l l e s t r u c t u r e d e 
c l a s s e . C e s t r a n s f o r m a t i o n s f u r e n t l e r é s u l t a t d e c o n f r o n t a 
t i o n s d i r e c t e s e n t r e l e s c l a s s e s . E l l e s e u r e n t u n e f f e t e n r e t o u r 
s u r l e c o u r s d e la t e c h n i q u e e t d e la r é p a r t i t i o n , q u i j o u a , à 
s o n t o u r , u n r ô l e i m p o r t a n t d a n s l e s n o u v e a u x é q u i l i b r e s p o l i 
t i q u e s . 

C e s e n c h a î n e m e n t s n e s o n t p a s c e u x q u e d é c r i v a i t l e Mani
feste s i l ' o n s ' e n t i e n t à l ' i s s u e r é v o l u t i o n n a i r e d u p r o c e s s u s . 
M a i s à l a l u m i è r e d e l ' œ u v r e u l t é r i e u r e d e M a r x , t a n t é c o n o 
m i q u e q u e p o l i t i q u e , o n s a i s i t la p e r t i n e n c e d e s a c o n s t r u c t i o n 
t h é o r i q u e . T o u t e s t l à : l e s t e n d a n c e s , l a c r i s e , l a l u t t e d e s 
c l a s s e s . M a i s a p p a r a î t u n e n o u v e l l e é t a p e d u c a p i t a l i s m e , p a s 
l a s o c i é t é s a n s c l a s s e s . 

1 5 . J . W e i n s t e i n , 1 9 6 8 . 

1 6 . La p a r e n t é e n t r e les d i f f é r e n t e s c a t é g o r i e s d e c a d r e s es t a u c e n t r e 
de A . Bihr , 1 9 8 9 . 
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les c a d r e s e t l ' é t a t — la r é v o l u t i o n 
k e y n é s i e n n e 

L a p r é g n a n c e d e la n o u v e l l e l o g i q u e c a d r i s t e n e c o n c e r n a p a s 
s i m p l e m e n t l ' e n t r e p r i s e e t la f i n a n c e . A u x t â c h e s d u p e r s o n 
n e l é t a t i q u e t r a d i t i o n n e l , s o u v e n t q u a l i f i é e s d e m a n i è r e p l u s 
o u m o i n s p é j o r a t i v e d e bureaucratiques, v i n r e n t s ' a j o u t e r 
n o m b r e d e f o n c t i o n s r e l a t i v e s à l ' é c o n o m i e c o n s i d é r é e g l o b a 
l e m e n t . B i e n e n t e n d u , l ' a c t i v i t é d u p e r s o n n e l a d m i n i s t r a t i f 
n ' a v a i t j a m a i s é t é a u t o n o m e v i s - à - v i s d e l ' é c o n o m i e , q u ' i l 
s ' a g i s s e d e l ' é d u c a t i o n , d e l ' a s s i s t a n c e , d e s t r a v a u x p u b l i c s , 
d u s y s t è m e j u r i d i q u e ( c i v i l e t p é n a l ) , d e l a p o l i c e , e t c . ^ ^ M a i s 
n o u s f a i s o n s i c i r é f é r e n c e à d e s f o n c t i o n s é c o n o m i q u e s n o u 
v e l l e s , d o n t l e c a r a c t è r e j u s t i f i a le t e r m e d ' interventionnisme. 
C o m m e à la p a r t i e p r é c é d e n t e , c e s a s p e c t s n o u v e a u x d u c a p i 
t a l i s m e n o u s i n t é r e s s e n t d a n s la m e s u r e o ù i l s s o n t s i g n i f i c a 
t i f s d ' u n e é v o l u t i o n d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n , o ù i l s a f f e c t è 
r e n t l e s r è g l e s f o n d a m e n t a l e s d e f o n c t i o n n e m e n t d u s y s t è m e . 
P l u s s p é c i f i q u e m e n t e n c o r e , i l s n o u s I m p o r t e n t d a n s la m e s u 
r e o ù i l s s i g n a l e n t l ' a v a n c é e d e p r o c e s s u s d ' o r g a n i s a t i o n 
s o c i a l e , d e c o o r d i n a t i o n , é m a n a n t d ' a g e n t s e x t é r i e u r s a u 
s y s t è m e p r o d u c t i f o u à l a f i n a n c e . C e s a v a n c é e s f u r e n t 
c o n s i d é r a b l e s . E l l e s d o n n è r e n t a u c a p i t a l i s m e d e s p r e m i è r e s 
d é c e n n i e s q u i s u i v i r e n t l a S e c o n d e G u e r r e m o n d i a l e d e s 
c a r a c t è r e s t o u t à f a i t s p é c i f i q u e s . F a i s a n t u n u s a g e t r è s l a r g e 
d u t e r m e , o n a c o u t u m e d e p a r l e r à l e u r p r o p o s d e l<eynésia-
nisme. 

O n v a d ' a b o r d r a p p e l e r l e s p r i n c i p a u x a s p e c t s d e c e n o u v e a u 
c o u r s d u c a p i t a l i s m e c o n c e r n a n t l a p o l i t i q u e m a c r o é c o n o 
m i q u e , la p r o t e c t i o n s o c i a l e e t l a p r i s e e n c h a r g e d i r e c t e d e 
c e r t a i n s s e c t e u r s d u s y s t è m e p r o d u c t i f o u f i n a n c i e r ( s e c t i o n 
I ) . O n m o n t r e r a e n s u i t e q u e c e f u t e n c o r e face aux crises, e n 
l ' o c c u r r e n c e , c e l l e d e 1 9 2 9 , e t a u x t e n s i o n s s o c i a l e s q u i e n 
r é s u l t è r e n t , q u e l e c a p i t a l i s m e s ' e n g a g e a d a n s c e s r é f o r m e s 
( s e c t i o n I I ) . 

I. les cadres publics, le capital et l ' économie 
O n p e u t v o i r d a n s l e s a v a n c é e s d e la p o l i t i q u e é c o n o m i q u e 
d e p u i s u n s i è c l e u n p h é n o m è n e i n s t i t u t i o n n e l , l i é à c e r t a i n s 
p r o g r è s d e la c o n n a i s s a n c e é c o n o m i q u e e t à u n e p l u s g r a n d e 
m a î t r i s e d e s t e c h n i q u e s r e q u i s e s p a r c e s p o l i t i q u e s . L e s 
t e r m e s avancées o u progrès n e f o n t c e p e n d a n t p a s l ' u n a n i -
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m i t é , c a r l ' i n t e r v e n t i o n é t a t i q u e c o n s t i t u e , d e p u i s s e s o r i g i n e s , 
u n e n j e u p o l i t i q u e m a j e u r . C e s c o n t r o v e r s e s s o n t , à n o s y e u x , 
s i g n i f i c a t i v e s d e l a v é r i t a b l e p o r t é e d e c e s i n t e r v e n t i o n s 
p u b l i q u e s . D e r r i è r e e l l e s , s e j o u e u n e p a r t i e d ' i m p o r t a n c e c r u 
c i a l e p o u r le d e v e n i r d e s r a p p o r t s d e p r o d u c t i o n . F a i r e d e la 
p o l i t i q u e m a c r o é c o n o m i q u e s e m b l e a priori u n e e n t r e p r i s e 
d ' i n t é r ê t g é n é r a l , d e s a n t é é c o n o m i q u e p u b l i q u e . O n t o u c h e 
c e p e n d a n t là à c e r t a i n s a s p e c t s e s s e n t i e l s d e la p r o p r i é t é c a p i 
t a l i s t e e t d e s m é c a n i s m e s d e f o n c t i o n n e m e n t d u s y s t è m e . 

D e q u o i s ' a g i t - i l ? U n p r e m i e r é l é m e n t r a m è n e d i r e c t e m e n t à 
l a q u e s t i o n d e la s é p a r a t i o n d e la p r o p r i é t é e t d e la g e s t i o n , 
e t à la c o n s t i t u t i o n d e la f i n a n c e m o d e r n e q u i i n c a r n e d é s o r 
m a i s l a p r o p r i é t é c a p i t a l i s t e . L e s y s t è m e b a n c a i r e — a u c œ u r 
d e la f i n a n c e — p o s s è d e le p r i v i l è g e e x t r a o r d i n a i r e d e créer d e 
l a m o n n a i e , c ' e s t - à - d i r e d u c a p i t a l d a n s s o n e x p r e s s i o n m o n é 
t a i r e . E n p r ê t a n t , la f i n a n c e i n s u f f l e d a n s l e s e n t r e p r i s e s u n 
p o u v o i r d ' a c h a t q u i p e r m e t l ' e x t e n s i o n d e l ' a c t i v i t é . C e t t e 
o p é r a t i o n n e n é c e s s i t e a u c u n e é p a r g n e p r é a l a b l e , b i e n q u ' e l 
l e a i t d u p o i n t d e v u e d e l ' e n t r e p r i s e l e s m ê m e s e f f e t s q u ' u n e 
a c c u m u l a t i o n t r a d i t i o n n e l l e . C e q u i e n l i m i t e l e d é v e l o p p e 
m e n t , c ' e s t l ' e x c è s d e d y n a m i s m e d a n s l ' é c o n o m i e d o n t c e s 
c r é d i t s p e u v e n t ê t r e r e s p o n s a b l e s , e t d o n t l e s y m p t ô m e e s t 
l'inflation o u c e r t a i n e s f o r m e s d e s p é c u l a t i o n ^ ' ' . L a m a r g e d e 
m a n œ u v r e q u e s e d o n n e la f i n a n c e e s t d é t e r m i n é e p a r l e s 
e f f e t s c o n t r a d i c t o i r e s d e la c r é a t i o n m o n é t a i r e . D é v e l o p p a n t 
l e c r é d i t , l a f i n a n c e a u g m e n t e s o n r e v e n u e n p e r c e v a n t d e s 
i n t é r ê t s ; s i e l l e p r o v o q u e l ' i n f l a t i o n , e l l e d é v a l o r i s e c e p e n d a n t 
l e c a p i t a l d é j à p r ê t é . 

P o u v o i r a i n s i c o n t r ô l e r la c r é a t i o n d e la m o n n a i e e t d u c a p i t a l 
e s t u n g r a n d p r i v i l è g e d e la f i n a n c e . E l l e y t i e n t p a r - d e s s u s 
t o u t , e t l ' a b i e n m o n t r é h i s t o r i q u e m e n t . C r é e r l e c a p i t a l e s t l e 
c o m p l é m e n t d i r e c t d e la p r o p r i é t é , d e l a c a p a c i t é d ' a c c u m u 
l e r , d ' o r i e n t e r l e c a p i t a l v e r s t e l l e o u t e l l e a c t i v i t é , t e l l e o u t e l l e 
e n t r e p r i s e , d e s a n c t i o n n e r t e l l e o u t e l l e é q u i p e m a n a g é r i a l e . 
P r é t e n d r e r é g u l e r la q u a n t i t é d e m o n n a i e e t d e c r é d i t , e t p a r 
l à , l a d e m a n d e e t l ' e m p l o i , d a n s l ' e n s e m b l e d e l ' é c o n o m i e p a r 
u n e p o l i t i q u e m a c r o é c o n o m i q u e , c ' e s t n é c e s s a i r e m e n t l i m i t e r 

1 7 . C ' e s t là q u e l ' é p a r g n e j o u e un rô le, car l ' a b s e n c e de d é p e n s e d ' u n e 
pa r t i e d u r e v e n u l o r squ 'e l l e ne d o n n e pas l ieu à un t r a n s f e r t d i r e c t 
a u x e n t r e p r i s e s (par e x e m p l e , par l ' a c q u i s i t i o n d ' u n e a c t i o n n o u 
v e l l e m e n t é m i s e ) , p e r m e t l ' e x t e n s i o n d u c r é d i t s a n s p r o v o q u e r 
d ' e x c è s de d e m a n d e . 
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l ' a u t o n o m i e d e la f i n a n c e d a n s c e d o m a i n e . C o n t r ô l e r l e v o l u 
m e g é n é r a l d u c r é d i t é q u i v a u t à l i m i t e r l ' i n i t i a t i v e d e la f i n a n 
c e à d e s t â c h e s d ' a l l o c a t i o n , d e r é p a r t i t i o n i n t e r - e n t r e p r i s e . 
C ' e s t p r é c i s é m e n t le p r o g r a m m e d u k e y n é s i a n i s m e a u s e n s 
s t r i c t , c e l u i d e s a p o l i t i q u e m a c r o é c o n o m i q u e . P o u r K e y n e s , il 
n ' e x i s t e p a s d a n s le c a p i t a l i s m e d e m é c a n i s m e s d e m a r c h é — 
e n t e n d e z d e m é c a n i s m e s s o u m i s à l ' i n i t i a t i v e p r i v é e — s u s 
c e p t i b l e s d e r é g l e r l a d e m a n d e a u n i v e a u souhaitable. C ' e s t à 
l ' É t a t , à s e s a g e n t s , d ' e n a s s u r e r l a r e s p o n s a b i l i t é , c e q u i 
i m p l i q u e d e r é g l e m e n t e r l ' a c t i v i t é d e la f i n a n c e , d e t o u c h e r à 
u n e d e s d i m e n s i o n s d e la p r o p r i é t é c a p i t a l i s t e d a n s s e s I n s t i 
t u t i o n s c o n t e m p o r a i n e s . 

M a i s le r e c o u r s a u c o n c e p t d ' u n n i v e a u souhaitable d e la 
d e m a n d e , o u v r e u n e a u t r e c o n t r o v e r s e . L a f i n a l i t é d e la p r o 
d u c t i o n c a p i t a l i s t e e s t l a m i s e e n v a l e u r d u c a p i t a l , e t l a m a x i 
m i s a t i o n d u t a u x d e p r o f i t ^ ^ . L a f i n a n c e , l e s g e s t i o n n a i r e s e t 
l e s p r o p r i é t a i r e s t r a d i t i o n n e l s s o n t p a r t i e s p r e n a n t e s d a n s la 
p o u r s u i t e d e c e t o b j e c t i f , s a n s q u e l e u r s i n t é r ê t s s o i e n t n é c e s 
s a i r e m e n t i d e n t i q u e s . M a i s q u e l ' o n f a s s e s u r g i r u n n o u v e l 
o b j e c t i f , l a r é a l i s a t i o n d u p l e i n e m p l o i , t o u t à f a i t d i s t i n c t e d e 
la m a x i m i s a t i o n d u t a u x d e p r o f i t , a l o r s l e s e n j e u x d e v i e n n e n t 
f r a n c h e m e n t c o n f l i c t u e l s . C ' é t a i t p o u r t a n t b i e n là l ' i d é e d e 
K e y n e s , e t c ' e s t p o u r q u o i , t o u t a u t a n t q u e d e r é v o l u t i o n 
k e y n é s i e n n e , o n p e u t p a r l e r d e compromis k e y n é s i e n . K e y n e s 
f a i s a i t s u r g i r a u x c ô t é s d e la m i s e e n v a l e u r d u c a p i t a l u n n o u 
v e a u c r i t è r e d e g e s t i o n s o c i a l e ; s i m u l t a n é m e n t il p r é s e r v a i t 
l ' a u t o n o m i e d e l ' i n i t i a t i v e p r i v é e c o n c e r n a n t la g e s t i o n d e s 
e n t r e p r i s e s , l ' a l l o c a t i o n d u c a p i t a l , l a d é c i s i o n d ' i n v e s t i r . L ' e m 
p i é t e m e n t s u r l e s p r é r o g a t i v e s d u c a p i t a l é t a i t s a v a m m e n t 
d o s é . 

L e p r o j e t m ê m e d e l u t t e r d e m a n i è r e s y s t é m a t i q u e c o n t r e l e 
c h ô m a g e é t a i t p o r t e u r d e c e r t a i n e s m e n a c e s p o u r l a m i s e e n 
v a l e u r d u c a p i t a l . C ' é t a i t f a v o r i s e r l e s t r a v a i l l e u r s d a n s la 
n é g o c i a t i o n s a l a r i a l e ; c ' é t a i t p r i v e r l e c a p i t a l d ' u n e a r m e f o r 
m i d a b l e q u e M a r x a v a i t d é c r i t e l o n g t e m p s a u p a r a v a n t , l a 
r e c o n s t i t u t i o n d e l ' a r m é e i n d u s t r i e l l e d e r é s e r v e . S i l ' e x p r e s -

1 8 . U n e c e r t a i n e t o l é r a n c e à l ' i n f l a t i o n p e u t i ndu i re d a n s l ' é c o n o m i e u n 
fa ib le d é s é q u i l i b r e en avant, qu i la p o u s s e à l ' a c t i o n . L ' e n t r e p r i s e 
e t f i n a l e m e n t la f i n a n c e y t r o u v e n t leur a v a n t a g e . M a i s il f a u t se 
ga rde r de t r o p en fa i re , car la hausse des p r i x d é v a l o r i s e les p r ê t s 
a n t é r i e u r s . 
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s i o n e s t u n p e u d é m o d é e , l e m é c a n i s m e e s t p a r f a i t e m e n t 
d ' a c t u a l i t é . 

G l o b a l e m e n t , o n p e u t a f f i r m e r q u e le k e y n é s i a n i s m e r e n é g o 
c i a l e p a r t a g e d e s p o u v o i r s e n t r e l e s p r o p r i é t a i r e s e t l e s g e s 
t i o n n a i r e s d e c e r t a i n s i n t é r ê t s p l u s g é n é r a u x , s u r l e s q u e l s il 

f a u d r a i t d ' a i l l e u r s s ' i n t e r r o g e r . L e c a r a c t è r e s o c i a l d e c e s 

m é c a n i s m e s n e d o i t p a s c a c h e r l e u r r e l a t i o n a u x r a p p o r t s d e 

p r o d u c t i o n . D e m ê m e q u e la d é l é g a t i o n d e s t â c h e s d e g e s t i o n 
à d e s s a l a r i é s a f f e c t a i t d i r e c t e m e n t la n a t u r e d e la p r o p r i é t é , 

l e f a i t d e c o n f é r e r d e n o u v e a u x o b j e c t i f s à l ' É t a t , e n p a r a l l è l e 

e t e n c o n c u r r e n c e a v e c la m a x i m i s a t i o n d u t a u x d e p r o f i t , t o u 

c h a i t a u p l u s p r o f o n d d e s a n a t u r e . O n p e u t a f f i r m e r q u e le 
d é p a s s e m e n t d u c a p i t a l i s m e r é s i d e d a n s la c a p a c i t é à f a i r e 
é v o l u e r c e s r è g l e s d e f o n c t i o n n e m e n t d u s y s t è m e s e l o n d e 
n o u v e l l e s f i n a l i t é s . 

L e k e y n é s i a n i s m e d a n s u n s e n s t r è s é t e n d u , c e t t e f o i s , f u t 
é g a l e m e n t p o r t e u r d ' u n e t r a n s f o r m a t i o n d e la c o n d i t i o n s a l a 
r i a l e . D é j à l a l u t t e p o u r le p l e i n e m p l o i m o d i f i a i t le s t a t u t d u 
t r a v a i l l e u r , f a i s a n t p r o g r e s s e r h i s t o r i q u e m e n t l a r e c o n n a i s s a n 
c e d u droit au travail. M a i s à c e t t e é v o l u t i o n v i n t s e c o m b i 
n e r l ' é m e r g e n c e d e s s y s t è m e s d e p r o t e c t i o n s o c i a l e . C e s 
s y s t è m e s t e n d a i e n t à d é t a c h e r l ' a c c è s à c e r t a i n e s c o n s o m 
m a t i o n s d e la v e n t e d e la f o r c e d e t r a v a i l . D a n s l e u r f o r m e 
c a r a c t é r i s t i q u e d e c e k e y n é s i a n i s m e é l a r g i — l ' é c o n o m i e d u 
b i e n - ê t r e c o m m e o n d i t q u e l q u e f o i s n o n s a n s e x a g é r a t i o n — 
c e s s y s t è m e s d e c o u v e r t u r e f u r e n t d é f i n i s e n m a r g e d e la 
l o g i q u e c a p i t a l i s t e , p a r u n e s o c i a l i s a t i o n d e t y p e é t a t i q u e . 

E n f i n , il f a u t r a p p e l e r q u e b i e n d e s É t a t s s ' e n g a g è r e n t d a n s 
u n e p r i s e e n c h a r g e d i r e c t e p a r d e s n a t i o n a l i s a t i o n s d e c e r 
t a i n s s e g m e n t s d u s y s t è m e p r o d u c t i f , p a r f o i s r e l e v a n t d e la 
f i n a n c e e l l e - m ê m e . C ' é t a i t u n e f o r m e t r è s d i r e c t e d ' e m p i é t e 
m e n t s u r l e s p r é r o g a t i v e s d e la p r o p r i é t é p r i v é e . S o n i m p o r 
t a n c e f u t c o n s i d é r a b l e e n E u r o p e a p r è s l a S e c o n d e G u e r r e 

m o n d i a l e . O n a u t i l i s é à s o n p r o p o s l ' e x p r e s s i o n économie 
mixte, q u i s o u l i g n a i t b i e n la d u a l i t é d ' u n e t e l l e é c o n o m i e . D a n s 
l ' é t a t a c t u e l d e s c h o s e s , c e c a d r i s m e là a l a r g e m e n t r e c u l é , 
m a i s c e l a n e c h a n g e r i e n à s a n a t u r e . 
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II. le déclin de la f inance et le compromis 
keynésien : le choc de la crise de 1 9 2 9 

A v e c l e d é v e l o p p e m e n t d u k e y n é s i a n i s m e e t d e s e s e x t e n 
s i o n s , l a l o g i q u e d u c a p i t a l s e t r o u v a s é r i e u s e m e n t r e m i s e e n 
q u e s t i o n . O n le s a i t , c ' e s t la c r i s e d e 1 9 2 9 q u i v i n t p e r t u r b e r 
l ' o r d r e n o u v e l l e m e n t a c q u i s g r â c e à l a r é v o l u t i o n m a n a g é r i a l e 
e t a u d é v e l o p p e m e n t d e la f i n a n c e . L ' e x e m p l e d e l ' é c o n o m i e 
a m é r i c a i n e e s t e n c o r e t r è s s i g n i f i c a t i f à c e p r o p o s ^ ^ . S u i t e à 
la c r i s e , l ' h é g é m o n i e d e la f i n a n c e f u t s e n s i b l e m e n t m i s e e n 
q u e s t i o n , a l o r s q u e s ' a f f i r m a i t l ' i m p o r t a n c e d ' u n c o n t r ô l e é t a 
t i q u e , d o n c e x e r c é p a r c e r t a i n s c a d r e s d e s a p p a r e i l s d ' É t a t . 

L ' o r g a n i s a t i o n c a d r i s t e a v a i t d é j à t e n d u à d é b o r d e r g r a d u e l l e 
m e n t l e s l i m i t e s d e l ' e n t r e p r i s e d è s a v a n t la c r i s e d e 1 9 2 9 , 
q u ' i l s ' a g i s s e d e la g e s t i o n d e s m u n i c i p a l i t é s , d e la p o l i c e e t 
d e l ' a r m é e , o u d e l ' é c o l e e t d e l ' u n i v e r s i t é . L a P r e m i è r e G u e r 
r e m o n d i a l e a v a i t f a i t l a d é m o n s t r a t i o n d e l ' e f f i c i e n c e d e 
f o r m e s c e n t r a l i s é e s d ' o r g a n i s a t i o n , c o n c e r n a n t d i r e c t e m e n t l a 
p r o d u c t i o n , a u - d e l à d e s l i m i t e s d e l ' e n t r e p r i s e . L e n o u v e a u 
r ô l e d e l ' É t a t n e f i t q u e p r o l o n g e r c e s t e n d a n c e s . 

P l u s g é n é r a l e m e n t , l a s é v é r i t é d e la d é p r e s s i o n d e s a n n é e s 
1 9 3 0 f i t p l a n e r u n e s é r i e u s e m e n a c e s u r l a s o c i é t é a m é r i c a i 
n e . O n s a i t à q u e l t y p e d e c o n f i g u r a t i o n s s o c i a l e s e l l e a b o u t i t 
e n E u r o p e . D e r r i è r e c e s é v o l u t i o n s , s e p r o f i l a i e n t l e s a v a n c é e s 
d ' u n m o u v e m e n t o u v r i e r d ' a m p l e u r m o n d i a l e ( q u e l l e q u ' a i t é t é 
la r é a l i t é d e l ' o r d r e s o v i é t i q u e ) . C ' e s t e n c o r e u n e f o i s l a c r i s e 
e t l e s t e n s i o n s s o c i a l e s q u i l ' a c c o m p a g n è r e n t , q u i f u r e n t l e s 
m o t e u r s d e s c o m p r o m i s é t a b l i s a u s e i n d e s c l a s s e s d o m i 
n a n t e s , e t e n t r e c l a s s e s d o m i n a n t e s e t d o m i n é e s . C ' e s t d a n s 
c e c o n t e x t e , e t c o m p t e t e n u d u n o u v e a u c o u r s f a v o r a b l e d e 
la t e c h n i q u e , q u e f u t s c e l l é l e c o m p r o m i s k e y n é s i e n , q u i s ' a v é 
r a p l u s d u r a b l e q u e d ' a u t r e s e t d o n t o n a a n a l y s é la s i g n i f i 
c a t i o n . C e s o n t c e s m ê m e s c i r c o n s t a n c e s q u i p e r m i r e n t l a 
m i s e e n p l a c e d e s s y s t è m e s d e p r o t e c t i o n e t l a c r o i s s a n c e p l u s 
r a p i d e d u s a l a i r e . A i n s i p r i t f o r m e la c o n f i g u r a t i o n s o c i a l e 
p r o p r e à l ' a p r è s - g u e r r e , d e s s i n a n t l a p é r i o d e q u ' o n a l l a i t a p p e 
l e r e n E u r o p e l e s trente glorieuses. C ' e s t e n E u r o p e j u s t e m e n t 
q u ' a l l a i t v o i r l e j o u r u n e d i v e r s i t é d e c o m p r o m i s a p r è s l a 
S e c o n d e G u e r r e m o n d i a l e . C e r t a i n s p a y s , c o m m e la F r a n c e , 
a l l i è r e n t l e c o n t r ô l e k e y n é s i e n d e la s i t u a t i o n m a c r o é c o n o -

1 9 . G. D u m é n i l , D. Lévy , 1 9 9 6 , Ch . 2 3 . 
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m i q u e a u p r o g r è s d e l a p r o t e c t i o n s o c i a l e , a u x p o l i t i q u e s 
i n d u s t r i e l l e s , a l l a n t j u s q u ' à l a n a t i o n a l i s a t i o n d e s e g m e n t s d e 
l ' i n d u s t r i e e t d e l a f i n a n c e . L a s o c i a l - d é m o c r a t i e à l a s u é d o i 
s e f o u r n i t u n a u t r e e x e m p l e d ' u n t e l c o m p r o m i s , o ù l ' a c c e n t 
f u t p l a c é s u r l ' é g a l i t é d e s r e v e n u s . 

E n c o r e u n e f o i s , t e n d a n c e s , c r i s e s e t l u t t e s a v a i e n t c o n j u g u é 
l e u r s e f f e t s d a n s l a d é t e r m i n a t i o n d e c e s é v é n e m e n t s . L a c r i s e 
d e 1 9 2 9 a v a i t d é s t a b i l i s é l ' o r d r e l i b é r a l a n t é r i e u r ; l e s n o u v e l l e s 
t e n d a n c e s d e l a t e c h n i q u e a v a i e n t p e r m i s l a h a u s s e d u s a l a i 
r e e t d e s p r e s t a t i o n s s o c i a l e s ; l e m o u v e m e n t o u v r i e r a v a i t j e t é 
u n d é f i a u s y s t è m e e m p ê t r é d a n s l a c r i s e ; a u - d e l à d u f a s c i s 
m e , u n m o y e n t e r m e f u t t r o u v é e n t r e l e s f r a c t i o n s d e s c l a s s e s 
d o m i n a n t e s e t e n t r e c e s d e r n i è r e s e t l e s c l a s s e s d o m i n é e s . 

Il f a u t v o i r d a n s l e s c h a n g e m e n t s c o n s é c u t i f s à l a c r i s e d e 
1 9 2 9 l ' e x e m p l e l e p l u s é v i d e n t d ' u n e d y n a m i q u e h i s t o r i q u e 
q u i e s t c o n s t a m m e n t à l ' œ u v r e d a n s l e c a p i t a l i s m e . S u r u n e 
m o i n d r e é c h e l l e , m ê m e i n d é p e n d a m m e n t d e s c r i s e s s t r u c t u 
r e l l e s , c h a q u e r é c e s s i o n d u c y c l e c o n j o n c t u r e l s u s c i t e , à d e s 
d e g r é s d i v e r s , d e n o u v e l l e s r é f o r m e s ( d a n s l e c a p i t a l i s m e 
c o n t e m p o r a i n , e t d e m a n i è r e p e u t - ê t r e e n c o r e p l u s n e t t e , a u 
X I X " s i è c l e ) 2 o . 

les c a d r e s e t la f i n a n c e — 
la r é v o l u t i o n n é o l i b é r a l e 

D u p o i n t d e v u e q u i n o u s i n t é r e s s e , c e l u i d u c a p i t o - c a d r i s m e 
c o n t e m p o r a i n , l e n é o l i b é r a l i s m e p o s s è d e u n e s i g n i f i c a t i o n 
a m b i g u ë ( s e c t i o n I ) . D ' u n e p a r t , i l m a r q u a u n e r u p t u r e p a r r a p 
p o r t à l ' a n c i e n c o u r s k e y n é s i e n , e t d o n c c o ï n c i d a a v e c u n e 
a c c e n t u a t i o n d e l a d o m i n a t i o n d e l a f i n a n c e e t u n r e c u l d u 
c a d r i s m e é t a t i q u e . M a i s , d ' a u t r e p a r t , c e n o u v e a u r é g i m e n e 
r e m i t p a s e n q u e s t i o n l e r ô l e d e s c a d r e s e t d e l a g e s t i o n q u ' i l s 
a s s u r e n t e n g é n é r a l . A l ' i n v e r s e , l e n é o l i b é r a l i s m e e s t s a n s 
d o u t e a s s o c i é à une troisième révolution managériale, p a r l e s 

2 0 . C e q u e n o u s a p p e l o n s instabilité tendancielle é t a b l i t le l ien e n t r e les 
t e n d a n c e s d e la t e c h n i q u e , les p r o g r è s d e la g e s t i o n , l ' i n s t a b i l i t é 
p o t e n t i e l l e c r o i s s a n t e q u i r é s u l t e d e s p r o g r è s d e la g e s t i o n d e s 
e n t r e p r i s e s , e t les r é p o n s e s i n s t i t u t i o n n e l l e s q u i p e r m e t t e n t f i n a l e 
m e n t d e r e s t a u r e r les c o n d i t i o n s d e la s t a b i l i t é m a c r o é c o n o m i q u e 
(G. D u m é n i l , D. L é v y , 1 9 9 6 , p p . 1 8 0 - 1 8 1 e t C h . 2 2 ) . 
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p r o g r è s e n r e g i s t r é s d a n s la g e s t i o n d e s e n t r e p r i s e s e t d a n s la 
f i n a n c e e l l e - m ê m e . C ' e s t d e n o u v e a u u n e c r i s e s t r u c t u r e l l e q u i 
p r o v o q u a c e t t e é v o l u t i o n , l a c r i s e d e la f i n d u X X ^ s i è c l e ( s e c 
t i o n I I ) . 

I. la dominat ion polit ique de la f inance 
et le rôle des cadres 

L a n o u v e l l e d o m i n a t i o n d e la f i n a n c e d a n s le n é o l i b é r a l i s m e 
p e u t ê t r e i n t e r p r é t é e c o m m e u n e r é a f f i r m a t i o n d e la d o m i n a 
t i o n d e s p r o p r i é t a i r e s d e s m o y e n s d e p r o d u c t i o n , c ' e s t - à - d i r e , 
d a n s c e c a p i t a l i s m e o ù p r o p r i é t é e t g e s t i o n s o n t s é p a r é e s , d e 
l a f i n a n c e . C e t t e h é g é m o n i e r e c o n q u i s e s ' e s t m a n i f e s t é e d a n s 
d i v e r s d o m a i n e s . 

( 1 ) U n p r e m i e r c h a m p d ' e x e r c i c e d e c e p o u v o i r f u t c e l u i d e l a 
p o l i t i q u e m a c r o é c o n o m i q u e . L ' e m b a l l e m e n t d e l ' i n f l a t i o n e t l a 
f a i b l e s s e d e s t a u x d ' i n t é r ê t r é e l s d a n s l e s a n n é e s 1 9 7 0 a v a i t 
p r o v o q u é u n t r a n s f e r t p a t r i m o n i a l c o n t i n u d e s p r ê t e u r s v e r s 
l e s e m p r u n t e u r s . L a n o u v e l l e p o l i t i q u e n é o l i b é r a l e f i t d e l a l u t t e 
c o n t r e l ' i n f l a t i o n u n o b j e c t i f p r i o r i t a i r e . L e s n o u v e a u x t a u x 
d ' i n t é r ê t r é e l s t r è s é l e v é s r e n v e r s è r e n t l e s c o u r a n t s p r é c é 
d e n t s d r a i n a n t d ' i m p o r t a n t e s r e s s o u r c e s v e r s l a f i n a n c e . L e s 
c a p i t a u x a t t i r é s p a r c e t t e r e n t a b i l i t é e x c e p t i o n n e l l e d e la f i n a n 
c e , r e l a t i v e m e n t a u x e n t r e p r i s e s d u s y s t è m e p r o d u c t i f , a f f l u è 
r e n t v e r s l e s e c t e u r f i n a n c i e r . C e s t a u x d ' i n t é r ê t f u r e n t t r è s 
d o m m a g e a b l e s à l ' I n v e s t i s s e m e n t e t p r o l o n g è r e n t c o n s i d é r a 
b l e m e n t l e s e f f e t s d e la c r i s e , n o t a m m e n t le c h ô m a g e . 

( 2 ) Il v a p r e s q u e s a n s d i r e q u e la f i n a n c e s ' a t t a c h e à b a l a y e r 
p a r d e s p r i v a t i s a t i o n s t o u t e s l e s t e n t a t i v e s é t a t i q u e s d e s ' i n s é 
r e r d a n s s e s r a n g s . 

( 3 ) L a f i n a n c e s e d é b a r r a s s a d e n o m b r e u s e s r é g l e m e n t a t i o n s 
q u i b r i d a i e n t s o n a c t i v i t é . E l l e i n v e r s a l e c o u r s d e s p o l i t i q u e s 
a n t i t r u s t , q u i a v a i e n t é t é r e n f o r c é e s a u x É t a t s - U n i s d a n s la 
p r e m i è r e p h a s e d e la c r i s e , a u p r o f i t d ' u n e a t t i t u d e d e s p o u 
v o i r s p u b l i c s favorable a u x f u s i o n s . C e t t e v a g u e d e f u s i o n s , 
o u p l u s g é n é r a l e m e n t l ' e x t e n s i o n f o r m i d a b l e d e s r e l a t i o n s 
f i n a n c i è r e s e n t r e l e s f i r m e s , e u t u n e p o r t é e m o n d i a l e . L e s 
e n t r e p r i s e s s o n t d é s o r m a i s a r t i c u l é e s d a n s d e t r è s v a s t e s 
r é s e a u x d e r e l a t i o n s f i n a n c i è r e s e t o n t e l l e s - m ê m e s é t e n d u 
l e u r s a c t i v i t é s f i n a n c i è r e s . C ' e s t p r e s q u e d e s y m b i o s e d o n t II 
f a u t p a r l e r . 
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( 4 ) C e t t e r e p r i s e d e l ' i n i t i a t i v e p a r la f i n a n c e , q u i s ' e s t a i n s i 
r e p o s i t i o n n é e a u c e n t r e d u j e u , s ' e s t a c c o m p a g n é e d ' u n e r é a f 
f i r m a t i o n d e la m a x i m i s a t i o n d u t a u x d e p r o f i t c o m m e c r i t è r e 
e x c l u s i f d e l a g e s t i o n , e t d e l a r é o r i e n t a t i o n d e c e p r o f i t v e r s 
l a r é m u n é r a t i o n d e s a c t i o n n a i r e s . A u m i l i e u d e s a n n é e s 1 9 8 0 , 
l e s b o u r s e s d e s p r i n c i p a u x p a y s d é v e l o p p é s m o n t è r e n t s u b i -
t e m e n t ^ ^ P o u r d é s i g n e r c e n o u v e a u c o n t r ô l e d e s p r o p r i é t a i r e s 
s u r l e s é t a t s - m a j o r s d e g e s t i o n , o n a f o r g é le c o n c e p t d e g o u 
v e r n e m e n t d ' e n t r e p r i s e (corporate governance). 

( 5 ) C e r e n f o r c e m e n t d e s e x i g e n c e s e n m a t i è r e d e r e n t a b i l i t é 
a p r o b a b l e m e n t é t é u n d e s f a c t e u r s d e s n o u v e a u x p r o g r è s d e 
l a g e s t i o n a c t u e l l e m e n t e n c o u r s d a n s l e s e n t r e p r i s e s . L e s n o u 
v e l l e s m é t h o d e s d e g e s t i o n , n o t a m m e n t l e s a p p l i c a t i o n s d e s 
p r o g r è s e n m a t i è r e d e t r a n s m i s s i o n e t d e t r a i t e m e n t d e l ' i n 
f o r m a t i o n , p r o d u i s e n t e n c e m o m e n t d e s e f f e t s f a v o r a b l e s s u r 
l e c o u r s d u c h a n g e m e n t t e c h n i q u e . S i l e u r c o n t e n u e s t d i f f é 
r e n t , l e s e f f e t s s o n t c o m p a r a b l e s à c e u x e n r e g i s t r é s a u d é b u t 
d u s i è c l e à la s u i t e d e la p r e m i è r e r é v o l u t i o n m a n a g é r i a l e ^ ^ . 
O n n e s a u r a i t d i r e p o u r l e m o m e n t , q u e l l e s s e r o n t l e u r s l i m i t e s . 

( 6 ) C o n c e r n a n t l e c o n t r ô l e d e la s i t u a t i o n m a c r o é c o n o m i q u e , 
l e n é o l i b é r a l i s m e c o ï n c i d a a v e c u n r e c u l d e l ' a u t o n o m i e d e s 
É t a t s e n m a t i è r e d e p o l i t i q u e é c o n o m i q u e , a u p r o f i t d e c e q u ' i l 
e s t c o n v e n u d ' a p p e l e r l e s marchés. C ' e s t l à u n e n o u v e l l e 
e x p r e s s i o n d e c e r e c u l d u c a d r i s m e é t a t i q u e , q u i a v a i t d o n n é 
a u x É t a t s k e y n é s i e n s la h a u t e m a i n s u r l e u r c o n j o n c t u r e . L a 
f i n a n c e n ' a p a s r e m i s e n q u e s t i o n l e s i n s t i t u t i o n s q u i a v a i e n t 
é t é c o n s t r u i t e s a f i n d ' o p é r e r c e c o n t r ô l e . E l l e y a p r i s l e p o u 
v o i r , c o m m e d a n s l e s b a n q u e s c e n t r a l e s q u ' e l l e a r e f i n a l i s é e s 
v e r s u n d o u b l e o b j e c t i f : l a s t a b i l i t é d e s p r i x e t c e l l e d e s i n s 
t i t u t i o n s f i n a n c i è r e s . L a f i n a n c e t e n t e a c t u e l l e m e n t d e f a i r e 
r é g n e r c e t o r d r e s u r l e p l a n i n t e r n a t i o n a l ( n o t a m m e n t p a r l e 
b i a i s d e s i n s t i t u t i o n s i n t e r n a t i o n a l e s , c o m m e l e F M I o u la 
B a n q u e M o n d i a l e , d o n t e l l e a p r i s le c o n t r ô l e ) . C l a i r e m e n t , e l l e 
j o u e a v e c l e f e u . 

( 7 ) L a f i n a n c e n ' e s t p a s f o n d a m e n t a l e m e n t o p p o s é e à t o u t e 
f o r m e d e c o u v e r t u r e s o c i a l e , p o u r v u q u e c e s s y s t è m e s s o i e n t 

2 1 . Le cas d u J a p o n es t assez pa r t i cu l i e r . 

2 2 . U n e d i f f é r e n c e i m p o r t a n t e e n t r e les d e u x p é r i o d e s c o n c e r n e le m o u 
v e m e n t des sa la i res , c r o i s s a n t au d é b u t d u s ièc le , s t a g n a n t , v o i r e 
en ba i sse , de nos j ou r s . 
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g é r é s p a r s e s p r o p r e s i n s t i t u t i o n s ( a s s u r a n c e s p r i v é e s , f o n d s 
d e p e n s i o n ) , u n n o u v e a u c h a m p d ' i n v e s t i s s e m e n t l u c r a t i f . 
M a i s c e s d i s p o s i t i f s n e d o i v e n t p a s f a i r e o b s t a c l e à l a s a c r o -
s a i n t e f l e x i b i l i t é ( le c h ô m a g e n e d o i t p a s ê t r e t r o p b i e n i n d e m 
n i s é , e t c . ) . 

Il e s t i m p o r t a n t d e c o m p r e n d r e q u e la f i n a n c e n e s e b a t p a s 
c o n t r e l e s c a d r e s , m a i s c o n t r e u n e v o i e h i s t o r i q u e d u c a d r i s -
m e : s a f o r m e é t a t i q u e . C e q u ' e l l e e x è c r e p a r t i c u l i è r e m e n t , 
c ' e s t le compromis d e la p é r i o d e a n t é r i e u r e , g é r é p a r l ' É t a t . 
C e s o n t d a v a n t a g e l e s o b j e c t i f s e t l e s m o d e s d e f o n c t i o n n e 
m e n t q u i s o n t e n q u e s t i o n , q u e l e s i n s t i t u t i o n s e l l e s - m ê m e s . 
A u - d e l à d e c e t t e r é a f f i r m a t i o n d e l ' h é g é m o n i e d e la f i n a n c e , 
i l f a u t v o i r d a n s la p é r i o d e c o n t e m p o r a i n e u n e n o u v e l l e 
a v a n c é e d e la g e s t i o n c a d r i s t e . S o n c h a m p e s t c e l u i d e l ' a l l o 
c a t i o n d u c a p i t a l , d e l a d é t e c t i o n d e s o c c a s i o n s d e p r o f i t . L e 
c a p i t a l i s m e a c t u e l a t t e i n t e n c e t t e m a t i è r e d e n o u v e a u x 
d e g r é s d ' e f f i c i e n c e . L a m o i n d r e o p p o r t u n i t é e s t d é t e c t é e , q u ' i l 
s ' a g i s s e d e s o p é r a t i o n s f i n a n c i è r e s e l l e s - m ê m e s ( p l a c e m e n t s , 
c h a n g e s . . . ) o u d e l ' i n v e s t i s s e m e n t d e s g r a n d e s s o c i é t é s . L ' e s 
p a c e d e c e t t e q u ê t e d u p r o f i t e s t p r o g r e s s i v e m e n t é t e n d u à 
l ' e n s e m b l e d e la p l a n è t e . C e s o n t d e s c a d r e s q u i e f f e c t u e n t 
c e s t â c h e s d a n s d e s i n s t i t u t i o n s f i n a n c i è r e s o u d e s s e r v i c e s 
f i n a n c i e r s . C e s c a d r e s s o n t p a r m i l e s m i e u x r é m u n é r é s , l e s 
p l u s d o c i l e s e t à l ' a v a n t - g a r d e d e s t h é o r i e s n é o l i b é r a l e s . L e 
r ô l e d e s g e s t i o n n a i r e s d e s f o n d s d e p e n s i o n e t s o c i é t é s d e p l a 
c e m e n t s e t l ' é n o r m i t é d e s s o m m e s q u ' i l s g è r e n t , o n t s o u v e n t 
é t é s o u l i g n é s . 

A y a n t a p p r i s à g é r e r l e s f i r m e s , l e s c a d r e s f o n t d é s o r m a i s l ' a p 
p r e n t i s s a g e d e p r o c e s s u s d ' a r b i t r a g e e t d e c o n t r ô l e e n c o r e 
p l u s v a s t e s , à l ' é c h e l l e d e l ' é c o n o m i e m o n d i a l e . D a n s l e s d e u x 
c a s , l a l o g i q u e d u c a p i t a l s ' e s t i m p o s é e , m a i s l e s c a d r e s n e 
c e s s e n t d ' a l l e r d e l ' a v a n t d a n s l e u r c a p a c i t é à c o o r d o n n e r l e s 
a c t i v i t é s d e n o m b r e u x a g e n t s é c o n o m i q u e s , d a n s d e s i n s t i t u 
t i o n s t o u j o u r s p l u s v a s t e s , l e s g r a n d s g r o u p e s , d o n t l a l o g i q u e 
i n t e r n e e s t h o r s m a r c h é . 

II. la dissolution du compromis keynésien : 
la crise de la f in du X X ° siècle 

L e s f a c t e u r s d e la c r i s e d e la f i n d u X X ^ s i è c l e s o n t t r è s s i m i 
l a i r e s à c e u x d e la c r i s e d e la f i n d u s i è c l e p r é c é d e n t . O n 
r e t r o u v e à c e t t e o c c a s i o n u n e s é r i e d ' e n c h a î n e m e n t s é v o c a -
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t e u r s d e l ' a n a l y s e q u e M a r x a v a i t d o n n é d e s t e n d a n c e s d u 
c a p i t a l i s m e . 

L e s b i e n f a i t s d e la r é v o l u t i o n m a n a g é r i a l e d u d é b u t d u s i è c l e 
s e f i r e n t s e n t i r j u s q u ' a u x a n n é e s 1 9 6 0 , e n d é p i t d e l a c r i s e 
d e 1 9 2 9 . L a d é p r e s s i o n d e s a n n é e s 1 9 3 0 e t la S e c o n d e G u e r 
r e m o n d i a l e a v a i e n t m ê m e p r é c i p i t é l e s é v é n e m e n t s , c o n t r i 
b u a n t à l ' é l i m i n a t i o n d e s s e c t i o n s a r r i é r é e s d u s y s t è m e p r o 
d u c t i f . M a i s à p a r t i r d e s a n n é e s 1 9 6 0 , l e c o u r s d u c h a n g e 
m e n t t e c h n i q u e d a n s l e s p r i n c i p a u x p a y s d é v e l o p p é s r e n o u a 
a v e c s e s c a r a c t è r e s à la Marx. L e s p r o g r è s d e la p r o d u c t i v i t é 
d u t r a v a i l é t a i e n t d e n o u v e a u p a y é s p a r u n e f o r t e b a i s s e d e 
la p r o d u c t i v i t é d u c a p i t a l , e t le t a u x d e p r o f i t s ' o r i e n t a à l a 
b a i s s e . C ' é t a i t l à u n e n o u v e l l e m a n i f e s t a t i o n d u d i s p o s i t i f a n a 
l y t i q u e d e M a r x , d o n t l e p r e m i e r a s p e c t c o n c e r n e l e s t e n 
d a n c e s d e la t e c h n i q u e e t d e la r é p a r t i t i o n . 

L e s e c o n d a s p e c t d e l ' a n a l y s e d e M a r x , l i a n t l a c r i s e à l a b a i s 
s e d u t a u x d e p r o f i t , a l l a i t i m p l a c a b l e m e n t s ' e n c h a î n e r a u p r e 
m i e r . C e t t e b a i s s e d u t a u x d e p r o f i t f i t e n t r e r l e s y s t è m e c a p i 
t a l i s t e d a n s u n e n o u v e l l e c r i s e s t r u c t u r e l l e , a n a l o g u e à c e l l e 
d e la f i n d u s i è c l e p r é c é d e n t . L ' a c c u m u l a t i o n d u c a p i t a l f u t 
c o n s i d é r a b l e m e n t r a l e n t i e ; l ' i n s t a b i l i t é d u n i v e a u g é n é r a l d ' a c 
t i v i t é f u t r e n f o r c é e c o m m e e n t é m o i g n a la s u c c e s s i o n d e s 
r é c e s s i o n s , n o t a m m e n t c e l l e s d e 1 9 7 4 e t d e 1 9 8 2 ; l e s p r o 
g r è s d e la p r o d u c t i v i t é d u t r a v a i l f u r e n t r a l e n t i s , d e m ê m e q u e 
la c r o i s s a n c e d u s a l a i r e r é e l ; la p o u r s u i t e d e p o l i t i q u e s i n c i t a 
t i v e s d é g é n é r a d a n s u n e i n f l a t i o n c u m u l a t i v e . 

U n e d i f f é r e n c e i m p o r t a n t e e n t r e c e t t e c r i s e e t c e l l e d e la f i n 
d u s i è c l e p r é c é d e n t t i n t à l a p e r t e d e d y n a m i s m e d u m o u v e 
m e n t o u v r i e r . A l o r s q u e le d é b u t d u X X ^ s i è c l e a v a i t é t é 
d o m i n é p a r l a m e n a c e q u e l e s l u t t e s r é v o l u t i o n n a i r e s f a i s a i e n t 
p l a n e r s u r l e c a p i t a l i s m e , l a f i n d u X X ^ s i è c l e f u t m a r q u é e p a r 
l e r e c u l d e s l u t t e s e t l ' a b a n d o n d e t o u t e v i s é e r é v o l u t i o n n a i 
r e . L e s d é s i l l u s i o n s l i é e s a u x c a r a c t è r e s d u d é v e l o p p e m e n t d e s 
p a y s s o c i a l i s t e s y f u r e n t s a n s d o u t e p o u r b e a u c o u p . L ' a f f i r 
m a t i o n d e la c r i s e e t l e s p r e m i è r e s o f f e n s i v e s n é o l i b é r a l e s 
f u r e n t b i e n l ' o c c a s i o n d e l u t t e s m é m o r a b l e s , m a i s l e s p o l i 
t i q u e s k e y n é s i e n n e s , d a n s t o u s l e s s e n s d u t e r m e , s e t r o u v è 
r e n t d é p r é c i é e s . L e s g o u v e r n e m e n t s r e p r é s e n t a t i f s d u c o m 
p r o m i s k e y n é s i e n n e p u r e n t f a i r e f a c e à l a c r i s e , s a n s l a i s s e r 
f l a m b e r l ' i n f l a t i o n . D u m o i n s l a f i n a n c e , q u i a v a i t é t é 
c o n s t a m m e n t a c t i v e d e p u i s l a g u e r r e d a n s la r e s t a u r a t i o n d e 
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s o n h é g é m o n i e , n e l e u r l a i s s a - t - e l l e p a s le t e m p s d e d é f i n i r 
d ' a u t r e s s t r a t é g i e s . A v e c l ' a r r i v é e d e M a r g a r e t T h a t c h e r a u 
R o y a u m e - U n i e t d e R o n a l d R e a g a n a u x É t a t s - U n i s , s ' o u v r i t l e 
n o u v e a u r è g n e d e la f i n a n c e . L e c o u p m a j e u r f u t l a s o u d a i n e 
t r a n s f o r m a t i o n d e s p o l i t i q u e s m o n é t a i r e s , e n 1 9 7 9 , q u i f a i s a i t 
d e la l u t t e c o n t r e l ' i n f l a t i o n l ' o b j e c t i f p r i m o r d i a l d e s p o l i t i q u e s , 
q u e l q u ' e n s o i t l e c o û t e n m a t i è r e d e c h ô m a g e . 

P o u r q u o i l e s a l t e r n a t i v e s d i t e s d e g a u c h e n e p u r e n t - e l l e s s e 
f a i r e v a l o i r ? P o u r q u o i l ' a n c i e n c o m p r o m i s , q u i a v a i t f a i t m e r 
v e i l l e p e n d a n t q u e l q u e s d é c e n n i e s , n e r é s i s t a - t - i l p a s à l a 
c r i s e ? C e s q u e s t i o n s s o n t é v i d e m m e n t e s s e n t i e l l e s , m a i s 
d é p a s s e n t l e s a m b i t i o n s d e c e t t e é t u d e . 

C e q u i n o u s i n t é r e s s e i c i e s t c e n o u v e l e x e m p l e d e la f a c u l t é 
d ' a d a p t a t i o n d u s y s t è m e c a p i t a l i s t e . P l o n g é d a n s la c r i s e , il 
e n t r e p r i t u n e n o u v e l l e m u t a t i o n . B i e n q u ' e l l e s e m b l e à b e a u 
c o u p d ' é g a r d s c o n t r e d i r e l e s é v o l u t i o n s p r é c é d e n t e s , e l l e l e s 
p r o l o n g e a i t à d ' a u t r e s . N o u s y v o y o n s u n e r é o r i e n t a t i o n p r o 
f o n d e d e s t r a j e c t o i r e s d u c a p i t o - c a d r i s m e , d e p u i s u n i t i n é r a i 
r e p r i v i l é g i a n t l ' i n t e r v e n t i o n é t a t i q u e , v e r s u n a u t r e c o n s a c r a n t 
l a p r é é m i n e n c e d e v a s t e s o r g a n i s a t i o n s p r i v é e s e t d e s p r o 
c e s s u s d e c o o r d i n a t i o n é g a l e m e n t p r i v é s . 

c o n c l u s i o n : t ro is r é v o l u t i o n s f o n t - e l l e s 
u n m o d e d e p r o d u c t i o n ? 

T r o i s c r i s e s , t r o i s r é v o l u t i o n s : m a n a g é r i a l e , k e y n é s i e n n e , n é o 
l i b é r a l e . U n e p r e m i è r e i d é e e s t d o n c c e l l e d e la c o n s t a n t e 
m u t a t i o n d u c a p i t a l i s m e , d e s a f o r m i d a b l e c a p a c i t é à s e t r a n s 
f o r m e r . L e s u r v o l d u d e r n i e r s i è c l e d e c a p i t a l i s m e c o n f i r m e 
p l e i n e m e n t l e j u g e m e n t d u Manifeste q u ' o n a c i t é ^ ^ . Il y é t a i t 
f a i t m e n t i o n d e «bouleversement incessant de la production», 
«d'ébranlement continuel de toutes les institutions sociales», 
d e «la permanence de l'instabilité et du mouvement». O n 
p o u r r a i t a i n s i s ' e n t e n i r à l a c o n s t a t a t i o n d e c e t t e v i t a l i t é d u 
s y s t è m e . I n é p u i s a b l e c r é a t e u r d ' i n n o v a t i o n s t e c h n i q u e s e t i n s 
t i t u t i o n n e l l e s . L ' a n a l y s e q u ' o n a m e n é e a b o u t i r a i t a i n s i à u n e 
d o u b l e c o n c l u s i o n . 

2 3 . K. M a r x , F. Enge ls , 1 9 6 3 , p . 1 6 4 . 
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D ' u n e p a r t , l a p é r i o d i s a t i o n d u c a p i t a l i s m e d e p u i s u n s i è c l e : 
( 1 ) a v a n t l a r é v o l u t i o n m a n a g é r i a l e , u n c a p i t a l i s m e d e p r o 
p r i é t a i r e s p r i v é s i n d i v i d u e l s o u f a m i l i a u x ; ( 2 ) l e c a p i t a l i s m e d e 
la f i n a n c e m o d e r n e e t d e la g r a n d e e n t r e p r i s e c a d r i s t e ; ( 3 ) c e 
m ê m e s y s t è m e , c o i f f é p a r d e s i n s t i t u t i o n s r é f o r m é e s , d i t e s 
k e y n é s i e n n e s , l e r e n d a n t p l u s t o l é r a b l e a u x s a l a r i é s , e t a s s u 
r a n t u n e c e r t a i n e m a î t r i s e d e s f l u c t u a t i o n s ; ( 4 ) e n f i n , l e c a p i 
t a l i s m e n é o l i b é r a l , o ù l e s i n v e s t i s s e u r s o n t r e p r i s l a m a î t r i s e 
d e s p r o c e s s u s d ' a l l o c a t i o n e t d e c o n t r ô l e d e l ' a c t i v i t é d e l ' e n 
t r e p r i s e . 

D ' a u t r e p a r t , u n e t h è s e r e l a t i v e à l a d y n a m i q u e d e c e s t r a n s 
f o r m a t i o n s , l e s l i a n t a u x c r i s e s s u c c e s s i v e s d u s y s t è m e : la 
« v i o l e n c e a c c o u c h e u s e d e l ' h i s t o i r e » . D a n s c h a q u e c i r c o n s 
t a n c e , o n p e u t e n m o n t r e r l e s m o d a l i t é s . E l l e s c o m b i n e n t d e 
m a n i è r e c o m p l e x e , u n e l o g i q u e é c o n o m i q u e a s s e z d é t e r m i n i s 
t e e t l e s i s s u e s d e c o n f r o n t a t i o n s s o c i a l e s , p o l i t i q u e s . 

M a i s c ' e s t s o u s - e s t i m e r l ' i m p o r t a n c e d e c e s m o u v e m e n t s . L a 
s o m m e d e c e s r é v o l u t i o n s n e f a i t p a s e n c o r e u n n o u v e a u 
m o d e d e p r o d u c t i o n , m a i s e l l e y t e n d . C ' e s t s a n s d o u t e l a 
t h è s e la p l u s a m b i t i e u s e d e c e t t e é t u d e , q u e d e p r é t e n d r e q u e 
c e s r é v o l u t i o n s s e c o m p l è t e n t l e s u n e s l e s a u t r e s , c o n t r i b u e n t 
p r o g r e s s i v e m e n t à l a v e n u e à m a t u r i t é d ' u n n o u v e l o r d r e 
s o c i a l . L e m a î t r e - m o t e s t c e l u i d ' o r g a n i s a t i o n , d e m a î t r i s e , d e 
r a t i o n a l i s a t i o n , d e gestion d a n s u n s e n s l a r g e , e t n o n c e l u i d ' é 
m a n c i p a t i o n d e s c l a s s e s d o m i n é e s . O n p e u t l e r e g r e t t e r , m a i s 
il n e f a u t p a s p e r d r e d e v u e le s e n s d e c e s t r a n s f o r m a t i o n s , 
p a r c e q u ' e l l e s n e d é b o u c h e n t p a s s u r l ' i s s u e e s p é r é e . 

C ' e s t d ' a b o r d l ' e n t r e p r i s e q u i f u t l e c h a m p p r i v i l é g i é d e l ' i n s 
t a u r a t i o n d e c e n o u v e l o r d r e s o c i a l . C ' e s t d a n s l ' e n t r e p r i s e q u e 
s e m e t e n p l a c e u n e f o r m e d ' o r g a n i s a t i o n h o r s m a r c h é , p r é f i 
g u r a t i o n d ' u n o r d r e p o s t c a p i t a l i s t e . C e s o n t e n s u i t e l e s g r a n d s 
é q u i l i b r e s d e s r e v e n u s e t d e l ' e m p l o i , t a n t d u t r a v a i l q u e d e s 
c a p a c i t é s d e p r o d u c t i o n , q u i f i r e n t l ' o b j e t d ' u n e s e m b l a b l e 
r a t i o n a l i s a t i o n a u n i v e a u d e l ' É t a t . C e t t e a v a n c é e f i t l a 
d é m o n s t r a t i o n d e la v r a i s e m b l a n c e d e l a f i n a l i s a t i o n d u s y s t è 
m e s o c i a l e t é c o n o m i q u e v e r s d ' a u t r e s o b j e c t i f s . E l l e l e f i t , 
n o n d e m a n i è r e r a d i c a l e , m a i s d a n s le c a d r e g é n é r a l d ' u n c o m 
p r o m i s . E n f i n , c e s o n t l e s p r o c e s s u s d ' a l l o c a t i o n d u c a p i t a l , 
d e c o n t r ô l e d e la g e s t i o n d e s e n t r e p r i s e s , d o m i n é e s p a r l a 
f i n a n c e i n t e r n a t i o n a l e , q u i f o n t p r é s e n t e m e n t l ' o b j e t d ' u n e 
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r é v o l u t i o n . E l l e p o u s s e à u n d e g r é a n t é r i e u r e m e n t i m p e n s a b l e , 
l a t a i l l e d e s e n s e m b l e s a i n s i c o o r d o n n é s ( l e s m u l t i n a t i o n a l e s ) . 
Q u e l g r o u p e s o c i a l a c c o m p l i t c e s t â c h e s ? C e l u i d e s c a d r e s . 
D a n s q u e l c o n t e x t e ? C e l u i d e s p r é r o g a t i v e s d e s p r o p r i é t a i r e s , 
q u i p a r f o i s s ' a f f i r m e n t , p a r f o i s c è d e n t d u t e r r a i n , m a i s f i n a l e 
m e n t s e s o c i a l i s e n t , p a r l ' a m p l e u r m ê m e d e s p r o c e s s u s q u e 
c e s p r o p r i é t a i r e s p r é t e n d e n t c o n t r ô l e r . L e c a p i t a l i s m e 
e n g e n d r e u n n o u v e l o r d r e s o c i a l , c o m m e il é t a i t l u i - m ê m e s o r t i 
d e s e n t r a i l l e s d e la s o c i é t é f é o d a l e . 



g é r a r d d u m é n i l e t d o m i n i q u e l é v y 1 6 1 

r é f é r e n c e s 

- A m i n S . , 1 9 9 6 , Les défis de la mondialisation, L ' H a r 
m a t t a n , P a r i s . 

- B e r l e A . , M e a n s G . , 1 9 3 2 , Ttie Modem Corporation and 
Private Property, M a c m i l l a n , L o n d o n . 

- B i h r A . , 1 9 8 9 , Entre bourgeoisie et prolétariat. L'enca
drement capitaliste, L ' H a r m a t t a n , P a r i s . 
B u r n h a m J . , 1 9 6 9 , L'ère des organisateurs (1941), C a l -
m a n n - L é v y , P a r i s . 
C h a n d i e r A . D . , 1 9 7 7 , The Visible Hand. The Managerial 
Révolution in American Business, H a r v a r d U n i v e r s i t y 
P r e s s , C a m b r i d g e , M a s s a c h u s e t t s , L o n d o n , E n g l a n d . 

- D u m é n i l G . , 1 9 7 5 , La position de classe des cadres et 
employés. La fonction capitaliste parcellaire. P r e s s e s U n i 
v e r s i t a i r e s d e G r e n o b l e , G r e n o b l e . 
D u m é n i l G . , G l i c k M . , L é v y D . , 1 9 9 7 , « T h e H i s t o r y o f 
C o m p é t i t i o n P o l l c y a s E c o n o m i e H i s t o r y » , The Antitrust 
Bulletin, V o l . X L I I , n u m . 2 , p p . 3 7 3 - 4 1 6 . 

- D u m é n i l G . , L é v y D . , 1 9 9 6 , La dynamique du capital. Un 
siècle d'économie américaine, P r e s s e s U n i v e r s i t a i r e s d e 
F r a n c e , P a r i s . 

- D u m é n i l G . , L é v y D . , 1 9 9 8 , Au-delà du capitalisme ?, 
P r e s s e s U n i v e r s i t a i r e s d e F r a n c e , P a r i s . 
G a l b r a i t h J . K . , 1 9 6 9 , The New Industrial State, P e n g u i n 
B o o k s , L o n d o n . 
M a r x K . , 1 9 6 7 , Le Capital, L i v r e III ( 1 8 9 4 ) , E d i t i o n s 
s o c i a l e s . T o m e 2 , P a r i s . 

- M a r x K . , E n g e l s F . , 1 9 6 3 , Le Manifeste communiste 
(1848), Œ u v r e s , E c o n o m i e I, p p . 1 5 7 - 1 9 5 , L a P l é i a d e , 
G a l l i m a r d , P a r i s . 

- O l i n W r i g h t E . , 1 9 9 7 , Class Counts. Comparative Studies 
in Class Analysis, C a m b r i d g e U n i v e r s i t y P r e s s , C a m b r i d 
g e . 

- P a r s o n s T . , 1 9 5 4 , Essays in Sociological Theory, pp.323-
3 55, T h e F r e e P r e s s , G l e n c o e , I I I . . 
T h o r e l l i H . B . , 1 9 5 5 , The Fédéral Antitrust Policy. Orga-
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^ i 
G e o r g W e e r t h ( 1 8 2 2 - 1 8 5 6 ) 

P o è t e e t j o u r n a l i s t e a l l e m a n d . M e m b r e d e 
l ' A s s o c i a t i o n d é m o c r a t i q u e . I n t e r v i e n t au c o n g r è s de 
B ruxe l l es sur le l i b re -échange , en s e p t e m b r e 4 7 , o ù 
M a r x ne p e u t p r e n d r e la paro le . A c c o m p a g n e M a r x , 
Enge ls e t T e d e s c o lors d u d e u x i è m e c o n g r è s d e la 
L i gue des c o m m u n i s t e s , à L o n d r e s , en d é c e m b r e 
1 8 4 7 . 



le matérial isme transcendantal 

j ean - renaud s e b a ^ 

«Matérialisme - Prononcer ce mot avec horreur en 
appuyant sur chaque syllabe.» F l a u b e r t ^ 

<<[...] Il nous semble difficile de combattre avec des argu
ments cette manière de raisonner [ l ' a g n o s t i c i s m e ] . Mais 
avant l'argumentation était l'action. I m A n f a n g w a r d i e 
T a t («Au commencement était l'action»). Et l'action 
humaine a résolu la difficulté longtemps avant que l'ingé
niosité humaine l'eût inventée. T h e p r o o f o f t h e p u d d i n g 
is in t h e e a t i n g (la preuve du pudding, c'est qu'on le 
mange).» Enge l s^ 

p o i n t d e d é p a r t : 

— l 'opposit ion des «thèses» matérial istes et 
idéalistes; - crit ique de la façon tradit ionnel le de 
concevoir ce t te opposit ion; 
- objet de la présente é tude 
L ' é t u d e q u ' o n v a l i r e p a r t d u c o n s t a t q u e le m é p r i s c o n d e s 
c e n d a n t ( o u la h a i n e h o r r i f i é e ) q u e l e s e s p r i t s b i e n - p e n s a n t s 
m a n i f e s t e n t à l ' é g a r d d u m a t é r i a l i s m e a a u m o i n s q u e l q u e 
c h o s e e n c o m m u n a v e c l ' a t t i t u d e d e s m a t é r i a l i s t e s e u x -

* . P h i l o s o p h e . 

1. F l aube r t , Dictionnaire des idées reçues. 

2 . Enge ls , P r é f a c e à l ' é d i t i o n ang la i se de Socialisme utopique et socia
lisme scientifique, in M a r x - E n g e l s , Œuvres choisies. Ed. d u P rog rès , 
M o s c o u , 1 9 5 5 , t o m e II, p . 1 0 2 . 
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m ê m e s . C e b i e n g é n é r e u s e m e n t p a r t a g é s e m b l e ê t r e l e r e f u s 
d e l ' a r g u m e n t a t i o n e t d e la d i s c u s s i o n p h i l o s o p h i q u e s . D e 
M a r x e t E n g e l s à A l t h u s s e r , c ' e s t e n e f f e t u n l i e u c o m m u n d e 
la t r a d i t i o n t h é o r i q u e d u m a r x i s m e d ' o p p o s e r l e m a t é r i a l i s m e 
à l ' i d é a l i s m e e t d ' a f f i r m e r l a s u p é r i o r i t é d u p r e m i e r s u r l e 
s e c o n d p o u r d e s r a i s o n s e x c l u s i v e m e n t p r a t i q u e s . M a r x : «La 
question de savoir si le penser humain peut prétendre à la 
vérité objective n'est pas une question de théorie, mais une 
question pratique»^. A l t h u s s e r : «[...] on ne peut pas démon
trer les principes derniers du matérialisme, pas plus qu'on ne 
peut démontrer (ni réfuter : ce qui irritait Diderot) les principes 
de l'idéalisme. On ne peut les démontrer car ils ne peuvent 
être l'objet d'une connaissance comparable à celle de la scien
ce qui démontre les propriétés de ses objets»'^. L a c a u s e 
s e m b l e d è s l o r s d é c i d é e : le c h o i x d ' u n e p o s i t i o n m a t é r i a l i s t e 
o u i d é a l i s t e n e r e s s o r t i r a i t p a s a u d é b a t t h é o r i q u e m a i s à u n 
e n g a g e m e n t p r a t i q u e , d o n t la «justesse»^ ( A l t h u s s e r ) , c ' e s t - à -
d i r e l ' e f f i c a c i t é p o l é m i q u e , s e r a i t l e j u g e u l t i m e . O n e n t r e r a i t 
e n m a t é r i a l i s m e c o m m e e n r e l i g i o n , p a r l ' e f f e t d ' u n e p r i s e d e 
p a r t i , o u d e p a r i . Il y a l à u n é t o n n a n t p a r a d o x e : l e s t h é o r i 
c i e n s q u i s o n t l e p l u s r a d i c a l e m e n t o p p o s é s à l ' i d é a l i s m e , 
e n t e n d u c o m m e m a t r i c e d e t o u t e c r o y a n c e , s o n t i n c a p a b l e s 
d ' o p p o s e r à c e t i d é a l i s m e d ' a u t r e s r a i s o n s q u e c e l l e s - l à 
m ê m e s q u i s o n t a l l é g u é e s p a r l ' i d é a l i s m e : d e s r a i s o n s p r a 
t i q u e s ( p e n s o n s à c e c h e f - d ' œ u v r e d ' u t i l i t a r i s m e post mortem 
q u ' e s t l e p a r i d e P a s c a l ) . 

D a n s c e t t e c a r e n c e d e s r a i s o n s s e f a i t j o u r u n e a b d i c a t i o n d e 
la r a i s o n , d o n t l e s c o n s é q u e n c e s p r a t i q u e s s o n t i m m e n s e s . 
S ' i l e s t v r a i q u e , c o m m e l ' é c r i t S p i n o z a , «C'est en tant seu
lement qu'ils vivent sous la conduite de la raison, que les 
hommes nécessairement conviennent toujours en nature»^, 
a l o r s l a s u b o r d i n a t i o n d e la p e n s é e r a t i o n n e l l e à s o n e f f i c a c i t é 
p o l é m i q u e i n t e r d i t p a r p r i n c i p e à la p o s i t i o n m a t é r i a l i s t e d e 

3 . M a r x , « T h è s e s sur F e u e r b a c h » , II, in Œuvres, Philosophie, co l l . La 
P lé iade, Ga l l ima rd , Par is, 1 9 8 2 , t o m e III, p . 1 0 3 0 . 

4 . A l t h u s s e r , Lénine et la philosophie, 1 , c o l l . T h é o r i e , M a s p é r o , Par is, 
1 9 6 9 , p . 4 4 . 

5 . Sur la n o t i o n de j u s t e s s e en p h i l o s o p h i e , c f . A l t h u s s e r , Philosophie 
et philosophie spontanée des savants, co l l . T h é o r i e , M a s p é r o , Par is, 
1 9 7 4 , p p . 5 5 - 6 1 . 

6 . Sp inoza , Ethique, IV , p r o p . 3 5, t r a d . B . P a u t r a t , Seu i l , Par is , 1 9 8 8 , 
p . 3 8 9 . 
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p a r l e r a u n o m d ' u n e « c l a s s e u n i v e r s e l l e » p o r t e u s e d ' u n e 
é m a n c i p a t i o n u n i v e r s e l l e . C ' e s t p o u r a v o i r o u b l i é q u e l e s 
c r o y a n c e s d i v i s e n t m a i s q u e la r a i s o n u n i t , c ' e s t p o u r a v o i r 
e m b o î t é l e p a s a u p r a g m a t i s m e d e L é n i n e , h é r i t é d e la r é v o l 
t e a n t i - p h i l o s o p h i q u e d u j e u n e M a r x q u i i r r i g u e l e s Thèses sur 
Feuerbach, c ' e s t d o n c p o u r a v o i r g a l v a u d é l ' i d é a l p h i l o s o 
p h i q u e e t p o l i t i q u e d e s L u m i è r e s q u e le s o c i a l i s m e , t o u t e s t e n 
d a n c e s r é u n i e s , a c e s s é d ' ê t r e d é s i r a b l e e t q u ' i l s e m b l e a v o i r 
p e r d u j u s q u ' a u s i m p l e d é s i r d e s e p e r p é t u e r . D ' a b o r d s e m a n i 
f e s t e l e m é p r i s d e la r a i s o n . E n s u i t e v i e n t l e m é p r i s d e s 
h o m m e s , c e l u i d o n t l e s h o m m e s s o n t l ' o b j e t d e l a p a r t d e s 
d i r i g e a n t s , e t c e l u i d o n t l e s h o m m e s a c c a b l e n t l e u r s d i r i g e a n t s 
p a r u n j u s t e r e t o u r . 

P o u r t a n t , la c i t a t i o n d ' E n g e l s e n e x e r g u e c o n s t i t u e u n e m a n i è 
r e d ' e x c e p t i o n à c e t t e t r a d i t i o n d u m a t é r i a l i s m e f i d é i s t e q u i 
e x i g e u n e a d h é s i o n t h é o r i q u e a u n o m d e la p r a t i q u e . U n e c e r 
t a i n e l é g i t i m i t é y e s t e n e f f e t r e c o n n u e à l ' a r g u m e n t a t i o n e n 
f a v e u r d u m a t é r i a l i s m e , m a i s c ' e s t l a r é a l i s a t i o n e f f e c t i v e d e 
c e t t e a r g u m e n t a t i o n q u i « s e m b l e d i f f i c i l e » . E n d é p i t d e s a p p a 
r e n c e s , E n g e l s n ' y d i t p a s e x a c t e m e n t c e q u e d i s e n t L é n i n e 
e t A l t h u s s e r . Il n ' o p p o s e p a s l ' a r g u m e n t a t i o n à l ' a c t i o n 
c o m m e s i e l l e s é t a i e n t c o n t e m p o r a i n e s e t a p p a r t e n a i e n t a u 
m ê m e n i v e a u d e c o m p l e x i t é d e la r é a l i t é . O u t r e u n e d i f f é r e n 
c e c h r o n o l o g i q u e , il y a e n t r e e l l e s u n e d i f f é r e n c e d ' « i n g é n i o -
s i t é » , c ' e s t - à - d i r e d e r é f l e x i v i t é l o g i q u e . E n g e l s d o n n e à 
e n t e n d r e q u e l ' a r g u m e n t a t i o n t h é o r i q u e r é f l é c h i t , s o u s l a 
f o r m e d ' u n e q u e s t i o n q u i s u r g i t a p r è s - c o u p , u n e d i f f i c u l t é q u i 
a d ' a b o r d é t é r é s o l u e p a r l ' a c t i o n . C e t t e d o u b l e d i f f é r e n c e , 
c h r o n o l o g i q u e e t l o g i q u e , e n t r e l ' a r g u m e n t a t i o n e t l ' a c t i o n 
m é n a g e e n d r o i t u n e p l a c e p o u r l ' a r g u m e n t a t i o n , a u s s i d i f f i c i 
l e s o i t - e l l e à o c c u p e r d a n s l e s f a i t s . C e t t e d i f f é r e n c e d e n i v e a u 
n o u s p e r m e t t r a d ' é c l a i r e r d ' u n j o u r i n é d i t l ' a r g u m e n t q u e 
d o n n e E n g e l s e n f a v e u r d u m a t é r i a l i s m e («la preuve du pud
ding, c'est qu'on le mange»). 

E n a t t e n d a n t , q u ' i l s o i t b i e n c l a i r q u e le p r o p o s d u p r é s e n t 
e s s a i e s t d e s u b s t i t u e r u n e a r g u m e n t a t i o n r a t i o n n e l l e e n 
f a v e u r d u m a t é r i a l i s m e à l a s i m p l e a f f i r m a t i o n p o l é m i q u e d e 
s a s u p é r i o r i t é p r a t i q u e . Il s ' a g i t d o n c d e c r i t i q u e r l a p r a t i q u e 
e f f e c t i v e d e s t h é o r i c i e n s m a t é r i a l i s t e s q u i d é d a i g n e n t d ' a r g u 
m e n t e r p o u r d é f e n d r e l e u r p o s i t i o n . É t a n t d o n n é q u e l e u r a f f i r 
m a t i o n n u e d u m a t é r i a l i s m e n e v a u t n i p l u s n i m o i n s q u e l ' a f 
f i r m a t i o n n u e d e l ' i d é a l i s m e o u d e l ' a g n o s t i c i s m e , l e u r r e f u s 
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d ' a r g u m e n t e r a p o u r c o n s é q u e n c e p a r a d o x a l e l ' i m p o s s i b i l i t é d e 
d é c i d e r r a t i o n n e l l e m e n t e n t r e e l l e s . O r u n e t e l l e i m p o s s i b i l i t é e s t 
p r o p r e m e n t c e q u ' o n a p p e l l e l ' a g n o s t i c i s m e . C e n ' e s t q u ' e n s u b 
s t i t u a n t u n e r é f u t a t i o n r a t i o n n e l l e d e l ' i d é a l i s m e à l ' a f f i r m a t i o n 
n u e d e s o n i n f i r m i t é q u e le m a t é r i a l i s m e d é p a s s e r a e f f e c t i v e m e n t 
l ' a g n o s t i c i s m e q u ' i l r e p r o d u i t s a n s c e s s e à s o n i n s u p a r s a c r i 
t i q u e n o n a r g u m e n t é e d e l ' i d é a l i s m e . U n e t e l l e r é f u t a t i o n e s t 
n é c e s s a i r e p o u r s o r t i r d u p i è g e d e l ' a g n o s t i c i s m e , c o m m e a u s s i 
p o u r r e n d r e p o s s i b l e le d é b a t r a t i o n n e l a v e c l e s p a r t i s a n s d e la 
p o s i t i o n a d v e r s e . O n v e r r a b i e n t ô t q u ' e l l e e s t n o n s e u l e m e n t 
n é c e s s a i r e m a i s e n c o r e q u ' e l l e e s t p o s s i b l e . M a i s a u p a r a v a n t , il 
c o n v i e n t d e d é f i n i r l e s p r i n c i p a u x t e r m e s q u e n o u s a l l o n s u t i l i s e r . 

d é f i n i t i o n s 

le matér ia l isme 
C ' e s t , é c r i t E n g e l s , «la compréhension [...] que le monde 
matériel, perceptible par les sens, auquel nous appartenons 
nous-mêmes, est la seule réalité, et que notre conscience et 
notre pensée, si transcendantes qu'elles nous apparaissent, 
ne sont que les produits d'un organe matériel, corporel, le cer
veau. La matière n'est pas un produit de l'esprit, mais l'esprit 
n'est lui-même que le produit supérieur de la matière»''. L é n i 
n e : «•«•[le m a t é r i a l i s m e e s t 1'] admission des objets réels exis
tant hors de nous, auxquels «correspondent» nos représenta
tions»^. A l t h u s s e r c o n f o r t e c e t t e d e r n i è r e d é f i n i t i o n e n a n a l y 
s a n t l e s «'convictions' ou 'croyances' issues de l'expérience 
de la pratique scientifique». «Ces convictions-Thèses sont de 
caractère matérialiste et objectiviste. Elles peuvent se décom
poser comme suit: 1) croyance en l'existence réelle, exté
rieure et matérielle, de l'objet de la connaissance scientifique; 
2) croyance en l'existence et l'objectivité des connaissances 
scientifiques donnant la connaissance de cet objet; 3) croyan
ce dans la justesse et l'efficacité des procédures de l'expéri
mentation scientifique, ou méthode scientifique, capable de 
produire des connaissances scientifiques»^. 

7 . Enge ls , Ludwig Feuerbach et la fin de la philosophie classique alle
mande, W pa r t i e , Ed. d u Progrès , M o s c o u , 1 9 7 7 , p . 2 1 . 

8 . Lén ine , Matérialisme et empiriocriticisme, II, 1, Ed. d u P rog rès , 
M o s c o u , 1 9 7 0 , p. 1 3 3 . 

9 . A l t h u s s e r , Philosophie et philosophie spontanée des savants, 
op.cit., III, 2 , p . 1 0 0 . 
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Il e x i s t e c e r t e s d e s d i f f é r e n c e s e n t r e c e s d é f i n i t i o n s . C ' e s t 
a i n s i q u e E n g e l s , p l u s d i a l e c t i c i e n . I n s i s t e s u r l e f a i t q u e la 
p e n s é e e s t l e r é s u l t a t d ' u n p r o c e s s u s m a t é r i e l q u i l ' e n v e l o p 
p e e t d é f i n i t l e m a t é r i a l i s m e c o m m e u n e c o m p r é h e n s i o n , l à o ù 
L é n i n e p a r l e d ' a d m i s s i o n e t A l t h u s s e r d e c r o y a n c e . C e s d e r 
n i e r s n e p r é t e n d e n t é c h a p p e r à l a d é f i n i t i o n m é t a p h y s i q u e d e 
la v é r i t é c o m m e «adéquation de la chose et de l'intellect» 
q u ' e n m e t t a n t e n t r e g u i l l e m e t s l e v e r b e q u i d é s i g n e c e t t e a d é 
q u a t i o n ( L é n i n e ) o u e n r e c o u r a n t à l a n o t i o n d e j u s t e s s e e t 
d ' e f f i c a c i t é p r a t i q u e ( A l t h u s s e r ) . 

T o u t e f o i s , c e s d i f f é r e n c e s i m p o r t a n t e s - q u i t é m o i g n e n t q u e , 
d ' E n g e l s à L é n i n e , l e s o u v e n i r d e la c o n j o n c t u r e p h i l o s o p h i q u e , 
h é g é l i e n n e e n l ' o c c u r r e n c e , q u i a e n g e n d r é le m a r x i s m e s ' e s t 
p e r d u - n e d o i v e n t p a s c a c h e r l e f o n d c o m m u n à c e s t r o i s d é f i 
n i t i o n s . L e m a t é r i a l i s m e a f f i r m e d ' a b o r d l ' e x i s t e n c e d ' u n e r é a 
l i t é e x t é r i e u r e à l a p e n s é e . Il a f f i r m e e n f i n q u e , q u o i q u e la 
p e n s é e s o i t u n p r o c e s s u s i r r é d u c t i b l e à l a m a t i è r e , e l l e n ' e n a 
p a s m o i n s la m a t i è r e p o u r c o n d i t i o n d e p o s s i b i l i t é : p a s d e 
p e n s é e s a n s m a t i è r e . C ' e s t à c e s a f f i r m a t i o n s q u e s ' o p p o -
s e ( n t ) l e ( o u l e s ) i d é a l i s m e ( s ) . 

l ' idéal isme 
I n n o m b r a b l e s s o n t l e s v a r i é t é s d o c t r i n a l e s d e l ' I d é a l i s m e . 
T o u t e s p a r t a g e n t c e p e n d a n t l a m ê m e t e n d a n c e à m i n i m i s e r 
l ' i n d é p e n d a n c e , v o i r e à a n n u l e r l ' e x i s t e n c e d ' u n e r é a l i t é e x t é 
r i e u r e à la p e n s é e . D a n s c e t t e a f f i r m a t i o n d e la t o u t e - p u i s 
s a n c e d e la p e n s é e . Il e x i s t e d e s d e g r é s . N o u s n ' e n r e t i e n 
d r o n s q u e t r o i s p o u r l a c l a r t é d e l ' e x p o s é . 
* L ' I d é a l i s m e r a d i c a l d é n i e t o u t e e x i s t e n c e à d e s o b j e t s 

m a t é r i e l s e x t é r i e u r s à la p e n s é e . S i ê t r e , c ' e s t ê t r e p e r ç u 
(esse est percipi), a l o r s l a s e u l e r é a l i t é d e s o b j e t s c o n s i s 
t e d a n s le f a i t q u e c e s « o b j e t s e x t é r i e u r s » s o n t p e n s é s 
p a r u n s u j e t . C e t t e «théorie qui déclare l'existence des 
objets dans l'espace hors de nous [...] fausse et impos
sible»'^'^ e s t a p p e l é e p a r K a n t «idéalisme dogmatique» 
p a r c e q u ' e l l e p r é t e n d a t t e i n d r e d e s c e r t i t u d e s s u r u n e 
q u e s t i o n q u i d e v r a i t ê t r e d ' a b o r d p a s s é e a u c r i b l e d e la 
c r i t i q u e . 

1 0 . K a n t , Critique de la raison pure. III 1 9 0 , B 2 7 4 , t r a d . A . J -L . De la-
m a r r e e t F . M a r t y , in Œuvres philosophiques, co l l . La P lé iade, Gal
l i m a r d , Par is, 1 9 8 0 , t o m e I, p . 9 5 4 . 
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* L ' i d é a l i s m e m é t h o d i q u e , s a n s a l l e r j u s q u ' à n i e r l ' e x i s t e n 
c e d ' o b j e t s m a t é r i e l s e x t é r i e u r s à la p e n s é e , la d é c l a r e 
n é a n m o i n s « d o u t e u s e e t i n d é m o n t r a b l e » . K a n t a p p e l l e 
«idéalisme problématique»^^ c e t t e v a r i é t é d o n t il a t t r i b u e 
la p a t e r n i t é à D e s c a r t e s . L a d é c i s i o n d é l i b é r é e d e s p h é -
n o m é n o l o g u e s d e s u s p e n d r e le j u g e m e n t q u a n t à l ' e x i s 
t e n c e o u l ' i n e x i s t e n c e d ' o b j e t s r é e l s c o r r e s p o n d a n t à c e 
q u i n o u s a p p a r a î t ( d é c i s i o n s o u v e n t d é s i g n é e p a r l e m o t 
g r e c épochè) c o n d u i t e l l e a u s s i à u n i d é a l i s m e p r o b l é m a 
t i q u e . 

* L ' i d é a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l , d é v e l o p p é p a r K a n t , a d m e t 
q u a n t à l u i l ' e x i s t e n c e d ' o b j e t s e x t é r i e u r s ( c h o s e s e n s o i ) 
c o r r e s p o n d a n t à c e q u i n o u s a p p a r a î t ( p h é n o m è n e s ) m a i s 
il p r o c l a m e l e u r c o n n a i s s a n c e i m p o s s i b l e . K a n t j u s t i f i e 
c e t t e i m p o s s i b i l i t é p a r l e f a i t q u e l ' e s p a c e e t l e t e m p s , 
d a n s l e s q u e l s l e s p h é n o m è n e s n o u s a p p a r a i s s e n t , n ' o n t 
p a s d ' e x i s t e n c e o b j e c t i v e m a i s n e s o n t q u e la f o r m e p u r e , 
la s t u c t u r e a priori d e n o t r e c a p a c i t é s u b j e c t i v e d e s e n 
t i r . D è s l o r s , n o u s n e p e r c e v o n s p a s l e s c h o s e s t e l l e s 
q u ' e l l e s s o n t e n e l l e s - m ê m e s ( e n s o i ) m a i s t e l l e s q u ' e l l e s 
n o u s a p p a r a i s s e n t , c ' e s t - à - d i r e t e l l e s q u e n o u s l e s c o u 
l o n s d a n s l e s c a d r e s s p a t i o - t e m p o r e l s u n i v e r s e l s e t f o r 
m e l s d e n o t r e s e n s i b i l i t é , c a d r e s q u i p r é c è d e n t t o u t e p e r 
c e p t i o n d e s p h é n o m è n e s e u x - m ê m e s e t q u i , p o u r c e t t e 
r a i s o n , s o n t a p p e l é s a priori. 

l 'agnost ic isme 
C e q u i s e m b l e c o m m u n a u x d i v e r s a g n o s t i c i s m e s , c ' e s t l ' a f 
f i r m a t i o n q u e «tout au-delà du donné expérimental est incon
naissable»^^. L a d i v e r s i t é d e s d o c t r i n e s q u i s ' e n r e v e n d i q u e n t 
t i e n t n o t a m m e n t a u x m u l t i p l e s d é f i n i t i o n s p o s s i b l e s d u donné 
expérimental. A l o r s q u e d e n o m b r e u x a g n o s t i q u e s i d e n t i f i e n t 
c e d o n n é e x p é r i m e n t a l à la c o n n a i s s a n c e s c i e n t i f i q u e e t a b o u 
t i s s e n t à «un scepticisme limité au domaine de la métaphy
sique»'^^, d ' a u t r e s o n t u n e c o n c e p t i o n p l u s r e s t r i c t i v e d e c e 
donné, q u ' i l s l i m i t e n t a u x s e u l e s r e p r é s e n t a t i o n s q u i s o n t 
d o n n é e s à l a c o n s c i e n c e . L e s p r e m i e r s n e d o u t e n t p a s d e 
l ' e x i s t e n c e d ' o b j e t s r é e l s c o r r e s p o n d a n t à l a c o n n a i s s a n c e 
s c i e n t i f i q u e . A u s s i o c c u p e n t - i l s u n t e r r a i n s i t u é e n t r e l e s 
t h è s e s m a t é r i a l i s t e s e t l ' i d é a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l d e K a n t . L e s 

1 1 . Ibid. 

1 2 e t 1 3 . P. Fou lqu ié e t R. S a i n t - J e a n , Dictionnaire de la langue philo
sophique, 1' é d i t i o n , PUF, Par is, 1 9 6 9 , p . 3 0 3 . 
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s e c o n d s , q u i i n t e r p r è t e n t l e d o n n é e x p é r i m e n t a l d a n s l e s e n s 
d e s r e p r é s e n t a t i o n s d ' u n e r é a l i t é e x t é r i e u r e d o n n é e s à u n e 
c o n s c i e n c e , n e c o n s i d è r e n t p a s q u e l ' e x i s t e n c e d ' o b j e t s m a t é 
r i e l s n o u s s o i t d o n n é e e n m ê m e t e m p s q u e l e u r m a n i f e s t a t i o n 
s e n s i b l e . A u s s i c e s a g n o s t i q u e s r a d i c a u x o c c u p e n t - i l s e n r é a 
l i t é u n e p o s i t i o n q u i s e c o n f o n d a v e c l ' i d é a l i s m e p r o b l é m a 
t i q u e . N o u s v e r r o n s b i e n t ô t c e q u ' i l f a u t p e n s e r d e c e t t e o p é 
r a t i o n q u i c o n s i s t e à r e c y c l e r le v i e i l i d é a l i s m e p r o b l é m a t i q u e 
s o u s l ' a p p e l l a t i o n d ' a g n o s t i c i s m e ( r a d i c a l ) . 

t ranscendanta l 
C o m m e n ç o n s p a r l e v e r u n e é q u i v o q u e : l ' a d j e c t i f transcen
dantal n e s i g n i f i e a b s o l u m e n t p a s la m ê m e c h o s e q u e « t r a n s 
c e n d a n t » . O n p e u t m ê m e c o n s i d é r e r q u e le p o i n t d e v u e 
t r a n s c e n d a n t a l a é t é i n v e n t é p a r K a n t p o u r r é s o u d r e d e s p r o 
b l è m e s q u i s e p o s a i e n t d a n s le c h a m p d e s s c i e n c e s e x p é r i 
m e n t a l e s ( p a r e x e m p l e le p r o b l è m e a p p e l é d e n o s j o u r s p r o 
b l è m e d e l ' i n d u c t i o n ) e n r e f u s a n t p a r p r i n c i p e e t p a r m é t h o d e 
d e r e c o u r i r à d e s s o l u t i o n s t r a n s c e n d a n t e s . K a n t s ' e x p r i m e 
c l a i r e m e n t s u r c e p o i n t : «Nous nommerons les principes dont 
l'application se tient entièrement dans les limites de l'expé
rience possible immanents, mais ceux qui sortent de ces 
limites, nous les appellerons transcendants.» [...] «Aussi le 
transcendantal et le transcendant ne sont pas la même 
chose»''*. A p r è s c e t t e m i s e e n g a r d e p r é l i m i n a i r e , v e n o n s - e n 
à l a d é f i n i t i o n p r o p r e m e n t d i t e . L e t e r m e t r a n s c e n d a n t a l q u a 
l i f i e , d a n s c e t r a v a i l , «la connaissance de la possibilité de l'ap
plication de l'a p r i o r i à l'expérience, de sa validité à l'égard de 
celle-ci et de ses objets. Par extension, est transcendantal 
tout ce qui se rapporte à la condition d'une expérience pos
sible, à ce qui est présupposé par l'expérience et qui lui est 
(logiquement) antérieur»^^. S o u l i g n o n s q u e c e t t e a n t é r i o r i t é 
l o g i q u e r e v ê t u n c a r a c t è r e d e l é g a l i t é u n i v e r s e l l e e t n é c e s s a i 
r e . C ' e s t e l l e q u i p e r m e t , p a r e x e m p l e , d e c o n c l u r e à la l é g a 
l i t é s c i e n t i f i q u e d ' u n e e x p é r i e n c e q u i n ' a é t é a c c o m p l i e q u ' u n 
n o m b r e f i n i d e f o i s ( D e u x i è m e a n a l o g i e d e l ' e x p é r i e n c e ) . C ' e s t 
e l l e a u s s i q u i p e r m e t d ' o r g a n i s e r l e s d o n n é e s e m p i r i q u e s e n 
c o n n a i s s a n c e s r a t i o n n e l l e s , p a r l ' i n t e r v e n t i o n d e p r i n c i p e s t e l s 

14 . K a n t , Critique de la raison pure, D ia l ec t i que t r a n s c e n d a n t a l e . In t ro 
d u c t i o n , III 2 3 5 - 2 3 6 , A 2 9 5 - 2 9 6 , B 3 5 2 , op.cit., p . 1 0 1 4 . 

1 5 . R. Eisler, Kant Lexikon, G. O lms Ver lag , H i ldeshe lm, 1 9 8 9 , t rad . 
f rança ise de A - D . Balmès et P. O s m o , Gal l imard, Paris, 1 9 9 4 , p. 1 0 3 9 . 
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q u e la p e r m a n e n c e d e la s u b s t a n c e a u c o u r s d u c h a n g e m e n t 
( P r e m i è r e a n a l o g i e d e l ' e x p é r i e n c e ) , e t c . C e s p r i n c i p e s n e 
r é s u l t e n t p a s d e l ' e x p é r i e n c e ( o n n e p e u t , p a r e x e m p l e , m e s u 
r e r l a m a s s e d e l ' u n i v e r s ) m a i s i l s l u i s o n t a n t é r i e u r s ( d u p o i n t 
d e v u e l o g i q u e ) e t p e r m e t t e n t d e l ' o r g a n i s e r d a n s u n e c o n n a i s 
s a n c e r a t i o n n e l l e . 

A la l u m i è r e d e c e s d é f i n i t i o n s , n o u s s o m m e s à p r é s e n t e n 
m e s u r e d e c o m p r e n d r e le t i t r e d e c e t a r t i c l e , « l e m a t é r i a l i s m e 
t r a n s c e n d a n t a l » , e t d e r e f o r m u l e r n o t r e p r o p o s a v e c p l u s d e 
p r é c i s i o n . L ' a s s o c i a t i o n d e c e s t e r m e s p e u t p a r a î t r e m o n s 
t r u e u s e , t a n t a u x i d é a l i s t e s , q u i c r o i e n t d é t e n i r l e m o n o p o l e 
d u p o i n t d e v u e t r a n s c e n d a n t a l e t n e p e u v e n t e n v i s a g e r d e le 
p a r t a g e r a v e c l e s p l é b é i e n s d u c a m p m a t é r i a l i s t e , q u ' a u x 
m a t é r i a l i s t e s o r t h o d o x e s ( p u i s q u e , h é l a s , il e n e x i s t e I) q u i n e 
p e u v e n t c o n c e v o i r l e p o i n t d e v u e t r a n s c e n d a n t a l a u t r e m e n t 
q u e c o m m e le v o i l e q u i d i s s i m u l e l ' i d é a l i s m e . P o u r t a n t , l e f a i t 
e s t l à : l e p o i n t d e v u e t r a n s c e n d a n t a l n ' e s t p a s l ' a p a n a g e d e 
l ' i d é a l i s m e . N o u s m o n t r e r o n s a u c o n t r a i r e q u ' u n e a n a l y s e d e s 
c o n d i t i o n s d e p o s s i b i l i t é , n o n s e u l e m e n t d e l ' e x p é r i m e n t a t i o n 
s c i e n t i f i q u e , m a i s e n c o r e d e la c o n s c i e n c e t r a n s c e n d a n t a l e ( l e 
« j e p e n s e » ) c o n d u i t n é c e s s a i r e m e n t a u m a t é r i a l i s m e . C ' e s t 
a i n s i q u e p r e n d r a c o r p s l a r é f u t a t i o n d e l ' i d é a l i s m e a n n o n c é e 
à l a f i n d e n o t r e i n t r o d u c t i o n . D a n s c e t r a v a i l d ' a r g u m e n t a t i o n 
n o u s r e n c o n t r e r o n s i n é v i t a b l e m e n t l a r é f u t a t i o n e x p l i c i t e q u e 
K a n t a l u i - m ê m e d o n n é e d e l ' i d é a l i s m e . E l l e n o u s s e r v i r a d e 
p o i n t d ' a p p u i p o u r a r r a c h e r l e p o i n t d e v u e t r a n s c e n d a n t a l a u 
c a m p d e l ' i d é a l i s m e e t p o u r m o n t r e r e n m ê m e t e m p s a u x 
m a t é r i a l i s t e s o r t h o d o x e s q u e la r é a l i t é d e la p h i l o s o p h i e t r a n s 
c e n d a n t a l e n e s e c o n f o n d p a s a v e c l ' i m a g e q u ' e n d o n n e l a 
v u l g a t e m a r x i s t e d e l ' h i s t o i r e d e la p h i l o s o p h i e . K a n t , l e p r é 
t e n d u i d é a l i s t e , e s t e n e f f e t l ' a u t e u r d ' u n e r é f u t a t i o n d e l ' i d é a 
l i s m e ^ ^ . A u v r a i , c e l l e - c i v a u t d a v a n t a g e p a r l e m o u v e m e n t d e 
s o n a r g u m e n t a t i o n q u e p a r s e s c o n c l u s i o n s , q u i r e s t e n t p r o 
f o n d é m e n t a m b i g u ë s . C ' e s t p o u r q u o i il n o u s f a u d r a e n p r é c i 
s e r l a p o r t é e e t , c e f a i s a n t , l a r e p r e n d r e à n o u v e a u x f r a i s . M a i s 
a v a n t d ' e n a r r i v e r à c e p o i n t , q u i c o n s t i t u e le c œ u r d e n o t r e 
p r o p o s , il f a u t e n c o r e d i s s i p e r q u e l q u e s i l l u s i o n s q u i p o r t e n t 
s u r l e c a r a c t è r e a p p a r e m m e n t r a t i o n n e l d e l ' a g n o s t i c i s m e e t 
q u i p e u v e n t o c c u l t e r l a n é c e s s i t é d ' a r g u m e n t e r e n f a v e u r d u 
m a t é r i a l i s m e . 

1 6 . C f . K a n t , Critique de la raison pure, III 1 9 0 - 1 9 3 , B 2 7 4 - 2 7 9 , op.cit., 
p p . 9 5 4 - 9 5 9 . 
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le p i è g e d e l ' a g n o s t i c i s m e 

Il i m p o r t e i c i d e d i s t i n g u e r l e s d i f f i c u l t é s p o s é e s p a r l ' a g n o s 
t i c i s m e r a d i c a l d e c e l l e s q u e s o u l è v e l ' a g n o s t i c i s m e m o d é r é 
d e s s c i e n t i f i q u e s q u i e n t e n d e n t s e g a r d e r d e la m é t a p h y s i q u e . 

L ' a g n o s t i c i s m e r a d i c a l , o n l ' a v u , r e s t r e i n t l e d o n n é e m p i r i q u e 
a u x r e p r é s e n t a t i o n s s u b j e c t i v e s q u e la r é a l i t é e x t é r i e u r e é v e i l l e 
e n la c o n s c i e n c e . E n d ' a u t r e s t e r m e s . Il n ' a c c o r d e f o i q u ' a u 
s e n s i n t e r n e c ' e s t - à - d i r e «l'intuition de nous-mêmes et de 
notre état intérieur»'^'', à l ' e x c l u s i o n d u s e n s e x t e r n e , c ' e s t - à -
d i r e l a «propriété de notre esprit» p a r l e m o y e n d e l a q u e l l e 
«nous nous représentons certains objets comme étant hors de 
nous et placés tous ensemble dans l'espace»^'^. P o u r l ' a g n o s 
t i c i s m e r a d i c a l , il e s t i m p o s s i b l e d e d é t e r m i n e r s i n o s r e p r é 
s e n t a t i o n s d ' o b j e t s e x t é r i e u r s c o r r e s p o n d e n t à d e s o b j e t s e x i s 
t a n t h o r s d e n o u s o u s i e l l e s s o n t s e u l e m e n t d e s p r o d u i t s d e 
n o t r e i m a g i n a t i o n , t o u t e a f f i r m a t i o n c o n c e r n a n t l ' o b j e c t i v i t é 
d e n o s r e p r é s e n t a t i o n s é t a n t a u s s i t ô t q u a l i f i é e d e p r i s e d e 
p o s i t i o n m é t a p h y s i q u e ( p a r c e q u e d é p a s s a n t l e s d o n n é e s d e 
l ' e x p é r i e n c e ) . 

Il e s t f a c i l e d e m o n t r e r q u e c e p r é t e n d u r e f u s d e la m é t a p h y 
s i q u e ( q u ' o n t r o u v e d a n s la p h a s e d u d o u t e h y p e r b o l i q u e c h e z 
D e s c a r t e s ) e s t d é j à e n l u i - m ê m e u n e o p t i o n m é t a p h y s i q u e , 
i d é a l i s t e e n l ' o c c u r r e n c e . C ' e s t e n e f f e t e n v e r t u d ' u n c h o i x 
m é t a p h y s i q u e i m p l i c i t e q u e l e s e n s i n t e r n e e s t d ' a b o r d p o s é 
c o m m e a u t o n o m e p a r r a p p o r t a u s e n s e x t e r n e e t q u ' i l e s t 
e n s u i t e é l u c o m m e s e u l e s o u r c e d e c e r t i t u d e . C e t i d é a l i s m e 
p r o b l é m a t i q u e r e p o s e s u r u n c e r c l e v i c i e u x : il c o m m e n c e p a r 
r e t r a n c h e r l e s e n s e x t e r n e d e s s o u r c e s d e la c o n n a i s s a n c e e t 
il s ' é m e r v e i l l e e n s u i t e q u e l e s e n s i n t e r n e , l i v r é à s e s p r o p r e s 
f o r c e s , s o i t i n c a p a b l e d e d i s t i n g u e r e n t r e d e s r e p r é s e n t a t i o n s 
d ' o b j e t s r é e l s e t d e s f a n t a s m e s d e n o t r e i m a g i n a t i o n . O u 
e n c o r e , e n t e r m e s k a n t i e n s : l ' a g n o s t i c i s m e r a d i c a l e s t d é j à 
u n e m é t a p h y s i q u e d e la r a i s o n p u r e , p u i s q u ' i l e x c l u t d ' a b o r d 
l a p e r c e p t i o n c o m m e u n i q u e s o u r c e d e la c o n n a i s s a n c e d e 
l ' e x i s t e n c e d e s o b j e t s e t q u ' i l e x i g e e n s u i t e d e la r a i s o n q u ' e l 
l e f o u r n i s s e à e l l e s e u l e d e s c r i t è r e s d e l ' e x i s t e n c e d e c e s 
o b j e t s . O r , é c r i t K a n t : «Là donc où s'étend la perception et 
ce qui en dépend suivant des lois empiriques, là s'étend aussi 

17 e t 1 8 . K a n t , Critique de la raison pure, E s t h é t i q u e t r a n s c e n d a n t a l e , 
§ 6 , III 5 9 - 6 0 , A 3 3 , B 4 9 , op.cit., r e s p e c t i v e m e n t p . 7 9 4 , 7 8 4 . 
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notre connaissance de l'existence des choses»''^. L ' a g n o s t i 
c i s m e r a d i c a l c o m m e n c e d o n c p a r m u t i l e r l a r a i s o n e n la c o u 
p a n t d u s e n s e x t e r n e , p u i s il e x i g e d ' e l l e c e q u ' e l l e e s t d è s 
l o r s i n c a p a b l e d e f o u r n i r — d e s c r i t è r e s d e l ' e x i s t e n c e d ' o b 
j e t s e x t é r i e u r s — e t il p e u t e n f i n p r o n o n c e r la f a i l l i t e e t l ' i m 
p u i s s a n c e d e c e t t e m ê m e r a i s o n p o u r l a l i v r e r a u p i è g e d e l a 
c r o y a n c e . N o t o n s e n c o r e q u e la f o r m u l a t i o n d e s « t h è s e s » 
m a t é r i a l i s t e s p a r l ' o r t h o d o x i e m a r x i s t e e n t e r m e s d e « c r o y a n 
c e » o u d e « p r i s e d e p a r t i » ( A l t h u s s e r ) p o s e le d é b a t d u m a t é 
r i a l i s m e e t d e l ' i d é a l i s m e d a n s u n e p r o b l é m a t i q u e a g n o s t i q u e 
e t d o n c e n f i n d e c o m p t e i d é a l i s t e . C e l a , f a u t e d ' a v o i r a n a 
l y s é l e s c o n d i t i o n s d e p o s s i b i l i t é n o n s e u l e m e n t d e l ' e x p é 
r i e n c e e n g é n é r a l m a i s a u s s i d e l ' i d é a l i s m e l u i - m ê m e e n t a n t 
q u ' i l p r i v i l é g i e l e s e n s i n t e r n e a u d é t r i m e n t d u s e n s e x t e r n e ^ " . 

E n c e q u i c o n c e r n e l ' a g n o s t i c i s m e m o d é r é , l e p r i n c i p a l 
r e p r o c h e q u ' o n p e u t a d r e s s e r à l a m o d e s t i e r a t i o n n e l l e d o n t II 
s e r é c l a m e , c ' e s t s o n i n c o n s é q u e n c e . L e s s c i e n t i f i q u e s q u i l e 
p r o f e s s e n t f o n t e n e f f e t t o u s l e s j o u r s l ' e x p é r i e n c e d e la 
f é c o n d i t é d e s h y p o t h è s e s m a t é r i a l i s t e s q u e p r é s u p p o s e l e u r 
d é m a r c h e s c i e n t i f i q u e . O r c e s h y p o t h è s e s , c o n s t a m m e n t v é r i 
f i é e s d a n s le c h a m p d u c o n n u , i l s s o n t p r ê t s à l e s a b a n d o n 
n e r c o m m e n ' é t a n t p l u s à l ' o r d r e d u j o u r d a n s le c h a m p d e 
l ' i n c o n n u . Q u e l q u e p a r t d a n s l ' u n i v e r s e x i s t e r a i t u n e z o n e o ù 
t o u s l e s p r i n c i p e s t r a n s c e n d a n t a u x q u i f o n d e n t n o t r e c o n n a i s 
s a n c e s c i e n t i f i q u e c e s s e r a i e n t d ' a v o i r c o u r s : p a r c e t t e s u p 
p o s i t i o n , q u e r i e n d e c o n n u n ' a l i m e n t e , u n e p a r t i e d e c e q u i 
e s t s i m p l e m e n t i n c o n n u e n f a i t r e ç o i t l a d é t e r m i n a t i o n d ' ê t r e 

1 9 . K a n t , Critique de la raison pure, A n a l y t i q u e t r a n s c e n d a n t a l e , III 
1 9 0 , A 2 2 6 , B 2 7 3 , op.cit., p . 9 5 4 . 

2 0 . Le l iv re de D. L e c o u r t , Une crise et son enjeu. Essai sur la position 
de Lénine en philosophie (co l l . Théo r i e , M a s p é r o , Par is, 1 9 7 3 ) 
c o n s t i t u e une e x c e p t i o n par t ie l le à la p r é s e n t a t i o n o r t h o d o x e d u 
d é b a t d u m a t é r i a l i s m e e t de l ' i déa l i sme . L e c o u r t y a n a l y s e j u s t e 
m e n t l ' a g n o s t i c i s m e a b s o l u de M a c h et d ' A v e n a r i u s c o m m e la 
s u b o r d i n a t i o n d e la q u e s t i o n des r a p p o r t s de l ' ê t re e t de la p e n s é e 
à la q u e s t i o n de l ' o b j e c t i v i t é de la c o n n a i s s a n c e (là o ù p o u r n o t r e 
pa r t n o u s pa r l e r i ons de s u b o r d i n a t i o n d u sens e x t e r n e au sens in te r 
ne) . D a n s la f o u l é e , il m o n t r e auss i q u e Hege l es t , d a n s l ' h i s t o i r e , 
le seu l p h i l o s o p h e à avo i r r e n v e r s é l ' o rd re de c e t t e s u b o r d i n a t i o n , 
c e qu i e x p l i q u e l ' i m p o r t a n c e n o d a l e q u ' i l r evê t p o u r le m a t é r i a l i s m e 
s u b s é q u e n t (Cf. op.cit., pp . 6 2 - 6 9 ) . Il n ' e n es t q u e p lus r e g r e t t a b l e 
q u e c e t essa i éc l a i r an t se so i t c o n c l u par le re tou r au berca i l o r t h o 
d o x e de la «p r i se de pa r t i en p h i l o s o p h i e » . 
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i n c o n n a i s s a b l e e n d r o i t . O r r i e n d a n s la p r a t i q u e e f f e c t i v e d e s 
s c i e n t i f i q u e s n e p e r m e t d e p a s s e r d e la c o n s t a t a t i o n d u f a i t q u e 
d e s c h a m p s i m m e n s e s d e la r é a l i t é o b j e c t i v e n o u s s o n t i n c o n 
n u s à la t h è s e q u e d a n s c e t t e r é a l i t é i n c o n n u e e n f a i t s e c a c h e 
u n e r é a l i t é i n c o n n a i s s a b l e e n d r o i t . C ' e s t p l u t ô t le c o n t r a i r e q u i 
e s t v r a i : d e p u i s G a l i l é e e t la d i s s o l u t i o n q u ' i l a o p é r é e d e l ' i d é e 
a n t i q u e d ' e s p a c e c o s m i q u e c o m p a r t i m e n t é e t h i é r a r c h i s é ^ ^ 
t o u t e la p h y s i q u e s ' e s t d é v e l o p p é e à p a r t i r d u p r i n c i p e q u e 
«l'Univers est dans toutes ses parties régi par les mêmes lois, 
et ce par des lois de nature strictement mathématique»^^, ce 
q u e K a n t e x p r i m e s o u s la f o r m e d ' u n p r i n c i p e t r a n s c e n d a n t a l 
( q u i p r é c è d e l o g i q u e m e n t l ' e x p é r i e n c e e t l ' o r g a n i s e ) : «Toutes les 
substances, en tant qu'elles peuvent être perçues comme simul
tanées dans l'espace, sont dans une action réciproque univer
selle»^^. A i n s i s e r é v è l e q u e l ' a g n o s t i c i s m e , m ê m e m o d é r é , 
c o n t r e d i t l e s p r i n c i p e s t r a n s c e n d a n t a u x d e l ' e n t e n d e m e n t , q u i 
o r g a n i s e n t t o u t e l ' a c t i v i t é s c i e n t i f i q u e , e t q u e , e n c o n s é q u e n c e , 
il c o n t r e d i t l e s f o n d e m e n t s r a t i o n n e l s d e c e t t e a c t i v i t é . P o u r q u o i 
t o m b e - t - i l d a n s c e t t e i n c o n s é q u e n c e , s i n o n p o u r r é s e r v e r u n 
c h a m p d ' a p p l i c a t i o n à la c r o y a n c e ? N ' y a u r a i t - i l p a s là u n e 
c o n f u s i o n e n t r e l ' i m p é r a t i f é t h i q u e d e la t o l é r a n c e à l ' é g a r d d e s 
p e r s o n n e s , q u e l l e s q u e s o i e n t l e u r s c r o y a n c e s e t a u s s i s a u g r e 
n u e s q u e c e l l e s - c i n o u s p a r a i s s e n t , e t l ' e x i g e n c e t h é o r i q u e d e la 
r a t i o n a l i t é ? L ' é t h i q u e n o u s c o m m a n d e c e r t e s d e r e s p e c t e r t o u t e 
p e r s o n n e , i n d é p e n d a m m e n t d e s e s c r o y a n c e s . M a i s f a u t - i l e n 
c o n c l u r e q u e la r a i s o n t h é o r i q u e n o u s d e m a n d e d ' a d m e t t r e q u ' i l 
s e p e u t q u e l ' u n i v e r s n e s o i t p a s s o u m i s e n t o u t e s s e s p a r t i e s 
a u x m ê m e s l o i s ? 

la r é f u t a t i o n d e l ' i d é a l i s m e p r o b l é m a t i q u e 
par k a n t 

N o u s a v o n s d é j à c o m m e n c é à c r i t i q u e r l ' i d é a l i s m e p r o b l é m a 
t i q u e e n d é m o n t a n t l e c e r c l e s u r l e q u e l il r e p o s e {cf. supra, l a 
c r i t i q u e d e l ' a g n o s t i c i s m e r a d i c a l ) . M a i s c e t t e c r i t i q u e n ' e s t 

2 1 . Sur le c o s m o s e t sa d i s l o c a t i o n , c f . A . Koy ré , Etudes galiléennes, 
H e r m a n n , Par is, 1 9 6 6 , 1 9 8 0 , p . 7 4 e t s v . ; c f . a u s s i : A . K o y r é , 
Etudes d'histoire de la pensée scientifique, G a l l i m a r d , Par is , 1 9 7 3 , 
p p . 5 5 - 5 8 e t p p . 1 7 0 - 1 7 1 . 

2 2 . K o y r é , Etudes d'histoire de la pensée scientifique, op.cit., p . 5 6 . 

2 3 . K a n t , Critique de la raison pure. T r o i s i è m e ana log ie de l ' e x p é r i e n c e , 
III 1 8 0 , A 2 1 1 , B 2 5 6 , op.cit., p . 9 4 2 . 
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p a s e n c o r e c a p a b l e d e c o n v a i n c r e l a p o s i t i o n a d v e r s e p a r c e 
q u ' e l l e s ' a p p u i e s u r l e p r i n c i p e , r é c u s é p a r l ' i d é a l i s m e , q u e la 
p e r c e p t i o n s e u l e p e r m e t d e f o r m u l e r d e s j u g e m e n t s d ' e x i s 
t e n c e . Il f a u t d o n c p o r t e r la c r i t i q u e a u c œ u r d u d i s p o s i t i f 
a d v e r s e e t m o n t r e r q u e c e l u i - c i n ' e s t s o u t e n a b l e q u ' à p a r t i r d e 
p r é s u p p o s é s n o n i d é a l i s t e s m a i s i m p l i c i t e s . C ' e s t c e q u e f a i t 
K a n t q u a n d il é n o n c e s a t h è s e f a m e u s e : «La simple conscien
ce, mais empiriquement déterminée, de ma propre existence 
prouve l'existence des objets dans l'espace hors de moj»'^'^. 
E n d ' a u t r e s t e r m e s : j e n e p e u x a v o i r c o n s c i e n c e d e m o n e x i s 
t e n c e c o m m e d é t e r m i n é e d a n s le t e m p s , j e n e p e u x m e s a i s i r 
d a n s le f l u x d u t e m p s q u ' e n p r e n a n t a p p u i s u r q u e l q u e c h o s e 
d e p e r m a n e n t p a r r a p p o r t à q u o i l e c h a n g e m e n t p e u t ê t r e 
d é t e r m i n é c o m m e t e l . L a r a i s o n e n e s t q u e «le temps ne peut 
être perçu en lui-même»^^. O r l a p e r c e p t i o n d e c e p e r m a n e n t 
n ' e s t p o s s i b l e «que par une chose hors de moi, et non par la 
simple représentation d'une chose hors de moi»'^^. E n e f f e t , 
p u i s q u e t o u t e s m e s r e p r é s e n t a t i o n s a p p a r t i e n n e n t a u f l u x 
t e m p o r e l d u s e n s i n t e r n e , c e n ' e s t p a s à p a r t i r d e l ' u n e d ' e n t r e 
e l l e s q u e j e p e u x c o n n a î t r e le f l u x q u i l e s e m p o r t e m a i s b i e n 
à p a r t i r d ' u n p o i n t d ' a p p u i p e r m a n e n t e t e x t é r i e u r . E n c o n s é 
q u e n c e , l ' e x i s t e n c e d e s c h o s e s h o r s d e m o i e s t la «condition 
de détermination du temps» e t d o n c «la conscience de ma 
propre existence est en même temps une conscience immé
diate de l'existence d'autres choses hors de moi»'^^. L ' e x i s 
t e n c e d u m o n d e e x t é r i e u r n ' e s t p a s s e u l e m e n t u n e r e p r é s e n 
t a t i o n q u i s e r a i t p r o d u i t e p a r m o n i m a g i n a t i o n — t h è s e d e 
l ' i d é a l i s m e p r o b l é m a t i q u e — c ' e s t u n e r é a l i t é e f f e c t i v e , q u i e s t 
l a c o n d i t i o n d e p o s s i b i l i t é d e la p o s i t i o n i d é a l i s t e e l l e - m ê m e . 

L a f o r c e d e c e t t e r é f u t a t i o n d e l ' i d é a l i s m e n e m a n q u e p a s d ' é 
t o n n e r s o u s la p l u m e d e K a n t , q u e la t r a d i t i o n d e l ' h i s t o i r e d e 
la p h i l o s o p h i e p r é s e n t e c o m m e u n i d é a l i s t e c r i t i q u e . K a n t v a 
p o u r t a n t j u s q u ' à é c r i r e q u e «nous n'avons même rien de per
manent, que nous puissions mettre comme intuition sous le 
concept d'une substance, sinon la matière, et même cette per
manence n'est pas tirée de l'expérience externe, mais elle est 

2 4 . K a n t , Critique de la raison pure, R é f u t a t i o n de l ' i d é a l i s m e , III 1 9 1 , 
B 2 7 5 , op.cit., p . 9 5 5 . 

2 5 . K a n t , Critique de la raison pure. P rem iè re ana log ie de l ' e x p é r i e n c e , 
III 1 6 3 , A 1 8 3 , B 2 2 6 , op.cit., p . 9 2 0 . 

2 6 e t 2 7 . K a n t , Critique de la raison pure. R é f u t a t i o n d e l ' i d é a l i s m e , III 
1 9 1 , B 2 7 5 , op.cit., p p . 9 5 6 - 9 5 7 . 
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supposée a priori par l'existence des choses extérieures 
comme condition nécessaire de toute détermination du temps, 
par suite aussi comme détermination de notre sens interne 
relativement à notre propre existence»'^^. L a m a t i è r e n ' e s t 
d o n c p a s i c i u n o b j e t d e l a p e r c e p t i o n e m p i r i q u e , d o n t l ' e x i s 
t e n c e p o u r r a i t ê t r e r é c u s é e e n d o u t e p a r l e s i d é a l i s t e s , m a i s 
u n o b j e t q u i e s t l a c o n d i t i o n d e p o s s i b i l i t é d e t o u t e d é t e r m i 
n a t i o n d u t e m p s e t d o n c d e n o t r e e x i s t e n c e d a n s le t e m p s . 
C ' e s t p o u r q u o i , c o n f o r m é m e n t à l a d é f i n i t i o n d e c e t e r m e (cf. 
le p o i n t 2 , supra), la m a t i è r e e s t u n o b j e t t r a n s c e n d a n t a l , d o n t 
l ' e x i s t e n c e e s t s u p p o s é e a priori p a r c e u x - l à m ê m e s q u i n i e n t 
q u ' o n e n p u i s s e j a m a i s r i e n c o n n a î t r e : l e s i d é a l i s t e s . A v e c la 
r é f u t a t i o n k a n t i e n n e d e l ' i d é a l i s m e , l e m a t é r i a l i s m e s e m b l e 
b i e n ê t r e d e v e n u u n e c e r t i t u d e n é c e s s a i r e e t d é m o n t r é e e t n o n 
p l u s l ' e n j e u d ' u n e s i m p l e p r i s e d e p a r t i . 

les l i m i t e s d e la r é f u t a t i o n k a n t i e n n e d e 
l ' i d é a l i s m e 

C e n ' e s t c e p e n d a n t p a s s a n s r a i s o n s q u e la t r a d i t i o n g a r d e d e 
K a n t l e s o u v e n i r d ' u n i d é a l i s t e , m ê m e s i c ' e s t u n i d é a l i s t e d e 
l ' e s p è c e c r i t i q u e . L e l e c t e u r v o u d r a b i e n n o u s p a r d o n n e r l e 
c a r a c t è r e t e c h n i q u e d e s p a g e s q u i s u i v e n t : il e s t i m p o s s i b l e 
d ' é v i t e r l ' e x a m e n c r i t i q u e d e c e t t e t r a d i t i o n q u i a r e c o u v e r t l a 
r é f u t a t i o n k a n t i e n n e d e l ' i d é a l i s m e d ' u n v o i l e d e s i l e n c e o u d e 
c o m m e n t a i r e s i d é a l i s t e s . C e u x - c i s ' a u t o r i s e n t d e m a i n t s p a s 
s a g e s d e la p r e m i è r e é d i t i o n d e la Critique de la raison pure, 
s u p p r i m é s p a r l a s u i t e , q u i c o n t r e v i e n n e n t a u m a t é r i a l i s m e 
t r a n s c e n d a n t a l e x p o s é d a n s l ' a j o u t à l a s e c o n d e é d i t i o n q u e 
c o n s t i t u e l a Réfutation de l'idéalisme. A i n s i p a r e x e m p l e , l e 
p a s s a g e s u i v a n t : «Il peut donc bien y avoir hors de nous 
quelque chose à quoi corresponde ce phénomène que nous 
appelons matière; mais en sa qualité de phénomène ce 
quelque chose n'est pas hors de nous, il n'est que comme 
une pensée en nous, bien que cette pensée le représente par 
le sens qu'on appelle externe comme se trouvant hors de 
nous. La matière ne signifie donc pas une espèce de sub
stance si complètement différente et hétérogène de l'objet du 
sens (de l'âme), mais seulement la disparité des phénomènes 
par rapport aux objets (qui nous sont inconnus en soi), dont 

2 8 . K a n t , Critique de la raison pure, R é f u t a t i o n d e l ' i d é a l i s m e . 
R e m a r q u e 2 , l l i 1 9 2 - 1 9 3 , B 2 7 8 , op.cit., p . 9 5 8 . 
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les représentations sont nommées extérieures par opposition 
à celles que nous rapportons au sens interne, bien qu'elles 
n'appartiennent pas moins uniquement au sujet pensant que 
toutes les autres pensées; seulement, elles ont en particulier 
cela de trompeur que, représentant des objets dans l'espace, 
elles se détachent en quelque sorte de l'âme et semblent flot
ter hors d'elle, alors que l'espace même où elles sont intui
tion nées n'est rien qu'une représentation dont une réplique de 
même qualité ne peut être trouvée hors de l'âme»^^. T o u t c e 
t e x t e c o n t r e d i t l a r é f u t a t i o n d e l ' i d é a l i s m e p u i s q u e , a u l i e u 
d ' ê t r e t r a n s c e n d a n t a l e , l ' e x i s t e n c e d e la m a t i è r e e s t i c i p h é 
n o m é n a l e e t q u e l ' e x t é r i o r i t é d e s o b j e t s n ' e s t p l u s e f f e c t i v e 
m e n t r é e l l e m a i s s e u l e m e n t u n e r e p r é s e n t a t i o n d e l a p e n s é e . 
L a s u b o r d i n a t i o n d e l ' e x t é r i o r i t é e m p i r i q u e a u s e n s i n t e r n e e t 
la r é d u c t i o n d e c e t t e e x t é r i o r i t é à u n e i l l u s i o n d ' i n d é p e n d a n c e 
a n n o n c e n t b i e n l ' i d é a l i s m e , l e q u e l n ' e s t p a s s e u l e m e n t p r o 
b l é m a t i q u e c o m m e c h e z D e s c a r t e s , m a i s a b s o l u , à l a m a n i è 
r e h é g é l i e n n e . D e m ê m e q u e p o u r H e g e l , la c o n s c i e n c e «dis
tingue d'elle-même quelque chose à quoi, en même temps, 
elle se rapporte»^°, o p é r a t i o n p a r l a q u e l l e la c o n s c i e n c e p r o 
d u i t s o n o b j e t , d e m ê m e p o u r K a n t «les représentations exté
rieures» s e «détachent en quelque sorte de l'âme». M a i s l ' e s 
p a c e «où elles sont intuitionnées» e s t l u i - m ê m e u n e r e p r é 
s e n t a t i o n q u i a p p a r t i e n t à l ' â m e . A i n s i , l ' i d é a l i s m e d e la p h é 
n o m é n o l o g i e h é g é l i e n n e s e r a i t u n e s i m p l e c o n s é q u e n c e d e 
l ' i d é a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l k a n t i e n , q u ' i l s e c o n t e n t e r a i t d e 
r a d i c a l i s e r e n e n é l i m i n a n t le s p e c t r e d e la c h o s e e n s o i . 

S i c e t t e c o n c l u s i o n f a i t j u s t i c e d e la p h é n o m é n o l o g i e h é g é 
l i e n n e , e t , a u - d e l à , d e l ' i d é a l i s m e d e la p h é n o m é n o l o g i e d e \'é-
pochè, e l l e n ' é p u i s e p a s c e p e n d a n t la p o s i t i o n k a n t i e n n e , d o n t 
l ' a m b i v a l e n c e a p p a r a î t d ' a b o r d d u f a i t d e s a r é f u t a t i o n d e 
l ' i d é a l i s m e . 

C e l l e - c i c o n t r e d i t e n e f f e t r a d i c a l e m e n t la t h è s e d e l a p r i m a u t é 
d u s e n s i n t e r n e s u r l e s e n s e x t e r n e ( e t d o n c d u t e m p s s u r l ' e s 
p a c e ) é n o n c é e d a n s VEsthétique transcendantale. F a u t - i l t e n 
t e r d e r é s o u d r e c e t t e c o n t r a d i c t i o n I n t e r n e à la s e c o n d e é d i -

2 9 . K a n t , Critique de la raison pure, IV 2 4 1 , A 3 8 5 , op.cit., p p . 1 4 5 5 -
1 4 5 6 . 

3 0 . Hege l , Phénoménologie de l'Esprit, I n t r o d u c t i o n , § 1 0 , t r a d u c t i o n 
s é p a r é e de la P ré face et de l ' I n t r o d u c t i o n par B. B o u r g e o i s , V r i n , 
Par is , 1 9 9 7 , p . 1 9 7 . 
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t i o n d e la Critique de la raison pure e t , s i o u i , a u p r i x d e q u e l l e s 
c o n t o r s i o n s t h é o r i q u e s ? O u f a u t - i l a u c o n t r a i r e p r e n d r e c e t t e 
c o n t r a d i c t i o n d o c t r i n a l e c o m m e le r é v é l a t e u r d ' u n e c o n t r a d i c 
t i o n p l u s f o n d a m e n t a l e ? L e s i m p l e r e s p e c t d u t e x t e k a n t i e n , 
d e s e s a u d a c e s c o m m e d e s e s e n t r a v e s , c o n d u i t à l a s e c o n 
d e a t t i t u d e . 

La Critique de la raison pure n o u s a p p a r a î t e n c o n s é q u e n c e 
c o m m e u n e o e u v r e p r o f o n d é m e n t t r a v a i l l é e p a r l a c o n t r a d i c t i o n 
d e l ' i d é a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l e t d u m a t é r i a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l , 
c o n t r a d i c t i o n v o i l é e p a r K a n t q u i l u i s u b s t i t u e l a c o n j o n c t i o n d u 
r é a l i s m e e m p i r i q u e — q u i , s e l o n l u i , a c c o r d e l ' e x i s t e n c e d e la 
m a t i è r e m a i s c o m m e s i m p l e p h é n o m è n e — e t d e l ' i d é a l i s m e 
t r a n s c e n d a n t a l — q u i a f f i r m e l ' i d é a l i t é d e l ' e s p a c e , c ' e s t - à - d i r e 
e n d e r n i è r e a n a l y s e s o n i m m a n e n c e a u s e n s i n t e r n e : «l'espace 
lui-même est en nous'>^\ A d i r e v r a i , K a n t n e p a r l e p a s d e m a t é 
r i a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l m a i s s e u l e m e n t d e la m a t i è r e c o m m e 
c o n d i t i o n t r a n s c e n d a n t a l e d e d é t e r m i n a t i o n d u t e m p s . M a i s il s e 
d i s s i m u l e la r u p t u r e o p é r é e p a r c e t t e c o n c e p t i o n e n d e s s i n a n t 
u n e s o r t e d ' o p p o s i t i o n c r o i s é e e n t r e q u a t r e t e r m e s a s s o c i é s 
d e u x à d e u x : d ' u n c ô t é le r é a l i s m e e m p i r i q u e a s s o c i é à l ' i d é a 
l i s m e t r a n s c e n d a n t a l , q u i e s t la p o s i t i o n d o n t il s e r é c l a m e e t q u i 
s ' e x p r i m e c o m m e d i s t i n c t i o n d e s p h é n o m è n e s e t d e la c h o s e e n 
s o i ; d e l ' a u t r e , l e r é a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l ( q u i a f f i r m e l ' e x i s t e n 
c e d ' o b j e t s e x t é r i e u r s i n d é p e n d a n t s d e la p e n s é e ) a s s o c i é à s o n 
c o m p l é m e n t n é c e s s a i r e , l ' i d é a l i s m e e m p i r i q u e ( q u i a f f i r m e q u e 
n o s s e n s n e s o n t p a s c a p a b l e s d e n o u s f a i r e a c c é d e r à la r é a 
l i t é e m p i r i q u e ) ^ ^ . O r il e s t é v i d e n t q u e la p r é s e n t e t y p o l o g i e n e 
r e n d p a s c o m p t e d e la c o n t r a d i c t i o n q u i o p p o s e la d o c t r i n e d e 
la p r i m a u t é d u s e n s i n t e r n e , e x p o s é e d a n s VEsthétique trans
cendantale, a u m a t é r i a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l e s q u i s s é d a n s la 
Réfutation de l'idéalisme. C e t t e c o n t r a d i c t i o n n ' e s t p a s p r i s e e n 
c o m p t e p a r la t y p o l o g i e k a n t i e n n e p a r c e q u ' e l l e l ' e x c è d e , a u s s i 
b i e n d a n s s e s c o n s é q u e n c e s p r a t i q u e s q u e d a n s l e s p e r s p e c 
t i v e s t h é o r i q u e s i n é d i t e s q u ' e l l e o u v r e . 

les enjeux prat iques de la dist inction 
entre p h én o mènes et choses en soi 
R i e n d e p l u s a p p a r e m m e n t t h é o r i q u e q u e la d i s t i n c t i o n o p é r é e 
p a r K a n t e n t r e l e p h é n o m è n e , l ' o b j e t d e l ' i n t u i t i o n s e n s i b l e , e t 
l a c h o s e e n s o i i n c o n n a i s s a b l e , c ' e s t - à - d i r e t e l l e q u ' e l l e e s t 

3 1 e t 3 2 . K a n t , Critique de la raison pure, IV 2 3 2 , A 3 7 0 , op.cit., res
p e c t i v e m e n t p . 1 4 4 4 e t p . 1 4 4 4 - 1 4 4 5 . 
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a b s o l u m e n t , e n d e h o r s d e t o u t e m a n i f e s t a t i o n s e n s i b l e , e t 
d o n t i l f a u t b i e n s u p p o s e r l ' e x i s t e n c e p o u r é v i t e r «cette pro
position absurde, qu'il y aurait un phénomène sans rien qui 
apparaisse»^^. P o u r t a n t c e t t e d i s t i n c t i o n a a u s s i p o u r K a n t 
l ' i n t é r ê t d e r e n d r e c o m p a t i b l e s l ' o b s e r v a t i o n s c i e n t i f i q u e d u 
d é t e r m i n i s m e n a t u r e l e t l ' a f f i r m a t i o n q u ' e n d e h o r s d e c e t t e 
o b s e r v a t i o n , e n t a n t q u e c h o s e e n s o i , l ' â m e h u m a i n e n ' e s t 
p a s s o u m i s e a u d é t e r m i n i s m e m a i s j o u i t d ' u n e l i b e r t é i n c o n 
n a i s s a b l e ( q u o i q u e p e n s a b l e ) . E l l e a e n o u t r e l ' i n t é r ê t p r a t i q u e 
d e p r é t e n d r e c o n c i l i e r l e s p o s i t i o n s d u r é a l i s m e e m p i r i q u e e t 
d e l ' i d é a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l . T a n t ô t , e n b o n s c i e n t i f i q u e q u ' i l 
e s t , K a n t a c c o r d e la r é a l i t é e m p i r i q u e e t l ' e x i s t e n c e d e l a 
m a t i è r e ^ ' ' . T a n t ô t a u c o n t r a i r e , e n b o n c h r é t i e n , i l r e c o n n a î t 
q u e s a d o c t r i n e d e la s u b j e c t i v i t é t r a n s c e n d a n t a l e , e n c e q u ' e l 
l e e s t f o n d é e s u r l ' a c t i v i t é s y n t h é t i q u e d u j e p e n s e («ce n'est 
donc qu'au moyen d'une unité synthétique possible, pensée 
auparavant, que je puis me représenter l'unité analytique de 
la [ c o n s c i e n c e ] » 3 5 ) , s e r t «sans aucun doute [...] surtout [...à] 

mettre notre moi pensant à l'abri du danger du matérialis

me»^^. A v e u g r o s d e c o n s é q u e n c e s , p a r l e q u e l l ' i d é a l i t é t r a n s 
c e n d a n t a l e d e l ' e s p a c e e t d u t e m p s p e u t ê t r e r e c o n n u e 
c o m m e u n d i s p o s i t i f d o n t l e r e s s o r t u l t i m e c o n s i s t e à n e p a s 
f e r m e r la p o s s i b i l i t é d ' u n e i m m o r t a l i t é d e l ' â m e ^ ^ . L ' i d é a l i s m e 
t r a n s c e n d a n t a l f o r m e r a i t a i n s i l e p ô l e d o m i n a n t d e l a c o n t r a 
d i c t i o n d a n s l a m e s u r e o ù l e p ô l e d u r é a l i s m e , a f f i r m é d a n s 
l ' a n a l y t i q u e d u r i e n (<-<-S/ on n'a pas perçu des êtres étendus, 
on ne peut se représenter l'espace»^^) e t d a n s l e p a r a l o g i s m e 
d e l ' i d é a l i t é ( d u r a p p o r t e x t é r i e u r ) («sans la perception, la fic
tion et le rêve mêmes ne sont pas possibles, et [...], par 
conséquent, suivant les données d'où l'expérience peut résul
ter, nos sens extérieurs ont dans l'espace leurs objets réels 

3 3 . K a n t , Critique de la raison pure, P r é f a c e d e la s e c o n d e é d i t i o n , III 
1 7 , B X X V I - X X V I I , op.cit., p . 7 4 6 . 

3 4 . C f . a u s s i : R é f u t a t i o n d e l ' i d é a l i s m e . R e m a r q u e 2 : «(...) nous 
n'avons même rien de permanent, que nous puissions mettre 
comme intuition sous le concept d'une substance, sinon la matiè
re (...)», III 1 9 2 , B 2 7 8 , op.cit., p . 9 5 8 . 

3 5 . K a n t , Critique de la raison pure, III 1 0 9 - 1 1 0 , B 1 3 3 , § 1 6 , op.cit., 
p . 8 5 4 . 

3 6 e t 3 7 . K a n t , Critique de la raison pure, IV 2 4 0 , A 3 8 3 , op.cit., 
p. 1 4 5 4 . 

3 8 . K a n t , Critique de la raison pure, III 2 3 3 , A 2 9 2 , B 3 4 9 , op.cit., 
p . 1 0 1 1 . 
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correspondants»^^), s e r a i t t o u j o u r s s u b o r d o n n é à la d o c t r i n e d e 
l ' i d é a l i t é t r a n s c e n d a n t a l e d e l ' e s p a c e : «Il est impossible 
d'ailleurs que, dans cet espace, doive être donné quelque chose 
d'extérieur à nous (dans le sens transcendantal), puisque l'es
pace n'est rien lui-même en dehors de notre sensibilité»'^°. 

M a i s c e t t e c o n t r a d i c t i o n , q u i s a u t e a u x y e u x d u l e c t e u r l e 
m o i n s a v e r t i , e s t m a s q u é e p a r l a d i s t i n c t i o n c a n o n i q u e d u 
p h é n o m è n e e t d e la c h o s e e n s o i , q u i r e n d c o m p a t i b l e s , e n 
a p p a r e n c e d u m o i n s , l e s e x i g e n c e s c o n t r a i r e s d e la r a t i o n a l i t é 
s c i e n t i f i q u e e t d e l ' e s p é r a n c e c h r é t i e n n e e n u n e s u r v i e d e 
l ' â m e «à travers tous les changements possibles de mon 
état»'^'^. C ' e s t e l l e e n c o r e q u i d é s a m o r c e le m a t é r i a l i s m e t r a n s 
c e n d a n t a l q u i p o u r r a i t r é s u l t e r d e la Réfutation de l'idéalisme. 
O n a v u q u e la t h è s e d e c e l l e - c i s ' é n o n c e d e la m a n i è r e s u i 
v a n t e : «La simple conscience, mais empiriquement déter
minée, de ma propre existence prouve l'existence des objets 
dans l'espace hors de moi»'^^. M a i s u n p a s s a g e d e la p r e m i è 
r e é d i t i o n , a b a n d o n n é e n s u i t e , s e m b l e d ' a v a n c e i n d u i r e u n e 
i n t e r p r é t a t i o n r e s t r i c t i v e d e l ' e x p r e s s i o n «hors de moi». K a n t 
y r e l è v e e n e f f e t l ' a m b i g u ï t é d e l ' e x p r e s s i o n h o r s d e n o u s , q u i 
s i g n i f i e «tantôt quelque chose qui existe comme chose en soi, 
distincte de nous, tantôt quelque chose qui appartient sim
plement au phénomène extérieur», q u i d a n s c e d e r n i e r c a s e s t 
d é s i g n é c o m m e «des choses qui se trouvent dans l'espace»*^. 
C ' e s t s e u l e m e n t à l a c o n d i t i o n e x p r e s s e d ' i g n o r e r q u e K a n t a 
r e c t i f i é d é l i b é r é m e n t l a s e c o n d e é d i t i o n d e s a Critique d a n s 
u n e p e r s p e c t i v e d é f a v o r a b l e à l ' i d é a l i s m e q u e s e m b l e s e d é g a 
g e r d e c e t t e m i s e a u p o i n t l a c o n c l u s i o n q u e la Réfutation de 
l'idéalisme n e p r é t e n d r a i t p a s d é m o n t r e r l ' e x i s t e n c e d e l a 
c h o s e e n s o i m a i s s e u l e m e n t l ' e x i s t e n c e d e l ' o b j e t p h é n o m é 
n a l , i n t e r p r é t a t i o n à l a q u e l l e S a r t r e s e r a l l i e c l a i r e m e n t ' * ' * . M a i s , 
e t n o u s r e j o i g n o n s s u r c e p o i n t D . G i o v a n n a n g e l i p a r d ' a u t r e s 
c h e m i n s , il n ' e s t p a s s û r «que Kant [...] en reste ici au niveau 
du phénomène»'*^. Q u e l s e n s e t q u e l l e u t i l i t é a u r a i t u n e 

3 9 . K a n t , Critique de la raison pure, IV 2 3 6 , A 3 7 7 , op.cit., p . 1 4 4 9 . 

4 0 . K a n t , Critique de la raison pure, IV 2 3 6 , A 3 7 5 , op.cit., p . 1 4 4 8 . 

4 1 . K a n t , Critique de la raison pure, IV 2 4 0 , A 3 8 3 , op.cit., p . 1 4 5 4 . 

4 2 . K a n t , Critique de la raison pure, III 1 9 1 , B 2 7 5 , op.cit., p . 9 5 5 . 

4 3 . Kant , Critique de la raison pure, IV 2 3 4 , A 3 7 3 , op.cit., p p . 1 4 4 6 - 1 4 4 7 . 

4 4 e t 4 5 . C f . D . G i o v a n n a n g e l i , «Sar t re e t H e i d e g g e r , l e c t e u r s de K a n t » , 
in La fiction de l'être. De B o e c k , Bruxe l les , 1 9 9 0 , p . 1 4 4 . 
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d é m o n s t r a t i o n q u i p r o u v e r a i t q u e l e s o b j e t s q u i n o u s a p p a r a i s 
s e n t e x i s t e n t b i e n c o m m e o b j e t s q u i a p p a r a i s s e n t ? C e r t e s , 
d a n s la l o n g u e n o t e a j o u t é e à la p r é f a c e d e la s e c o n d e é d i t i o n , 
K a n t a p r i s s o i n d e p r é c i s e r q u e l ' o b j e t d e s a d é m o n s t r a t i o n e s t 
a u f o n d d e d i s t i n g u e r e n t r e le s e n s e x t e r n e e t l ' i m a g i n a t i o n : «A 
quelles intuitions données correspondent réellement des objets 
hors de moi, objets qui appartiennent donc au sens externe, 
auquel on doit les attribuer et non à l'imagination, c'est ce qui 
doit être établi d'après les règles selon lesquelles l'expérience 
en général (même l'expérience interne) se distingue de l'imagi
nation»'^^. M a i s l o i n d e f o n d e r la d i s t i n c t i o n d e l ' e x p é r i e n c e 
( d ' u n e «chose hors de moi") e t d e l ' i m a g i n a t i o n ( la «simple 
représentation d'une chose hors de moi»), la r é f u t a t i o n d e 
l ' i d é a l i s m e s e m b l e a u c o n t r a i r e l a p r é s u p p o s e r . L a r é f u t a t i o n d e 
l ' i d é a l i s m e e n p e r d d e c e f a i t la d e r n i è r e u t i l i t é q u ' o n p o u v a i t 
l u i a c c o r d e r d a n s la p e r s p e c t i v e e x p l i c i t e d e K a n t , q u i e s t d e 
d é m o n t r e r l ' e x i s t e n c e d e s o b j e t s p h é n o m é n a u x . L e s p h é 
n o m è n e s s o n t l e s p h é n o m è n e s , v o i l à la p l a t e t a u t o l o g i e q u e 
K a n t s ' é c h i n e r a i t à d é m o n t r e r d a n s c e t e x t e c é l è b r e , s ' i l n ' y 
é t a i t q u e s t i o n q u e d e s o b j e t s p h é n o m é n a u x . 

la por tée théor ique de la réfutat ion 
kant ienne de l ' idéal isme 
M a i s K a n t v i s e b e a u c o u p p l u s l o i n q u e l e s p h é n o m è n e s d a n s 
la Réfutation de l'idéalisme e t il n ' e s t p a s e x c e s s i f d e d i r e q u e 
s a v i s é e d é b o r d e la c o n s c i e n c e q u ' i l e n p r e n d . L o r s q u ' i l é c r i t 
q u e l ' e x i s t e n c e d e s o b j e t s e x t é r i e u r s p e r m a n e n t s «est néces
sairement comprise dans la détermination de ma propre exis
tence et ne constitue avec elle qu'une seule expérience, qui 
n'aurait jamais lieu intérieurement, si elle n'était pas en même 
temps extérieure (en partie)»'*'', il d é f i n i t p o u r l a p r e m i è r e f o i s 
la c o n s c i e n c e c o m m e e x p é r i e n c e u n i q u e d e l ' e x t é r i e u r e t d e 
l ' i n t é r i e u r , c o m m e ê t r e d e r e l a t i o n . O n s a i t q u e P . R i c œ u r 
v o y a i t d a n s c e t e x t e «une définition, avant la lettre, de l'in-
tentionnalité»'*^. Il n o u s s e m b l e q u e c e t t e a s s i m i l a t i o n e s t 

4 6 et 4 7 . Kant , Critique de la raison pure, Préface, III 2 4 , B XLI , op.cit., p . 9 5 6 
et 9 5 7 . 

4 8 . P. R i cœur , A l'école de la phénoménologie, V r i n , Par is , 1 9 8 6 , 
p . 2 3 5 , c i t é par D. G i o v a n n a n g e l i , La fiction de l'être, op.cit., n o t e 
2 9 , p . 1 4 5 . R a p p e l o n s q u e «le mot intentionnalité ne signifie rien 
d'autre que cette particularité foncière et générale qu'a la conscien
ce d'être conscience de quelque chose, de porter, en sa qualité de 
c o g i t o , son c o g i t a t u m en elle-même.» (Husser l , Méditations carté
siennes, § 1 4 , t r a d . G . P e i f f e r et E .Lev inas , V r i n , Par is , 1 9 6 9 , p . 2 8 ) . 
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r é d u c t r i c e d e c e q u i , d a n s le t e x t e d e K a n t , e x c è d e p r é c i s é 
m e n t t o u t e p e r s p e c t i v e p h é n o m é n o l o g i q u e e n t a n t q u e c e l l e -
c i n e c e s s e r a i t d e p o s e r l e s e n s e x t e r n e e n r é f é r e n c e à c e t t e 
d e r n i è r e i n s t a n c e q u e s e r a i t l e s e n s i n t e r n e . O r c ' e s t d e 
q u e l q u e c h o s e d e p l u s p r o f o n d q u e K a n t t r a i t e i c i , c ' e s t d e la 
r e l a t i o n m ê m e d u s e n s e x t e r n e e t d u s e n s i n t e r n e , c o n ç u e 
c o m m e c o n s t i t u t i v e d e s t e r m e s q u ' e l l e r e l i e . 

Q u ' o n la p r e n n e a v e c H u s s e r l a u s e n s d ' u n e t e n s i o n d e la 
c o n s c i e n c e v e r s l e s p h é n o m è n e s o u a v e c S a r t r e c o m m e l ' é 
c l a t e m e n t d e la c o n s c i e n c e h o r s d ' e l l e - m ê m e , l ' I d é e d ' i n t e n -
t i o n n a l i t é s ' e f f o r c e c e r t e s d e p e n s e r l a r e l a t i o n , m a i s s e u l e 
m e n t à p a r t i r d ' u n d e s e s t e r m e s : l a c o n s c i e n c e t o u j o u r s 
c o n s i d é r é e c o m m e d é j à c o n s t i t u é e p u i s q u e c o n s t i t u a n t e . M a i s 
c e q u i é c h a p p e à la p h é n o m é n o l o g i e , c ' e s t l e p r o c e s s u s d e 
c o n s t i t u t i o n ( q u i e s t i n d i s s o c i a b l e m e n t h é t é r o - e t a u t o - c o n s t i 
t u t i o n ) d e la c o n s c i e n c e , s o n a c t e d e n a i s s a n c e à p a r t i r d e l a 
m i s e e n r e l a t i o n d e c e q u i n ' e s t p a s e n c o r e e l l e . D a n s u n e f f o r t 
q u i l u i f a i t h o n n e u r , H u s s e r l a b i e n t e n t é d e m o n t r e r l a g e n è 
s e t e m p o r e l l e d u j e p e n s e d a n s s e s Leçons d e 1 9 0 5 , c o m m e 
il a t e n t é d e m o n t r e r l a g e n è s e e m p i r i q u e d e la d o n a t i o n d e 
s e n s o r i g i n a i r e d a n s la Krisis e t s e s a n n e x e s . M a i s l a c o n s c i e n 
c e y é t a i t t o u j o u r s d é j à c o n s t i t u é e c o m m e p e r c e p t i o n e t 
c o m m e r é f l e x i v i t é ' ' ^ , c ' e s t - à - d i r e à la f o i s r é d u i t e à l a p e r c e p 
t i o n , à l ' e x c l u s i o n d e t o u t a n c r a g e s e n s o r i e l e t c o r p o r e l , e t 
d é j à d o t é e d e la r é f l e x i v i t é : c o n s c i e n c e e x c l u s i v e m e n t t h é o r é -
t i q u e e t d é j à t o u t e a r m é e e n n a i s s a n t . 

Il p e u t s e m b l e r p a r a d o x a l d e r e p r o c h e r à la n o t i o n d ' i n t e n -
t i o n n a l i t é , d o n t s ' e n o r g u e i l l i t l a p h é n o m é n o l o g i e t r a n s c e n d a n -
t a l e , d ' ê t r e a u - d e s s o u s d e s a p r é t e n t i o n à p e n s e r l a r e l a t i o n 
s t r u c t u r a n t e d u j e p e n s a n t a u m o n d e . M a i s d a n s la m e s u r e o ù 
e l l e p r e n d p o u r a p p u i l e j e p e n s e c a r t é s i e n , la p h é n o m é n o l o 
g i e t r a n s c e n d a n t a l e s ' e n f e r m e d a n s le s e n s i n t e r n e c o m m e 
s e u l e c e r t i t u d e a b s o l u e e t s ' i n t e r d i t , p a r p r i n c i p e , d e s a i s i r le 
r a p p o r t d u s u j e t a u m o n d e a u n i v e a u d e la s e n s a t i o n , c ' e s t - à -
d i r e c o m m e c o r p o r é i t é s e m o u v a n t e t s e n t a n t d a n s l ' e s p a c e . 

4 9 . «Le flux de la conscience immanente constitutive du temps non 
seulement es t , mais encore, (...) il est tel qu'une apparition en per
sonne du flux doit avoir lieu nécessairement en lui (...). L'appari
tion en personne du flux n'exige pas un second flux, mais en tant 
que phénomène il se constitue lui-même.» (Husser l , Leçons sur une 
phénoménologie de la conscience intime du temps, § 3 9 , t r a d . 
H . D u s s o r t , co l l . E p i m é t h é e , PUF, Par is, 1 9 6 4 , 1 9 9 1 , p. 1 0 9 ) . 
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D e s c a r t e s d é j à p r é t e n d a i t q u e la p e n s é e , la res cogitans, a v a i t 
p a r e l l e - m ê m e la c a p a c i t é d e s e n t i r i n d é p e n d a m m e n t d u c o r p s , 
res extensa^°. L a p h é n o m é n o l o g i e t r a n s c e n d a n t a l e r e c o n d u i t 
la p r i m a u t é c a r t é s i e n n e d u j e p e n s e e t n ' a f i n a l e m e n t a f f a i r e 
à l a s e n s a t i o n q u e d a n s la r é d u c t i o n d u c o r p s e t d u m o n d e a u 
r a n g d e cogitata ( d e c h o s e s p e n s é e s ) . O n c o n v i e n d r a q u e 
r é d u i r e le m o n d e n a t u r e l à u n c o r r é l a t d e l a c o n s c i e n c e , 
c o m m e H u s s e r l l e f a i t d a n s Ideen I, p e r p é t u e l ' i d é a l i s m e p r o 
b l é m a t i q u e d e D e s c a r t e s ^ ^ D a n s c e c o n t e x t e , l ' i n t e n t i o n n a l l t é 
e s t m o i n s u n c o n c e p t é l u c i d a n t l e s e n s e x t e r n e q u e le s y m p t ô 
m e d e l ' e n g l o u t i s s e m e n t d e la s e n s a t i o n e t d e la c o r p o r é i t é 
d a n s l ' o u b l i s a n s r é m i s s i o n d e la r é d u c t i o n t r a n s c e n d a n t a l e . 
E n e f f e t c e n ' e s t p a s s e u l e m e n t la n a t u r a l i t é d u m o n d e q u i 
s ' e n g l o u t i t d a n s l ' h y p o t h è s e d e «l'anéantissement du 
monde»^^. C e s o n t a u s s i la s e n s a t i o n e t l a c o r p o r é i t é , i g n o r é e s 
d a n s l e u r s p é c i f i c i t é i r r é d u c t i b l e à l a « c o n s c i e n c e a b s o l u e » e t 
d a n s l e u r s t a t u t d e f o n d e m e n t a r c h i - f a c t u e l d e c e t t e c o n s c i e n -

5 0 . «Mais qu'est-ce donc je suis ? Une chose qui pense. Qu'est-ce 
qu'une ciiose qui pense ? C'est-à-dire une chose qui doute, qui 
conçoit, qui affirme, qui nie, qui veut, qui ne veut pas, qui imagi
ne aussi, et qui sent», ( D e s c a r t e s , l\Aéditations deuxième, in 
Œuvres, T o m e II, Garn ie r , Par is, 1 9 6 7 , p p . 4 2 0 - 4 2 1 ) . 

5 1 . C f . H u s s e r l , Idées directrices pour une phénoménologie, § 4 7 , 
t r a d . P . R i c œ u r , Ga l l ima rd , Par is, 1 9 5 0 , p p . 1 5 4 - 1 5 8 . 

5 2 . Q u a n d Husse r l éc r i t : «l'être de la conscience, et tout le flux du 
vécu en général, serait certes nécessairement modifié si le monde 
des choses venait à s'anéantir mais [...] il ne serait pas atteint dans 
sa propre existence» (Idées directrices, § 4 9 , op. cit., p 1 6 1 ) , il 
a u t o n o m i s e la c o n s c i e n c e par r a p p o r t au sen t i r e t au se m o u v o i r 
a v e c le m ê m e a p l o m b q u e les t h é o l o g i e n s l ' a u t o n o m i s e n t par rap
p o r t à l ' é t a t v i v a n t de l ' o r g a n i s m e . En ce sens , o n p e u t d i re q u e ce 
q u e D. J a n i c a u d appe l l e le «tournant théologique de la phénomé
nologie» a t o u j o u r s dé jà é té pr is . Lo in de se d é c a n t e r d a n s le «rési
du phénoménologique» de la «conscience absolue», u n e c o n s c i e n 
ce q u i n ' a u r a i t p lus de m o n d e pour y sen t i r et s ' y m o u v o i r ne ta r 
de ra i t pas à dépé r i r . Les réc i t s des e m m u r é s v i v a n t s e t des res
c a p é s des c a t a s t r o p h e s m i n i è r e s f o n t é t a t d ' u n e pe r te rap ide d u 
s e n s d u t e m p s , d ' u n e n g o u r d i s s e m e n t de la c o n s c i e n c e et de la 
s u b s t i t u t i o n d ' i m p r e s s i o n s ha l l uc i na to i r es aux i m p r e s s i o n s sens ib les 
qu i o n t , p o u r u n e pa r t , d i spa ru . Si t o u t e s les s e n s a t i o n s e t t o u t e s 
les poss ib i l i t és de se m o u v o i r d i spa ra i ssa ien t en m ê m e t e m p s , y 
c o m p r i s les s e n s a t i o n s t ac t i l e s d u c o r p s qu i r epose sur la t e r r e o u 
d a n s la b o u e , o n ne v o i t pas que l le c o n s c i e n c e y rés i s te ra i t . Ce 
sera i t la p e r t e de la c o n s c i e n c e . C e t t e e x p é r i e n c e de l ' e n g o u r d i s 
s e m e n t n ' a pas é té ana l ysée par Husse r l . Elle l ' au ra i t à c o u p sû r 
c o n d u i t v e r s u n e t o u t a u t r e c o n c e p t i o n de la p h é n o m é n o l o g i e . 
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c e . L a t e n s i o n o u l ' é c l a t e m e n t d e la c o n s c i e n c e v e r s l e m o n d e 
e s t à l a f o i s la r e c o n n a i s s a n c e d e la n é c e s s i t é d e p r e n d r e e n 
c o m p t e le r a p p o r t à l ' e x t é r i o r i t é d a n s la c o n s t i t u t i o n d u c h a m p 
t r a n s c e n d a n t a l d e la p e r c e p t i o n e t la m é c o n n a i s s a n c e d e c e 
q u e c e r a p p o r t s e n o u e d ' a b o r d d a n s u n m o u v e m e n t q u i n ' e s t 
p a s u n a c t e d e l a c o n s c i e n c e m a i s d u c o r p s . P a r a d o x e d e la 
p h é n o m é n o l o g i e : e l l e s ' é p u i s e à t e n t e r d e s u r m o n t e r la d i v i 
s i o n d e la p e n s é e e t d e l ' é t e n d u e à p a r t i r d ' u n s e u l d e s d e u x 
t e r m e s i s s u s d ' u n e d i v i s i o n q u ' e l l e n e r e m e t j a m a i s e n c a u s e . 
R i e n d ' é t o n n a n t , d è s l o r s , q u e l ' I n t e n t i o n n a l i t é r e s t e e n t o u r é e 
d e m y s t è r e , a u m ê m e t i t r e q u e l e s c h é m a t i s m e t r a n s c e n d a n 
t a l c h e z K a n t . C ' e s t d a n s le r e c o u r s e x h a l t é à la n o t i o n d ' i n -
t e n t i o n n a l i t é p o u r s e d é f e n d r e d u s o l i p s i s m e q u i la m e n a c e 
q u e la s u b j e c t i v i t é t r a n s c e n d a n t a l e m a n i f e s t e le p r e s s e n t i m e n t 
q u ' e l l e a d e s a p e r t e . 

C o n t r a i r e m e n t à c e q u e p r é t e n d R l c œ u r , il e s t d o n c I m p o s s i b l e 
d e v o i r d a n s la r é f u t a t i o n k a n t i e n n e d e l ' i d é a l i s m e la m o i n d r e 
d é f i n i t i o n d e l ' i n t e n t i o n n a l i t é c a r c e s e r a i t la r é d u i r e à n ' ê t r e 
q u ' u n s i m p l e r e p e n t i r d e c e q u e R i c œ u r l u i - m ê m e a p p e l l e , d a n s 
s o n c o m m e n t a i r e d e s Idées directrices, l ' i d é a l i s m e p h é n o m é 
n o l o g i q u e . Il y a u r a i t e n e f f e t q u e l q u e l é g è r e t é ( e t q u e l q u e 
i r r e s p e c t d e s t e x t e s ) à p r é t e n d r e r a m e n e r a u b e r c a i l d e l ' i d é a 
l i s m e p r o b l é m a t i q u e , f û t - c e s o u s l e s e s p è c e s d ' u n e f o r m a t i o n 
r é a c t i o n n e l l e , u n e r é f u t a t i o n d e c e m ê m e i d é a l i s m e p r o b l é m a 
t i q u e . 

O r la r é f u t a t i o n d e l ' i d é a l i s m e o u v r e u n e b r è c h e d é c i s i v e d a n s 
le d i s p o s i t i f d e s p r é s u p p o s é s c a r t é s i e n s q u i , à t r a v e r s la p r i 
m a u t é d u s e n s i n t e r n e , g o u v e r n e n t l ' e n s e m b l e d e la Critique 
de la raison pure, a u t a n t q u ' i l s g o u v e r n e n t la p h é n o m é n o l o g i e 
t r a n s c e n d a n t a l e p a r le t r u c h e m e n t d e la s u b o r d i n a t i o n d e la 
« t r a n s c e n d a n c e » d u m o n d e à r « i m m a n e n c e » d e la c o n s c i e n 
c e a b s o l u e . C e t t e b r è c h e c o n s i s t e à s u r m o n t e r l ' o p p o s i t i o n 
c a n o n i q u e d u s e n s i n t e r n e e t d u s e n s e x t e r n e . C o n s i d é r o n s 
l e s d e u x c i t a t i o n s s u i v a n t e s : «la conscience de ma propre 
existence est en même temps une conscience immédiate de 
l'existence d'autres choses hors de moi»; «l'existence [ d e 
q u e l q u e c h o s e d ' e x t é r i e u r e t d e p e r m a n e n t ] est nécessaire
ment comprise dans la détermination de ma propre existence 
et ne constitue avec elle qu'une seule expérience, qui n'au
rait jamais lieu intérieurement, si elle n'était pas en même 
temps extérieure (en partie)» (Cf. supra l e s n o t e s 2 7 e t 4 7 ) . 
L a p r e m i è r e c i t a t i o n é l i t u n e é q u i v a l e n c e i m m é d i a t e e n t r e 
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c o n s c i e n c e r é f l e x i v e e t c o n s c i e n c e i n t e n t i o n n e l l e e t p o u r r a i t 
e n c o r e , à c e t i t r e , p a s s e r p o u r u n e a n t i c i p a t i o n d e l ' i n t e n t i o n -
n a l i t é p h é n o m é n o l o g i q u e . M a i s la s e c o n d e v a p l u s l o i n p u i s 
q u ' e l l e p a r l e d ' u n e s e u l e e x p é r i e n c e (nur eine einzige Erfah-
rung) q u i a l i e u à la f o i s i n t é r i e u r e m e n t e t e x t é r i e u r e m e n t . Q u e l 
p e u t ê t r e l e s u j e t d ' u n e t e l l e e x p é r i e n c e u n i q u e d e l ' i n t é r i e u r 
e t d e l ' e x t é r i e u r ? C e n e p e u t é v i d e m m e n t p a s ê t r e l e j e p e n s e , 
q u ' i l s o i t c a r t é s i e n , k a n t i e n o u p h é n o m é n o l o g i q u e . P o u r s a 
p a r t K a n t n e r é p o n d p a s à c e t t e q u e s t i o n , q u ' i l n e p o s e 
d ' a i l l e u r s m ê m e p a s . M a i s c e n ' e s t p a s le m o i n d r e d e s e s 
m é r i t e s d ' a v o i r , p a r s o n a u d a c e , r e n d u p o s s i b l e l a q u e s t i o n d u 
s u j e t d e l ' e x p é r i e n c e u n i q u e d e l ' i n t é r i e u r e t d e l ' e x t é r i e u r , 
q u e s t i o n i n t e r d i t e d a n s le c h a m p c a r t é s i e n d u s a v o i r e t d e l a 
p e n s é e ^ ^ . 

la r e l è v e d e la r é f u t a t i o n k a n t i e n n e 
d e l ' i d é a l i s m e 

O n a v u q u e la Réfutation de l'idéalisme c o n s t i t u e d a n s la Cri
tique de la raison pure l e p ô l e m a t é r i a l i s t e e t d o m i n é d ' u n e 
c o n t r a d i c t i o n i n t e r n e d o n t l e p ô l e d o m i n a n t e s t l a d o c t r i n e d e 
l ' i d é a l i t é d e l ' e s p a c e , e x p o s é e d a n s VEsthétique transcendan-
tale. O n a v u a u s s i q u e la d i s t i n c t i o n d u p h é n o m è n e e t d e la 
c h o s e e n s o i , a i n s i i n s t i t u é e , o b é i t à l ' i m p é r a t i f t h é o l o g i q u e d e 
«mettre notre moi pensant à l'abri du danger du matérialis-
meu^*. A q u o i o n p o u r r a i t e n c o r e a j o u t e r l e c a r a c t è r e a p o 
l o g é t i q u e d ' u n e d i s t i n c t i o n q u i p r é t e n d é l i r e l a f i n i t u d e d e l ' e n 
t e n d e m e n t h u m a i n e n m e s u r a n t c e l u i - c i a u f a n t a s m e d ' u n 

5 3 . A p r e u v e , l ' a v e u d ' i m p u i s s a n c e qu i a c c o m p a g n e la f o r m u l a t i o n en 
t e r m e s ca r t és i ens de la q u e s t i o n qu i f a i t é c r a n à la q u e s t i o n d u su je t 
de l ' e x p é r i e n c e u n i q u e : "La fameuse question de l'union de ce qui 
pense et de ce qui est étendu reviendrait donc, si l'on en écartait 
tout ce qui est imaginaire, simplement à ceci : C o m m e n t , d a n s un 
su je t p e n s a n t en généra l , une i n t u i t i o n e x t é r i e u r e , à savoir l'intui
tion de l'espace (de ce qui le remplit, la figure et le mouvement), 
es t -e l le poss ib le ? Mais à cette question, il n'est au pouvoir d'au
cun homme de trouver une réponse (...)» (Kan t , Critique de la rai
son pure, IV 2 4 5 , A 3 9 2 - 3 9 3 , op. cit., p . 1 4 6 1 . Passage s u p p r i m é 
d a n s la s e c o n d e éd i t i on ) . 

5 4 . K a n t , Critique de la raison pure, IV 2 4 0 , à 3 8 3 , op.cit., p . 1 4 5 4 . 
(Passage s u p p r i m é d a n s la s e c o n d e éd i t i on . ) 
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e n t e n d e m e n t d i v i n p r é s u m é i n f i n i ^ ^ , p r o c é d é m a n i f e s t e m e n t 
h é r i t é d e la Méditation troisième o ù , a u x f i n s d e d é m o n t r e r 
l ' e x i s t e n c e d e D i e u , D e s c a r t e s é c r i t : «[...] j'ai en quelque 
façon premièrement en moi la notion de l'infini, que du fini, 
c'est-à-dire de Dieu, que de moi-même. Car comment serait-
il possible que je pusse connaître que je doute et que je dési
re, c'est-à-dire qu'il me manque quelque chose et que je ne 
suis pas tout parfait, si je n'avais en moi aucune idée d'un 
être plus parfait que le mien, par la comparaison duquel je 
connaîtrais les défauts de ma nature ?»^^. L e r e s s a s s e m e n t d u 
t h è m e d e la « f i n i t u d e » h u m a i n e a u x f i n s d ' a s s u j e t t i r la p h i l o 
s o p h i e à l ' a p o l o g é t i q u e r e l i g i e u s e e s t p a r t i c u l i è r e m e n t r e m a r 
q u a b l e d a n s le t r a v e s t i s s e m e n t q u e H e i d e g g e r f a i t s u b i r à 
K a n t ^ ^ , c o m m e il l ' e s t d a n s la s u b o r d i n a t i o n d u j e p e n s e à l a 

5 5 . "[...] le concept de l'intelligible, comme tel, est privé de toutes les 
données de l'intuition humaine. L'intuition de notre esprit est tou
jours passive, elle n'est donc possible que dans la mesure où 
quelque chose peut affecter nos sens. Mais l'intuition divine, qui 
est le principe des objets, et non leur effet, demeurant indépen
dante, est archétype et, de ce fait, parfaitement intellectuelle.» 
( K a n t , Dissertation de 17710, § 1 0 , Il 3 9 6 - 3 9 7 , t r ad . F . A l i q u é , in 
Œuvres philosophiques I, Ga l l ima rd , Paris, 1 9 8 0 , p . 6 4 4 ) 

5 6 . D e s c a r t e s , Méditation troisième, op.cit., p p . 4 4 5 - 4 4 6 . 

5 7 . C f . H e i d e g g e r , Kant et le problème de la métaphysique, §5 , t r a d . 
A . d e W a e l h e n s et W . B i e m e l , Ga l l imard , Paris, 1 9 5 3 , p p . 8 6 - 8 7 , sv . 
H e i d e g g e r y r a m è n e p a r a d o x a l e m e n t Kan t à D e s c a r t e s en p r é t e n 
d a n t f o n d e r le c a r a c t è r e f in i de l ' e n t e n d e m e n t chez Kan t sur «l'es
sence finie de l'homme», q u e Kan t n ' e n v i s a g e g u è r e d a n s la p re
m i è r e Critique. Il es t v ra i q u e le t e x t e de la f i n de l ' E s t h é t i q u e t r a n s -
c e n d a n t a l e (III 7 2 , B 7 1 - 7 2 , o p . c i t , p p . 8 0 9 - 8 1 0 ) c o n s t a m m e n t so l 
l i c i té par H e i d e g g e r , f a i t d u c a r a c t è r e sens ib le de l ' i n t u i t i o n , q u e 
l ' h o m m e p a r t a g e p e u t - ê t r e a v e c «tout être pensant fini», la c o n s é 
q u e n c e de c e q u e l ' h o m m e d é p e n d «des objets donnés» a lo rs q u e 
«l'Être suprême» es t c e n s é créer ses o b j e t s au l ieu de les r e c e v o i r 
d a n s u n e i n t u i t i o n sens ib le . M a i s c e t t e u n i q u e o c c u r r e n c e d u t e r m e 
«fini», a p p l i q u é à «l'être pensant», c o n f i r m e q u e la «finitude» de la 
c o n n a i s s a n c e h u m a i n e n ' e s t d é t e r m i n a b l e p o u r Kan t q u e par u n e 
c o m p a r a i s o n a v e c l ' i m a g i n a i r e re l ig ieux de l 'Ê t re t o u t p u i s s a n t e t 
o m n i s c i e n t . P lus h a u t d a n s ce passage , Kan t f a i t d ' a i l l e u r s sans 
f a ç o n s l ' a v e u q u e l ' i n t é r ê t p r a t i q u e de sa d o c t r i n e de l ' i déa l i t é d e 
l ' e s p a c e e t d u t e m p s es t de c o n t o u r n e r l ' e m b a r r a s q u e la t h é o l o g i e 
n a t u r e l l e , qu i p r e n d a p p u i sur le sens c o m m u n p o u r p r o u v e r l ' ex i s 
t e n c e de D ieu , r e n c o n t r e q u a n d el le p r é t e n d é tab l i r c e t t e e x i s t e n c e 
h o r s d u t e m p s e t de l ' e s p a c e . M a i s à c ô t é de ce t e x t e , o ù K a n t f a i t 
o u v e r t e m e n t a l l égeance à la t h é o l o g i e , e t qu i f a i t le b o n h e u r des 
e x p l o i t a t i o n s idéa l i s tes de la p r é t e n d u e «finitude» h u m a i n e , il en 
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p e n s é e d e l ' i n f i n i c h e z L é v i n a s ^ ^ e t , d ' u n e f a ç o n g é n é r a l e , 
d a n s l e u r f l o r i s s a n t e p o s t é r i t é . À c e t t e f a ç o n d e m e s u r e r la 
r a i s o n à l ' é t a l o n d e l ' i m a g i n a i r e r e l i g i e u x s ' o p p o s e l ' é v a l u a t i o n 
r a t i o n n e l l e d e s p o u v o i r s d e la r a i s o n : e n l ' a b s e n c e d e t o u t 
p o i n t d e c o m p a r a i s o n p o s s i b l e , p r i s e n l e u r g e n r e , c e u x - c i n e 
p e u v e n t ê t r e d i t s f i n i s . E n e f f e t , c o m m e l ' a f f i r m e S p i n o z a : 
«Est dite finie en son genre, la chose qui peut être bornée par 

(suite de la note 571 es t d ' a u t r e s o ù K a n t f a i t p l ace au m a t é r i a l i s m e 
( q u o i q u e ce de rn ie r res te t o u j o u r s d o m i n é par l ' i d é a l i s m e t r a n s c e n -
d a n t a l ) . A i n s i par e x e m p l e : «C'est cependant encore une question 
de savoir si Épicure a jamais énoncé ces principes comme des 
assertions objectives. Si par hiasard ils n'avaient été que des 
maximes de l'usage spéculatif de la raison, il aurait montré en cela 
un esprit plus véritablement philosophique qu'aucun des philo
sophes de l'Antiquité. Que dans l'explication des phénomènes, il 
faille procéder comme si notre champ d'investigation n'était 
amputé par aucune limite ni par aucun commencement du monde; 
qu'il faille admettre la matière du monde dans le sens où nous 
devons le faire, quand nous voulons en être instruits par l'expé
rience; que l'on ne doive recourir à aucune genèse des événements 
que celle qui est déterminée par les lois immuables de la nature, et 
enfin que l'on ne doive faire usage d'aucune cause distincte du 
monde, ce sont là, aujourd'hui encore, des principes très justes, 
quoique très peu observés [...]» {Critique de la raison pure, D ia lec 
t i q u e t r a n s c e n d a n t a l e , III 3 2 7 , A 4 7 1 , B 4 9 9 , o p . c i t . , p p . 1 1 2 3 -
1 1 2 4 ) . Cec i s a n s c o m p t e r le réa l i sme r a t i o n a l i s t e réso lu q u e K a n t 
i l l us t re a v e c br io d a n s le p a m p h l e t c o n t r e S w e d e n b o r g I n t i t u l é 
Rêves d'un visionnaire expliqués par des rêves métaphysiques. Le 
c o n t r a s t e n ' e n es t q u e p lus sa is i ssan t a v e c l ' o u t r a n c e d u p r o p o s 
h e i d e g g é r i e n qu i lui f a i t d i re à K a n t : «L'intuition humaine n'est 
point 'sensible' parce que son affection se produit au moyen des 
organes des sens; le rapport est inverse : c'est parce que notre exis
tence est finie — existante au milieu de l'étant qui est déjà et 
auquel elle est abandonnée — qu'elle doit nécessairement le rece
voir, ce qui signifie qu'elle doit offrir à l'étant la possibilité de s'an
noncer. Des organes sont nécessaires pour que cette annonce puis
se se transmettre» (He idegger , Kant et le problème de la méta
physique, § 5 , o p . c i t . , p . 8 7 ) . C e t t e e x p l i c a t i o n de l ' e x i s t e n c e f a c 
t u e l l e des o r g a n e s des sens par l ' e s s e n c e t h é o l o g i q u e de l ' h o m m e 
s e m b l e r e c o n d u i r e Kan t à un f i n a l i s m e d i g n e de B e r n a r d i n de Sa in t 
P ier re . 

5 8 . Cf Lév inas , Totalité et infini, M a r t i n u s N i j h o f f , La H a y e , 1 9 6 1 , p . 5 8 : 
«Le doute lui fait rechercher la certitude. Mais ce soupçon, cette 
conscience du doute, suppose l'idée du Parfait. Le savoir du cog i -
t o renvoie ainsi à une relation avec le Maître — à l'idée de l'infini 
ou du Parfait». 
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une autre de même nature»^^. A u c o n t r a i r e , c e s p o u v o i r s p e u 
v e n t ê t r e d i t s p a r f a i t s e n l e u r g e n r e s i o n a d m e t a v e c S p i n o 
z a q u e l e u r r é a l i t é , q u i n ' e s t l i m i t é e p a r a u c u n e r é a l i t é d e 
m ê m e n a t u r e , p e u t ê t r e e n t e n d u e c o m m e l e u r p e r f e c t i o n ^ " . 

A p r è s q u ' a i t é t é a i n s i e s q u i s s é e la d e n t e l l e d e s e r v i t u d e q u i 
s e r t d ' é c r i n à l a r é f u t a t i o n k a n t i e n n e d e l ' i d é a l i s m e s e p o s e 
e n f i n l a q u e s t i o n : e s t - i l p o s s i b l e d e l i b é r e r c e t t e r é f u t a t i o n d e 
l ' e m p r i s e t h é o l o g i q u e e t d e l ' e x p l o i t a t i o n i d é a l i s t e q u i p è s e n t 
s u r e l l e ? L a r é p o n s e e s t o u i , c e l a s e p e u t , m a i s à l a c o n d i t i o n 
d ' e n o p é r e r la r e l è v e d a n s u n c a d r e t h é o r i q u e q u i l u i s o i t a d é 
q u a t . E n d ' a u t r e s t e r m e s , à l a c o n d i t i o n d e c o n d u i r e l a p h é 
n o m é n o l o g i e t r a n s c e n d a n t a l e à r e c o n n a î t r e d a n s s o n r e f o u l é 
s e n s o r i e l e t c o r p o r e l la s o l u t i o n d e s e s p r o p r e s é n i g m e s e t d e 
s e s i m p a s s e s . E t d o n c à la c o n d i t i o n d e r e s s a i s i r l a r é f u t a t i o n 
k a n t i e n n e d a n s u n e p h é n o m é n o l o g i e o r d o n n é e n o n p a s a u s e u l 
s e n s I n t e r n e e t à la c o r r é l a t i o n d e l ' a c t e d e la p e n s é e ( l a 
n o è s e ) e t d e s o n o b j e t , d o n t l ' e x i s t e n c e e s t i n c e r t a i n e ( l e 
n o è m e ) , m a i s b i e n à l ' u n i t é d e l ' e x p é r i e n c e d u s e n s I n t e r n e e t 
d u s e n s e x t e r n e . 

L a n é c e s s i t é d e r e c o u r i r à u n e p h é n o m é n o l o g i e , c ' e s t - à - d i r e à 
l a s i m p l e d e s c r i p t i o n d e c e q u i a p p a r a î t e t d e s o n a p p a r i t i o n , 
s ' i m p o s e d u f a i t q u e c ' e s t a u x t e n a n t s d e l ' I d é a l i s m e p r o b l é 
m a t i q u e q u e n o u s n o u s a d r e s s o n s e t n o n a u x p a r t i s a n s 
c o n v a i n c u s d e la p o s i t i o n a d v e r s e . M a i s c e t t e p h é n o m é n o l o 
g i e s e c a r a c t é r i s e d ' e m b l é e p a r d e s t r a i t s b i e n s p é c i f i q u e s . 

1 . - É t a n t d o n n é q u e l ' e x p é r i e n c e u n i q u e d e s s e n s i n t e r n e e t 
e x t e r n e e s t n o n s e u l e m e n t p r é - l o g i q u e m a i s e n c o r e a - l i n g u i s -
t i q u e , e n a u c u n c a s la d e s c r i p t i o n d u f l u x d u s e n s i n t e r n e n e 
p o u r r a é p u i s e r s e s v é c u s . L e s v é c u s d e c e t t e e x p é r i e n c e n e 
p o u r r o n t d o n c p a s ê t r e r é f é r é s à u n e q u e l c o n q u e f o r m e d e 
s u b j e c t i v i t é r é d u i t e m a i s d e v r o n t ê t r e c o r r é l é s à l ' i n t r i c a t i o n 
d u s e n s i n t e r n e e t d u s e n s e x t e r n e e l l e - m ê m e . 

2 . - L a m é t h o d e d e c e t t e p h é n o m é n o l o g i e n e p o u r r a é v i d e m 
m e n t ê t r e f o n d é e s u r l a r é d u c t i o n p h é n o m é n o l o g i q u e m a i s s u r 
l a r e c o n s t i t u t i o n a r c h é o l o g i q u e o u , m i e u x , a r c h é o t o p i q u e . 

3 . - L e s v é c u s a i n s i r e c o n s t i t u é s e t c o r r é l é s n ' é t a n t p l u s 
r é f é r é s a u s e n s i n t e r n e n i à u n e c o n s c i e n c e p u r e , i l s n e p o u r -

5 9 . S p i n o z a , Ethique, I, D é f . 2 , op.cit., p . 1 5 . 

6 0 . S p i n o z a , Etfiique, II, D é f . 6 , op.cit., p . 9 5 . C f . auss i Ettiique, \, 
p r o p . 3 3 , sco l i e 2 , op.cit., p p . 7 3 - s v . 
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r o n t p l u s ê t r e q u a l i f i é s d ' i n t e n t i o n n e l s . L à o ù r è g n e l ' u n i t é d u 
s e n s i n t e r n e e t d u s e n s e x t e r n e , p a r t a n t l ' u n i t é d u t e m p s e t 
d e l ' e s p a c e , il n ' y a p a s d e p l a c e p o u r l ' i n t e n t i o n n a l i t é . 

4 . - L e s u b s t r a t d e c e t t e e x p é r i e n c e u n i q u e n e p e u t p l u s ê t r e 
q u a l i f i é d e s u j e t a u s e n s c l a s s i q u e d u t e r m e m a i s d e c h a m p 
e x p é r i e n c i e l o r i g i n a i r e . D a n s la m e s u r e o ù c e c h a m p s u p p o r 
t e la c o n s c i e n c e p s y c h o l o g i q u e , q u i e n e s t l e r é s u l t a t , e t s u p 
p o r t e d o n c , d e f a ç o n m é d i a t e , l e s d i f f é r e n t s n i v e a u x n o é t i q u e s 
d e la p h é n o m é n o l o g i e t r a n s c e n d a n t a l e , il e n e s t la c o n d i t i o n 
o r i g i n a i r e e t f a c t u e l l e d e p o s s i b i l i t é . M a i s d a n s la m e s u r e o ù 
il o r g a n i s e e t c o n s t i t u e l e s é l é m e n t s d e s n i v e a u x s u p é r i e u r s , 
l e p l u s s o u v e n t à l e u r i n s u , il e n e s t a u s s i b i e n la c o n d i t i o n 
t r a n s c e n d a n t a l e o r i g i n a i r e . A u s s i p o u v o n s - n o u s s i m u l t a n é 
m e n t q u a l i f i e r c e c h a m p e x p é r i e n c i e l o r i g i n a i r e d ' a r c h i - f a c t u e l 
e t d ' a r c h i - t r a n s c e n d a n t a l a u r e g a r d d e la p h é n o m é n o l o g i e d e s 
v é c u s i n t e n t i o n n e l s . 

le m a t é r i a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l 

S e m b l a b l e a n a l y s e p h é n o m é n o l o g i q u e e x i s t e - t - e l l e d é j à ? O n 
e n t r o u v e r a i t s a n s d o u t e d e s é l é m e n t s d i s p e r s é s c h e z H e n r i 
W a l l o n . Q u a n d c e d e r n i e r p r é t e n d q u e «l'espace n'est pas pri
mitivement un ordre entre les choses, c'est plutôt une qualité 
des choses par rapport à nous mêmes et, dans ce rapport, 
grande est la part de l'affectivité, de l'appartenance, de l'ap
proche ou de l'évitement, de la proximité ou de l'éloigne-
ment»^^, il t e n d , à l ' é v i d e n c e , à p r é s e n t e r l ' e s p a c e d a n s s a 
m a n i f e s t a t i o n l a p l u s o r i g i n a i r e , s e n s o r i - m o t r i c e . E n t é m o i g n e 
a u s s i s o n a n a l y s e d e l ' a g o r a p h o b i e : «les distances vides per
dent toute réalité et, par suite, ne peuvent servir à constituer 
le support commun qui permettrait d'identifier et de mesurer 
les positions respectives des objets entre eux et avec le 
sujet»^^. D e m ê m e , l ' a n a l y s e , à c ô t é d e l ' a c t i v i t é «tournée 
vers les objectifs extérieurs», d e «l'activité sur soi-même ou 
'posturale'» q u i «donne au sujet lui-même le sentiment de sa 
cohérence actuelle»^^ d é c o u v r e u n é l é m e n t d u f o n d e m e n t f a c 
t u e l d u j e p e n s e , q u ' i l I le d ' a i l l e u r s à c e q u e D e l e u z e a p p e l l e 
r a p l u s t a r d «la structure d'autrui»^'^. M a i s e n d é p i t d e c e s é t i n -

61 à 6 3 . Henr i W a l l o n , De l'acte à la pensée, F l a m m a r i o n , Par is, 1 9 4 2 , 
r e s p e c t i v e m e n t p . 2 2 9 , 2 3 0 e t 2 4 3 . 

6 4 . C f . De leuze , Logique du sens, M i n u i t , Par is , 1 9 6 9 , p p . 3 5 4 - s v . 
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c e l l e s q u i f o n t e n c o r e a u j o u r d ' h u i le p r i x d e s o n o u v r a g e . W a l 
l o n n e c o n d u i t p a s à s o n t e r m e la c r i t i q u e q u ' i l e n t r e p r e n d d e s 
c a t é g o r i e s d e l a p s y c h o l o g i e o b j e c t i v i s t e . C e r t e s , il r e f u s e la 
s é p a r a t i o n t r a d i t i o n n e l l e d e la s e n s a t i o n e t d u m o u v e m e n t , 
m a i s il l e f a i t e n i n v o q u a n t u n e c a u s a l i t é c i r c u l a i r e e n t r e c e s 
r é a c t i o n s d o n t il e n t é r i n e p a r l à - m ê m e la s é p a r a t i o n ^ ^ . E t s u r 
t o u t , il n ' a b a n d o n n e j a m a i s l e l a n g a g e d u f o n c t i o n n a l i s m e , 
a u q u e l il s u b o r d o n n e l e s é b a u c h e s d e d e s c r i p t i o n p h é n o m é 
n o l o g i q u e q u ' i l s è m e ç a e t l à . 

T o u t a u t r e c h o s e e s t la t e n t a t i v e d ' E r w i n S t r a u s d e r o m p r e 
a v e c l ' i d é a l i s m e c a r t é s i e n , q u i g o u v e r n e j u s q u ' à a u j o u r d ' h u i l a 
t h é o r i e p s y c h o l o g i q u e e t p h i l o s o p h i q u e d e la s e n s a t i o n ^ ^ . 
S e l o n S t r a u s , o n n ' a J a m a i s e n t a m é u n e é l u c i d a t i o n d e l ' a c t e 
d e s e n t i r . M ê m e l e s p h i l o s o p h e s s e n s u a l i s t e s s ' e n s o n t t e n u s 
à la p o s i t i o n c a r t é s i e n n e : la s e n s a t i o n a f f e c t e l a c h o s e p e n 
s a n t e , e l l e e s t u n s t a d e é l é m e n t a i r e d e la c o n n a i s s a n c e ^ ^ . 
S y m p t ô m e d e l ' i g n o r a n c e p e r p é t u é e d e c e q u ' e s t l e s e n t i r , l a 
s e n s a t i o n n ' e s t p a s d é c r i t e p a r la t r a d i t i o n p o u r c e q u ' e l l e e s t , 
m a i s e l l e e s t a u s s i t ô t m i s e a u p l u r i e l : « l e s s e n s a t i o n s » , c e q u i 
a u t o r i s e à e n f a i r e d e s o b j e t s d u s e n s i n t e r n e . L ' a c t e d e s e n 
t i r e s t p a r l à m ê m e e s q u i v é a u b é n é f i c e d u c o n t e n u i n f o r m a 
t i o n n e l q u e s e s r é s u l t a t s , l e s s e n s a t i o n s , f o u r n i s s e n t à la 
p e n s é e ^ ^ . O r e n t r e l e n i v e a u d e la p e n s é e {res cogitans) e t 
c e l u i d e s o b j e t s i n e r t e s q u i p e u p l e n t l ' é t e n d u e {res extensa) 
s ' i n t e r c a l e l e n i v e a u d e s ê t r e s v i v a n t s a n i m é s q u i o n t e n 

6 5 . Henr i W a l l o n , De l'acte à la pensée, op.cit., p . 2 4 2 . 

6 6 . E r w i n S t r a u s , Vom Sinn der Sinne, Sp r inge r V e r l a g , Ber l in , 1 9 3 5 , 
Du sens des Sens, t r a d . G . T h i n e s e t J -P. L e g r a n d , Ed. J é r ô m e M i l -
Ion , G r e n o b l e , 1 9 8 9 , p . 6 4 1 . 

6 7 . P o u s s é d a n s ses de rn ie r s r e t r a n c h e m e n t s d a n s ses Réponses aux 
objections contre les IVIéditations, D e s c a r t e s v a p a r f o i s t r è s lo in 
d a n s le r a i d i s s e m e n t de ses p rop res p o s i t i o n s . A i n s i , à G a s s e n d i q u i 
lui o p p o s a i t q u e p o u r vo i r e t t o u c h e r un m o r c e a u de c i re il f a u t au 
m o i n s des y e u x e t des m a i n s . D e s c a r t e s r é p o n d «qu'il ne s'agissait 
pas ici de la vue ou du toucher, qui se font par l'entremise des 
organes corporels, mais de la seule pensée de voir et de toucher, 
qui n'a pas besoin de ces organes, comme nous expérimentons 
toutes les nuits dans nos songes» (Desca r tes , Réponses aux cin
quièmes objections, Des c h o s e s qu i o n t é té o b j e c t é e s c o n t r e la 
s e c o n d e M é d i t a t i o n , in Œuvres philosophiques, t o m e II, op.cit., 
p . 8 0 3 ) . 

6 8 . S t r a u s , Du Sens des Sens, op.cit., p p . 3 7 - 4 1 , p . 4 7 . 
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p r o p r e d e s e m o u v o i r e t d e s e n t i r : «seul un être dont la struc
ture offre à celui-ci la possibilité du mouvement peut être un 
être sentant»^^. D a n s u n u n i v e r s o ù l e s m o y e n s d e s e s u s 
t e n t e r e t l e s d a n g e r s s o n t i n é g a l e m e n t r é p a r t i s , «l'espace 
dans lequel s'exerce le mouvement animal n'est pas simple
ment et exclusivement un champ de gravitation, c'est un 
champ d'action nanti de sa configuration zoomorphique. Ce 
champ est divisé en régions de valeurs ou, si l'on préfère, en 
sections qui se présentent comme accueillantes ou amicales, 
ou au contraire comme inhospitalières et hostiles»''°. A i n s i s e 
d e s s i n e u n e a p p r o c h e d e l ' e s p a c e q u i n ' e s t n i s i m p l e m e n t p h y 
s i q u e , n i d é j à c o m p r i s e d a n s la p e n s é e c o n s c i e n t e m a i s q u i 
a p p a r t i e n t à u n c h a m p d ' a c t i o n o r d o n n é à c e q u e S p i n o z a 
a p p e l l e l e d é s i r (cupiditas) e t e n q u o i il v o i t «l'essence même 
de l'homme»'''^. S t r a u s é c r i t e n e f f e t : «Le milieu propre de 
l'animal ( U m w e i t ) est chargé de vecteurs appétitifs. Il n'est 
pas ordonné en un système défini par des coordonnées mesu
rables qui se coupent en un point zéro arbitraire, il est au 
contraire déterminé physiognomiquement par un centre qui 
est le là spécifique du lieu d'occupation active de l'animal et 
qui est orienté en fonction de sa valeur vers une pluralité 
d'emplacements spécifiques»''^. S e n t i r l ' e s p a c e n ' e s t p a s i c i 
d i s t i n c t d e s e s e n t i r d a n s l ' e s p a c e . L o i n d ' ê t r e r é f é r é à u n e 
c o n s c i e n c e c o n s t i t u é e , l ' e s p a c e e s t u n e e x p é r i e n c e t o t a l e d u 
s e s e n t i r e t d u s e m o u v o i r ' ' ^ . L e s l i m i t e s d e l ' e s p a c e n e s o n t 
p a s d ' o r d r e p h y s i q u e m a i s e l l e s s o n t d é t e r m i n é e s p a r l e s o b s 
t a c l e s «qui séparent un homme de la totalité de son monde». 
S t r a u s l ' i l l u s t r e p a r l ' e x e m p l e s u i v a n t : «L'homme dont les 
formes de mouvements n'incluent pas le flottement vers le 
haut est 'à l'intérieur' même dans une voiture ouverte et il est 
également 'à l'intérieur' lorsqu'il est emprisonné dans un 
fossé profond dont les parois glissantes l'empêchent de grim
per»'''^. L ' a n a l y s e p h é n o m é n o l o g i q u e d u m o u v e m e n t e t d u s e n 
t i r c o n d u i t à u n r e n v e r s e m e n t d e p e r s p e c t i v e p a r r a p p o r t à l a 
p h é n o m é n o l o g i e t r a n s c e n d a n t a l e : l o i n q u e le je t r o u v e s o n 
u n i t é e n l u i - m ê m e e t f o n d e a i n s i l ' u n i t é d e s e s v é c u s d u 
m o n d e , c ' e s t l e r a p p o r t d e t o t a l i t é q u e c h a q u e i n d i v i d u a a u 
m o n d e q u i f o n d e l ' u n i t é d u je: «Ce rapport ne peut être 
qu'unique et il ne se maintient tel parmi les expériences chan
geantes que si, dans les expériences vécues, un seul monde 

6 9 et 7 0 . S t raus , Du Sens des Sens, op.cit., r e s p e c t i v e m e n t p . 3 7 9 e t 3 7 4 . 

7 1 . S p i n o z a , Éttiique, III, D é f i n i t i o n s des a f f e c t s , 1, op.cit., p . 3 0 5 . 

7 2 à 7 4 St raus , Du Sens des Sens, op.cit., r espec t i vemen t p . 3 7 4 , 3 9 7 et 
3 9 0 - 3 9 1 . 
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lui apparaît sous divers aspects et dans des limites chan
geantes. L'unité du Je est intimement liée à l'unité de son 
monde. Le Je qui persiste au sein des fluctuations de l'expé
rience vécue est un je en devenir et pour lui chacun de ses 
mouvements est une limitation particulière de sa totalité»''^. 
L ' e x p é r i e n c e p r i m o r d i a l e d u m o u v e m e n t n ' i m p l i q u e d o n c p a s 
s e u l e m e n t l ' e s p a c e m a i s a u s s i l e t e m p s , u n i s e t n o n p a s 
s é p a r é s : «on aurait presque honte d'écrire une phrase comme 
celle-ci : 'Maintenant je suis ici, puis je serai là-bas' et pour
tant avec les mots maintenant, ici, ensuite, là-bas, ce qui est 
le plus phénoménalement important au sujet du mouvement 
animé est déjà exprimé»''''. P h r a s e c a p i t a l e q u e c e l l e q u i l i e 
m a i n t e n a n t , i c i , e n s u i t e e t l à - b a s à j e s u i s e t j e s e r a i ! C a r e l l e 
d e s s i n e t r è s e x a c t e m e n t le c h a m p e x p é r i e n c i e l a r c h i - f a c t u e l e t 
a r c h i - t r a n s c e n d a n t a l , o ù l e s e n s i n t e r n e e t l e s e n s e x t e r n e s o n t 
e n c o r e I n d i s t i n c t s , q u e n o u s a v o n s d é f i n i p l u s h a u t c o m m e 
é t a n t l ' o b j e t d e n o t r e r e c h e r c h e . 

A u v r a i , S t r a u s a é t é p r é c é d é p a r d e s a r t i s t e s d a n s s o n e n t r e 
p r i s e . D é j à , l e s p e i n t r e s d u c u b i s m e a n a l y t i q u e o n t m o n t r é 
q u ' o n p e u t p r é s e n t e r u n e a u t r e f a c e t t e d e la r é a l i t é s e n s i b l e 
q u e c e l l e q u i e s t l i é e à u n i c i e t m a i n t e n a n t p a r t i c u l i e r . I n t é 
g r e r le t e m p s a u t a b l e a u e n s u p e r p o s a n t l e s r a p p o r t s d e t o t a 
l i t é s u c c e s s i f s d e l ' i n d i v i d u à s o n m o n d e , v o i l à q u i p e r m e t t a i t 
à l a f o i s d e m o n t r e r l e s f a c e s c a c h é e s d u c u b e e t d e r é f u t e r 
à l ' a v a n c e l e s d é p l o r a t i o n s i d é a l i s t e s d ' u n R i c c e u r , c o n c e r n a n t 
l a « f i n i t u d e » d e la p e r c e p t i o n h u m a i n e ^ ' ' . 

7 5 et 7 6 . S t r a u s , Du Sens des Sens, op. cit., r e s p e c t i v e m e n t p . 3 9 8 , 4 1 2 . 

7 7 . Paul R i cœur , Histoire et vérité, Seui l , Par is, 1 9 5 5 , p p . 3 3 8 - 3 3 9 : «La 
finitude spéciale de la perception est liée à la notion de p o i n t d e 
vue . // est remarquable que cette finitude, je la remarque d'abord 
sur l'objet même; je rebrousse ensuite de l'objet vers moi comme 
centre fini de perspective. C'est en effet sur l'objet que j'aperçois 
le caractère perspectiviste de la perception; l'objet est perçu d'un 
certain côté; toute perspective est, au sens propre, unilatérale; on 
voit comment s'articule l'unilatéralité du perçu et sa temporalité; 
c'est parce que je vois chaque fois la chose d'un côté que je dois 
déployer le flux des silhouettes où la chose se donne successive
ment de ce côté, puis de ce côté; et ainsi l'inadéquation même de 
la perception comme étant toujours en route (et non pas sa seule 
réceptivité, la réceptivité comme telle) m'annonce la finitude de 
mon point de vue». 
Ricœur p r é t e n d ici se d i s t a n c i e r d e la c o n c e p t i o n k a n t i e n n e de la 
f i n i t u d e de la p e r c e p t i o n h u m a i n e qu i es t s e u l e m e n t c o n n u e par la 
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«Rien n'aura eu lieu que le lieu», é c r i t M a l l a r m é , a u t r e é c l a i -
r e u r d e l ' a n a l y s e d e l ' e x p é r i e n c e u n i q u e e t p r i m o r d i a l e ' ' ^ . 
S e r a i t - c e e n v e r t u d ' u n e p r é t e n d u e i n c a p a c i t é à s a i s i r l e t e m p s 
q u e le l a n g a g e , q u i n ' e x i s t e c e p e n d a n t q u e d a n s le t e m p s , 
s e r a i t c o n t r a i n t d e r e c o u r i r à l ' e s p a c e p o u r s i g n i f i e r l e t e m p s ? 
O u b i e n n ' e s t - c e p a s p l u t ô t q u ' é m e r g e i c i l'origine non raturée 
d u je p e n s e , q u e le p o è t e , l e c t e u r d e H e g e l , r e t o u r n e c o n t r e 
s o n m a î t r e e n p h i l o s o p h i e ? S i t e l e s t le c o n t e n u d e l ' é n i g m e 
m a l l a r m é e n n e , q u i r é v è l e d a n s la l a n g u e f r a n ç a i s e d e s n o y a u x 
d ' o r i g i n a r i t é a b s o l u e , a l o r s l e s d i a t r i b e s b e r g s o n i e n n e s c o n t r e 
la r é d u c t i o n d u t e m p s à l ' e s p a c e d o i v e n t e n f i n ê t r e t e n u e s 
p o u r c e q u ' e l l e s s o n t : u n e t e n t a t i v e d ' e x c o m m u n i c a t i o n d e 
l ' e s p a c e , d e la m a t i è r e e t d u c o r p s . Q u a n t à la d u r é e , l o i n 
d ' ê t r e l a d i m e n s i o n f o n d a m e n t a l e d u v i v a n t , e l l e n e s e r a i t q u e 
le r é s i d u d e c e t t e e x c o m m u n i c a t i o n d u c o r p s , r é s i d u c o n s e r v é 
e n r a i s o n d e s a c a p a c i t é t é l é o l o g i q u e à p r é f i g u r e r l ' i n t é r i o r i t é 
d u s e n s i n t e r n e : l a c o n s c i e n c e d e s o i d é j à à l ' œ u v r e d a n s la 
p l é n i t u d e I n t i m e d e l ' o r g a n i s m e v i v a n t . 

(suite de la note 77) c o m p a r a i s o n a v e c le f a n t a s m e d e l ' e n t e n d e m e n t 
i n f i n i e t d e l ' i n t u i t i o n «créatrice» qu i sera i t le p r o p r e de la d i v i n i t é . 
De f a i t , r ien d a n s la l o n g u e c i t a t i o n qu i p r é c è d e ne s e m b l e e x c é d e r 
la d e s c r i p t i o n d ' u n e l i m i t a t i o n i m m a n e n t e de c h a q u e p o i n t de v u e 
par u n a u t r e p o i n t de v u e : le f i n i l im i te le f i n i (C f . ibid, infra). T o u 
t e f o i s , il n ' y a r ien n o n p lus qu i au to r i se à passer d u c o n s t a t q u e 
c h a q u e p o i n t de v u e e s t l im i té par u n au t re p o i n t de v u e à la t h è s e 
m é t a p h y s i q u e de la «finitude» de la p e r c e p t i o n h u m a i n e d a n s s o n 
e n s e m b l e . Rien s i n o n u n e c o n c e p t i o n a t o m i s t e d u t e m p s qu i in te r 
d i t d e lier les d i f f é r e n t s p o i n t s de v u e d a n s l ' u n i t é en d e v e n i r d ' u n 
c h a m p s e n s o r i - m o t e u r . Par u n e s o r t e de "ruse de la Foi», R i cœur 
c o m m e n c e par a t o m i s e r l ' u n i t é s p a t i o - t e m p o r e l l e d u sen t i r e t d u se 
m o u v o i r en u n e m u l t i p l i c i t é d ' i n s t a n t s l im i tés e t e n s u i t e , par u n e 
v é r i t a b l e s u b r e p t i o n , il a r g u e de la d i spe rs i on de ces i n s t a n t s l i m i t é s 
p o u r c o n c l u r e à la «finitude» de leur t o t a l i t é qu ' i l v i e n t p o u r t a n t de 
r e n d r e i m p o s s i b l e . C o n c e s s i o n de pure f o r m e à la nécessa i r e p r i se 
en c o m p t e de la c o r p o r é i t é , la p o s i t i o n de R icœur res te ce l le de la 
perception v i sue l l e i m m o b i l e , où les p e r s p e c t i v e s se j u x t a p o s e n t 
sans j a m a i s s ' e n c h a î n e r d a n s l ' u n i t é d ' u n se m o u v o i r e t d ' u n sen
t i r . La «finitude» es t d o n c s y n o n y m e de s o n i n c a p a c i t é à p e n s e r u n 
v é c u s p a t i o - t e m p o r e l , n o n pas i n t e n t i o n n e l m a i s s e u l e m e n t co r ré l é 
à l ' u n i t é d u sens i n t e rne e t d u sens e x t e r n e . En c o n c l u s i o n , la «fini
tude» se lon R i cœur c o n s i s t e d o n c à avo i r un c o r p s qu i se m e u t e t 
qu i s e n t d a n s l ' e s p a c e et d a n s le t e m p s , ce qu i n o u s r a m è n e à la 
c o n c e p t i o n t r a n s c e n d a n t e de la «finitude», d o n t l ' a u t e u r p r é t e n d a i t 
s ' é m a n c i p e r par le d é t o u r de l ' a n a l y s e de la l i m i t a t i o n i m m a n e n t e 
d e s p o i n t s de v u e . 

7 8 . M a l l a r m é , Un coup de dés jamais n'abolira le hasard. 
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O u t r e q u ' i l r é p o n d a u x a t t e n t e s s u s c i t é e s p a r l a r é f u t a t i o n k a n 
t i e n n e d e l ' i d é a l i s n n e , l e d é p a s s e m e n t d e la p h é n o m é n o l o g i e 
t r a n s c e n d a n t a l e e f f e c t u é p a r S t r a u s r e n d c a d u q u e l ' i n t e r p r é 
t a t i o n h e i d e g g é r i e n n e d e K a n t . O n s a i t q u e c e l l e - c i , c o n t r e l a 
l e t t r e d e la Critique de la raison pure, p r é t e n d a i t u n i f i e r l e s 
d e u x s o u r c e s d e l a c o n n a i s s a n c e q u e s o n t p o u r K a n t l ' i n t u i 
t i o n s e n s i b l e e t l ' e n t e n d e m e n t e n u n e s e u l e : l ' i m a g i n a t i o n 
t r a n s c e n d a n t a l e . E n c e l l e - c i s ' u n i r a i e n t l ' a c t i v i t é d e l ' e n t e n d e 
m e n t e t l a p a s s i v i t é d e la s e n s i b i l i t é : l ' i m a g i n a t i o n s e d o n n e 
r a i t a c t i v e m e n t à e l l e - m ê m e « l a v u e » , c ' e s t - à - d i r e l e c a d r e à 
l ' i n t é r i e u r d u q u e l l a s e n s i b i l i t é p o u r r a i t ê t r e p a s s i v e m e n t 
a f f e c t é e ^ ^ . C e n ' e s t p a s i c i l e l i e u d e j u g e r , t e x t e s à l ' a p p u i , 
l e s v i o l e n c e s q u i s o n t a i n s i f a i t e s a u t e x t e k a n t i e n a u p r e m i e r 
r a n g d e s q u e l l e s f i g u r e é v i d e m m e n t l e p a r t i p r i s d e p r i v i l é g i e r 
l a p r e m i è r e é d i t i o n d e la Critique de la raison pure a u d é t r i 
m e n t d e la s e c o n d e , c o n t r e l a v o l o n t é m a n i f e s t e d e K a n t l u i -
m ê m e . H e i d e g g e r l u i - m ê m e s ' e n e x p l i q u e , q u i r e v e n d i q u e c l a i 
r e m e n t c e t t e v i o l e n c e ^ ° . M a i s c e p e u t ê t r e l ' o c c a s i o n d e m o n 
t r e r l ' i d é a l i s m e a b s o l u a u q u e l c o n d u i t c e t t e d é f i n i t i o n d u r ô l e 
d e l ' i m a g i n a t i o n : s i c e l l e - c i a le p o u v o i r d e f o u r n i r à l ' i n t u i t i o n 
s e n s i b l e l e c a d r e d a n s l e q u e l e l l e s e r a a f f e c t é e , a l o r s le p r i n 
c i p e d e r é a l i t é d i s p a r a î t e t la r é a l i t é e x t é r i e u r e à l a p e n s é e e l l e -
m ê m e d i s p a r a î t . L a s é d u c t i o n o p é r é e p a r l ' i n t e r p r é t a t i o n h e i 
d e g g é r i e n n e t i e n t s a n s d o u t e à c e q u ' e l l e p o s t u l e u n e i n s t a n 
c e o r i g i n a i r e o ù a c t i v i t é e t p a s s i v i t é s o n t i n d i s s o c i a b l e s ( e t 
a u s s i a u f a i t q u ' e l l e p r é t e n d r é s o u d r e l e s d i f f i c u l t é s d u d u a 
l i s m e k a n t i e n d a n s le s e n s d u p r i v i l è g e a c c o r d é a u t e m p s d a n s 
VEsthétique transcendantale). M a i s l e s s o l u t i o n s q u ' e l l e a p p o r 
t e s o n t p u r e m e n t n o m i n a l e s : q u ' e s t - c e q u e c e t t e f a c u l t é d e s 
i m a g e s q u i s e d o n n e à s o i - m ê m e la p o s s i b i l i t é d ' ê t r e a f f e c t é e ? 
D ' o ù l u i v i e n t s a r é f l e x i v i t é ? O u e s i g n i f i e n t « s e » e t « s o i -
m ê m e » d a n s l ' e x p r e s s i o n « s e d o n n e à s o i - m ê m e le p o u v o i r 
d ' ê t r e a f f e c t é e » ? 

A u r e g a r d d e la f u i t e e n a v a n t h e i d e g g é r i e n n e d a n s le p r i v i l è 
g e a c c o r d é a u s e n s i n t e r n e e t d a n s la d é v a l o r i s a t i o n d e l ' e n 
t e n d e m e n t , S t r a u s r e n d c o m p t e d e l ' u n i t é d e l ' a c t i v i t é m o t r i -

7 9 . H e i d e g g e r , Kant et le problème de la métaphysique, § 1 9 e t § 2 6 , 
op.cit. , p p . 1 4 8 - 1 4 9 e t pp . 1 8 7 - 1 9 0 . 

8 0 . "Il est vrai que pour saisir au-delà des mots ce que ces mots veu
lent dire, une interprétation doit fatalement user de violence.» Hei
d e g g e r , Kant et le problème de la métaphysique, §3 5 , op.cit., 
p . 2 5 6 . 
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c e e t d e la p a s s i v i t é s e n s o r i e l l e d e f a ç o n r a t i o n n e l l e , e t il l e 
f a i t e n t e r m e s d e d e s c r i p t i o n p h é n o m é n o l o g i q u e , a l o r s q u e 
H e i d e g g e r n e d é c r i t p o u r s a p a r t a u c u n e e x p é r i e n c e . S t r a u s a 
s o i n e n o u t r e d ' a c c e n t u e r l a d i f f é r e n c e d e n i v e a u q u i e x i s t e 
e n t r e s o n a n a l y s e p h é n o m é n o l o g i q u e d u s e n t i r e t d u s e m o u 
v o i r d ' u n e p a r t e t , d ' a u t r e p a r t , l ' a n a l y s e d u c h a m p c o g n i t i f 
o p é r é e p a r l a p h é n o m é n o l o g i e t r a n s c e n d a n t a l e . C ' e s t 
d ' a i l l e u r s g r â c e a u r e s p e c t d e c e t t e d i f f é r e n c e d e n i v e a u q u e 
l ' a n a l y s e d u s e n t i r d e v i e n t p o s s i b l e , a l o r s q u e l a t r a d i t i o n 
c a r t é s i e n n e , c o m m u n e à la p h i l o s o p h i e e t à l a p s y c h o l o g i e 
o b j e c t i v i s t e , s e c o n t e n t a i t d ' i g n o r e r l e s e n t i r e t l a c o r p o r é i t é 
p o u r n e g a r d e r q u e le c o n t e n u d e p e n s é e d e s s e n s a t i o n s . E n 
r e t o u r , l a d i f f é r e n c e d e n i v e a u e n t r e l e s e n t i r e t l e p e n s e r r e s 
p e c t e l ' a u t o n o m i e d e l ' e n t e n d e m e n t , là o ù H e i d e g g e r l ' a s s e r 
v i t à l a f a c u l t é t o u t e p u i s s a n t e d e s i m a g e s . P o u r é v a l u e r l a 
d o c t r i n e h e i d e g g é r i e n n e d e l ' i m a g i n a t i o n t r a n s c e n d a n t a l e , i l 
n ' e s t p a s d e m e i l l e u r e p i e r r e d e t o u c h e q u e l ' o u v r a g e m o n u 
m e n t a l d e S t r a u s , d a n s la m e s u r e o ù , c o m m e d i t S p i n o z a , Veri
tas index sui et faisi ( l a v é r i t é e s t I n d i c e d e s o i - m ê m e e t d u 
f a u x ) . 

c o n c l u s i o n s 

N o u s a v o n s v u q u e la r é f u t a t i o n k a n t i e n n e d e l ' i d é a l i s m e 
d e m a n d a i t à ê t r e l i b é r é e d e s e x p l o i t a t i o n s i d é a l i s t e s e t t h é o 
l o g i q u e s q u i p e s a i e n t s u r e l l e . N o u s a v o n s f o r m u l é l e s c o n d i 
t i o n s a u x q u e l l e s c e t t e l i b é r a t i o n a u r a i t l i e u : l a r é f u t a t i o n d e 
l ' i d é a l i s m e d e v a i t ê t r e r e l e v é e d a n s u n c a d r e q u i s o i t a d é q u a t 
a u x é l é m e n t s d e m a t é r i a l i s m e t r a n s c e n d a n t a l q u ' e l l e r e c é l a i t . 
N o u s a v o n s a l o r s d é f i n i l e s p r i n c i p e s d ' u n e p h é n o m é n o l o g i e 
a c c o r d é e à la g r a n d e r u p t u r e o p é r é e p a r K a n t d a n s l a p r o b l é 
m a t i q u e c a r t é s i e n n e d o m i n a n t e , s o i t u n e p h é n o m é n o l o g i e 
d é c r i v a n t l ' e x p é r i e n c e u n i q u e e t i m m é d i a t e d e l ' e x i s t e n c e d e s 
o b j e t s e x t é r i e u r s d a n s l ' e s p a c e e t d e m o n e x i s t e n c e d a n s le 
t e m p s . C e t t e p h é n o m é n o l o g i e , n o u s e n a v o n s t r o u v é l e s l i n é a 
m e n t s d a n s l ' a n a l y s e d e l ' u n i t é d u s e n t i r e t d u s e m o u v o i r 
c h e z S t r a u s , p h é n o m é n o l o g i e o r d o n n é e n o n p l u s a u je pense 
m a i s à l ' e x p é r i e n c e d e la t o t a l i t é v é c u e d e m o n c o r p s e t d u 
m o n d e : «maintenant je suis ici, puis je serai là-bas». 

A i n s i e s t c o n f i r m é e e t r e n d u e à s a v é r i t é l a r é f u t a t i o n k a n 
t i e n n e d e l ' i d é a l i s m e . L a m a t i è r e , l ' e s p a c e e t l e c o r p s e m p i 
r i q u e s s o n t l e s c o n d i t i o n s a r c h i - f a c t u e l l e s e t a r c h i - t r a n s c e n -
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d a n t a l e s d e p o s s i b i l i t é d u t r a n s c e n d a n t a l r é f l e x i f , le je pense. 
L ' e x p é r i e n c e o r i g i n a i r e d u s e n t i r e t d u s e m o u v o i r c o r p o r e l s 
p r é c è d e d o n c b i e n e n f a i t e t e n d r o i t l a c e r t i t u d e t o u j o u r s 
s e c o n d e e t d é r i v é e d u je pense. L e « e t » q u i , d a n s l e s d e u x 
p h r a s e s q u i p r é c è d e n t , u n i t le f a i t e t l e d r o i t e s t a u s s i c e q u i 
u n i t l a m a t i è r e e t l a c o n d i t i o n n a l i t é t r a n s c e n d a n t a l e d a n s la 
p o s i t i o n q u e n o u s v e n o n s d e d é f i n i r : l e m a t é r i a l i s m e t r a n s 
c e n d a n t a l . L e c o r p s s e n t a n t e t s e m o u v a n t e s t la c o n d i t i o n d e 
la p e n s é e . E n g e l s v o u l a i t - i l d i r e m o i n s q u e c e l a q u a n d il é c r i 
v a i t q u e «la preuve du pudding, c'est qu'on le mange»! 



don, 1 9 1 8 - 1 9 : les cosaques 
au cœur de la t o u r m e n t e * 

L a t r a g é d i e d e s C o s a q u e s d u D o n , l e u r r é p r e s s i o n p a r l e s 
R o u g e s e n 1 9 1 8 - 2 0 o n t é t é c i t é e s d a n s Le Livre noir du com
munisme à l ' a p p u i d e la t h è s e d e S t é p h a n e C o u r t o i s d ' u n 
« g é n o c i d e » d é l i b é r é , e t d e s o n « c o m p a r a t i s m e » e n t r e « c o m 
m u n i s m e e t n a z i s m e » . 

L ' a u t e u r p r o p r e m e n t d i t d u r é c i t d e c e t t e t r a g é d i e , N i c o l a s 
W e r t h , q u i n ' a v a n c e p a s d e t e l s a m a l g a m e s , c o n s i d è r e c e p e n 
d a n t l a « d é c o s a q u i s a t i o n » ( d é p o r t a t i o n ) d e s C o s a q u e s p e n 
d a n t l a g u e r r e c i v i l e c o m m e la p r é f i g u r a t i o n d e la « d é k o u l a k i -
s a t i o n » ( d é p o r t a t i o n d e s l<oulal<s, o u p a y s a n s r i c h e s e t a s s i 
m i l é s ) l o r s d e la c o l l e c t i v i s a t i o n s t a l i n i e n n e d e s a n n é e s 3 0 . 
P r i v é s d è s d é c e m b r e 1 9 1 7 d u s t a t u t d o n t i l s b é n é f i c i a i e n t 
s o u s l ' A n c i e n R é g i m e , l e s C o s a q u e s r a l l i é s a u x B l a n c s s o n t 
d é c l a r é s «ennemis de classe». L e c o m i t é c e n t r a l d u p a r t i , l e 
2 4 j a n v i e r 1 9 1 9 , a s s u r e q u e l e s «ricties Cosaques» d e v r o n t 
ê t r e «exterminés et phiysiquement liquidés jusqu'au dernier». 
«Entre 300 et 500 OOO personnes furent tuées ou déportées 
en 1919-1920», s e l o n N i c o l a s W e r t h , a u t r e m e n t d i t , c e n e 
s o n t p a s « l e s r i c h e s » s e u l e m e n t m a i s u n e g r a n d e m a s s e d e 
p a y s a n s q u i f u r e n t t o u c h é s . L e u r s t e r r e s e t b i e n s c o n f i s q u é s 
s o n t , e n t r e a u t r e s , d i s t r i b u é s a u x p a y s a n s p a u v r e s e t a u x 
T c h é t c h è n e s ^ 

* . E x t r a i t d ' u n o u v r a g e à para î t re sur «La R é v o l u t i o n e t la n a i s s a n c e 
d e l ' U R S S , 1 9 1 7 - 1 9 2 7 » , à la F o n d a t i o n J o s e p h J a c q u e m o t t e . 

1. L ' u n e des e t h n i e s d u C a u c a s e c o n t r e lesque l les s ' e x e r c e t r a d i t i o n 
n e l l e m e n t — et e n c o r e a u j o u r d ' h u i — la r é p r e s s i o n c o s a q u e - les 
T c h é t c h è n e s a v a i e n t s o u t e n u le p o u v o i r des S o v i e t s . 
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Q u i é t a i e n t l e s C o s a q u e s ? U n e p r o p a g a n d e s i m p l i s t e l e s a p r é 
s e n t é s c o m m e d e s m e r c e n a i r e s d u T s a r , c o h o r t e s d e « g e n 
d a r m e s » a r m é s d e la f a m e u s e nagaïka ( f o u e t ) , a s s o i f f é s d e 
s a n g j u i f , e t c . C e t t e c a r i c a t u r e é t a i t d a n s l e s t ê t e s d e c e r t a i n s 
« R o u g e s » , s a n s d o u t e , l o r s q u ' i l s d é c i d è r e n t d ' e n f i n i r a v e c 
c e t t e e n g e a n c e . C e n ' é t a i t p a s l a p o s i t i o n d e L é n i n e e t d e 
T r o t s k i . L e u r f o r m a t i o n m a r x i s t e , à e l l e s e u l e , d e v a i t l e s i n c i 
t e r à a n a l y s e r l e s s t r u c t u r e s s o c i a l e s e t l a c u l t u r e t r è s p a r t i 
c u l i è r e s d e s c o m m u n a u t é s c o s a q u e s , à p r e n d r e e n c o n s i d é r a 
t i o n l e u r h i s t o i r e m o u v e m e n t é e . 

L e s C o s a q u e s n e s o n t p a s u n e e t h n i e a u s e n s p r o p r e e t n e 
d o i v e n t p a s ê t r e c o n f o n d u s a v e c l e s Kazakhes, p e u p l e t u r c 
d ' A s i e p e u p l a n t l e K a z a k h s t a n . M a i s , s i g n i f I c a t i v e m e n t , l a 
r a c i n e d e l ' a p p e l l a t i o n e s t p e u t - ê t r e l a m ê m e : s i , e n a n c i e n 
r u s s e , il e x i s t e u n kosak s y n o n y m e d ' o u v r i e r a g r i c o l e , d a n s 
p l u s i e u r s l a n g u e s t u r q u e s , l e Kazak e s t u n h o m m e l i b r e , u n 
v a g a b o n d , c e q u i s e m b l e a s s e z b i e n c o r r e s p o n d r e à la f a ç o n 
d e v i v r e o r i g i n e l l e , e t à l ' i d é e q u e s ' e n f o n t l e s C o s a q u e s . L e u r 
o r i g i n e e s t l ' o b j e t d ' u n e c o n t r o v e r s e , b o r n o n s - n o u s à la s i g n a 
l e r : p e u p l e s n o m a d e s o u p a y s a n s r u s s e s a f f r a n c h i s o u f u y a n t 
l e s e r v a g e , o u e n c o r e u n p e u d e t o u t à l a f o i s ? 

O r g a n i s é s e n c o m m u n a u t é s m i l i t a i r e s , l e s C o s a q u e s o n t 
f o r m é , e n U k r a i n e a u x X V I ^ , X V I I « s i è c l e s d e s e m b r y o n s d ' é 
t a t s . C ' é t a i e n t l e s Zaporogues. P a r m i l e u r s d e s c e n d a n t s f i g u 
r e n t a u s s i b i e n l ' a n a r c h i s t e M a k h n o , « c o s a q u e d e la l i b e r t é » , 
q u e d e s m o u v e m e n t s n a t i o n a l i s t e s . L e s C o s a q u e s d u D o n , e n 
R u s s i e m é r i d i o n a l e o n t é t é à l ' o r i g i n e d e g r a n d e s i n s u r r e c t i o n s 
p a y s a n n e s : S t e n k a R a z i n e , B o u l a v i n e , P o u g a t c h e v é t a i e n t 
C o s a q u e s . L e s a u t o r i t é s r u s s e s o n t r e c o n n u l ' a u t o n o m i e 
c o s a q u e e n é c h a n g e d e s e r v i c e s m i l i t a r o - p o l i c i e r s : à p a r t i r d u 
X V I I h s è c l e , d e s r é g i m e n t s c o s a q u e s s o n t f o r m é s p o u r l a 
d é f e n s e d e s f r o n t i è r e s m é r i d i o n a l e s e t l e u r s c h e f s s o n t i n t é 
g r é s à l a n o b l e s s e . D e p u i s l o r s , l ' i d e n t i f i c a t i o n à l ' E t a t r u s s e 
e s t a u m o i n s a u s s i f o r t e q u e le s e n t i m e n t d ' i n d é p e n d a n c e . Il 
y a , d a n s l e u r i d e n t i t é c e r t e s é v o l u t i v e , u n m é l a n g e d ' e s p r i t 
r e b e l l e , d e m i l i t a r i s m e e t d e « s e r v i c e d e la G r a n d e R u s s i e » 
e x a c e r b é , q u i r e p r e n d v i g u e u r , d ' a i l l e u r s , d a n s la R u s s i e p o s t 
s o v i é t i q u e d e s a n n é e s 9 0 ^ . 

2 . Ci Le renouveau des mouvements cosaques — Des hommes en 
quête d'identité par A l e x i s H a u l o t . M é m o i r e , H a u t e Eco le Gal i lée , 
I n s t i t u t d e s H a u t e s E t u d e s d e s C o m m u n i c a t i o n s S o c i a l e s d e 
B ruxe l l es , s e p t e m b r e 1 9 9 7 . 
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L e s t r o u p e s c o s a q u e s o n t é t é u t i l i s é e s p o u r l a r é p r e s s i o n d e s 
m o u v e m e n t s o u v r i e r s e t p a y s a n s d e la f i n d u X I X ^ e t d u d é b u t 
d u X X ® s i è c l e , l ' e x é c u t i o n d e s b a s s e s œ u v r e s d u r é g i m e , t e l s 
q u e l e s pogroms a n t i - j u i f s . M a i s l e s C o s a q u e s , e n t a n t q u e 
p e u p l e , n e f o r m e n t p a s u n e e n t i t é m o n o l i t h i q u e : c e r t a i n s s o n t 
« p l u s é g a u x q u e d ' a u t r e s » d a n s la j o u i s s a n c e d e s b i e n s c o m 
m u n a u t a i r e s , il y a d e s r i c h e s e t d e s p a u v r e s , d e s e x p l o i t e u r s 
e t d e s e x p l o i t é s . Il y a d o n c , f a c e à l a r é v o l u t i o n d e 1 9 1 7 , 
d e s a t t i t u d e s c o n t r a s t é e s . E n f é v r i e r , l e T s a r n e p e u t p l u s 
c o m p t e r s u r l e s C o s a q u e s p o u r m a t e r l ' i n s u r r e c t i o n . E n j u i l l e t 
e t e n a o û t p a r c o n t r e , l e u r s c h e f s — l e s g é n é r a u x K o r n i l o v e t 
K a l e d i n e n o t a m m e n t — s e r a n g e n t d a n s le c a m p d e la c o n t r e -
r é v o l u t i o n . I ls n e v e u l e n t n i d u r e p a r t a g e d e s t e r r e s e t d e la 
f i n d e s p r i v i l è g e s d o n t i l s b é n é f i c i e n t , n i d e « S o v i e t s » o u d ' é 
g a l i t é e n t r e s e x e s q u i s o n t a u x a n t i p o d e s d e l e u r s o c i é t é a u t o 
r i t a i r e e t p a t r i a r c a l e , i l s s o n t h o s t i l e s à l ' i d é e d e p a i x s é p a r é e 
a v e c l ' A l l e m a g n e . C ' e s t d o n c t o u t n a t u r e l l e m e n t q u ' e n 
o c t o b r e , l e s c h e f s c o s a q u e s p r e n n e n t l ' i n i t i a t i v e d e la c o n t r e -
r é v o l u t i o n a r m é e e t s é c e s s i o n i s t e , K a l e d i n e f o r m a n t la « R é p u 
b l i q u e d e s C o s a q u e s d u D o n » a u m o m e n t m ê m e o ù le p o u 
v o i r d e s S o v i e t s e s t p r o c l a m é à P e t r o g r a d . M a i s u n e g r a n d e 
p a r t i e d e s C o s a q u e s p a u v r e s b a s c u l e a u s s i d a n s le c a m p 
s o v i é t i q u e . L e s c h e f s c o s a q u e s n e l a i s s e r o n t p a s s ' a c c o m p l i r 
l a r é v o l u t i o n d a n s l e u r s c h a s s e s g a r d é e s , d o n t i l s f o n t l e p o i n t 
d ' a p p u i d e s a r m é e s b l a n c h e s c o m m a n d é e s p a r D é n i k i n e . L a 
g u e r r e c i v i l e p l a c e l e s C o s a q u e s d u D o n d a n s u n e p o s i t i o n 
s t r a t é g i q u e , m o r t e l l e m e n t d a n g e u r e u s e p o u r l e p o u v o i r s o v i é 
t i q u e : d a n s c e t t e R u s s i e m é r i d i o n a l e , à l a j o n c t i o n d e l ' E s t e t 
d e l ' O u e s t , a u x p o r t e s d u C a u c a s e , à p r o x i m i t é d e s c h a m p s 
p é t r o l i f è r e s d e B a k o u e t d e s r i c h e s s e s d e l ' O u r a l t a n t 
c o n v o i t é e s , l e s C o s a q u e s j o u e n t l a c a r t e a n t i s o v i é t i q u e , t a n t ô t 
a v e c l e s A l l e m a n d s , t a n t ô t a v e c D é n i k i n e e t K o l t c h a k . I l s s o n t 
à l a c h a r n i è r e d e s a r m é e s b l a n c h e s d e S i b é r i e e t d ' U k r a i n e , 
d e s d i v e r s e s r é b e l l i o n s p a y s a n n e s a n t i - b o l c h é v i q u e s . 

L a g u e r r e c i v i l e i m p i t o y a b l e — e t n o n u n « p r o j e t g é n o c i d a i r e » 
— p o u s s a i t l e s « R o u g e s » à d e s s o l u t i o n s r a d i c a l e s c o n t r e l e s 
C o s a q u e s . D e là à d é c i d e r d e s d é p o r t a t i o n s m a s s i v e s e t l ' e x 
t e r m i n a t i o n d e t o u t e r é s i s t a n c e , il y a v a i t u n p a s , i l f u t f r a n 
c h i , e t c e f u t l a d é r i v e . L a l i q u i d a t i o n d e s «ennemis cosaques» 
d é p a s s a i t l e s e x i g e n c e s c r u e l l e s d ' u n e g u e r r e c i v i l e — o ù l e s 
b o l c h é v i k s d e v a i e n t « l o g i q u e m e n t » s ' a p p u y e r s u r l e s p a y s a n s 
p a u v r e s c o s a q u e s c o n t r e l e u r c h e f s - e l l e p r e n a i t l ' a l l u r e d e la 
« p u n i t i o n » d ' u n p e u p l e e n b l o c . C e l a f a i t p e n s e r a u x m e s u r e s 
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d e d é p o r t a t i o n p r i s e s p a r S t a l i n e c o n t r e l e s T a t a r e s d e C r i m é e 
e n 1 9 4 4 : s o u s p r é t e x t e q u ' u n e p a r t i e d ' e n t r e e u x a v a i e n t 
s e r v i d a n s l e s t r o u p e s a u x i l i a i r e s e t p o l i c e s n a z i e s ( c e n ' é t a i t 
p a s f a u x ) , o n « p u n i t » d e s p e u p l e s e n t i e r s , c o m m u n i s t e s e t 
r é s i s t a n t s a n t i n a z i s c o m p r i s . 

Il n ' y e u t c e p e n d a n t p a s d e p r o g r a m m e s y s t é m a t i q u e m e n t e t 
i n v a r i a b l e m e n t a c c o m p l i d ' « e x t e r m i n a t i o n » . Il y e u t d e s d é c i 
s i o n s h o r r i b l e s , d e s h é s i t a t i o n s , d e s c h a n g e m e n t s d e p o s i t i o n 
e t , d ' a i l l e u r s , u n e « c a r t e c o s a q u e » é g a l e m e n t j o u é e p a r l e s 
b o l c h é v i k s , q u i p e r m i t d e r a l l i e r à l e u r c a u s e u n e p a r t i e d e s 
c o m b a t t a n t s e t d e s p o p u l a t i o n s c o s a q u e s . 

C o n t r a i r e m e n t à c e q u e l ' o n a f f i r m e a u j o u r d ' h u i , l a t r a g é d i e 
c o s a q u e n e f u t p a s « t a b o u e » e n U R S S , e t s i l e s m a n u e l s p r o 
d u i s a i e n t u n e v e r s i o n o f f i c i e l l e n i a n t l e s m a s s a c r e s , c e u x - c i 
f u r e n t é v o q u é s d a n s la l i t t é r a t u r e , e t n o n la m o i n d r e . C i t o n s 
n o t a m m e n t : 

— le f a m e u x r o m a n d e M i k h a ï l C h o l o k h o v , Le Don paisible, 
c h e f d ' œ u v r e d e la l i t t é r a t u r e s u r l a g u e r r e c i v i l e , l ' u n d e s 
l i v r e s l e s p l u s p o p u l a i r e s e t d e s p l u s m a s s i v e m e n t é d i t é s e n 
U R S S . L ' a u t e u r , u n c o s a q u e , a e u , d è s l a f i n d e s a n n é e s 2 0 , 
d e s p r o b l è m e s a v e c la c e n s u r e e t l e s c r i t i q u e s d o g m a t i q u e s . 
C ' e s t l ' u n d e s r a r e s é c r i v a i n s à a v o i r d i t s a f a ç o n d e p e n s e r à 
S t a l i n e , q u i l e r e s p e c t a i t . C h o l o k h o v é t a i t u n p e r s o n n a g e a -
t y p i q u e d a n s le m o n d e l i t t é r a i r e s o v i é t i q u e : p o s i t i o n n é « à l a 
c o s a q u e » e n f a v e u r d u r é g i m e s t a l i n i e n , il e n d é n o n ç a i t c e r 
t a i n s e x c è s e t c e r t a i n s l a q u a i s , s a n s m é n a g e m e n t , e t s a n s 
c r a i n d r e l e s f o u d r e s d u d i c t a t e u r q u i l u i v o u a i t u n e a d m i r a t i o n 
p e u t - ê t r e m ê l é e d e c r a i n t e . C e n ' e s t p a s le s e u l c a s r e m a r 
q u a b l e o ù l ' o n v o i t S t a l i n e « j o u e r » a v e c d e s i n t e l l e c t u e l s 
i n f l u e n t s , d e s e s p r i t s i n d é p e n d a n t s m a i s « r é c u p é r é s » p a r l e 
r é g i m e g r â c e d e s c o m p r o m i s i m p l i c i t e s s u b t i l e m e n t d o s é s — 
s o n g e o n s a u c i n é a s t e E i s e n s t e i n , a u c o m p o s i t e u r C h o s t a k o -
v i t c h , à l ' é c r i v a i n e t m i l i t a n t a n t i f a s c i s t e j u i f E h r e n b o u r g , à 
l ' a u t e u r d e s Tranchées de Stalingrad, V I k t o r N e k r a s s o v , p r i x 
S t a l i n e 1 9 4 8 e t f u t u r d i s s i d e n t . Le Don paisible e s t s u r p r e n a n t 
d a n s s o n é v o c a t i o n d e s c r u a u t é s d e la g u e r r e c i v i l e , d e s v i o 
l e n c e s c o m m i s e s p a r l e s R o u g e s c o n t r e l e s C o s a q u e s . C e t t e 
f a ç o n p e u c o n f o r m i s t e i n d i g n e l e s b u r e a u c r a t e s d e la l i t t é r a 
t u r e — p a s S t a l i n e . 

— u n a u t r e t r è s g r a n d é c r i v a i n , p l u s c a r a c t é r i s t i q u e , l u i , d u 
« d é g e l » p o s t - s t a l i n i e n , Y o u r i T r i f o n o v , l ' u n d e s r o m a n c i e r s l e s 
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p l u s p o p u l a i r e s d e s a n n é e s 6 0 - 7 0 , r a c o n t e , d a n s Les reflets 
du Brasier (Oblesk Kostra) p a r u e n 1 9 6 5 , l e s e x é c u t i o n s d ' i n 
n o c e n t s , d e v i e i l l a r d s , d ' e n f a n t s d a n s l e s v i l l a g e s c o s a q u e s . Il 
s ' a g i t d e p r o s e d o c u m e n t a i r e o ù l ' a u t e u r s e f o n d e s u r l e s 
a r c h i v e s d e s o n p è r e , c o m m a n d a n t r o u g e q u i a v é c u c e s é v é 
n e m e n t s . D o c u m e n t e s s e n t i e l s u r l a r é v o l u t i o n e t la g u e r r e 
c i v i l e , d o n n a n t à c o m p r e n d r e le m é l a n g e d ' i d é a u x g é n é r e u x , 
d e r o m a n t i s m e , d e c r u a u t é s i m p r é g n a n t l e c o m b a t r é v o l u 
t i o n n a i r e . T r i f o n o v a é g a l e m e n t s i g n é u n r o m a n . Le Vieux, 
c o n s a c r é à F . M i r o n o v , u n c h e f c o s a q u e « r o u g e » ( i l y e n e u t 
a u s s i I ) , q u i a v a i t t e n t é , e t p a r t i e l l e m e n t r é u s s i à m o d i f i e r l a 
p o l i t i q u e s o v i é t i q u e e n v e r s l e s c o s a q u e s , a v a n t d ' ê t r e l i q u i d é 
p a r l e s R o u g e s s u r f o i d ' a c c u s a t i o n s c a l o m n i e u s e s . Y o u r i T r i 
f o n o v , r é p u t é c o m m e l ' u n d e s p l u s « p r o g r e s s i s t e s » d e l ' i n t e l 
l i g e n t s i a s o v i é t i q u e d e s a n n é e s 6 0 ( l e s «chestidisiatniki») a 
m e n é l ' i n v e s t i g a t i o n d a n s l e s r e c o i n s l e s p l u s s o m b r e s d e l ' h i s 
t o i r e e t d u s t a l i n i s m e ( c f . s e s r o m a n s L'Echange e t Le Temps 
et le lieu) s a n s c e s s e r d e c r o i r e à l ' h é r i t a g e c o m m u n i s t e d e 
s o n p è r e : Les Reflets du brasier. 

— a v e c la d é s t a l i n i s a t i o n , a p r è s 1 9 5 6 , p l u s i e u r s é t u d e s o n t 
p a r u e n U R S S , q u i o n t m i s e n c a u s e l e s « e r r e u r s » c o m m i s e s , 
é v i d e m m e n t d a n s le l a n g a g e c o d é d e l ' é p o q u e , q u i n e p e r 
m e t t a i t p a s a u l e c t e u r d e s e r e n d r e c o m p t e d e l ' a m p l e u r d u 
d r a m e , ( b e a u c o u p m o i n s q u ' e n l i s a n t Le Don paisible). 
C o m m e b e a u c o u p d e s u j e t s « d é l i c a t s » , l a t r a g é d i e c o s a q u e 
n ' é t a i t p a s « i n t e r d i t e d ' é v o c a t i o n » o u « t a b o u e » , m a i s a b o r 
d a b l e a v e c m i l l e p r é c a u t i o n s , p l u s a i s é m e n t d a n s d e s r o m a n s , 
s a n s d o u t e , q u e d a n s d e s é t u d e s h i s t o r i q u e s q u i n e p o u v a i e n t 
q u e b i a i s e r o u l é g è r e m e n t i n f l é c h i r l e s v é r i t é s o f f i c i e l l e s . 
C o m p t e t e n u d u f a i t q u e c e s « v é r i t é s » p o u v a i e n t é g a l e m e n t 
c h a n g e r d ' u n e d i r e c t i o n à l ' a u t r e d u p a r t i : la r é v o l u t i o n , l a 
g u e r r e c i v i l e o n t é t é d i f f é r e m m e n t i n t e r p r é t é e s s o u s S t a l i n e , 
K r o u c h t c h e v , B r e j n e v , G o r b a t c h e v . . . L a « r é h a b i l i t a t i o n d e s 
C o s a q u e s » s ' e s t f a i t e p r o g r e s s i v e m e n t . S o u s E l t s i n e , e l l e e s t 
o f f i c i e l l e e t p r e n d l ' a l l u r e d ' u n e r é v i s i o n d e l ' h i s t o i r e p l u t ô t 
f a v o r a b l e à l a c o n t r e - r é v o l u t i o n . 

U n e é t u d e r é c e n t e ( 1 9 9 6 ) d e l ' h i s t o r i e n A . l . K o z i o v f a i t l e 
p o i n t s u r l a t r a g é d i e d e 1 9 1 8 - 1 9 . Il c o n f i r m e l ' e x i s t e n c e d ' u n e 
d i r e c t i v e a u x c o n s é q u e n c e s h o r r i b l e s m a i s a u s s i l e s c o n t r a 
d i c t i o n s e t l e s h é s i t a t i o n s d e l ' a p p a r e i l ( e t d e L é n i n e ) f a c e a u 
p r o b l è m e c o s a q u e . 
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U n e l e t t r e c i r c u l a i r e d u C o m i t é c e n t r a l ( O r g b u r o ) d u 2 4 j a n v i e r 
1 9 1 9 , d é j à é v o q u é e p a r L . S p i r i n e d a n s u n l i v r e p u b l i é à M o s 
c o u e n 1 9 6 8 , e t r é v é l é e i n e x t e n s o e n 1 9 8 9 , s o u s G o r b a t 
c h e v , r e c o m m a n d a i t d ' a p p l i q u e r «la terreur» e n v e r s l e s 
«riches Cosaques», e n v e r s t o u s c e u x q u i c o m b a t t a i e n t l e p o u 
v o i r s o v i é t i q u e e t m ê m e c o n t r e l e s «Cosaques moyens» ( n o n 
r i c h e s ) à t i t r e p r é v e n t i f . T o u t e l a p o p u l a t i o n , q u a s i m e n t , e s t 
v i s é e . Il e s t p r é v u d e c o n f i s q u e r l e s t e r r e s a u p r o f i t d e s p a y 
s a n s p a u v r e s . C e t t e d i r e c t i v e e s t c o n t e s t é e p a r l e b u r e a u d u 
D o n d u p a r t i c o m m u n i s t e , q u i d e m a n d e l ' é t a b l i s s e m e n t d ' u n 
p o u v o i r c i v i l d a n s la r é g i o n , a u t r e m e n t d i t à m e t t r e f i n à la 
s i t u a t i o n m i l i t a i r e d ' e x c e p t i o n . R e f u s c a t é g o r i q u e d u c h e f d ' é 
t a t I. S v e r d i o v . U n e a s s e m b l é e d e s c a d r e s d u p a r t i d e l a r é g i o n 
d u D o n , l e 9 f é v r i e r , r é a f f i r m e l ' o p t i o n d ' u n e a d m i n i s t r a t i o n 
c i v i l e , q u e s o u t i e n n e n t é g a l e m e n t d e s c a d r e s d e l ' a r m é e 
r o u g e . U n d é c r e t m i l i t a i r e d u 1 6 f é v r i e r p r é v o i t a l o r s l a f i n d e 
l a p r o p r i é t é c o s a q u e , s a c o l l e c t i v i s a t i o n , la s u p p r e s s i o n d e l a 
m o n n a i e l o c a l e . P o u r le p o u v o i r s o v i é t i q u e , o b s e r v e A . l . K o z -
l o v , l a q u e s t i o n d e l ' a p p r o v i s i o n n e m e n t d e s v i l l e s e t d e l ' a r m é e 
e s t d é t e r m i n a n t e . M a i s la c i r c u l a i r e d u 2 4 j a n v i e r p l a c e l e s 
C o s a q u e s d a n s l ' i m p a s s e e t m e t l e f e u a u x p o u d r e s . L e s 
C o s a q u e s m o b i l i s e n t l e s h o m m e s d e 1 9 à 4 5 a n s . L e s a u t o 
r i t é s r o u g e s d u f r o n t s u d e n v i s a g e n t l e s m o y e n s l e s p l u s r a d i 
c a u x , y c o m p r i s l e s a r m e s c h i m i q u e s , p o u r b r i s e r l ' i n s u r r e c 
t i o n . U n p l é n u m d u c o m i t é c e n t r a l d u P C , l e 1 6 m a r s , e n v i 
s a g e d ' a r r ê t e r l a t e r r e u r p o u r r e c h e r c h e r u n e s o l u t i o n p o l i t i q u e . 
M a i s il e s t t r o p t a r d . L e s d é p o r t a t i o n s c o m m e n c e n t . L e b u r e a u 
d u D o n r e c o m m a n d e le 8 a v r i l «l'élimination physique des 
fonctionnaires et des officiers, de toute l'élite cosaque, acti
vement contre-révolutionnaire» M a i s l a d é p o r t a t i o n n e r é u s s i t 
q u e t r è s l o c a l e m e n t . D e s a u t o r i t é s p o l i t i q u e s e t m i l i t a i r e s 
s o v i é t i q u e s d e m a n d e n t q u ' o n y m e t t e f i n . L e c h e f c o s a q u e 
p r o - s o v i é t i q u e ( m a i s n é a n m o i n s c o n d a m n é à m o r t ) F . M i r o n o v 
s ' a d r e s s e a u c o n s e i l m i l i t a i r e r é v o l u t i o n n a i r e ( R V S ) d e la R é p u 
b l i q u e d e R u s s i e e t p r o p o s e u n e s o l u t i o n a l t e r n a t i v e , e t r e c o m 
m a n d e n o t a m m e n t d e : 

— t e n i r c o m p t e d e s s p é c i f i c i t é s d e l ' h i s t o i r e , d u m o d e d e v i e 
e t d e la r e l i g i o n d e s C o s a q u e s . A v e c d u t e m p s e t d e l ' i n t e l l i 
g e n c e , d é t r u i r e l ' o b s c u r a n t i s m e e t l e f a n a t i s m e d e s C o s a q u e s 
é l e v é s d a n s l ' e s p r i t « d e c a s e r n e » d e l ' a n c i e n r é g i m e p o l i c i e r . 

— i n c u l q u e r l e c o m m u n i s m e p a r v o i e d e p e r s u a s i o n e t n o n d e 
v i o l e n c e . 
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— p r o p o s e r à l a p o p u l a t i o n d ' o r g a n i s e r s a v i e d e t e l l e f a ç o n 
q u e l e s é l é m e n t s c o n t r e - r é v o l u t i o n n a i r e s n ' a c c è d e n t p a s a u 
p o u v o i r . 

L e 2 2 a v r i l , le f r o n t s u d m o d i f i e s a p o s i t i o n : l a t e r r e u r n e s e r a 
e x e r c é e q u ' à { ' e n c o n t r e « d e s c o n t r e - r é v o l u t i o n n a i r e s a c t i f s » . 
H é l a s p o u r l e s s o l u t i o n s « d e b o n s e n s » , la s i t u a t i o n t r o p d é t é 
r i o r é e e s t e x p l o i t é e p a r l e s a r m é e s b l a n c h e s d e D é n i k i n e , e t 
l ' é c r a s e m e n t d e la r é v o l t e c o s a q u e r e d e v i e n t a b s o l u m e n t p r i o 
r i t a i r e a u x y e u x d e L é n i n e e t T r o t s k i . L e 2 9 m a i , D e n i k i n e 
p a s s e à l ' o f f e n s i v e e n m ê m e t e m p s q u e c o m m e n c e le s o u l è 
v e m e n t a n a r c h i s t e d e M a k h n o , o b l i g e a n t l ' a r m é e r o u g e à d i s 
p e r s e r s e s f o r c e s . T r o t s k i s ' e f f o r c e d e b r i s e r le f r o n t B l a n c s -
C o s a q u e s e t r e l a n c e l ' i d é e d ' u n e s o l u t i o n p o l i t i q u e . S e s 
« T h è s e s s u r l e t r a v a i l d a n s le D o n » s o n t a d o p t é e s le 1 8 s e p 
t e m b r e 1 9 1 9 p a r l e c o m i t é c e n t r a l e t l e b u r e a u d ' o r g a n i s a t i o n 
d u P C . E l l e s p r é v o i e n t q u e l e s r a p p o r t s a v e c l e s C o s a q u e s s ' e n 
t i e n n e n t n o n à d e s c r i t è r e s « d e c l a s s e » m a i s à l e u r a t t i t u d e 
e n v e r s l ' a r m é e r o u g e . D e s p o s s i b i l i t é s d e r é c o n c i l i a t i o n s o n t 
o f f e r t e s . L e 1 0 o c t o b r e , T r o t s k i v a p l u s l o i n e t p r o p o s e « l a 
p l e i n e a u t o n o m i e » a u x C o s a q u e s d u D o n e t d u K o u b a n e n 
é c h a n g e d e l e u r r u p t u r e a v e c D e n i k i n e . L ' a d m i n i s t r a t i o n c i v i 
l e l e u r e s t a c c o r d é e . L e 1 5 o c t o b r e , le b u r e a u p o l i t i q u e l i b è r e 
d e t o u t e c o n d a m n a t i o n M i r o n o v e t l u i o f f r e u n p o s t e d e c o m 
m a n d e m e n t . S o n a d h é s i o n a u P C e s t a c c e p t é e . Il f a i t a p p e l 
a u x « f r è r e s c o s a q u e s » . . . e t a u x o f f i c i e r s d e D é n i k i n e p o u r 
q u ' i l s a r r ê t e n t d e « f a i r e c o u l e r l e s a n g » . L ' a p p e l f u t e n t e n d u , 
é c r i t l ' h i s t o r i e n K o z i o v q u i a j o u t e : «La tragédie cosaque...tou
chait à sa fin». 

L e p r e m i e r c o n g r è s p a n r u s s e d e s C o s a q u e s r a l l i é s a u p o u v o i r 
s o v i é t i q u e a l i e u e n m a r s 1 9 2 0 . L é n i n e y r e c o n n a î t q u e la v i c 
t o i r e s u r la c o n t r e - r é v o l u t i o n d e s D e n i k i n e e t K o l t c h a k , m a l g r é 
l ' a p p u i q u ' i l s r e c e v a i e n t d e s g r a n d e s p u i s s a n c e s , f u t o b t e n u e 
« e n f i n d e c o m p t e » g r â c e a u x p a y s a n s e t a u x C o s a q u e s « t r a 
v a i l l e u r s » , ( l i t t é r a l e m e n t : « l a c o s a q u e r i e l a b o r i e u s e » , c e q u i 
i n d i q u e b i e n q u e L é n i n e n e d é f i n i s s a i t p a s e n b l o c , c o m m e 
koulal<s e t d o n c e n n e m i s , l ' e n s e m b l e d u p e u p l e c o s a q u e ) . 

L ' h i s t o r i e n A . l . K o z i o v , f a v o r a b l e a u x C o s a q u e s , c o n d a m n e 
s a n s d é t o u r s l a p o l i t i q u e b o l c h é v i q u e q u ' i l r e n d e n t i è r e m e n t 
r e s p o n s a b l e d e la t r a g é d i e . Il n e p a r l e p a s d e « g é n o c i d e » ^ . 

3 . A . l . K o z i o v , « D é c o s a q u i s a t i o n : D o n 1 9 1 9 » in Sudby rossiiskovo 
k/irestianstva, R G G O u , M o s c o u 1 9 9 6 . 



J a c o b K a t s ( 1 8 0 4 - 1 8 8 6 ) 

Fils d ' u n j a c o b i n ho l l anda i s é m i g r é à A n v e r s . I n s t i t u t e u r , 
d é m i s s i o n n é en 1 8 3 1 . R e c o n v e r t i en t i s s e r a n d . A n i m a t e u r 
de t h é â t r e p o l i t i q u e popu la i r e f l a m a n d d a n s les a n n é e s 
1 8 3 0 , pu is en o u t r e de m u l t i p l e s p e t i t s j o u r n a u x . A f f i l i é à la 
s o c i é t é b a b o u v i s t e de Fél ix De lhasse , e t s o u t e n u par L u c i e n 
J o t t r a n d , il a n i m e des meetings flamands o u v r i e r s , sur le 
m o d è l e des c h a r t i s t e s ang la i s . Four ié r i s te e n s u i t e , il pa r t i c i 
pe à la f o n d a t i o n de l ' A s s o c i a t i o n d é m o c r a t i q u e . Ret i ré de la 
v i e p o l i t i q u e ap rès 1 8 4 8 , il d e v i e n t d i r e c t e u r d u t h é â t r e f la
m a n d logé au Parc de Bruxe l l es . 



des cosaques à brejnev : 
comprendre l'histoire soviétique 

malgré le livre noir 

un e n t r e t i e n avec j ean -mar i e chauv ie r 

Jean-Marie Chauvier, savant et engagé, 
s'impose comme une référence incontes
table dès qu'il s'agit de l'URSS. Rappelons 
simplement qu'il est l'auteur de U R S S , 
s o c i é t é e n m o u v e m e n t (Ed. de l'Aube, 1988, 
réédité en 1990), qu'il a participé aux 
ouvrages collectifs L ' E t a t d e t o u t e s l e s R u s -
s i e s (sous la direction de Marc Ferro, Ed. La 
Découverte, 1993), et R u s s i e p o s t - s o v i é 
t i q u e (sous la direction de Véronique Garros, 
ed. Complexe, 1995), et qu'il prépare un 
ouvrage sur la révolution de 1917 et la guer
re civile. 

D a n s le t e x t e q u i p r é c è d e n o t r e d i s c u s s i o n d a n s c e n u m é r o 
d e s CM, t u a t t i r e s n o t r e a t t e n t i o n s u r l ' é p i s o d e d e la R é v o l u 
t i o n r u s s e e t d e la g u e r r e c i v i l e d a n s l e q u e l l e s C o s a q u e s s o n t 
i m p l i q u é s . Q u e l l e i m p o r t a n c e p e u t - o n , o u d o i t - o n lu i a c c o r d e r , 
e n p a r t i c u l i e r d a n s le c o n t e x t e p o l é m i q u e c r é é p a r la p u b l i c a 
t i o n d u Livre noirl 
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J e a n - M a r i e C h a u v i e r — C e l a n e r e l è v e p a s d e l ' a n e c d o t e , p o u r 
d e u x r a i s o n s . D ' a b o r d , d a n s le m e s s a g e i d é o l o g i q u e d u Livre 
noir, d é l i v r é p a r s o n p r é f a c i e r - p o s t f a c i e r S t é p h a n e C o u r t o i s , l e 
m a s s a c r e d e s C o s a q u e s e s t l ' u n e d e s d é m o n s t r a t i o n s d e s t e n 
d a n c e s g é n é t i q u e m e n t g é n o c i d a i r e s d u l é n i n i s m e . E t d ' a u t r e 
p a r t , d a n s la p a r t i e h i s t o r i q u e s i g n é e p a r N i c o l a s W e r t h , 
c o n s a c r é e à l a g e n è s e d e l ' U R S S e t à l a g u e r r e c i v i l e , l e m a s 
s a c r e e t l e s d é p o r t a t i o n s d o n t f u r e n t v i c t i m e s l e s C o s a q u e s , 
s u r d i r e c t i v e s e x p r e s s e s d e la d i r e c t i o n b o l c h é v i q u e e t d e L é n i 
n e ( e n t r e 3 0 0 e t 5 0 0 0 0 0 t u é s e t d é p o r t é s , d ' a p r è s W e r t h , 
d o n n é e g l o b a l e q u i n e f a i t p a r a i l l e u r s p a s la d i f f é r e n c e e n t r e 
l e s d e u x c a t é g o r i e s ) , s ' i l s n e s o n t p a s p r é s e n t é s c o m m e u n 
g é n o c i d e , a p p a r a i s s e n t c o m m e la m a n i f e s t a t i o n la p l u s e x t r ê 
m e d e s t e n d a n c e s e x t e r m i n a t i o n n i s t e s d e la d i r e c t i o n b o l c h é 
v i q u e . Il s ' a g i t d o n c d ' u n é l é m e n t e s s e n t i e l à l a d é m o n s t r a t i o n 
d o n t l e Livre noir s e v e u t p o r t e u r — e t p a s s e u l e m e n t c e l u i -
c i . T o u t e u n e l i t t é r a t u r e , a u d é p a r t d e M o s c o u , d e p u i s u n e 
d i z a i n e d ' a n n é e s , e t q u i s ' e s t r é p a n d u e n o t a m m e n t e n F r a n 
c e , f a i t d e l ' h i s t o i r e s o v i é t i q u e u n e n o n - h i s t o i r e , e n s u p p r i m a n t 
t o u t e f o r m e d e p é r i o d i s a t i o n , e t e n c o n f é r a n t u n c a r a c t è r e 
g é n é t i q u e à l a c r i m i n a l i t é q u i c a r a c t é r i s e l e r é g i m e s o v i é t i q u e . 
A i n s i , l a g u e r r e c i v i l e e s t p r é s e n t é e c o m m e la c o n s é q u e n c e 
d ' u n e d é c l a r a t i o n d e g u e r r e ( c i v i l e ) d e s b o l c h é v i q u e s a u p e u p l e 
r u s s e , p a y s a n p o u r l ' e s s e n t i e l , d é c l a r a t i o n e l l e - m ê m e i n s p i r é e 
p a r u n e v o l o n t é b e l l i q u e u s e e x p l i c i t e — L é n i n e e t T r o t s k i s o n t 
a l o r s p r é s e n t é s c o m m e d e s i n d i v i d u s a s s o i f f é s d e s a n g ; à l ' a p 
p u i d e c e t t e i n t e r p r é t a t i o n , l e u r s é c r i t s t h é o r i q u e s a p p e l a n t à 
l a t r a n s f o r m a t i o n d e la g u e r r e i m p é r i a l i s t e e n g u e r r e c i v i l e . S i 
l ' o n s ' e f f o r c e d e r e m e t t r e c e l a e n p e r s p e c t i v e , o n s e s o u 
v i e n d r a q u e c e t t e i d é e n ' é t a i t c e r t e s p a s p r o p r e a u x b o l c h é -
v l k s , m a i s q u ' e l l e é t a i t t r è s r é p a n d u e d a n s t o u t l e m o u v e m e n t 
o u v r i e r d e l ' é p o q u e . «Retournons nos fusils contre nos 
oppresseurs», a f f i r m a i e n t s o c i a l i s t e s e t a n a r c h i s t e s à l a v e i l l e 
d e 1 9 1 4 , e t e n c o r e a p r è s le d é c l e n c h e m e n t d e la g u e r r e , p o u r 
c e r t a i n s d ' e n t r e e u x . . . L é n i n e a a f f i n é c e t t e t h è s e d a n s Impé
rialisme, stade suprême du capitalisme, p o u r d é c r i r e e n s u i t e 
s o n é p o q u e c o m m e c e l l e d e s r é v o l u t i o n s , e t p o u r v o i r d a n s la 
g u e r r e m o n d i a l e u n e o c c a s i o n d ' a l l u m e r l ' i n c e n d i e r é v o l u t i o n 

n a i r e m o n d i a l — e n R u s s i e , «maillon le plus faible»... 
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C e l a s u f f i t - i l p o u r a t t r i b u e r à L é n i n e la v o l o n t é d ' e n g a g e r la 
g u e r r e c i v i l e , e t m ê m e , p l u s p r é c i s é m e n t , d e la m e n e r c o m m e 
e l l e s ' e s t d é r o u l é e ? 

J M C . — C ' e s t e n t o u t c a s a l l e r u n p e u v i t e e n b e s o g n e . A u 
d é b u t d e 1 9 1 7 , a p r è s l e s Thèses d'avril, e t j u s q u ' e n j u i l l e t , 
L é n i n e m i s e s u r u n d é v e l o p p e m e n t p a c i f i q u e d e l a r é v o l u t i o n 
— p l u s o u m o i n s p a c i f i q u e , s ' e n t e n d , d a n s la m e s u r e o ù u n e 
r é v o l u t i o n p e u t l ' ê t r e . L a r é v o l u t i o n d e 1 9 1 7 e s t r e l a t i v e m e n t 
p a c i f i q u e , e t c e r t a i n e m e n t s i o n f a i t l e p a r a l l è l e a v e c l e s h é c a 
t o m b e s d e la g u e r r e m o n d i a l e q u i c o n t i n u e a u m ê m e m o m e n t . 
L ' a t t i t u d e d e L é n i n e s e m o d i f i e à p a r t i r d e s é m e u t e s d e j u i l l e t , 
q u ' o n p r é s e n t e a u s s i a u j o u r d ' h u i c o m m e le p r e m i e r p u t s c h 
b o l c h é v i q u e , a l o r s q u ' i l s e m b l e p l u t ô t q u e l e s b o l c h é v i l < s a i e n t 
é t é d é b o r d é s p a r u n m o u v e m e n t « a n a r c h o - b o l c h é v i q u e » . 
C ' e s t s e u l e m e n t a p r è s c e t é p i s o d e q u e L é n i n e i n s c r i t l ' i n s u r 
r e c t i o n à s o n o r d r e d u j o u r , l ' i n s u r r e c t i o n p e n s é e d a n s u n 
c a d r e m i l i t a i r e e t p l u s s i m p l e m e n t c o m m e r é v o l t e . L e s 
é m e u t e s d e j u i l l e t s o n t d u r e m e n t r é p r i m é e s p a r l e g o u v e r n e 
m e n t p r o v i s o i r e , d o m i n é p a r l e s s o c i a l i s t e s d i t s m o d é r é s ( l e s 
m e n c h é v i k s e t l e s S R [ s o c i a l i s t e s - r é v o l u t i o n n a i r e s ] ) , q u i e n 
p r o f i t e n t p o u r d é c r é t e r i l l é g a l l e p a r t i b o l c h é v i q u e e t p o u r i n t e r 
d i r e d e s j o u r n a u x . C ' e s t d o n c d è s j u i l l e t q u e c e r t a i n e s l i b e r t é s 
d é m o c r a t i q u e s , a c q u i s e s e n f é v r i e r , s o n t é b r é c h é e s — e n c e 
s e n s , o c t o b r e n e m e t p a s f i n à u n r é g i m e d é m o c r a t i q u e , 
p u i s q u e c e l u i - c i a v a i t d é j à é t é n e t t e m e n t l i m i t é d è s j u i l l e t . 
C ' e s t a u m ê m e m o m e n t q u ' a p p a r a î t l e n o y a u d e la c o n t r e -
r é v o l u t i o n , q u i s e c r i s t a l l i s e a u t o u r d e s g é n é r a u x m o b i l i s é s p a r 
K e r e n s k i p o u r l e s b e s o i n s d e la r é p r e s s i o n . L e s a r c h i v e s 
r é c e m m e n t o u v e r t e s m o n t r e n t d ' a i l l e u r s q u e le p r o j e t c o n t r e -
r é v o l u t i o n n a i r e e s t é b a u c h é d è s m a r s - a v r i l , a u l e n d e m a i n d e 
la r é v o l u t i o n d e f é v r i e r . O n n e p e u t d o n c p a s d r a p e r c e m o u 
v e m e n t c o n t r e - r é v o l u t i o n n a i r e d a n s l ' a n t i - b o l c h é v i s m e : n o n 
s e u l e m e n t l e s b o l c h é v i k s n e s o n t p a s a u p o u v o i r , m a i s i l s s o n t 
t o t a l e m e n t a b s e n t s d e s c a m p a g n e s , l i e u c r u c i a l d e l a r é v o l u 
t i o n à c e t t e p é r i o d e , i l s n e s o n t a c t i f s q u e d a n s l e s g a r n i s o n s 
e t a u s e i n d u p r o l é t a r i a t u r b a i n . A c e t t e é p o q u e , l a c o n t r e -
r é v o l u t i o n d é v e l o p p e u n p r o j e t d e r e s t a u r a t i o n d e l ' a n c i e n r é g i 
m e e t d e d é f e n s e d e la g r a n d e p r o p r i é t é f o n c i è r e , c o u p l é e à 
u n s y s t è m e c o r p o r a t i s t e d e t y p e p r o t o - f a s c i s t e , e t e l l e s ' i n 
c a r n e d a n s l e g é n é r a l K o r n i l o v , l e P i n o c h e t d e l ' é p o q u e , c e q u i 
p e r m e t d e g l i s s e r e n p a s s a n t q u e L é n i n e n ' é t a i t p a s A l l e n d e . . . 
K e r e n s k i c o m p r e n d c e p e n d a n t r a p i d e m e n t l e s r i s q u e s d e d i e -
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t a t u r e m i l i t a i r e e n c o u r u s e n s ' a p p u y a n t s u r K o r n i l o v , e t c e 
s o n t l e s m i l i c e s o u v r i è r e s b o l c h é v i q u e s q u i l ' a i d e r o n t à c o n t r e r 
l a t e n t a t i v e d e p u t s c h d e K o r n i l o v , é l é m e n t q u i c o n t r i b u e r a à 
l e p i é g e r p a r l a s u i t e . 

L a p e r s p e c t i v e d u d é v e l o p p e m e n t p a c i f i q u e r e p r e n d e n c o r e 
v i g u e u r c h e z L é n i n e p o u r q u e l q u e s s e m a i n e s e n s u i t e , a u d é b u t 
d e l ' a u t o m n e — il p a r l e m ê m e d e l ' u n i o n d e s f o r c e s d e 
g a u c h e , e n u t i l i s a n t u n l a n g a g e q u ' o n r e t r o u v e r a p l u s t a r d , 
l o r s d u F r o n t P o p u l a i r e e t p e n d a n t l e s a n n é e s 7 0 . C e s « f o r c e s 
d e g a u c h e » ( b o l c h é v i k s , m e n c h é v i k s , S R ) o n t r é a g i e n s e m b l e 
a u p u t s c h d e K o r n i l o v , e t c e t t e a l l i a n c e p o u r r a i t p e u t - ê t r e p e r 
m e t t r e a u m o u v e m e n t d e f a i r e l ' é c o n o m i e d e la g u e r r e c i v i l e , 
l ' e n n e m i é t a n t i s o l é e t i n c a p a b l e d e r é a g i r . M a i s L é n i n e 
d é c h a n t e r a r a p i d e m e n t e n c o n s t a t a n t q u e l e s m e n c h é v i k s e t 
l e s S R s e r a l l i e n t , a p r è s l ' é p r e u v e K o r n i l o v , à u n e f o r m u l e 
q u ' o n q u a l i f i e r a i t a u j o u r d ' h u i d e c e n t r i s t e , p e r s p e c t i v e r e f u s é e 
p a r L é n i n e e t l a m a j o r i t é d e s b o l c h é v i k s s o u m i s p a r a i l l e u r s à 
u n e f o r t e p r e s s i o n d ' o u v r i e r s e t d e s o l d a t s r a d i c a l i s é s e x i g e a n t 
t o u t l e p o u v o i r p o u r l e s S o v i e t s . M a r c F e r r o , d a n s s o n h i s t o i 
r e d e la r é v o l u t i o n r u s s e , m o n t r e a u s s i q u ' u n e m b r y o n d e t e r 
r e u r r o u g e e s t e n g e s t a t i o n d a n s c e m o u v e m e n t s p o n t a n é ; 
s i m u l t a n é m e n t , la r é v o l u t i o n p a y s a n n e r e p r e n d d e p l u s b e l l e , 
a u c o u r s d e l ' é t é e t d e l ' a u t o m n e , e t r e v ê t u n e a l l u r e d e p l u s 
e n p l u s c h a o t i q u e , a v e c d é b o r d e m e n t s d e v i o l e n c e , pogroms 
a n t i - j u i f s , e t c . L é n i n e e s t a i n s i s o u s p r e s s i o n d e la b a s e , 
i n q u i e t q u a n t a u x c o n d i t i o n s d u d é v e l o p p e m e n t d e l a r é v o l u 
t i o n d a n s l e s c a m p a g n e s ( i l n ' e s t p a s le s e u l ) e t e n g a g é d a n s 
u n e c o u r s e d e v i t e s s e a v e c la c o n t r e - r é v o l u t i o n k o r n i l o v i e n n e , 
q u i n e s ' e n t i e n d r a c e r t a i n e m e n t p a s à s o n é c h e c d ' a o û t . L a 
n o u v e l l e t e n t a t i v e d e K o r n i l o v e s t e f f e c t i v e m e n t e n t r a i n d e 
s ' o r g a n i s e r e n R u s s i e m é r i d i o n a l e , c h e z l e s C o s a q u e s d u D o n : 
c o ï n c i d e n c e , l e 2 5 o c t o b r e 1 9 1 7 , le J o u r m ê m e d e la p r i s e d u 
p o u v o i r p a r l e s b o l c h é v i k s , Vataman K a l e d i n e , s u i v i p a r 
d ' a u t r e s c h e f s c o s a q u e s d a n s d ' a u t r e s r é g i o n s , d é c l a r e l a 
s é c e s s i o n d u t e r r i t o i r e c o s a q u e . C ' e s t là q u e s e r a s s e m b l e n t 
l e s é l é m e n t s c o n s t i t u t i f s d e l ' a r m é e d e s v o l o n t a i r e s , q u ' o n 
a p p e l l e r a p l u s t a r d l ' a r m é e b l a n c h e , d ' a b o r d s o u s l a d i r e c t i o n 
d e K o r n i l o v , e n s u i t e d e D e n i k i n e . M e d v e d e v , l ' h i s t o r i e n s o v i é 
t i q u e , d é c r i t c e t t e a r m é e c o m m e c o n s t i t u é e i n i t i a l e m e n t d e 
s e i z e m i l l e o f f i c i e r s d é p o u r v u s d ' h o m m e s d e t r o u p e , c e q u i e s t 
r é v é l a t e u r d e l ' a b s e n c e d e s o u t i e n p o p u l a i r e a u x « B l a n c s » , d u 
m o i n s d a n s l e s p r e m i e r s m o i s s u i v a n t o c t o b r e 1 9 1 7 . 
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G l o b a l e m e n t , l e p a n o r a m a g é n é r a l m o n t r e b i e n l ' e x i s t e n c e e t 
l a m o n t é e d ' u n e d y n a m i q u e d e c o n f r o n t a t i o n v i o l e n t e , i r r é 
d u c t i b l e à l a v o l o n t é i n d i v i d u e l l e d ' u n d é m i u r g e m a l f a i s a n t . 

R e t o u r a u x C o s a q u e s , d o n c ; i ls s o n t d o n c b i e n a u c œ u r d e s 
q u e s t i o n s q u e n o u s d i s c u t o n s . 

J M C . — Il n ' e s t p a s f a c i l e d e t r o u v e r u n f i l d i r e c t e u r d a n s 
l ' h i s t o i r e d e s C o s a q u e s , q u i p e u t n o u s m e n e r d a n s d i f f é r e n t e s 
d i r e c t i o n s . A i n s i , s ' i l e s t v r a i q u ' i l s o n t é t é la g e n d a r m e r i e d u 
t s a r , il e s t a u s s i v r a i q u ' o n n e p e u t l e s r é d u i r e à c e t t e f o n c 
t i o n . L e s C o s a q u e s o n t j o u é u n r ô l e r é p r e s s i f i m p o r t a n t , e t o n t 
é t é i m p l i q u é s d a n s d e n o m b r e u x pogroms. I l s j o u e n t p a r 
c o n t r e u n r ô l e ( i n v o l o n t a i r e m e n t ) r é v o l u t i o n n a i r e e n f é v r i e r 
1 9 1 7 , l o r s q u e N i c o l a s II o r d o n n e la r é p r e s s i o n d e s m a n i f e s t a 
t i o n s p o p u l a i r e s d u 2 3 f é v r i e r , e t q u ' i l s r e f u s e n t d ' o b t e m p é 
r e r , c o n t r a i r e m e n t à la p o l i c e m o n t é e e t à u n e p a r t i e d e s 
t r o u p e s , q u i p r o v o q u e n t u n b a i n d e s a n g — b a i n d e s a n g q u e 
le d i s c o u r s a u j o u r d ' h u i d o m i n a n t a t e n d a n c e à o c c u l t e r , m a i s 
l e s C o s a q u e s n ' e n f u r e n t p a s p a r t i e p r e n a n t e . P a r l a s u i t e , l e s 
c h e f s c o s a q u e s , à c o m m e n c e r p a r K o r n i l o v l u i - m ê m e , v o n t r a l 
l i e r l a c o n t r e - r é v o l u t i o n , p a s t e l l e m e n t p a r a n t i - b o l c h é v i s m e 
q u e p a r c e q u ' i l s s e n t e n t m e n a c é s l e u r s t a t u t d e c o m m u n a u t é , 
a i n s i q u e l e u r s p r i v i l è g e s , m i s e n c a u s e p a r l a r é v o l u t i o n p a y 
s a n n e , e t p a r l e s m o u v e m e n t s q u i p r e n n e n t n a i s s a n c e p a r m i 
l e s p o p u l a t i o n s d u N o r d - C a u c a s e , d o n t l e s T c h é t c h è n e s . O n 
p e u t d o n c d i r e q u ' i l s s o n t a u x o r i g i n e s d e la c o n t r e - r é v o l u t i o n , 
m a i s il n e f a u t p a s p e r d r e d e v u e q u e d ' i m p o r t a n t e s d i f f é r e n -
t i a t i o n s s o c i a l e s e t r é g i o n a l e s o b l i g e n t à n u a n c e r c e j u g e m e n t 
g l o b a l . A i n s i , l e s c o m m u n a u t é s c o s a q u e s d u N o r d s o n t p l u s 
p a u v r e s e t o n t t e n d a n c e à a d h é r e r a u p o u v o i r s o v i é t i q u e , d a n s 
l e s p r e m i e r s m o i s , a l o r s q u e c e l l e s d u S u d , t r a d i t i o n n e l l e m e n t 
e n g a g é e s d a n s l e s a c t i v i t é s m i l i t a i r e s d e d é f e n s e d u t e r r i t o i r e 
a u x m a r c h e s d e l ' E m p i r e , d a n s le C a u c a s e , o r g a n i s e n t l ' a c 
c u e i l d e s o f f i c i e r s t s a r i s t e s . L e u r s c h e f s , d o n t K a l e d i n e , j o u e n t 
u n r ô l e m a j e u r d a n s l ' o p p o s i t i o n a u r é g i m e s o v i é t i q u e e t d a n s 
la c o n s t i t u t i o n d e l ' a r m é e b l a n c h e . 

T u a s p a r l é d e la v i o l e n c e l a t e n t e q u i b a i g n a i t t o u t le m o u v e 
m e n t p o p u l a i r e , d e p u i s l ' é t é 1 9 1 7 , d u d é v e l o p p e m e n t c h a o 
t i q u e d e la c o n t e s t a t i o n p a y s a n n e , e t d e l ' o r g a n i s a t i o n a u s s i 
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b r u t a l e d e la c o n t r e - r é v o l u t i o n . D a n s q u e l l e m e s u r e p e u t - o n 
a p p r é c i e r l a r é v o l u t i o n d ' o c t o b r e c o m m e u n f a c t e u r d e r é t a 
b l i s s e m e n t d ' u n c e r t a i n o r d r e ? A u t r e m e n t d i t , la m o n t é e d e 
la v i o l e n c e n ' a u r a i t - e l l e p a s é t é a u s s i f o r t e s i l e s b o l c h é v i k s 
n ' a v a i e n t p a s p r i s l e p o u v o i r ? J e n e c è d e p a s i c i à la t e n t a 
t i o n a b s u r d e d e r é é c r i r e l ' h i s t o i r e , m a i s à l ' h e u r e o ù la p r i s e 
d u p o u v o i r d e s b o l c h é v i k s e s t p r é s e n t é e c o m m e l e c o u p d e 
J a r n a c q u i m e t f i n à l a m a r c h e v e r s l a d é m o c r a t i e e t v e r s l a 
m o d e r n i t é , c e t t e m a n i è r e d e p o s e r l e p r o b l è m e n e m e s e m b l e 
p a s p l u s i n c o n g r u e q u e d ' a u t r e s . 

J M C . — A p r o p o s d ' o c t o b r e , o n p o s e g é n é r a l e m e n t la q u e s 
t i o n : s ' a g i t - i l d ' u n e r é v o l u t i o n o u d ' u n c o u p d ' E t a t ? Q u e s t i o n 
p l u s p o l é m i q u e q u ' h i s t o r i q u e — il e s t é v i d e n t q u e l ' a n n é e 
1 9 1 7 e s t l e c a d r e d ' u n e i m m e n s e r é v o l u t i o n e n R u s s i e , d o n t 
o c t o b r e e s t l ' a p o g é e . C e t t e r é v o l u t i o n a f f e c t e t o u t e s l e s 
c o u c h e s d e la s o c i é t é , e l l e e s t , d è s f é v r i e r , u n e r é v o l u t i o n 
p r o l é t a r i e n n e , s o v i é t i q u e , a u s e n s d e l a c r é a t i o n d e S o v i e t s e t 
d e l ' a f f i r m a t i o n d ' u n e d u a l i t é d e p o u v o i r s d a n s l e s g r a n d e s 
v i l l e s , d a n s la c l a s s e o u v r i è r e e t d a n s l e s g a r n i s o n s . J ' y i n s i s 
t e , p a r c e q u ' o n e n t e n d s o u v e n t d i r e q u e f é v r i e r e s t u n e r é v o 
l u t i o n b o u r g e o i s e — c e q u i n ' e s t p a s f a u x s i o n v i s e p a r l à l a 
p r o c l a m a t i o n d e l i b e r t é s d é m o c r a t i q u e s , m a i s d ' e m b l é e p r o l é 
t a r i e n n e d a n s s a b a s e s o c i a l e : e n e f f e t , l a b o u r g e o i s i e e t l a 
p a r t i e d e l ' a r i s t o c r a t i e q u i a v a i e n t a u p a r a v a n t v a i n e m e n t t e n t é 
d ' é c a r t e r N i c o l a s II n e v o u l a i e n t p a s d e la r é v o l u t i o n , e t e n c o 
r e m o i n s d e s S o v i e t s q u i s e d é v e l o p p e n t à c e t t e o c c a s i o n . D è s 
f é v r i e r a u s s i , d e s o c c u p a t i o n s d e t e r r e s e p r o d u i s e n t d a n s l e s 
c a m p a g n e s , à l ' i n i t i a t i v e d e s c o m m u n a u t é s v i l l a g e o i s e s t r a d i 
t i o n n e l l e s — c ' e s t p l u s t a r d q u e l e s p a y s a n s p a u v r e s e t l e s 
o u v r i e r s a g r i c o l e s , i n f l u e n c é s p a r l e s b o l c h é v i k s , v e r r o n t l e u r 
r ô l e s ' a m p l i f i e r . L a p r i s e e n m a i n d e s t e r r e s , q u a n d e l l e n ' e s t 
p a s p u r e m e n t s p o n t a n é e e t s a u v a g e , e s t o r g a n i s é e p a r c e s 
c o m m u n a u t é s v i l l a g e o i s e s , q u i y r e c o n s t i t u e n t l e mir, l a c o m 
m u n a u t é v i l l a g e o i s e t r a d i t i o n n e l l e , q u e l e s r é f o r m e s d e S t o l y -
p i n e , e n 1 9 0 6 , a v a i e n t v o u l u e f f a c e r , a u p r o f i t d e l a p r o p r i é t é 
p r i v é e d e f e r m i e r s , a v e c d e s r é s u l t a t s p o s i t i f s a u d é b u t , s u i 
v i s r a p i d e m e n t p a r l ' e n l i s e m e n t d e s r é f o r m e s . L a r é v o l u t i o n 
p a y s a n n e d e 1 9 1 7 , d a n s l a q u e l l e l e s b o l c h é v i k s n e j o u e n t 
q u ' u n r ô l e d é r i s o i r e , e n g l o u t i t n o n s e u l e m e n t la g r a n d e p r o 
p r i é t é f o n c i è r e , m a i s a u s s i l e s f e r m i e r s p r i v é s q u i s o n t r é i n t é 
g r é s d a n s l e s c o m m u n a u t é s v i l l a g e o i s e s . E t il f a u t a u s s i p a r 
l e r d e s r é v o l u t i o n s n a t i o n a l e s , d e s m o u v e m e n t s d ' i n d é p e n -
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d a n c e q u i c o n n a î t r o n t l e u r a p o g é e e n o c t o b r e . S a n s o u b l i e r 
l ' o c t o b r e 1 9 1 7 d e s f e m m e s , l ' a b o l i t i o n d u m a r i a g e p a t r i a r c a l , 
l a p e r m i s s i o n d u d i v o r c e e t p l u s t a r d , e n O r i e n t , l a s u p p r e s 
s i o n d u Kalym ( r a n ç o n p o u r l e s f i a n c é e s ) , d u parandja ( l e 
v o i l e ) , e t c . , s o i t u n e n s e m b l e d e m e s u r e s d é m o c r a t i q u e s , 
d ' a i l l e u r s a n a l o g u e s à c e l l e s d e M u s t a f a K e m a l ( A t a t u r k ) e n 
T u r q u i e . 

L e s b o l c h é v i k s , l é g i t i m é s p a r l e d e u x i è m e c o n g r è s d e s 
S o v i e t s , d o n n e r o n t s a t i s f a c t i o n a u x d i f f é r e n t e s r e v e n d i c a t i o n s 
p o r t é e s p a r c e s m o u v e m e n t s ( d é c r e t s u r la t e r r e p o u r l e s p a y 
s a n s , c o n t r ô l e o u v r i e r r é c l a m é p a r l e s o u v r i e r s e t q u i l e m e t 
t e n t e n o e u v r e s a n s a t t e n d r e , p l u s p o u r p a r e r a u x m e n a c e s d e 
b a n q u e r o u t e q u e p a r c o n v i c t i o n i d é o l o g i q u e , e t p r o c l a m a t i o n 
d u d r o i t d e s n a t i o n s à d i s p o s e r d ' e l l e - m ê m e s ) . C e l a n ' e m p ê c h e 
q u ' o c t o b r e e s t e n m ê m e t e m p s u n c o u p d e f o r c e d e s b o l c h é 
v i k s , q u i d é t o u r n e n t u n e é m a n a t i o n d u S o v i e t d e P e t r o g r a d , 
p r é s i d é p a r T r o t s k i d e p u i s la f i n d u m o i s d e s e p t e m b r e , à 
s a v o i r l e c o m i t é m i l i t a i r e r é v o l u t i o n n a i r e . L a m i s s i o n i n i t i a l e d e 
c e c o m i t é e s t l a d é f e n s e m i l i t a i r e d e P e t r o g r a d ; L é n i n e y s u b 
s t i t u e u n e m i s s i o n s e c r è t e , l ' i n s u r r e c t i o n . C ' e s t l à q u ' e s t l e 
c o u p d e f o r c e ; c e c o m i t é m i l i t a i r e q u e p r é s i d e T r o t s k i ( m a i s 
q u e d i r i g e e n r é a l i t é L é n i n e q u i n ' e n e s t p a s m e m b r e M ) d é m e t 
l e g o u v e r n e m e n t p r o v i s o i r e e t p r o c l a m e le p o u v o i r d e s S o v i e t s 
q u e l q u e s h e u r e s a v a n t l a r é u n i o n d u d e u x i è m e c o n g r è s d e c e s 
S o v i e t s , à q u i I n c o m b e r a i t p l u t ô t , d a n s la l é g a l i t é r é v o l u t i o n 
n a i r e , l a r e s p o n s a b i l i t é d ' e f f e c t u e r u n e t e l l e p r o c l a m a t i o n . L e s 
b o l c h é v i k s a p p o r t e n t d o n c s u r u n p l a t e a u c e p o u v o i r a u x 
S o v i e t s , q u ' e n p r a t i q u e i l s d o m i n e n t d é j à c o m p l è t e m e n t . 

L e p o t e n t i e l d e v i o l e n c e d e t o u t e c e t t e p é r i o d e e s t é n o r m e . Il 
e s t d a n s l ' h i s t o i r e r u s s e , il e s t d a n s l ' h é r i t a g e d u s e r v a g e a b o l i 
e n 1 8 6 1 , m a i s à q u e l l e s c o n d i t i o n s — p a y s a n s p r i v é s d e 
t e r r e s , o b l i g é s d e r a c h e t e r l e s t e r r e s q u ' o n l e u r c o n c è d e , d o n c 
e n d e t t é s . L e s c o m m u n a u t é s v i l l a g e o i s e s , d o n t l ' o r i g i n e e s t 
e n c o r e d i s c u t é e , s e s o n t r é f o r m é e s a u x X V " e t X V I " s i è c l e s , 
p r é c i s é m e n t p o u r p e r m e t t r e u n c o n t r ô l e d e s p o p u l a t i o n s d a n s 
le c a d r e d e la n o u v e l l e i n s t i t u t i o n d u s e r v a g e . L e u r s r è g l e s d e 
f o n c t i o n n e m e n t p r é v o y a i e n t u n r e p a r t a g e p é r i o d i q u e d e s 
t e r r e s e n t r e l e s f a m i l l e s d u v i l l a g e e n f o n c t i o n d u n o m b r e d e 
b o u c h e s à n o u r r i r . F i n d u s e r v a g e e t d é m o g r a p h i e à l a h a u s -

1. Lén ine a r éd igé la p r o c l a m a t i o n de pr ise d e p o u v o i r d u C M R , a lo rs 
q u ' i l n ' e n fa i sa i t pas pa r t i e : p lus e n c o r e q u ' u n «coup de force bol-
chévique», o n p e u t par ler d ' u n c o u p de Lén ine ! 
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s e , l e s f r u s t r a t i o n s s o n t t e r r i b l e s , e n p a r t i c u l i e r à c a u s e d u 
m a n q u e d e t e r r e s . L e X I X ^ s i è c l e r u s s e n ' a p a s c o n n u u n e 
s e u l e d é c e n n i e s a n s u n e g u e r r e , u n e g u e r r e c o l o n i a l e , u n e 
r é v o l t e , u n e r é b e l l i o n p a y s a n n e — e t la r é v o l u t i o n d e 1 9 0 5 
e s t l e s o m m e t v i s i b l e d ' u n e p é r i o d e d ' a g i t a t i o n q u i s ' é t e n d d e 
1 9 0 2 à 1 9 0 7 p o u r la p a y s a n n e r i e , a u t o u r d ' u n e r e v e n d i c a t i o n 
r é c u r r e n t e : l e p a r t a g e n o i r , l e g r a n d p a r t a g e d e s t e r r e s . C ' e s t 
t o u t c e l a q u i c o n v e r g e e n 1 9 1 7 d a n s le p a r t a g e e f f e c t i f , r é a 
l i s é d a n s l a s p o n t a n é i t é e t d a n s u n e c e r t a i n e v i o l e n c e . 

C e p o t e n t i e l d e v i o l e n c e e s t u n e c a r a c t é r i s t i q u e p r o p r e d e la 
s o c i é t é r u s s e . L a r é v o l u t i o n a u r a i t - e l l e é c l a t é s a n s la g u e r r e d e 
1 9 1 4 ? D i f f i c i l e à d i r e : l a p é r i o d e q u i p r é c è d e la g u e r r e a v a i t 
c o n n u u n e s s o r é c o n o m i q u e e t d e s r é f o r m e s , c e l l e s d e S t o l y -
p i n e , m a i s p e r s o n n e n e p e u t d i r e s i l e u r é v e n t u e l a b o u t i s s e 
m e n t a u r a i t d é s a m o r c é la r é v o l u t i o n . Il y a d o n c c o n j o n c t i o n 
e n t r e la v i o l e n c e l a t e n t e d o n t l a s o c i é t é r u s s e é t a i t i m p r é g n é e , 
e t l ' e x p l o s i o n d e v i o l e n c e d e la g u e r r e m o n d i a l e , q u i a o u v e r t 
l ' è r e d e s g r a n d s m a s s a c r e s d e p o p u l a t i o n s c i v i l e s , a v e c l a 
p a g e i n a u g u r a l e q u e r e p r é s e n t e l e m a s s a c r e d e s A r m é n i e n s e n 
1 9 1 5 e t l a s u i t e s u r l e s c h a m p s d e b a t a i l l e e n E u r o p e o c c i 
d e n t a l e . L e s s o l d a t s r u s s e s , p a y s a n s m o b i l i s é s p o u r l a p l u p a r t , 
r e v i e n n e n t d e s t r a n c h é e s e n s a n g l a n t é e s d e la g u e r r e e t j o u e n t 
u n r ô l e m o t e u r d a n s la r a d i c a l i s a t i o n d u m o u v e m e n t d e j u i l l e t 
à o c t o b r e . 

Q u o i q u ' i l e n s o i t , o n e s t l o i n d e la t h è s e d e la g u e r r e m e n é e 
p a r l e s b o l c h é v i k s c o n t r e le p e u p l e r u s s e t o u t e n t i e r . E n p a s 
s a n t , c ' e s t la p r e m i è r e f o i s q u e j e v o i s d e s h i s t o r i e n s ( r e c o n 
n u s c o m m e t e l s , e n t o u t c a s ) d é v e l o p p e r u n e n s e m b l e d ' a r 
g u m e n t s e t d e t h è s e s d o n t la c o n c l u s i o n i n é l u c t a b l e s e m b l e 
ê t r e la d é m o n s t r a t i o n d u c o n t r a i r e d e c e q u i s ' e s t r é e l l e m e n t 
p r o d u i t . E n d ' a u t r e s t e r m e s , s i C o u r t o i s e t W e r t h o n t r a i s o n , 
la v i c t o i r e d e s b o l c h é v i k s d a n s la g u e r r e c i v i l e n e s ' e x p l i q u e 
q u e p a r u n e i n t e r v e n t i o n d i v i n e . 

J M C . — Il e s t v r a i q u e c e n ' e s t p a s c h e z N i c o l a s W e r t h 
q u ' o n t r o u v e u n e r é p o n s e s a t i s f a i s a n t e à l a q u e s t i o n : p o u r 
q u o i l e s b o l c h é v i k s o n t - i l s g a g n é la g u e r r e c i v i l e ? M a i s o n la 
t r o u v e é v e n t u e l l e m e n t a i l l e u r s , p a r e x e m p l e d a n s u n o u v r a g e 
c o l l e c t i f d e t o n a l i t é p o u r t a n t t r è s c r i t i q u e à l ' é g a r d d e s b o l 
c h é v i k s , p u b l i é e n 1 9 9 6 à M o s c o u , p a r V . D m i t r e n k o , V . E s a -
k o v e t V . C h e s t a k o v . O n p e u t y l i r e c e c i , q u i r é s u m e le h a n -
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d i c a p f o n d a m e n t a l d e s B l a n c s : «Le programme du mouve
ment anti-soviétique ne proposait pas de solutions radicales 
de la question agraire (au contraire, il ramenait les proprié
taires fonciers), ni de la question nationale (il refusait le droit 
des peuples à l'autodétermination et à la séparation, mainte
nait le principe de la Russie 'une et indivisible'), ni de la ques
tion sociale (la situation des ouvriers dans les entreprises 
privées ne changeait pas). Les confiscations de produits et les 
réquisitions de chevaux, les mobilisations dans l'armée, des 
impôts élevés, le bureaucratisme, l'arbitraire du pouvoir, la 
terreur de masse distinguaient peu les anti-soviétiques des 
bolchéviks. Les tentatives de former des gouvernements 
socialistes démocratiques échouèrent. Le pouvoir glissa des 
mains des socialistes à celles des organisations bourgeoises, 
puis à la dictature militaire ouverte de Koltchak». 

P l u s i e u r s h i s t o r i e n s r u s s e s e t a m é r i c a i n s , q u e l e s é d i t e u r s p a r i 
s i e n s i g n o r e n t , f o n t v a l o i r q u ' e n d é p i t d e s t e r r i b l e s c o n f l i t s 
e n t r e p a y s a n s e t A r m é e R o u g e , c e l l e - c i é t a i t m a j o r i t a i r e m e n t 
p a y s a n n e e t p e r ç u e , m a l g r é t o u t , c o m m e « l ' a r m é e d u p e u p l e » , 
g a r a n t i s s a n t l e p a r t a g e d e s t e r r e s o b t e n u e n o c t o b r e 1 9 1 7 . 

D a n s c e d é c h a î n e m e n t m u l t i l a t é r a l d e v i o l e n c e , q u e p e u t - o n 
d i r e d e l a r e s p o n s a b i l i t é s p é c i f i q u e d e s b o l c h é v i k s ? 

J M C . — L e s b o l c h é v i k s u t i l i s e n t e t c a n a l i s e n t c e p o t e n t i e l d e 
v i o l e n c e e n v u e d e l e u r s o b j e c t i f s p r o p r e s . L e s a r c h i v e s q u e 
l ' o n d é c o u v r e d e p u i s p e u m o n t r e n t a u s s i q u e la p o l i t i q u e d e s 
b o l c h é v i k s e s t u n d e s f a c t e u r s q u i a t t i s e n t c e t t e v i o l e n c e . 
N o t a m m e n t s o u s l ' e f f e t d e l a v o l o n t é é v i d e n t e d e L é n i n e , m e 
s e m b l e - t - i l , d ' i n s t a u r e r u n r é g i m e d e p a r t i u n i q u e : l e p r e m i e r 
g o u v e r n e m e n t s o v i é t i q u e é t a i t m o n o c o l o r e , d e s s o c i a l i s t e s -
r é v o l u t i o n n a i r e s d e g a u c h e y s o n t e n t r é s q u e l q u e s s e m a i n e s 
p l u s t a r d — c o n t r e l a v o l o n t é d e L é n i n e , m a i s s o u s la p r e s 
s i o n d u c o n g r è s d e s S o v i e t s e t d e c e q u ' o n a p p e l a i t l a d r o i t e 
b o l c h é v i q u e ( K a m e n e v , Z I n o v i e v , R i a z a n o v , e t q u e l q u e s 
a u t r e s ) q u i m i l i t a i t p o u r la c o n s t i t u t i o n d ' u n g o u v e r n e m e n t d e 
c o a l i t i o n s o c i a l i s t e , c e d o n t n e v o u l a i e n t n i L é n i n e , n i T r o t s k i . 
L e r é g i m e d e p a r t i u n i q u e n e s ' e s t p a s i n s t a l l é e n u n e f o i s , e t 
d a n s la p r e m i è r e p é r i o d e , l e p o u v o i r d e s S o v i e t s , p a r f o i s 
I n c o n t r ô l é , é t a i t r é e l . 
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P a r l a s u i t e , à p a r t i r d u p r i n t e m p s 1 9 1 8 , a p p a r a î t l e c o m m u 
n i s m e d e g u e r r e . Il n e s ' a g i t p a s s e u l e m e n t d ' u n e n s e m b l e d e 
m e s u r e s d e c i r c o n s t a n c e a t t r i b u a b l e s a u d é c l e n c h e m e n t d e la 
g u e r r e c i v i l e , m e s u r e s q u i n ' o n t d ' a i l l e u r s p a s é t é i n v e n t é e s 
p a r l e s b o l c h é v i k s m a i s q u ' i l s o n t s y s t é m a t i s é e s ( l e g o u v e r 
n e m e n t a n t é r i e u r y a v a i t e u r e c o u r s : r é q u i s i t i o n s d e b l é e t d e 
c h e v a u x p r o v o q u a n t d e s r é a c t i o n s v i o l e n t e s d e la p a r t d e s 
p a y s a n s ) . L e p r o b l è m e e s t p l u t ô t q u e t r è s r a p i d e m e n t , o n a 
f a i t d e n é c e s s i t é v e r t u : o n t h é o r i s e l e c o m m u n i s m e d e g u e r 
r e , o n I n t e r d i t l e c o m m e r c e p r i v é , o n s e d i r i g e v e r s l ' a b o l i t i o n 
d e la m o n n a i e , e t o n p r é t e n d i n s t a u r e r u n e é c o n o m i e c o m 
m u n i s t e — p r é t e n t i o n à p r o p r e m e n t p a r l e r f a n t a s t i q u e , s u r t o u t 
s i o n l a m e t e n f a c e d e s p o s i t i o n s t r a d i t i o n n e l l e s d e s m a r x i s t e s 
( L é n i n e y c o m p r i s ) , q u i , e n c o r e q u e l q u e s m o i s a u p a r a v a n t , 
s ' a c c o r d a i e n t p o u r d i r e q u e la R u s s i e , p a y s a r r i é r é , n ' é t a i t p a s 
m û r e p o u r l e s o c i a l i s m e , m ê m e s i L é n i n e n u a n c e c e t t e p o s i 
t i o n e n m e t t a n t e n a v a n t l ' i d é e q u e la r é v o l u t i o n m o n d i a l e 
p o u r r a i t c o m m e n c e r e n R u s s i e . Il n ' e s t d o n c p a s q u e s t i o n d u 
« s o c i a l i s m e d a n s u n s e u l p a y s » , a l o r s q u ' à p a r t i r d u p r i n t e m p s 
1 9 1 8 , e t e n c o r e d a v a n t a g e v e r s l a f i n d e l ' a n n é e 1 9 1 8 e t l e 
d é b u t d e 1 9 1 9 , o n b r û l e l e s é t a p e s a u p o i n t d ' e n v i s a g e r l ' é 
t a b l i s s e m e n t i m m é d i a t d u c o m m u n i s m e . E n s o i , il s ' a g i t d ' u n 
f a c t e u r c o n s i d é r a b l e d e c o n f r o n t a t i o n v i o l e n t e a v e c la p a y 
s a n n e r i e . 

E n q u e l q u e s o r t e , c ' e s t u n g l i s s e m e n t v e r s l e s t h è s e s a n a r 
c h i s t e s . 

J M C . — D a n s le s e n s d e l ' é g a l i t a r l s m e , o u i , m a i s l e s a n a r 
c h i s t e s n e v o u l a i e n t p a s d ' u n E t a t c e n t r a l n i d u p a r t i c o m m u 
n i s t e . M a i s s i n o n , c ' e s t v r a i q u e l e s a n a r c h i s t e s d e M a k h n o 
e n U k r a i n e f o n t à p e u p r è s l a m ê m e c h o s e . I ls t e n t e n t d ' i m 
p l a n t e r d e s c o m m u n e s d e p a r t a g e i n t é g r a l , e n d é v e l o p p a n t u n 
m o u v e m e n t d é j à a n t é r i e u r à o c t o b r e . C e m o u v e m e n t n e r e l è 
v e d o n c p a s d e la s e u l e v o l o n t é p o l i t i q u e d e s b o l c h é v i k s ; il e s t 
p l u t ô t à m e t t r e à l ' a c t i f d e m i n o r i t é s e n t h o u s i a s t e s , r é v o l u 
t i o n n a i r e s , e t II p r e n d n a i s s a n c e d a n s l e s v i l l e s p l u t ô t q u e d a n s 
l e s c a m p a g n e s . O n y t r o u v e d e s b o l c h é v i k s , u n p e u « e n a v a n 
c e » s u r la p o l i t i q u e d u p a r t i , m a i s a u s s i d e s a n a r c h i s t e s , d e s 
t o l s t o ï e n s , a d e p t e s d e la c o m m u n a u t é d e p a r t a g e — o n p e u t 
y v o i r u n e p r é f i g u r a t i o n d e s kibboutz. C e s I n i t i a t i v e s s o n t 
f o n d é e s s u r l ' a d h é s i o n v o l o n t a i r e . A p a r t i r d e 1 9 1 9 , l e s b o l -
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c h é v i k s v o n t t e n t e r d ' i m p l a n t e r c e s c o m m u n e s d e m a n i è r e 
a u t o r i t a i r e , e n f o r ç a n t l e s p a y s a n s à y a d h é r e r . O n t r o u v e là 
u n p r e m i e r e s s a i d e c o l l e c t i v i s a t i o n f o r c é e d e s t e r r e s , d a n s le 
s e n s d ' u n e c o m m u n e d e p a r t a g e i n t é g r a l p l u t ô t q u e d a n s le 
s e n s d e s k o l k h o z e s s t a l i n i e n s d e s a n n é e s 3 0 . M a i s c e t t e t e n 
t a t i v e t o u r n e c o u r t , e l l e e s t v i t e a b a n d o n n é e . 

L e s c o m m u n i s t e s d e g a u c h e (à c e t t e é p o q u e , B o u k h a r i n e ) 
v e u l e n t g é n é r a l i s e r c e s e x p é r i e n c e s , à u n e é p o q u e o ù T r o t s -
k i , a b s o r b é p a r d e s p r é o c c u p a t i o n s m i l i t a i r e s , e s t d a v a n t a g e 
t e n t é p a r u n e m i l i t a r i s a t i o n d e la s o c i é t é e t d u t r a v a i l , e t o ù 
L é n i n e s ' a b s t i e n t , s a n s a p p r o u v e r e x p l i c i t e m e n t . E n t o u t é t a t 
d e c a u s e , c e s e x p é r i e n c e s e n t r a î n e r o n t d e s r é a c t i o n s p a y 
s a n n e s v i o l e n t e s , q u i c u l m i n e r o n t e n 1 9 2 0 , e t a p r è s l a v i c 
t o i r e b o l c h é v i q u e d a n s la g u e r r e c i v i l e , n o t a m m e n t a v e c la 
r é v o l t e d e K r o n s t a d t , e n m a r s 1 9 2 1 , e l l e s i t u é e e n m i l i e u 
u r b a i n . 

L a m i s e e n é v i d e n c e d e c e f a c t e u r « s p é c i f i q u e m e n t b o l c h é 
v i q u e » d a n s la m o n t é e d e la v i o l e n c e n o u s r a m è n e a u L i v r e 
n o i r . S i c e l u i - c i c o m p o r t e u n é l é m e n t n e u f d u p o i n t d e v u e 
p o l é m i q u e , c ' e s t d e d é p l a c e r la r e s p o n s a b i l i t é d e s c r i m e s d u 
r é g i m e s o v i é t i q u e d e S t a l i n e , d o n t l e p r o c è s a é t é f a i t d e p u i s 
l o n g t e m p s e t p a r b e a u c o u p , à L é n i n e e t T r o t s k i , m o i n s m i s e n 
c a u s e j u s q u ' à p r é s e n t . L a c o u p u r e e n t r e L é n i n e e t S t a l i n e , 
c o n s t i t u t i v e d u t r o t s k i s m e , e t p a r t i e l l e m e n t a c c e p t é e p a r le 
m o u v e m e n t c o m m u n i s t e a p r è s 1 9 5 6 , e s t d o n c d é n o n c é e 
c o m m e i m a g i n a i r e . 

J M C . — D e u x v i s i o n s s o m m a i r e s s ' o p p o s e n t à c e s u j e t . 
C e l l e d e la c o n t i n u i t é , p o u r c o m m e n c e r ; c ' e s t é v i d e m m e n t l a 
v i s i o n s t a l i n i e n n e , a v e c s e s v a r i a n t e s p o s t - s t a l i n i e n n e s . M a r x , 
L é n i n e e t l a r é v o l u t i o n d ' o c t o b r e n ' o n t e x i s t é q u e p o u r l é g i t i 
m e r l e r é g i m e e n p l a c e , d e S t a l i n e à B r e j n e v e n p a s s a n t p a r 
K h r o u c h t c h e v . C e t t e v i s i o n e s t l i n é a i r e , m ê m e s i 1 9 5 6 e t le 
X X ^ c o n g r è s , r e c o n n a i s s a n t l a r é a l i t é d ' u n c e r t a i n n o m b r e d e 
c r i m e s , a t t é n u e n t q u e l q u e p e u c e t t e l i n é a r i t é . L e L i v r e n o i r , 
a r c h é t y p e d ' u n e c e r t a i n e l i t t é r a t u r e , s ' i n s c r i t p a r f a i t e m e n t 
d a n s c e t t e v i s i o n : t o u t é t a i t é c r i t e n 1 9 1 7 , e t s i l ' o n v a u n 
p e u p l u s l o i n , d a n s M a r x , à s u i v r e C o u r t o i s ; l ' h i s t o i r e d e 1 9 1 7 
à 1 9 9 1 p e u t s e d é c r i r e c o m m e u n b l o c m o n o l i t h i q u e . L a c r i 
m i n a l i t é c o m m u n i s t e e s t d ' a i l l e u r s d e t y p e g é n é t i q u e — C o u r 
t o i s c o m p a r e l ' e u g é n i s m e s o c i a l d e L é n i n e à l ' e u g é n i s m e r a c i a l 
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d ' H i t l e r , e t c ' e s t M a r x q u i r e n d p o s s i b l e c e t e u g é n i s m e s o c i a l 
p a r s o n s o c i o - h i s t o r i s m e . 

L a v i s i o n o p p o s é e , c e l l e d e la p l u p a r t d e c e u x q u i o n t v o u l u 
p r é s e r v e r l a v i s i o n p o s i t i v e d e la r é v o l u t i o n f o n d a t r i c e , d e la 
r é v o l u t i o n d ' o c t o b r e , d e s s i n e u n e g r a n d e c o u p u r e g é n é r a l e 
m e n t s i t u é e à l a m o r t d e L é n i n e . C ' e s t é v i d e m m e n t d ' a b o r d 
l a v i s i o n d e s t r o t s k i s t e s , q u i s e s o n t c o n s t a m m e n t r e s s o u r c é s 
a u p r è s d u l é n i n i s m e o r i g i n e l , e t d e c e q u ' i l s c r o y a i e n t ê t r e l e 
t r o t s k i s m e o r i g i n e l p o u r l ' o p p o s e r a u s t a l i n i s m e ^ . P l u s t a r d , 
t o u s l e s m o u v e m e n t s c o m m u n i s t e s q u i o n t m i s e n c a u s e l e 
s t a l i n i s m e , d ' u n e m a n i è r e o u d ' u n e a u t r e , s e s o n t r é c l a m é s d e 
L é n i n e , d a n s u n e e s p è c e d e r e t o u r a u x s o u r c e s , d e K h r o u c h t 
c h e v à G o r b a t c h e v ( s a n s p a r l e r d e D u b c e k o u d e B e r l i n g u e r , 
q u i l ' o n t p l u t ô t d é p a s s é ! ) . C e t t e c o u p u r e p e r d d e s o n t r a n 
c h a n t , a v e c l ' a c c u m u l a t i o n d e s é t u d e s h i s t o r i q u e s — e t c e l a 
n e d a t e d ' a i l l e u r s p a s d ' a u j o u r d ' h u i : r a p p e l o n s - n o u s le c o n t e 
n u d e s é c r i t s d e M a r c e l L I e b m a n , q u i a d é s i g n é c e r t a i n e s d e s 
r a c i n e s d u s t a l i n i s m e d a n s le b o l c h é v i s m e . M a r c e l L i e b m a n n e 
t r a i t e c e r t e s p a s la t e r r e u r r o u g e à l a m a n i è r e d u L i v r e n o i r , i l 
r a p p e l l e p a r e x e m p l e c e q u e s a v e n t t o u s c e u x q u i s e s o n t i n t é 
r e s s é s s é r i e u s e m e n t à la r é v o l u t i o n r u s s e , à s a v o i r q u e le p r e 
m i e r g r a n d b a i n d e s a n g d e la g u e r r e c i v i l e e s t à m e t t r e à l ' a c 
t i f d e s B l a n c s , e n F i n l a n d e a u p r i n t e m p s 1 9 1 8 , m a i s il d é n o n 
c e l ' é r e c t i o n d e la t e r r e u r e n s y s t è m e p a r l e s R o u g e s . Q u o i 
q u ' o n p e n s e d u L i v r e n o i r , il e s t v r a i q u ' i l y a d a n s la p o l i t i q u e 
p e n s é e c o m m e u n e g u e r r e c i v i l e , d a n s la t e r r e u r f a i t e s y s t è 
m e , d a n s l e c o m m u n i s m e d e g u e r r e , u n n o y a u d e m é t h o d e s , 
u n m o u l e d e m e n t a l i t é s q u i v o n t i m p r é g n e r le p a r t i b o l c h é v i k 
p u i s c o m m u n i s t e , e t q u i r e p r é s e n t e n t u n é l é m e n t c o n s t i t u t i f 
d u s t a l i n i s m e . 

R e c o n n a î t r e c e c i n ' é q u i v a u t p a s à a f f i r m e r , c o m m e le f a i t 
A n d r e i G r a t c h e v , u n a n c i e n c o n s e i l l e r d e G o r b a t c h e v , q u e S t a 
l i n e a é t é p r o g r a m m é c o m m e u n r o b o t p a r L é n i n e e t l e s b o l -
c h é v i k s . H i s t o r i q u e m e n t , l a N E P r e p r é s e n t e u n é l é m e n t d e r u p 
t u r e r é e l d a n s la p o l i t i q u e d e L é n i n e l u i - m ê m e . C e t t e N E P 
( N o u v e l l e P o l i t i q u e E c o n o m i q u e ) a p a r f o i s é t é p r é s e n t é e 
c o m m e u n r e c u l p r o v i s o i r e d e s t i n é à p e r m e t t r e d e m i e u x b o n 
d i r e n s u i t e ( c ' e s t la t h è s e d e N i c o l a s W e r t h ) : l e s b o l c h é v i k s 
v o u l a i e n t c o l l e c t i v i s e r c o m p l è t e m e n t d è s 1 9 1 7 , e t n ' o n t f a i t 

2 . M a i s les t r o t s k i s t e s d é b a t t e n t de ces q u e s t i o n s , r e m e t t e n t en c a u s e 
leurs p r o p r e s « d o g m e s » , c o m m e en t é m o i g n e n t de r é c e n t e s l ivra i 
s o n s d e Critique communiste (LCR, Paris) e t la Gauche (B ruxe l les ) . 
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q u e r e m e t t r e l e u r p r o j e t à p l u s t a r d , c o n t r a i n t s e t f o r c é s . L e 
s t a l i n i s m e a u r a i t d o n c é t é l a r é a l i s a t i o n d u p r o j e t b o l c h é v i q u e 
a j o u r n é d ' u n e d i z a i n e d ' a n n é e s . O r , l e s b o l c h é v i k s s a v a i e n t 
d ' a u t a n t m o i n s c e q u ' i l s a l l a i e n t f a i r e d u p o u v o i r q u ' i l s a t t e n 
d a i e n t u n e r é v o l u t i o n m o n d i a l e ! 

C e t t e a n a l y s e e s t c o n t r e d i t e p a r l e s d e r n i e r s é c r i t s d e L é n i n e , 
e t p a r l a p o l i t i q u e m i s e e n œ u v r e d u d é b u t a u m i l i e u d e s 
a n n é e s 2 0 . B i e n s û r , o n p e u t y v o i r d e s c o n c e s s i o n s , a u c o m 
m e r c e p r i v é e t a u x c o m m u n a u t é s v i l l a g e o i s e s ; c e l l e s - c i v o n t 
v i v r e l e u r â g e d ' o r d a n s l e s a n n é e s 2 0 , e l l e s n ' o n t j a m a i s é t é 
a u s s i l i b r e s , d é g a g é e s d e s d e t t e s e n v e r s l e s a n c i e n s p r o p r i é 
t a i r e s f o n c i e r s , é t a b l i e s d a n s la p l é n i t u d e d e l e u r p o u v o i r , l e s 
S o v i e t s r u r a u x n e c o n t r ô l a n t e n c o r e q u e t r è s p e u l e s c a m 
p a g n e s . M a i s la N E P n ' e s t p a s r é d u c t i b l e à u n e n s e m b l e d e 
c o n c e s s i o n s , o u à u n e r e t r a i t e s t r a t é g i q u e p r o v i s o i r e . E l l e 
r e p r é s e n t e l ' é l a b o r a t i o n p r o g r e s s i v e d ' u n p r o j e t a m b i t i e u x , l a 
c o n s t r u c t i o n d ' u n s y s t è m e d e c a p i t a l i s m e d ' E t a t — a v e c u n 
s e c t e u r p u b l i c f o r t m a i s f o n c t i o n n a n t s u r d e s b a s e s c o m m e r 
c i a l e s , e n j o u a n t d e s l e v i e r s m a r c h a n d s , a v e c l ' é b a u c h e d ' u n e 
p l a n i f i c a t i o n i n d i c a t i v e , a v e c le d é v e l o p p e m e n t d u m o u v e m e n t 
c o o p é r a t i f ( j e n e p a r l e p a s I c i d e s k o l k h o z e s , m a i s b i e n d e la 
c o o p é r a t i o n c o m m e r c i a l e ) q u i s ' i n s c r i t d a n s c e q u e L é n i n e 
v i s a i t q u a n d il a p p e l a i t d e s e s v œ u x u n e r é v o l u t i o n c u l t u r e l l e 
( L é n i n e v i s a i t c l a i r e m e n t , a v e c c e t t e e x p r e s s i o n , l ' a p p r e n t i s 
s a g e d u m a r c h é , l a s u b s t i t u t i o n , e n p a r t i c u l i e r d a n s le m o n d e 
p a y s a n , d u m a r c h é e u r o p é e n c i v i l i s é a u b a z a r o r i e n t a l ) . C e t t e 
p o l i t i q u e a é t é p o r t é e p a r u n e s é r i e d ' a c t e u r s e t d e t h é o r i c i e n s 
d e s a n n é e s 2 0 , t o m b é s d a n s l ' o u b l i s a n s d o u t e p a r c e q u ' i l s 
n ' é t a i e n t a u p r e m i e r p l a n d e s g r a n d e s d i s c u s s i o n s p o l i t i q u e s 
q u i o p p o s a i e n t e n t r e e u x l e s t é n o r s ( B o u k h a r i n e , T r o t s k i , S t a 
l i n e , e t c . ) ; b e a u c o u p d ' e n t r e e u x n ' é t a i e n t p a s d e s b o l c h é v i k s , 
m a i s d e s a l l i é s d u p o u v o i r s o v i é t i q u e , c o m m e T c h a ï a n o v , 
t h é o r i c i e n d e la c o o p é r a t i o n , r e d é c o u v e r t à l ' é p o q u e d e G o r 
b a t c h e v , o u K o n d r a t i e v . . . L e s a n n é e s 2 0 s o n t p a r a d o x a l e s d e 
c e p o i n t d e v u e : a l o r s q u e p o l i t i q u e m e n t , e l l e s v o i e n t s ' é t a 
b l i r u n e d i c t a t u r e d e p a r t i u n i q u e , a p r è s 1 9 2 1 , a v e c u n p a r t i 
o ù l e s f r a c t i o n s s o n t i n t e r d i t e s m a i s o ù l e s l u t t e s d e t e n d a n 
c e s e p o u r s u i v e n t j u s q u ' e n 1 9 2 7 , e l l e s r e s t e n t o u v e r t e s d u 
p o i n t d e v u e d u d é b a t i d é o l o g i q u e , d e la c u l t u r e , d e l a v i e 
a r t i s t i q u e . . . L e s a n n é e s 2 0 s o n t r i c h e s d e p o t e n t i a l i t é s c o n t r a 
d i c t o i r e s : l e s t r a v a u x d e M o s h e L e w i n s o n t é c l a i r a n t s à c e t 
é g a r d . 
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R e s t e - t - i l q u e l q u e c h o s e d e t o u t c e l a ? 

J M C . — Q u a n d le d é b a t h i s t o r i q u e a r e b o n d i d a n s l e s a n n é e s 
G o r b a t c h e v , o n a d ' a b o r d f a i t l e p r o c è s d e s r é p r e s s i o n s s t a l i 
n i e n n e s , p u i s o n e s t a r r i v é a u x a n n é e s 2 0 , e t o n s ' e s t p o s é 
la q u e s t i o n : y a v a i t - i l u n e a l t e r n a t i v e , e x p l i c i t e o u p a s , v i r 
t u e l l e o u r é e l l e , d a n s c e t t e s o c i é t é ? C e d é b a t a é t é t r è s 
f é c o n d , e t p u i s b r u t a l e m e n t r e f e r m é a p r è s 1 9 9 1 q u a n d l e s 
p r o t a g o n i s t e s l e s p l u s m é d i a t i s é s d u d é b a t s e s o n t l a i s s é s a l l e r 
a u x « i d é e s n o i r e s » : « l e v e r é t a i t d a n s le f r u i t d è s l ' o r i g i n e » . 
A i n s i , l ' i n v o c a t i o n d u « p é c h é o r i g i n e l » r e p r o d u i t u n e d é m a r c h e 
s t a l i n i e n n e i n v e r s é e . L e g é n é r a l V o i k o g o n o v , l e s e u l h i s t o r i e n 
r u s s e r é c e m m e n t t r a d u i t e n F r a n ç a i s , d i a b o l i s e c o m p l è t e m e n t 
l e p e r s o n n a g e d e L é n i n e e n e n f a i s a n t u n a s s o i f f é d e s a n g ( « L e 
v r a i L é n i n e » ) , l u i q u i é t a i t e n c o r e e n 1 9 8 6 l ' i d é o l o g u e d e 
l ' a r m é e s o v i é t i q u e v a n t a n t l e s m é r i t e s d e l ' i n t e r v e n t i o n e n 
A f g h a n i s t a n . D a n s u n g e n r e d i f f é r e n t , b e a u c o u p m o i n s p r i 
m a i r e , A l e x a n d r e Y a k o v i e v , i n s p i r a t e u r e n s o n t e m p s d e la 
p e r e s t r o ï k a g o r b a t c h é v i e n n e , e t à q u i il e s t a r r i v é d ' é c r i r e d e s 
c h o s e s b e a u c o u p p l u s i n t e l l i g e n t e s , a f f i r m e , c e n ' e s t p a s o r i 
g i n a l , l ' é q u i v a l e n c e d e S t a l i n e e t d ' H i t l e r , d e u x d i c t a t e u r s , 
m a i s a j o u t e q u e L é n i n e é t a i t p i r e q u e l ' u n e t l ' a u t r e , p a r c e 
q u ' H i t l e r e t S t a l i n e s e c o n t e n t a i e n t d e c o n s t r u i r e l e s o c i a l i s m e 
d a n s u n s e u l p a y s , a l o r s q u e L é n i n e v o u l a i t e n f a i r e u n s y s t è 
m e m o n d i a l . L e « s o c i a l i s m e » d ' H i t l e r e s t d o n c u n e c h o s e q u i 
v a d e s o i . T o u t r é c e m m e n t , l e « c o m i t é a n t i - f a s c i s t e » d e M o s 
c o u p o s a i t u n s i g n e d ' é q u i v a l e n c e e n t r e 1 9 1 7 e t 1 9 3 3 . . . 

H e u r e u s e m e n t , j e m e s u i s r é c e m m e n t r e n d u c o m p t e q u e c e 
d é b a t ( s u r u n e p o s s i b l e a l t e r n a t i v e a u s t a l i n i s m e ) s e p o u r s u i 
v a i t e n t r e h i s t o r i e n s , m ê m e s i l e s m é d i a s n ' y a c c o r d e n t a u c u 
n e i m p o r t a n c e . Il y a e n R u s s i e ( c o m m e c h e z n o u s ) u n a b î m e 
e n t r e l e s g r o s c l i c h é s v é h i c u l é s p a r t é l é v i s i o n s e t g r a n d e p r e s 
s e , e t u n e r e c h e r c h e s c i e n t i f i q u e s é r i e u s e q u c o n t i n u e , t r è s 
d i s c r è t e m e n t . 

P o u r e n r e v e n i r à l a c o u p u r e , j e n e p e n s e p a s q u e d e s h i s t o 
r i e n s s é r i e u x p u i s s e n t n i e r l a r é a l i t é d ' u n e g r a n d e c o u p u r e , n o n 
p a s e n 1 9 2 3 a v e c l ' é m e r g e n c e d e l ' o p p o s i t i o n d e g a u c h e , 
m a i s e n 1 9 2 8 , l o r s q u e le s y s t è m e d ' é c o n o m i e m i x t e d e la N E P 
a f a i t p l a c e à u n e é t a t i s a t i o n r a d i c a l e d e l ' é c o n o m i e e t à u n e 
m a r g i n a l i s a t i o n d e s c a t é g o r i e s m a r c h a n d e s , l o r s q u e la g e s t i o n 
d e l ' a g r i c u l t u r e f o n d é e s u r l e s c o m m u n a u t é s v i l l a g e o i s e s e t 
s u r l ' e x i s t e n c e d e f e r m e s p r i v é e s e t d e c o o p é r a t i v e s i n t e r -
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a g i s s a n t s u r u n m a r c h é a f a i t p l a c e à l a c o l l e c t i v i s a t i o n f o r c é e , 
e t l o r s q u e la p l a n i f i c a t i o n i n d i c a t i v e e s t d e v e n u e i m p é r a t i v e e t 
s ' e s t i n s c r i t e d a n s u n e é c o n o m i e d e c o m m a n d e m e n t . C ' e s t 
é v i d e m m e n t l a m ê m e c o u p u r e q u i s e m a n i f e s t e a u p l a n p o l i 
t i q u e , l e p r o c e s s u s s ' é t a l a n t s u r p l u s i e u r s a n n é e s , a v e c l ' e x 
t i n c t i o n c o m p l è t e d e la d i s c u s s i o n a u s e i n d u p a r t i c o m m u 
n i s t e , e n f a v e u r d u p o u v o i r a b s o l u d u s e c r é t a i r e g é n é r a l 
a p p u y é s u r l a p o l i c e , j u s q u ' à l a d e s t r u c t i o n p h y s i q u e d u p a r t i 
b o l c h é v i q u e . E n c e s e n s , le s t a l i n i s m e n ' e s t m ê m e p l u s u n 
r é g i m e d e p a r t i u n i q u e , p u i s q u ' i l n ' y a p l u s d e p a r t i . P a r l e r d e 
c o n t i n u i t é à p r o p o s d u p o u v o i r d ' u n p a r t i q u i a é t é p h y s i q u e 
m e n t d é t r u i t n ' e s t p a s le m o i n d r e d e s p a r a d o x e s . C ' e s t s e u 
l e m e n t a p r è s 1 9 5 6 q u e le p o u v o i r d u P a r t i - E t a t e t d e l a 
n o m e n k l a t u r a s ' e s t r é e l l e m e n t m i s e n p l a c e e t s t a b i l i s é , p o u r 
a t t e i n d r e s o n a p o g é e s o u s B r e j n e v . E t c ' e s t s o u s G o r b a t c h e v 
q u ' a l i e u la t e n t a t i v e d e r e f a i r e d u P C u n v é r i t a b l e p a r t i p o l i 
t i q u e . E l l e é c h o u e . L e p a r t i s e d i s l o q u e , a v e c l ' E t a t . 

Propos recueillis par Pierre Gillis, 
le 28 août 1998 



Lucien Jot t rand ( 1 8 0 4 - 1 8 7 7 ) 

A v o c a t et j o u r n a l i s t e , c o m b a t t a n t de 1 8 3 0 , d é p u t é sup 
p l é a n t pu is e f f e c t i f à la C o n s t i t u a n t e . L a m e n n a i s i e n , pu is 
f o u r i é r i s t e , f i g u r e de p r o u e des d é m o c r a t e s e t p r é s i d e n t de 
l ' A s s o c i a t i o n d é m o c r a t i q u e . D é f e n s e u r f r a n c o p h o n e d e la 
c a u s e f l a m a n d e . 



r é t o n n e m e n t inassouvi 

g i o v a n n i carp ine l l i 

Le Livre noir du communisme e s t u n o u v r a g e i m p o s a n t p a r 
s o n é p a i s s e u r e t p a r s o n c o n t e n u . O n le l i t e t o n n e c e s s e d e 
s ' é t o n n e r . L e s é t u d e s r é u n i e s d a n s le v o l u m e m o n t r e n t t o u t 
le m a l q u i a p u ê t r e f a i t a u n o m d u c o m m u n i s m e , d a n s q u a t r e 
c o n t i n e n t s , d a n s u n e v i n g t a i n e d e p a y s . C ' e s t é n o r m e , l a q u e 
r e l l e d e s c h i f f r e s n e p e u t p a s c h a n g e r g r a n d c h o s e à u n b i l a n 
q u i , l o i n d ' ê t r e g l o b a l e m e n t p o s i t i f , e s t e f f a r a n t . O n s ' é t o n n e , 
d o n c , c a r o n p o u v a i t s u p p o s e r , o n p o u v a i t c r a i n d r e , o n p o u 
v a i t i m a g i n e r , m a i s l e r é p e r t o i r e s y s t é m a t i q u e d e s m é f a i t s e t 
d e s h o r r e u r s d é f i e l ' i m a g i n a t i o n . 

N a t u r e l l e m e n t , o n e s s a i e d e c o m p r e n d r e , o n c h e r c h e d a n s le 
l i v r e m ê m e d e s e x p l i c a t i o n s , o n r e v i e n t a u s s i a u x e x p l i c a t i o n s 
q u i o n t é t é p r o p o s é e s a u f i l d u t e m p s ; e t l e s e x p l i c a t i o n s s e 
s u i v e n t , s e s u p e r p o s e n t p a r f o i s , s a n s b i e n s ' a c c o r d e r e n t r e 
e l l e s : l ' i d é o l o g i e , d i t - o n ; o u l e t o t a l i t a r i s m e ; o u l ' o r i g i n e s o c i a 
le d e s d i r i g e a n t s e t d e s t r o u p e s , u n f a c t e u r p l é b é i e n q u i n ' e s t 
p a s u n e c o n s t a n t e ; l ' a r r o g a n c e l i é e à l ' e x e r c i c e d ' u n p o u v o i r 
s a n s p a r t a g e ; l e m é p r i s d u d r o i t . . . O n s ' a p e r ç o i t , e n c o r e u n e 
f o i s , q u e l ' h i s t o i r e e s t u n e m a c h i n e r i e c o m p l e x e ; t e l f a c t e u r 
p è s e p l u s d a n s u n e c e r t a i n e s i t u a t i o n , t e l a u t r e j o u e a u s s i u n 
r ô l e d a n s u n e c o n j o n c t u r e d i f f é r e n t e . U n e f o r m u l e u n i q u e e t 
r i g i d e , s u s c e p t i b l e d e t o u t e x p l i q u e r , n e s e d é g a g e p a s . L e 
c h e m i n e m e n t d u p h é n o m è n e c o m m u n i s t e a é t é l o n g ; il a c o m 
p o r t é d e s p h a s e s , d e s c h a n g e m e n t s , d e s v a r i a t i o n s . U n e c e r 
t a i n e c o n t i n u i t é e s t i n d é n i a b l e , m a i s e l l e s e r é a l i s e p a r u n e 
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d é r i v a t i o n q u i d e v i e n t d e p l u s e n p l u s i n d i r e c t e : L é n i n e e s t 
s a n s d o u t e l ' a n c ê t r e c o m m u n ; m a i s e n t r e L é n i n e e t S t a l i n e , 
e t p u i s d e S t a l i n e à M a o Z e d o n g , e t p u i s e n c o r e d e M a o 
Z e d o n g à P o l P o t , n o u s n ' a s s i s t o n s p a s à u n r e l a i s d a n s l e q u e l 
l e m ê m e t é m o i n , l ' i d é o l o g i e m e u r t r i è r e , s e t r a n s m e t t e l q u e l 
d e l ' u n à l ' a u t r e . L a c o n t i n u i t é n ' e x c l u t p a s l e s r u p t u r e s , l e s 
c h a n g e m e n t s d ' é c h e l l e , l e s a m é n a g e m e n t s r u d i m e n t a i r e s o u 
l e s m o d i f i c a t i o n s . 

Il n ' e s t c e r t a i n e m e n t p a s f a c i l e d e l o g e r d a n s u n s e u l t a b l e a u 
u n e t e l l e v a r i é t é d ' é l é m e n t s , e n m e s u r a n t l a p a r t d e la r u p t u 
r e d a n s l a c o n t i n u i t é , e n l o c a l i s a n t d ' u n e f a ç o n a p p r o p r i é e l e s 
d i f f é r e n t s f a c t e u r s à l ' i n t é r i e u r d e s i t u a t i o n s s p é c i f i q u e s . Le 
Livre noir du communisme e s t u n o u v r a g e c o l l e c t i f . S i x s p é 
c i a l i s t e s o n t p r i n c i p a l e m e n t c o n t r i b u é à s a r é a l i s a t i o n ; o n z e 
n o m s f o r m e n t l a l i s t e c o m p l è t e d e s a u t e u r s . L e s é t u d e s p a r 
t i c u l i è r e s q u i c o u v r e n t l e s n e u f d i x i è m e s d u v o l u m e s o n t g é n é 
r a l e m e n t b i e n f a i t e s ; q u e l q u e s u n e s s o n t t o u t à f a i t e x c e l 
l e n t e s ( n o t a m m e n t c e l l e s d e N . W e r t h , u n v r a i l i v r e d a n s le 
l i v r e , d e K . B a r t o s e k , d e J . - L . M a r g o l i n ) . E l l e s s o n t c o m p l é t é e s 
— o u d e v r a i e n t l ' ê t r e — p a r l e s t e x t e s d e S . C o u r t o i s : c e s 
t e x t e s , s i t u é s a u d é b u t e t à l a f i n d u v o l u m e , s o n t d e s t i n é s 
e n e f f e t à o f f r i r u n e v u e d ' e n s e m b l e , à a v o i r u n e f o n c t i o n 
d ' e n c a d r e m e n t ; i l s s ' a c q u i t t e n t t o u t e f o i s d e la t â c h e e n s i m 
p l i f i a n t à l ' e x c è s la v i s i o n d e s p h é n o m è n e s e x a m i n é s d a n s l e 
l i v r e . I l s t r a c e n t u n a c t e d ' a c c u s a t i o n , i l s s e v e u l e n t t r a n 
c h a n t s e t d i r e c t s . S ' i l s s o n t t e n u s p o u r c o n v a i n c a n t s , i l s f i n i s 
s e n t p a r s u b s t i t u e r u n e i n d i g n a t i o n v e n g e r e s s e à l ' é t o n n e -
m e n t . 

N o u s a u r i o n s p r é f é r é u n e n c a d r e m e n t p l u s p r o b l é m a t i q u e , 
p l u s o u v e r t , p l u s n u a n c é a u s s i . Il e s t v r a i q u e le j e u d e s f a c 
t e u r s m u l t i p l e s p e u t s e r v i r à c a c h e r d e s r e s p o n s a b i l i t é s . Il e s t 
c e p e n d a n t p o s s i b l e d e s o u l i g n e r l e r ô l e d e s i n d i v i d u s e t d e s 
g r o u p e s t o u t e n r é s e r v a n t u n e p l a c e a u x m é c a n i s m e s , a u x 
s t r u c t u r e s , à l ' a f f r o n t e m e n t e t a u x c r o i s e m e n t s é v e n t u e l s d e s 
t e n d a n c e s . D a n s la v i s i o n d e S . C o u r t o i s , t o u t s ' e x p l i q u e , n o n 
s e u l e m e n t l e s r e s p o n s a b l e s s o n t d é s i g n é s , m a i s l ' e n c h a î n e 
m e n t e s t i n é l u c t a b l e . L a c a u s e e s t e n t e n d u e ; l e s I n t e r r o g a t i o n s 
n ' o n t p l u s d e s e n s , l ' é t o n n e m e n t s ' é v a n o u i t . L e c o m m u n i s m e 
a e u u n e h i s t o i r e t r a g i q u e ; s ' i l a v a i t é t é s e u l e m e n t l e p r o m o 
t e u r d ' u n e m y s t i f i c a t i o n t r è s c l a i r e e t d e s t i n é e d ' a v a n c e à l a 
f a i l l i t e , l e s h i s t o r i e n s , l e s é c r i v a i n s , l e s p h i l o s o p h e s a u r a i e n t 
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p u d e p u i s l o n g t e m p s c e s s e r d e s ' i n t e r r o g e r e t d e d i s c u t e r à 
s o n p r o p o s . 

P o u r p o u v o i r j u g e r à f o n d l e c o m m u n i s m e , il f a u t ê t r e c a p a b l e 
d e m e n e r u n e r é f l e x i o n s u r l a n a t u r e h u m a i n e , s u r l e d e s t i n d e 
l ' h o m m e , s u r le s e n s d e la v i e . C e s o n t é v i d e m m e n t d e s 
t h è m e s p h i l o s o p h i q u e s . I ls n e s o n t c o n c e v a b l e s q u ' à p a r t i r d e 
l ' é t o n n e m e n t , d ' u n é t o n n e m e n t i n a s s o u v i . S i o n c r o i t a v o i r 
t r o u v é d a n s u n a g e n c e m e n t d e f o r m u l e s p é r e m p t o i r e s l a s o l u 
t i o n i n t é g r a l e d u p r o b l è m e , o n q u i t t e l e t e r r a i n d e la p h i l o s o 
p h i e s a n s s ' i n s t a l l e r p o u r a u t a n t s u r c e l u i d e la s c i e n c e . L ' o u 
v e r t u r e p h i l o s o p h i q u e à l a q u e l l e n o u s p e n s o n s e s t b i e n r e p r é 
s e n t é e d a n s u n d i a l o g u e d e P l a t o n . Q u e l q u e s p a r o l e s s u f f i s e n t 
à f i x e r u n t o n , u n c l i m a t , u n r e g i s t r e : 

T h é é t è t e : — P a r d i e u , S o c r a t e , c ' e s t p r o d i g i e u x c o m m e j e 
m ' é t o n n e d e c e q u e p e u v e n t ê t r e c e s c h o s e s , e t il a r r i v e q u ' à 
l e s c o n s i d é r e r v r a i m e n t , j e s o i s p r i s d e v e r t i g e I 

S o c r a t e : — Il s e m b l e , m o n a m i , q u e T h é o d o r e n ' a p a s m a l 
d e v i n é t a n a t u r e . C a r c ' e s t t o u t à f a i t l ' é t a t d ' u n p h i l o s o p h e : 
s ' é t o n n e r . L a p h i l o s o p h i e n ' a p a s d ' a u t r e p r i n c i p e q u e c e l u i -
l à . 

O n d i r a q u e n o u s n o u s s o m m e s f o r t é l o i g n é s d u c o m m u n i s 
m e e t d e s e s c r i m e s . P r e n o n s a l o r s Le Livre noir du commu
nisme, p o u r ê t r e s û r s d e g a r d e r l e c a p . A l l o n s à l a p a g e 2 9 5 . 
C ' e s t l a d e r n i è r e p a g e d e la l o n g u e é t u d e c o n s a c r é e p a r N . 
W e r t h a u c a s s o v i é t i q u e . Il s ' a g i t d e s c o n c l u s i o n s u l t i m e s . 
N o u s l i s o n s : «Ce phénomène central de la terreur dans l'his
toire politique et sociale de l'URSS pose aujourd'hui des ques
tions de plus en plus complexes. Les recherches actuelles 
déconstruisent, en partie du moins, les thèses qui ont long
temps dominé le champ de la soviétologie. En se préservant 
de l'ambition de vouloir apporter une explication globale et 
définitive d'un phénomène qui, par sa démesure, résiste à 
l'entendement, elles s'orientent davantage vers l'analyse des 
mécanismes et des dynamiques de la violence.» 

N . W e r t h n ' a d o p t e p a s u n l a n g a g e p h i l o s o p h i q u e , il s ' e n t i e n t 
à s e s c o n n a i s s a n c e s d e s p é c i a l i s t e . M a i s il c o n t i n u e d e s ' é 
t o n n e r : «un phénomène qui, par sa démesure, résiste à l'en
tendement»... P o u r t a n t l e d é s i r d e c o m p r e n d r e e t d ' e x p l i q u e r 
e s t t r è s f o r t c h e z l u i ; e t il a p r é s e n t é a u p a r a v a n t s o u s u n e 
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f o r m e s y n t h é t i q u e l e s r é s u l t a t s — f o r t é c l a i r a n t s p a r a i l l e u r s 
— d e s o n é t u d e . 

Le Livre noir du communisme p o s e u n e q u e s t i o n , il n e la r è g l e 
p a s . Il l a p o s e c e p e n d a n t a v e c u n e v i g u e u r e x t r a o r d i n a i r e , e n 
s ' a p p u y a n t s u r u n r é p e r t o i r e s y s t é m a t i q u e d e s c a s . O n a b e a u 
d i r e à l a s u i t e o u à la m a n i è r e d e c e r t a i n s c r i t i q u e s : o n s a v a i t 
d é j à , t o u t c e l a é t a i t c o n n u , c e u x q u i v o u l a i e n t s a v o i r s a v a i e n t . 
L a n o u v e a u t é s u b s i s t e . P o u r l a p r e m i è r e f o i s u n o u v r a g e b i e n 
d o c u m e n t é f a i t l e p o i n t d ' u n e f a ç o n i n t é g r a l e s u r l a d i m e n s i o n 
c r i m i n e l l e d u c o m m u n i s m e . U n e é v i d e n c e p r e m i è r e s ' i m p o s e 
a u b o u t d u p a r c o u r s , c ' e s t l a r é a l i t é q u ' i l f a u t a v o i r le c o u r a 
g e m o r a l d e r e g a r d e r e n f a c e : q u a n d i l s o n t e u l e m o n o p o l e 
d u p o u v o i r , l e s c o m m u n i s t e s o n t t o u j o u r s f a i t a p p e l à l a v i o 
l e n c e a r b i t r a i r e , e n p e r s é c u t a n t l e s o p p o s a n t s , m a i s a u s s i e n 
é t a b l i s s a n t e t e n m a i n t e n a n t l e u r c o n t r ô l e s u r l a s o c i é t é p a r 
l ' e x e r c i c e d e la t e r r e u r . 

lénine et Staline 

P e n d a n t l o n g t e m p s o n a p u p e n s e r e t c r o i r e q u e la d i m e n s i o n 
c r i m i n e l l e d u c o m m u n i s m e a v a i t p r i s f o r m e a v e c S t a l i n e . 
D e p u i s l e s a n n é e s 7 0 a u m o i n s , u n e t e l l e i d é e a p e r d u t o u t 
f o n d e m e n t . N o u s s a v o n s m a i n t e n a n t d ' u n e f a ç o n c e r t a i n e q u e 
L é n i n e a é t é u n p r o m o t e u r e t u n t h é o r i c i e n m ê m e d e la t e r 
r e u r . S u r c e p o i n t Le Livre noir du communisme e n f o n c e d e s 
p o r t e s o u v e r t e s . E s t - c e q u e n o u s t e n o n s e n c o n s é q u e n c e le 
n o m d e c e l u i q u i a t o u t i n v e n t é , t o u t m i s e n r o u t e , t o u t a u t o 
r i s é ? P o u r C o u r t o i s , u n e t e l l e i m p u t a t i o n s e m b l e a l l e r d e s o l : 
«La guerre mondiale et la violence russe traditionnelle per
mettent, certes, de mieux comprendre le contexte dans lequel 
les bolcheviques arrivèrent au pouvoir; elles n'expliquent pour
tant pas la voie extrêmement brutale qu'ils adoptèrent d'em
blée et qui contraste singulièrement avec la révolution, inau
gurée en février 1917, laquelle avait en ses débuts un caractè
re largement pacifique et démocratique. L'homme qui imposa 
cette violence, comme il imposa à son parti la prise du pou
voir, c'est Lénine.» 

C e s a f f i r m a t i o n s a u s s i d o i v e n t ê t r e s i t u é e s d a n s u n c o n t e x t e . 
S . C o u r t o i s a d é j à p r é c i s é q u e «l'UfiSS léninienne et stali
nienne a été la matrice du communisme moderne». N o u s 
v o y o n s c e q u i s e p a s s e : u n t r a i t g o m m é p a r c i , u n t r a i t 
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g o m m é p a r l à , e t L é n i n e d e v i e n t n o n s e u l e m e n t l e p r é c u r s e u r 
d e S t a l i n e , c e q u i e s t a c c e p t a b l e , m a i s s o n h o m o l o g u e d i x o u 
q u i n z e a n s p l u s t ô t . O n p e u t l e p e n s e r , m a i s il f a u d r a i t l e 
d é m o n t r e r s o i g n e u s e m e n t . O n n e p e u t p a s , o n n e d e v r a i t p a s 
a v a n c e r d e s t h è s e s p a r e i l l e s a u d é t o u r d ' u n e p h r a s e e t l e s 
t e n i r e n s u i t e p o u r d e s é v i d e n c e s . S . C o u r t o i s s e t r o u v e p e u t -
ê t r e e n s y n t o n i e a v e c D o m i n i q u e C o l a s {Le léninisme. Philo
sophie et sociologie politiques du léninisme, P a r i s . P U F , 1 9 8 2 ) 
q u a n d il e m p r u n t e c e c h e m i n , m a i s il e m p r u n t e u n c h e m i n , il 
n e s e b o r n e p a s s i m p l e m e n t à r e p r o d u i r e u n e o p i n i o n l a r g e 
m e n t a c c e p t é e . L a i s s o n s t r a n q u i l l e m e n t d e c ô t é l e s a u t e u r s 
c o m m u n i s t e s o u s u s p e c t s d ' i n d u l g e n c e à l ' é g a r d d u c o m m u 
n i s m e . P r e n o n s c e q u e B o r i s S o u v a r i n e é c r i v a i t e n 1 9 6 0 : <fll 
serait absurde de confondre Lénine et Staline dans une même 
appréciation sans nuances comme de prétendre que le maître 
n'est pour rien dans les turpitudes de son disciple. [...] Léni
ne n'avait pas voulu cela. Quand même, pour sa large part, il 
en est responsable.» 

C ' e s t d u r , c ' e s t c l a i r e m e n t d i t : L é n i n e e s t i m p l i q u é d a n s l ' a f 
f a i r e . M a i s c ' e s t a u t r e m e n t n u a n c é e t p l u s r e s p e c t u e u x d e la 
d i v e r s i t é r é e l l e e n t r e l e s d e u x p e r s o n n a g e s . I n u t i l e d e m u l t i 
p l i e r l e s c i t a t i o n s . H a n n a h A r e n d t a p l a c é d a n s Les Origines 
du totalitarisme u n e s u r p r e n a n t e d é f e n s e e t i l l u s t r a t i o n d e 
L é n i n e : «Il légalisa l'expropriation anarchique des propriétaires 
terriens par les masses paysannes et fonda ainsi, pour la pre
mière et probablement pour la dernière fois en Russie, cette 
classe de paysans émancipés qui, depuis la Révolution 
française, a constitué le plus ferme soutien des nations occi
dentales. [...] Il toléra l'apparition timide d'une nouvelle clas
se moyenne, résultat de la N.E.P., après la fin de la guerre 
civile. » 

P a r m o m e n t s , à d ' a u t r e s é g a r d s , c e t t e v i s i o n p e u t s e r é v é l e r 
t r o p g é n é r e u s e ; e l l e n e t e n a i t s a n s d o u t e p a s c o m p t e d e s 
i n f o r m a t i o n s q u e n o u s p o s s é d o n s m a i n t e n a n t . H . A r e n d t e s t 
m ê m e a r r i v é e à p e n s e r q u e le p a s s a g e a u t o t a l i t a r i s m e a v a i t 
é t é s u c c e s s i f : «au moment de la mort de Lénine, aucune voie 
n'était fermée» — c ' e s t s a c o n c l u s i o n . F . F u r e t é t a i t i n f o r m é 
c o m m e n o u s le s o m m e s . Il a p o u r t a n t s i g n a l é t o u t e u n e s é r i e 
d e d i f f é r e n c e s i m p o r t a n t e s e n t r e L é n i n e e t S t a l i n e : l e p r é d é 
c e s s e u r n e d é i f i e p a s le p a r t i , s e l a n c e d a n s l e s d é b a t s p o l i 
t i q u e s e t t h é o r i q u e s , p e u t s e t r o u v e r s u r u n e p o s i t i o n m i n o r i 
t a i r e ( e n c o r e a p r è s l ' a r r i v é e a u p o u v o i r ) , s e r e m e t e n q u e s t i o n 
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p u b l i q u e m e n t , n e d i s p o s e p a s d ' u n a p p a r e i l v o u é à s a d é v o 
t i o n . . . F a u t - i l r a p p e l e r c e q u e n o u s m o n t r e u n e f o i s e n c o r e N . 
W e r t h d a n s Le Livre noir du communisme, à p r o p o s d e l a 
N E P ? «Durant un peu moins de cinq années, du début de 
1923 à la fin de 1927, l'affrontement entre le régime et la 

société connut une pause. [...] Au cours de cette trêve, la 
paysannerie, qui représentait plus de 85% de la population, 
tenta de renouer les liens de l'échange, de négocier les fruits 
de son travail et de vivre, selon la belle formule du grand his
torien de la paysannerie russe Michael Confino, 'comme si 
l'utopie paysanne fonctionnait'.» 

N o u s a v o n s b a i g n é p e n d a n t d e s a n n é e s d a n s u n f l o t d e p u b l i 
c a t i o n s q u i t e n d a i e n t à c o n s t r u i r e u n e « h i s t o i r e s a n s s u j e t » . 
E n a d o p t a n t d e s m e s u r e s e x t r ê m e s , l e s b o l c h e v i k s n ' a v a i e n t 
f a i t q u e r é a g i r a u x c i r c o n s t a n c e s ; i l s n ' a v a i e n t p a s v o u l u l a 
t e r r e u r , i l s a v a i e n t u t i l i s é l a t e r r e u r d a n s le c a d r e d e la g u e r r e 
c i v i l e d é c l e n c h é e p a r l e s B l a n c s ; l e s r é q u i s i t i o n s , l e s p r i s e s 
d ' o t a g e s , l e s a r r e s t a t i o n s m a s s i v e s a v a i e n t l e u r r a i s o n d ' ê t r e 
d a n s u n é t a t d e n é c e s s i t é o u d a n s u n c l i m a t d ' u r g e n c e . Il n ' e n 
e s t r i e n . Il e s t c l a i r q u e l e s b o l c h e v i k s o n t p r i s d e s i n i t i a t i v e s . 
L e s r é q u i s i t i o n s c o m m e n c e n t a v a n t la g u e r r e c i v i l e . L e s p r i s e s 
d ' o t a g e s p o u v a i e n t a v o i r l e c a r a c t è r e d e « m e s u r e s p r o p h y l a c 
t i q u e s » p o u r p r é v e n i r t o u t e t e n t a t i v e d ' i n s u r r e c t i o n . L e s p r e 
m i e r s c a m p s d e c o n c e n t r a t i o n p o u r c i v i l s r e m o n t e n t à l ' é t é 
1 9 1 8 ; d a n s u n c a s p r é c i s , le 9 a o û t 1 9 1 8 , u n t é l é g r a m m e d e 
L é n i n e d o n n e à u n o r g a n i s m e l o c a l l ' o r d r e d ' e n f e r m e r «les 
koulal<s, les prêtres, les Gardes blancs et autres éléments dou
teux dans un camp de concentration». T o u t u n v o c a b u l a i r e 
a p p a r a î t à c e t t e é p o q u e d é j à : « b a n d i t » ( q u i p e u t d é s i g n e r p a r 
e x e m p l e u n a n a r c h i s t e o u u n o u v r i e r e n g r è v e ) , « s u s p e c t » , 
« e n n e m i d u p e u p l e » . . . 

L ' « h i s t o i r e s a n s s u j e t » s ' a v è r e i m p r a t i q u a b l e . A v e c S . C o u r 
t o i s , n o u s r i s q u o n s c e p e n d a n t d e t o m b e r d a n s l ' e x c è s o p p o s é . 
D è s q u ' i l s s ' e m p a r e n t d u p o u v o i r , l e s b o l c h e v i k s d e v i e n n e n t 
l e s é l é m e n t s m o t e u r s d ' u n e h i s t o i r e q u ' i l s s a u r a i e n t s o u m e t t r e 
p a r f a i t e m e n t à l e u r v o l o n t é : c ' e s t p o u r q u o i i l s s o n t l e s s e u l s 
r e s p o n s a b l e s d e t o u t c e q u i a r r i v e . N . W e r t h e s t p l u s p r u d e n t , 
il d i s t i n g u e d e u x c y c l e s d e v i o l e n c e s e t d e r é p r e s s i o n . L e p r e 
m i e r c y c l e , q u ' i l a p p e l l e « l é n i n i s t e » , d u r e d e la f i n d e 1 9 1 7 à 
l a f i n d e 1 9 2 2 e t s ' i n s c r i t « d a n s u n c o n t e x t e d ' a f f r o n t e m e n t s 
d i r e c t s e t g é n é r a l i s é s » ; l e d e u x i è m e , « s t a l i n i e n » , s ' o u v r e e n 
1 9 2 8 e t n e s ' a c h è v e v r a i m e n t q u ' a v e c la m o r t d u d i c t a t e u r . 
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Il d é b u t e p a r u n e o f f e n s i v e c o n t r e la p a y s a n n e r i e : d a n s c e 
c a s , c ' e s t l e g r o u p e s t a l i n i e n a u p o u v o i r q u i d é c i d e e t q u i e s t 
s e u l r e s p o n s a b l e d e s c o n s é q u e n c e s p r o d u i t e s . N . W e r t h 
e s q u i v e u n p e u « l a q u e s t i o n c l a s s i q u e d e la c o n t i n u i t é » e n t r e 
l e p r e m i e r e t e t l e d e u x i è m e c y c l e : «La configuration histo
rique est, dans les deux cas, à l'évidence, incomparable» ( p . 
2 9 3 ) . L a c o u p u r e e x i s t e , e l l e e s t r e c o n n u e , m a i s e l l e e s t s i t u é e 
d a n s le c o n t e x t e . L e s c i r c o n s t a n c e s n e s o n t p a s d u t o u t l e s 
m ê m e s . C e t t e d i s t i n c t i o n e s t t r è s u t i l e p o u r a b o r d e r l a q u e 
r e l l e d e s c h i f f r e s . 

N o u s n e c r o y o n s p a s q u e l ' h o r r e u r s e m e s u r e a u n o m b r e d e s 
v i c t i m e s . D a n s Le Livre noir du communisme, J . - L . M a r g o l i n 
e x p r i m e u n e o p i n i o n s e m b l a b l e q u a n d il é c r i t : «L'horreur n'a 
pas besoin d'être chiffrée pour être établie». D ' a i l l e u r s , e n s e 
r é f é r a n t s e u l e m e n t a u x c a m p s d e c o n c e n t r a t i o n , H a n n a h 
A r e n d t a t e n u d e s p r o p o s l u n a i r e s , t r è s f r o i d s e t t r è s d é t a c h é s 
s u r l e s c a l c u l s e t l e s c h i f f r e s : «les souffrances — qui ont tou
jours été trop nombreuses sur la terre — ne sont pas le fond 
du problème, non plus que le nombre des victimes. C'est la 
nature humaine en tant que telle qui est en Jeu». L e s a d d i t i o n s 
e t l e s s o u s t r a c t i o n s n e s o n t e n e f f e t p a s d é c i s i v e s q u a n d il 
s ' a g i t d e c o n n a î t r e la f o r m e — e t n o n p a s la v i r u l e n c e — d ' u n 
d a n g e r . R e v e n o n s c e p e n d a n t à S . C o u r t o i s , q u i s ' i n t e r r o g e 
a u s s i s u r l a m e s u r e d u c r i m e e t a u n e r é p o n s e : l e c o m m u 
n i s m e a t u é q u a t r e f o i s p l u s d e v i c t i m e s q u e l e n a z i s m e . 

les c h i f f r e s 

T o u t e u n e s é r i e d ' é l é m e n t s o n t p u c o n t r i b u e r a u s u c c è s o b t e 
n u p a r Le Livre noir du communisme. S u c c è s e x c e p t i o n n e l 
p o u r u n o u v r a g e d ' h i s t o i r e : q u a t r e m o i s a p r è s l a p a r u t i o n e n 
F r a n c e , l e n o m b r e d e s e x e m p l a i r e s v e n d u s é t a i t m o n t é à d e u x 
c e n t m i l l e ; e n I t a l i e , a u c u n a u t r e l i v r e n ' a r é a l i s é d ' a u s s i b o n s 
r é s u l t a t s s u r l e p l a n c o m m e r c i a l p e n d a n t l e s s e p t p r e m i e r s 
m o i s d e 1 9 9 8 : l e s e x e m p l a i r e s v e n d u s d é p a s s e n t l e s c e n t 
m i l l e . D ' u n c h i f f r e à l ' a u t r e : s e l o n S . C o u r t o i s , l e c o m m u n i s 
m e a u r a i t f a i t c e n t m i l l i o n s d e v i c t i m e s ; e t c e c h i f f r e é t a i t 
s t r i c t e m e n t a s s o c i é à l ' i m a g e d u l i v r e d a n s la p u b l i c i t é . A v r a i 
d i r e , la q u a t r i è m e p a g e d e c o u v e r t u r e é t a i t m o i n s t a p a g e u s e , 
e l l e a n n o n ç a i t « l e b i l a n le p l u s c o m p l e t p o s s i b l e d e s m é f a i t s 
c o m m i s s o u s l ' e n s e i g n e d u c o m m u n i s m e » . D a n s la l i s t e q u i 
s u i v a i t l e s m o r t s a r r i v a i e n t e n d e r n i e r l i e u e t l e u r n o m b r e n ' é -
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t a i t p a s d é f i n i d ' u n e f a ç o n t r o p p r é c i s e : «les lieux, les dates, 
les faits, les bourreaux, les victimes qui se comptent par 
dizaines de millions en URSS et en Chine, par millions dans 
des petits pays comme la Corée du Nord et le Cambodge.» 

L e p u b l i c n ' e s t s a n s d o u t e p a s n é c r o p h i l e . Il e s t s û r e m e n t 
c u r i e u x . Il v o u d r a i t c o n n a î t r e l e d e s s o u s d e s c a r t e s . Il s e p o s e 
a u s s i d e g r a n d e s q u e s t i o n s , il s ' i n t e r r o g e s u r l e b i l a n d u c o m 
m u n i s m e , il e s t i n t r i g u é p a r l e d r a m e d ' u n e h u m a n i t é m e n a c é e 
e t d é c i m é e p a r d e s s i t u a t i o n s e x t r ê m e s : l a f a m i n e , l e s m a s 
s a c r e s , l e s a r r e s t a t i o n s e n m a s s e , l e s é x é c u t i o n s s o m m a i r e s , 
le G o u l a g , l e s d é p o r t a t i o n s . . . 

E n m ê m e t e m p s , c e q u i s e j o u e d a n s le l i v r e , c e q u i p r o m e t 
d e s ' é c l a i r c i r e s t l e m y s t è r e d ' u n e g r a n d e p r o m e s s e , d ' u n 
g r a n d m y t h e q u i s o n t r e t o u r n é s d e f o n d e n c o m b l e , c a r l e r ê v e 
d e v i e n t c a u c h e m a r . . . D a n s n o s d é m o c r a t i e s l i b é r a l e s , l a p o l i 
t i q u e r i s q u e d ' a p p a r a î t r e e n n u y e u s e ; u n e s s a i s u r l a c r i s e f i s 
c a l e d e l ' E t a t p r o v i d e n c e n e s e v e n d r a j a m a i s c o m m e Le Livre 
noir du communisme. P a r c o n t r e , d a n s c e t o u v r a g e d ' h i s t o i 
r e , l a p o l i t i q u e s e r é v è l e p a s s i o n n a n t e e t é p o u v a n t a b l e à l a 
f o i s ; e l l e n ' é v o q u e n i l e s d é b a t s p o u r i n i t i é s , n i l ' e x a m e n d e 
p r o b l è m e s t e c h n i q u e s , n i l e s o u c i p o u r u n s e c t e u r d e l ' E t a t , 
d e l a f i n a n c e o u d e la p r o d u c t i o n . O n a s s i s t e à u n t o u t a u t r e 
s p e c t a c l e . O n v o i t la p o l i t i q u e s ' a b a t t r e c o m m e u n e t e m p ê t e 
s u r l a v i e s o c i a l e , e n t r e r l o u r d e m e n t d a n s l ' e x i s t e n c e d e s g e n s 
o r d i n a i r e s , b o u l e v e r s e r l e d e s t i n d e s i n d i v i d u s , r é g l e r le s o r t 
d e s g r o u p e m e n t s l e s p l u s d i v e r s ; la t e r r e u r d e v i e n t à c e r t a i n e s 
é p o q u e s u n e p r a t i q u e c o u r a n t e : l ' a p p a r t e n a n c e à u n e c a t é 
g o r i e s o c i a l e e s t s a n c t i o n n é e ; l e s r e l i g i e u x s o n t s o u v e n t p e r s é 
c u t é s e t l e s o p p o s a n t s t o u j o u r s , s a n s c o m p t e r l e s a d v e r s a i r e s 
o u p r é s u m é s t e l s a u s e i n d u p a r t i c o m m u n i s t e m ê m e . U n v é r i 
t a b l e m u s é e d e s h o r r e u r s . S i u n e t e l l e e x p é r i e n c e é t o n n e l e 
p h i l o s o p h e q u i e s t e n n o u s , b l e s s e n o t r e s e n s i b i l i t é d e 
c i t o y e n s e t s e c o u e n o t r e c o n s c i e n c e d ' ê t r e s h u m a i n s , e l l e s u s 
c i t e p e u t - ê t r e a u s s i u n e c u r i o s i t é a p e u r é e e t r é t r o s p e c t i v e 
d a n s l e g r a n d p u b l i c . E l l e r é s e r v e p o u r f i n i r a u l e c t e u r u n s e n 
t i m e n t d e s a t i s f a c t i o n é g o ï s t e : l e c a u c h e m a r c o m m u n i s t e a u 
m o i n s n o u s a é t é é p a r g n é . 

L e m u s é e d e s h o r r e u r s n e s e r a i t p a s c o m p l e t s a n s l e s c h i f f r e s . 
L ' a r i t h m é t i q u e a l a p r o p r i é t é d e r e n d r e s é r i e u s e s l e s é v a l u a 
t i o n s . « L e s B e l g e s a i m e n t la m o n a r c h i e » a l ' a i r d ' u n e o p i n i o n 
c o m m e u n e a u t r e . M a i s « s e l o n u n s o n d a g e , 6 2 % d e s B e l g e s 
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a i m e n t l a m o n a r c h i e » e s t u n e a f f i r m a t i o n b e a u c o u p p l u s 
s é r i e u s e . C o m b i e n d e B e l g e s a - t - o n i n t e r r o g é s ? Q u e l l e é t a i t 
e x a c t e m e n t la q u e s t i o n q u i l e u r é t a i t p o s é e ? A s p e c t s n é g l i 
g e a b l e s . L e c h i f f r e e s t l à . S . C o u r t o i s n ' e x p l i q u e p a s l o n g u e 
m e n t l e p r o c é d é q u ' i l a s u i v i p o u r c a l c u l e r l e s e f f e t s d u c o m 
m u n i s m e e n n o m b r e d e v i c t i m e s . Il é t a b l i t d ' a b o r d u n e l i s t e 
d e s c r i m e s c o n t r e l e s p e r s o n n e s d ' a p r è s la m a n i è r e d e t u e r : 
f u s i l l a d e , p e n d a i s o n , n o y a d e , b a s t o n n a d e . . . Il r e t i e n t a u s s i 
p a r m i l e s m a n i è r e s d e t u e r « l a d e s t r u c t i o n p a r la f a i m — 
f a m i n e s p r o v o q u é e s e t / o u n o n s e c o u r u e s » . Il s i g n a l e u n p r o 
b l è m e : d a n s l e s p é r i o d e s d i t e s d e « g u e r r e c i v i l e » , «il n'est pas 
aisé de distinguer ce qui relève du combat entre pouvoir et 
rebelles, et ce qui est massacre de populations civiles». N o u s 
n ' e n s a u r o n s p a s p l u s . C e q u i s u i t e s t l e r é s u l t a t : «Nous pou
vons néanmoins établir un premier bilan chiffré qui n'est enco
re qu'une approximation minimale et nécessiterait de longues 
précisions mais qui, selon des estimations personnelles, donne 
un ordre de grandeur et permet de toucher du doigt la gravité 
du sujet : 
- URSS, vingt millions de morts, [...] 
Le total approche la barre des cent millions de morts». 

N o u s v o u d r i o n s p r o c é d e r à u n e v é r i f i c a t i o n p a r t i e l l e , l i m i t é e 
a u s e u l c a s d e l ' U R S S . N o u s n ' a v o n s p a s la l i s t e e x a c t e d e s 
e n t r é e s q u i m è n e n t a u c h i f f r e d e v i n g t m i l l i o n s . M a i s n o u s 
t r o u v o n s c i e t l à d a n s le t e x t e d e S . C o u r t o i s d e s i n d i c a t i o n s 
q u i n o u s l a i s s e n t p e r p l e x e s . A i n s i n o u s d é c o u v r o n s q u e la 
«famine de 1922 provoquant la mort de cinq millions de per
sonnes» d o i t ê t r e a t t r i b u é e s e u l e m e n t a u r é g i m e c o m m u n i s t e 
( p . 1 9 ) . L ' h i s t o r i e n G . F i g e s , d a n s s o n r é c e n t La tragédie d'un 
peuple, n ' e s t p a s e x a c t e m e n t d e c e t a v i s . S e l o n l u i , «Comme 
toutes les grandes famines, celle de la Volga fut causée en 
partie par l'homme et en partie par Dieu. [...] La perte de la 
saison de 1920 fut suivie par une année de gelées et de 
sécheresse qui transformèrent la steppe en un bassin de 
sable. Au printemps il fut clair que les paysans subiraient pour 
la deuxième fois la perte de la récolte. [...] Mais si terribles 
qu'elles puissent être, ces failles dans le comportement de la 
nature n'auraient pas été suffisantes à provoquer la famine. 
[...] Ce qui a rendu désastreuse la crise, ce fut le fait que l'é
conomie paysannne avait été amenée au bord de la ruine [...] 
par les réquisitions de la guerre civile.» 
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F a i s o n s m ê m e e n t r e r e n l i g n e d e c o m p t e l ' o m i s s i o n s u c c e s s i 
v e d e s e c o u r s , l ' i n d i f f é r e n c e e t l a n é g l i g e n c e c o u p a b l e s d e s 
a u t o r i t é s g o u v e r n e m e n t a l e s . F a u t - i l p o u r a u t a n t c o n s i d é r e r 
q u e , p a r m i l e s h o m m e s , s e u l s l e s b o l c h é v i k s a v a i e n t d e s r e s 
p o n s a b i l i t é s d a n s la c a t a s t r o p h e ? N ' e s t - i l p a s v r a i q u e pour 
échapper aux livraisons forcées les paysans se bornèrent à la 
production de subsistance — a i n s i q u e l ' a f f i r m e t o u j o u r s 
F i g e s ? 

E t l a p a r t d e s c i r c o n s t a n c e s n a t u r e l l e s , d o i t - e l l e ê t r e i g n o r é e ? 
Il e s t n a t u r e l l e m e n t d i f f i c i l e d e p a r v e n i r à u n e é v a l u a t i o n 
p o n d é r é e d e s r e s p o n s a b i l i t é s . C e p e n d a n t l a s o l u t i o n q u i 
c o n s i s t e à t o u t m e t t r e s u r le d o s d e s b o l c h é v i k s n e n o u s p a r a î t 
p a s é q u i t a b l e . 

U n a u t r e c a s . E n t a n t q u e c r i m e p a s s é i n a p e r ç u , m a i s d e g r a n 
d e a m p l e u r , S . C o u r t o i s c i t e «l'assassinat ou la mort au Gou
lag de centaines de milliers de militaires allemands faits pri
sonniers entre 1943 et 1945» ( p . 1 5 ) . N o u s a p p r e n o n s p a r 
N . W e r t h q u e , s u r l e s c i n q m i l l i o n s d e s o l d a t s s o v i é t i q u e s c a p 
t u r é s p a r l e s n a z i s p e n d a n t l a m ê m e g u e r r e , s e u l e m e n t 
1 5 4 5 0 0 0 o n t s u r v é c u ( p . 2 5 6 ) . C e n ' e s t p a s t o u t . A l l o n s v o i r 
q u e l a é t é p l u s e x a c t e m e n t le b i l a n d a n s l ' a u t r e s e n s : s u r 
3 1 5 5 0 0 0 s o l d a t s a l l e m a n d s c a p t u r é s p a r l e s R u s s e s , l e s 
m o r t s d a n s l e s c a m p s s o v i é t i q u e s o n t é t é 1 2 0 0 0 0 0 , s e l o n 
l ' h i s t o r i e n A . H i l i g r u b e r , q u i c i t e s e s s o u r c e s . A l o r s ? S i u n e 
t e l l e a r i t h m é t i q u e a u n s e n s , l e s c o m m u n i s t e s s e s o n t r é v é l é s 
m o i n s f a r o u c h e s q u e l e s n a z i s : u n a l l e m a n d p r i s o n n i e r s u r 
d e u x s ' e s t s a u v é , t a n d i s q u e la p r o p o r t i o n p o u r l e s S o v i é 
t i q u e s p r i s o n n i e r s a é t é d e u n s u r t r o i s . D a n s t o u t e c e t t e q u e s 
t i o n , la m e s u r e d u c r i m e r e s t e t r è s f l o u e . C o m b i e n s e r a i e n t l e s 
m o r t s p r o v o q u é s d a n s c e c a s p a r l e c o m m u n i s m e ? Q u e l l e e s t 
l a p r o p o r t i o n d e s c r i m e s c o n t r e l ' h u m a n i t é ? 

D e r n i e r e x e m p l e . F a i s o n s u n p a s e n a r r i è r e . P a r m i l e s c r i m e s 
c o m m u n i s t e s , n o u s t r o u v o n s a u s s i l a «fusillade de dizaines de 
milliers d'otages ou de personnes emprisonnés sans jugement 
et [le] massacre de centaines de milliers d'ouvriers et de pay
sans révoltés entre 1918 et 1922» ( p . 1 9 ) . P o u r C o u r t o i s l e s 
b o l c h é v i k s a v a i e n t d é j à d é p a s s é e n m a r s 1 9 1 8 le n i v e a u 
a t t e i n t p a r l a r é p r e s s i o n t s a r i s t e d a n s l e s a n n é e s d e 1 8 2 5 à 
1 9 1 7 . M a i s q u i s o n t l e s a u t e u r s d ' u n t e l e x p l o i t n é g a t i f ? 
S e l o n N . W e r t h , «jusqu'en août-septembre 1918, il n'est 
presque jamais fait mention d'une t c h e k a [ p o l i c e p o l i t i q u e ] 
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locale qui dirigerait les massacres». P o u r l ' h i s t o r i e n M e l g o u -
n o v , a u t e u r d ' u n t r a v a i l q u i p a r u t e n 1 9 2 4 m a i s f a i t e n c o r e 
a u t o r i t é , il é t a i t «difficile de distinguer ce qui serait une mise 
en pratique systématique d'une terreur organisée de ce qui 
apparaît comme des 'excès' incontrôlés» ( p . 7 2 ) . S a n s c o m 
m e n t a i r e . 

D ' u n e f a ç o n g é n é r a l e , S . C o u r t o i s v e u t p r o u v e r q u e l e s c o m 
m u n i s t e s é t a i e n t t o u t a u s s i c r i m i n e l s q u e l e s n a z i s . L e s 
c h i f f r e s d o i v e n t s e r v i r à f r a p p e r l ' i m a g i n a t i o n d u l e c t e u r : «Les 
faits sont têtus et montrent que les régimes communistes ont 
commis des crimes concernant environ cent millions de per
sonnes, contre environ 25 millions de personnes au nazisme» 
( p . 2 5 ) . Il f a u t d é t r u i r e l ' i d é e d u c o m m u n i s m e r e s p e c t a b l e f a c e 
a u n a z i s m e i g n o b l e e t c r i m i n e l . S . C o u r t o i s p e n s e q u e l ' i d é o 
l o g i e c o m m u n i s t e é t a i t t o u t à f a i t a s s i m i l a b l e à c e l l e d e s 
n a z i s : a u l i e u d u p r é t e n d u u n i v e r s a l i s m e , e l l e i m p l i q u a i t l a d i v i 
s i o n d e l ' h u m a n i t é e n c a t é g o r i e s e t la p e r s é c u t i o n d e s i n d i v i 
d u s s u r la s e u l e b a s e d e l ' a p p a r t e n a n c e à u n e c a t é g o r i e n o n 
s e u l e m e n t p o l i t i q u e o u s o c i a l e , m a i s a u s s i e t h n i q u e . A u b o u t 
d u c o m p t e ( e t c o m p t e e s t v r a i m e n t l e m o t j u s t e i c i . . . ) . Le Livre 
noir du communisme a u r a f o r t e m e n t c o n t r i b u é à c a s s e r l ' a u 
r a d i s t i n g u é e q u i e n t o u r a i t e t e n t o u r e p a r f o i s e n c o r e l e s 
r é g i m e s c o m m u n i s t e s d a n s l ' o p i n i o n . D a n s c e s e n s , il a a t t e i n t 
s o n b u t , l e b u t q u e S . C o u r t o i s l u i a s s i g n e d a n s s e s t e x t e s . 
M a i s l e c o m m u n i s m e n ' a p a s é t é s e u l e m e n t u n e e n t r e p r i s e c r i 
m i n e l l e . C o u r t o i s le s a i t , il le d i t ( m a l ) à u n m o m e n t d o n n é , 
q u a n d u n e i l l u m i n a t i o n f u g a c e l u i f a i t é c r i r e : «L'histoire des 
régimes et des partis communistes, de leur politique, de leurs 
relations avec leurs sociétés nationales et avec la commu
nauté internationale, ne se résume pas à cette dimension cri
minelle, ni même à une dimension de terreur et de répression» 
( p . 1 3 ) . P i s t e v i t e a b a n d o n n é e . 

les c o m m u n i s m e s , les c o m m u n i s t e s 

P o u r e x p l i q u e r c e q u e le c o m m u n i s m e a é t é , p o u r p e r m e t t r e 
u n e c o m p r é h e n s i o n d u c o m m u n i s m e d a n s s o n i d e n t i t é e t d a n s 
s a d i v e r s i t é , d a n s s e s a r t i c u l a t i o n s , d a n s s e s h é r é s i e s , d a n s 
s e s o r i g i n e s , d é r i v a t i o n s e t m é t a m o r p h o s e s , il f a u d r a a b a n 
d o n n e r l e s a s s i m i l a t i o n s g r o s s i è r e s ; le j e u d e s c h i f f r e s n e 
m è n e p a s l o i n . C e n t m i l l i o n s d e m o r t s ( o u m o i n s , o u p l u s ) s u r 
c o m b i e n d ' a n n é e s ? P a r r a p p o r t à q u e l n o m b r e d ' h a b i t a n t s ? 



Jan Pellering ( 1 8 1 7 - 1 8 7 7 ) 

O u v r i e r b o t t i e r . C o m p a g n o n des m e e t i n g s o u v r i e r s f l a m a n d s 
d e Ka t s . M e m b r e de l ' A s s o c i a t i o n d é m o c r a t i q u e . 
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P i r e q u e l e t s a r i s m e : p e n d a n t l a g u e r r e c i v i l e ? à l ' é p o q u e d e 
la N E P ? o u a v e c S t a l i n e ? P e u t o n d i r e v r a i m e n t q u ' a u c u n 
o b j e c t i f n ' a é t é a t t e i n t s u r le t e r r a i n é c o n o m i q u e e t s o c i a l ? 

N o u s s a v o n s q u e la v i o l e n c e e x t r a l é g a l e p e u t p r e n d r e p l u 
s i e u r s f o r m e s : la t e r r e u r d ' e n b a s a s o u v e n t p r é c é d é p u i s 
a c c o m p a g n é p e n d a n t u n t e m p s c e l l e d ' e n h a u t ; e n R u s s i e e t 
n o n s e u l e m e n t e n R u s s i e l e c o m m u n i s m e a c a n a l i s é u n e r é v o 
l u t i o n a v a n t d e la c o n f i s q u e r à s o n p r o f i t . F a u t - i l c o n d a m n e r 
a u s s i l e s r é v o l u t i o n s , t o u t e s l e s r é v o l u t i o n s e n t a n t q u e t e l l e s ? 
S . C o u r t o i s s e m b l e l e c r o i r e , m a i s u n e t e l l e h a n t i s e d e la c o n t i 
g u ï t é a v e c le m a l , u n e t e l l e p e u r d u d é r a p a g e i n c o n t r ô l a b l e 
r a p p e l l e c u r i e u s e m e n t l ' e s p r i t d ' u n p o l i c i e r p r ê t à v o i r d e s 
m e n a c e s p a r t o u t . C h a t é c h a u d é c r a i n t l ' e a u f r o i d e , b i e n s û r , 
m a i s s i e n r a i s o n n a n t s u r l e p a s s é n o u s n ' a p p r e n o n s p a s à 
r e c o n n a î t r e l e v é r i t a b l e d a n g e r , q u i n e s e c a c h e p a s d e r r i è r e 
t o u t c h a n g e m e n t r a d i c a l , m a i s c o n c e r n e p l u t ô t l ' a b o u t i s s e 
m e n t à u n o r d r e d é p o u r v u d e r è g l e s , d e g a r a n t i e s , n o u s a l l o n s 
v i v r e c a l f e u t r é s d a n s la c o n v i c t i o n d e n o u s t r o u v e r n o n s e u 
l e m e n t s o u s le m e i l l e u r d e s r é g i m e s e x i s t a n t s , m a i s a u s s i d a n s 
le m e i l l e u r d e s m o n d e s p o s s i b l e s . 

L e p o i n t d e v u e j u d i c i a i r e e s t i n t é r e s s a n t , il e s t f o n d a m e n t a l 
p o u r u n b i l a n , m a i s le c o m m u n i s m e a é t é d a n s s e s m e i l l e u r s 
m o m e n t s u n e t e n d a n c e p o l i t i q u e : d a n s u n b i l a n , o u d a n s u n e 
e x p l i c a t i o n , u n e m i s e a u s e c o n d p l a n d e l ' h i s t o i r e p o l i t i q u e , s i 
e l l e s e m a i n t i e n t , s i e l l e d e v i e n t l a r è g l e , s e t r a d u i t d a n s u n e 
v i s i o n f a u s s é e d e s é v é n e m e n t s e t e m p ê c h e f i n a l e m e n t d e s a i 
s i r c e q u i s ' e s t p a s s é . Il s ' a g i t e n c o r e u n e f o i s d e r e t r o u v e r 
l e s d i f f é r e n c e s . S o u v e n t , d a n s l ' h i s t o i r e d u c o m m u n i s m e , l ' e s 
p r i t d o g m a t i q u e , r e n f o r c é p a r l e f a n a t i s m e e t p a r u n v o l o n t a 
r i s m e a v e u g l e , a t o u t e m p o r t é s u r s o n c h e m i n . C ' e s t a i n s i q u e 
le p a r t i e s t d e v e n u u n e m a c h i n e v o u é e à l ' o b é i s s a n c e , u n 
c o r p s s a n s â m e , u n p a c h y d e r m e e n c o m b r a n t e t n u i s i b l e . Il a 
s a n s l e v o u l o i r m e n é l e s y s t è m e à s a p e r t e e n b l o q u a n t l e 
c h a n g e m e n t n é c e s s a i r e . C ' e s t l e p a r t i q u i a d e s t i t u é K h r o u c h t 
c h e v , e t l e p a r t i a r e p r é s e n t é p o u r G o r b a t c h e v b i e n p l u s u n 
o b s t a c l e q u ' u n e r e s s o u r c e . D a n s Le Livre noir du communis
me, l a m é t a m o r p h o s e d u p a r t i c o n s t i t u e à j u s t e t i t r e u n t h è m e 
s e c o n d a i r e . L e s c o m m u n i s t e s t i e n n e n t l e g o u v e r n a i l s u r l a 
b a s e d ' u n e i d é o l o g i e c o d i f i é e u n e f o i s p o u r t o u t e s : l e m a r x i s 
m e - l é n i n i s m e . 
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P o u r p r o d u i r e u n s c h é m a g r o s s i e r , il n ' e s t p a s n é c e s s a i r e d e 
s u p p r i m e r d e s t r a i t s o u d e t r a n s f o r m e r l e s p a r c o u r s b i g a r r é s 
e n l i g n e s d r o i t e s . Il s u f f i t d e m e t t r e à d i s t a n c e — o u d e r e l é 
g u e r d a n s u n e p o s i t i o n m a r g i n a l e — l ' o b j e t e n v i s a g é . L a p o l i 
t i q u e c o m m u n i s t e e s t s o u m i s e à c e t r a i t e m e n t p a r S . C o u r t o i s 
e n p a r t i c u l i e r ; e l l e p r e n d p a r f o i s u n e a l l u r e f a n t o m a t i q u e d a n s 
d ' a u t r e s é t u d e s d u m ê m e r e c u e i l . N o u s a l l o n s e m p r u n t e r à 
R a y m o n d A r o n le d é c r y p t a g e d e s e f f e t s p r o d u i t s p a r l e c h o i x 
e x c l u s i f d ' u n e v i s i o n t r o p l o i n t a i n e , o u d ' u n e a p p r o c h e m a c r o 
s c o p i q u e , s i l ' o n p r é f è r e : «A chaque instant d'une guerre ou 
d'une révolution, l'historien comme le contemporain a le sen
timent que les choses auraient pu tourner autrement. Mais 
quand il regarde en arrière et embrasse en vue globale l'en
semble d'une crise ou d'une période, l'historien croit saisir un 
ordre intelligible. Il importe de comprendre qu'il n'y a pas de 
contradiction entre la vision événementielle et la vision déter
ministe du devenir. Ou, plus précisément, il n'y aurait contra
diction qu'à partir du moment où l'une de ces visions serait 
présentée comme seule valable. L 'ordre intelligible, que l'his
torien aperçoit au niveau macroscopique, n'était pas à l'avan
ce déterminé, il est celui qui s'est en fait réalisé, non pas 
nécessairement le seul qui était à l'avance possible. Les deux 
visions deviennent compatibles dès lors qu'elles se donnent, 
l'une et l'autre, à des niveaux différents comme l'expression 
de la réalité.» ( L e ç o n s s u r l ' h i s t o i r e . C o u r s d u C o l l è g e d e F r a n 
c e . . . [ 1 9 8 9 ] L i v r e d e p o c h e 1 9 9 1 , p . 5 2 4 ) . 

A u n i v e a u m a c r o s c o p i q u e l e c o m m u n i s m e e x i s t e , S . C o u r t o i s 
l ' a r e n c o n t r é . D a n s la t e x t u r e d e s é v é n e m e n t s , le r e g a r d n u 
d é c o u v r e u n e m u l t i p l i c i t é d ' o b j e t s a v e c u n a i r d e f a m i l l e , b i e n 
s û r , m a i s a u s s i a v e c d e s t r a i t s p a r t i c u l i e r s . Il s u f f i t d e l a i s s e r 
t o m b e r l e s j u m e l l e s , s a n s e m p r u n t e r p o u r a u t a n t u n e l o u p e : 
il n ' e s t p a s n é c e s s a i r e d e s e p e r d r e d a n s l e s d é t a i l s d e la p o l i 
t i q u e a u j o u r l e j o u r p o u r s a i s i r l e s d i f f é r e n c e s . P o u r c e l u i q u i 
o b s e r v e l e s é v é n e m e n t s a u f i l d e s a n n é e s , l e c o m m u n i s m e e s t 
r e m p l a c é p a r l e s c o m m u n i s m e s e t l e s c o m m u n i s t e s d e v i e n 
n e n t e n f i n v i s i b l e s . L é n i n e , S t a l i n e , M a o Z e d o n g g a r d e n t t o u t e 
l e u r i m p o r t a n c e , m a i s d ' a u t r e s f i g u r e s s e d e s s i n e n t : K a m e -
n e v , B o u k h a r i n e , L i u S h a o q i ; o n v o i t q u e le p a r c o u r s s u i v i n ' é 
t a i t p a s le s e u l i m a g i n a b l e p o u r d e s c o m m u n i s t e s . L a p o l i t i q u e 
a g r a i r e d e B o u k h a r i n e o u c e l l e d e L i u S h a o q i i m p l i q u a i e n t u n 
t o u t a u t r e r e s p e c t p o u r l e s e x i g e n c e s d e s p a y s a n s . L e s é t u d e s 
d e N . W e r t h e t d e J . - L . M a r g o l i n c o n t i e n n e n t d e s a l l u s i o n s 
r a p i d e s m a i s t r è s c l a i r e s d a n s c e s e n s : «L'opposition dite de 
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'droite', emmenée notamment par Ryl<ov et Boul<harine, 
considérait que la collectivisation ne pouvait déboucher que 
sur 'l'exploitation militaro-féodale' de la paysannerie, la guer
re civile, la terreur, le chaos et la famine; elle fut brisée en 
avril 1929» ( p . 1 6 2 ) . E t e n c o r e : «...enfin, je comprenais pour
quoi les paysans détestaient à ce point le 'communisme' et 
pourquoi ils n'avaient admis que l'on attaquât la politique des 
trois libertés et une garantie de Liu Shaoqi» ( W e i J i n g , « M o n 
é v o l u t i o n c u l t u r e l l e e n t r e s e i z e e t v i n g t - n e u f a n s » [ 1 9 9 7 ] , c i t é 
p a r J . - L . M a r g o l i n , p . 5 3 9 ) . 

D a n s u n l i v r e r é c e n t (La Tragédie soviétique, P a r i s , S e u i l , 
1 9 9 5 ) , M . M a l i a c r i t i q u e d u r e m e n t l a t e n d a n c e à s é p a r e r L é n i 
n e d e S t a l i n e e t à v a l o r i s e r u n p e r s o n n a g e c o m m e B o u k h a r i -
n e . Il r a p p e l l e q u e c e s d i s t i n c t i o n s n ' e n l è v e n t r i e n n i à «la 
continuité d'une institution, le Parti», ni à «la permanence 
d'une visée mondiale, le marxisme-léninisme» ( p . 2 2 ) . P o u r 
t a n t l e m ê m e a u t e u r , e n 1 9 7 4 , d a n s u n c o u r s à l ' E c o l e d e s 
h a u t e s é t u d e s , a v a i t s u s e m o n t r e r p l u s s u b t i l , p u i s q u ' i l d é c l a 
r a i t : «En 1937, Staline a pratiquement démoli l'ancien Parti 
pour en faire un nouveau : il va éliminer les trois quarts des 
membres [...], et les neuf dixièmes du Comité central. [...] 
Pourquoi Staline fait-il pareille mutation ? Il s'agit en effet d'un 
coup d'état sur une énorme échelle. On ne peut parler de folie. 
Il y a autour de Staline une petite équipe animée par un objec
tif très net: se débarrasser de tous ceux qui avaient une 
mémoire antérieure au socialisme, éliminer tous ceux qui 
avaient une image du socialisme différente de la réalité sovié
tique» ( M . M a l i a , Comprendre la Révolution russe, P a r i s , S e u i l , 
1 9 8 0 , p . 2 0 9 ) . 

D a n s La Tragédie soviétique, M a l i a r e p r e n d le t h è m e d e l a c a s 
s u r e s u r v e n u e e n 1 9 3 7 e n a j o u t a n t d e s c o n s i d é r a t i o n s q u i 
p e u v e n t s e r v i r à m i e u x é c l a i r e r n o t r e p r o p o s i c i : «Staline avait 
maintenant le personnel du socialisme qu'il avait bâti : presque 
tous les hommes nouveaux recrutés à partir de 1937 étaient 
les produits du système créé à partir de 1930. Il ne restait 
que très peu de gens de la période antérieure (anciens bour
geois, anciens bolchéviks, c'est-à-dire membres du Parti 
depuis la révolution) dans des postes de responsabilité. Les 
nouveaux cadres, produits de la 'seconde révolution', 
n'avaient presque jamais des souvenirs adultes de la période 
antérieure, ils avaient été formés et élevés dans le nouveau 
système, enfants du matérialisme dialectique et du réalisme 



2 3 6 

socialiste [...]. C'est cette génération qui, après la mort du 
Guide, encadrera le système jusqu'à sa dislocation à la fin des 
années quatre-vingt» ( p . 3 1 4 - 3 1 5 ) . 

E n U R S S , l e m a r x i s m e - l é n i n i s m e e s t r e s t é j u s q u ' a u b o u t 
l ' i d é o l o g i e o f f i c i e l l e , c ' e s t v r a i . Il n ' e s t p a s s û r t o u t e f o i s q u e 
d a n s le s o c i a l i s m e r é e l à la f i n l e f a c t e u r i d é o l o g i q u e a i t e u 
u n e i m p o r t a n c e p a r t i c u l i è r e . S e l o n T . T o d o r o v , q u i r e p r e n d 
u n e o p i n i o n l a r g e m e n t r é p a n d u e p a r m i l e s s p é c i a l i s t e s , l ' i d é o 
l o g i e d a n s l e s s y s t è m e s d e t y p e s o v i é t i q u e n e r e p r é s e n t a i t 
p l u s q u ' u n e f a ç a d e : le p o u v o i r e n r é a l i t é é t a i t a u s e r v i c e d u 
p o u v o i r e t v i s a i t à s o n s e u l r e n f o r c e m e n t ( « U t i l i t à d i u n 
c o n c e t t o » , d a n s Nazismo, fascisme, comunismo, s o u s l a 
d i r e c t i o n d e M . F l o r e s , M i l a n , B . M o n d a d o r i , 1 9 9 8 , p . 9 4 - 9 5 ) . 
Q u a n t à la d i f f u s i o n u n i f o r m e d u m a r x i s m e - l é n i n i s m e , il s u f f i t 
d e r é f l é c h i r s u r c e q u i s ' e s t p a s s é a u C a m b o d g e p o u r c o m 
m e n c e r à n o u r r i r d e s d o u t e s . Q u e l l e e s t l ' i d é o l o g i e d e P o l P o t 
e t d e s K h m e r s r o u g e s ? L a i s s o n s p a r l e r J . - L . M a r g o l i n : «...En 
1978, Pol Pot assurait que le Cambodge bâtissait le socialis

me sans aucun modèle, et son discours de Pékin en homma
ge à Mao Zedong (1977) ne fut pas retransmis à Phnom 
Penh» ( p . 6 4 9 ) . 

«...Les Khmers rouges eux-mêmes, sitôt émancipés de leurs 
protecteurs vietnamiens, ont insisté constamment sur l'unicité 
de leur expérience. Leurs discours officiels ne font presque 
jamais référence à l'étranger, sinon de façon négative, et ils 
ne citent pratiquement pas les pères fondateurs du marxisme-
léninisme, ou même Mao Zedong» ( p . 6 7 5 ) . 

S a n s d o u t e l ' i d é o l o g i e c o m m u n i s t e a - t - e l l e s u r v é c u p l u s l o n 
g u e m e n t e n E u r o p e o c c i d e n t a l e q u ' a i l l e u r s . E n F r a n c e c o m m e 
e n I t a l i e , e l l e n ' a p u ê t r e d é m e n t i e d i r e c t e m e n t p a r l ' e x e r c i c e 
d ' u n p o u v o i r d e s p o t i q u e . E l l e a c o n t i n u é à g a r d e r s o n c h a r m e 
o r i g i n a i r e . E l l e a é v o l u é a u s s i : e l l e a f i n i p a r c o n s t i t u e r u n e 
s o r t e d e r é f é r e n c e l o i n t a i n e , u n h o r i z o n . L e m o d è l e s o v i é t i q u e 
n ' é t a i t p a s t r è s u t i l e p o u r a f f r o n t e r l e s p r o b l è m e s q u i s e 
p o s a i e n t e n F r a n c e o u e n I t a l i e a u x p a r t i s c o m m u n i s t e s d e 
m a s s e , p r o b l è m e s d e t a c t i q u e p a r l e m e n t a i r e , d ' a t t r a c t i o n é l e c 
t o r a l e , d e p a r t i c i p a t i o n à u n g o u v e r n e m e n t o u d e g e s t i o n l o c a 
l e , m u n i c i p a l e o u a u t r e . A v e c l e t e m p s , l ' i d é e d ' i m i t e r l a R u s 
s i e a v a i t p r i s u n a s p e c t i n q u i é t a n t : l ' e u r o c o m m u n i s m e , l e 
s o c i a l i s m e a u x c o u l e u r s d e la F r a n c e é t a i e n t d e s f o r m u l e s q u i 
i n t e r p r é t a i e n t c e m a l a i s e , l e r e c o n n a i s s a i e n t e t s u g g é r a i e n t 
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d e s s o l u t i o n s . D a n s l e s f a i t s , d a n s l ' a c t i o n p o l i t i q u e , l e s s c h é 
m a s l é n i n i s t e s a v a i e n t d é j à é t é a b a n d o n n é s d e p u i s l o n g 
t e m p s : l a d i c t a t u r e d u p r o l é t a r i a t e s t o f f i c i e l l e m e n t r e j e t é e 
d a n s l e s a n n é e s 7 0 , m a i s d a n s l ' a c t i o n p o l i t i q u e d e s p a r t i s 
c o m m u n i s t e s , e n I t a l i e c o m m e e n F r a n c e , l ' a t t a c h e m e n t a u x 
i n s t i t u t i o n s d u r é g i m e p a r l e m e n t a i r e e t d e la d é m o c r a t i e l i b é 
r a l e a d é j à l e c a r a c t è r e d ' u n e t e n d a n c e p r é p o n d é r a n t e e t s o l i 
d e a u l e n d e m a i n d e la S e c o n d e G u e r r e m o n d i a l e . 

L ' e f f o n d r e m e n t d e s r é g i m e s s o c i a l i s t e s d a n s l ' E u r o p e o r i e n t a 
le e t d a n s l ' a n c i e n e m p i r e d e s T s a r s n e l a i s s e p a s d e r r i è r e l u i 
u n g r a n d n o m b r e d e n o s t a l g i q u e s e n t ê t é s . A u c u n e o r g a n i s a 
t i o n , a u c u n p a r t i d ' u n e c e r t a i n e i m p o r t a n c e n e p r o p o s e d e r e s 
t a u r e r d a n s c e s t e r r i t o i r e s o u a i l l e u r s l e r é g i m e d é c h u . E n O c c i 
d e n t a u s s i , e t p a r m i l e s a n c i e n s c r o y a n t s , e t d e l a p a r t d e 
c e u x - l à m ê m e q u i o n t v o u l u m a i n t e n i r l ' a p p e l l a t i o n d e c o m 
m u n i s t e s , u n e r é v i s i o n d u p r o j e t o r i g i n a i r e e s t s i n c è r e m e n t 
s o u h a i t é e e t v o l o n t i e r s a f f i c h é e . 

L e c o m m u n i s m e d o n t il e s t q u e s t i o n d a n s Le Livre noir a s u r 
t o u t é t é e n F r a n c e e t e n I t a l i e u n o b j e t d e c u l t e , n o n p a s d a n s 
s a c o n f i g u r a t i o n e f f e c t i v e , m a i s s o u s l ' a s p e c t d ' u n m y t h e . Il 
a r a r e m e n t é t é m i s e n c h a n t i e r , j a m a i s il n ' a p r i s f o r m e d a n s 
la r é a l i t é l o c a l e , j a m a i s il n ' a é t é i m p o s é d ' u n e f a ç o n d u r a b l e . 
M a i s la r é v i s i o n i d é o l o g i q u e a é t é p l u s l e n t e q u e la r é v i s i o n 
p r a t i q u e . L e m y t h e a s o u v e n t s u r v é c u d a n s l e s c œ u r s a u x 
d é m e n t i s d e l ' h i s t o i r e . L a f a c e l u m i n e u s e d u c o m m u n i s m e a 
j o u é c h e z l e s c r o y a n t s l e r ô l e d ' u n é c r a n , e l l e a p e r m i s d ' i g n o 
r e r o u d e r e p o u s s e r c o m m e f a l l a c i e u s e e t m e n s o n g è r e la f a c e 
s o m b r e . S . C o u r t o i s c i t e à c e p r o p o s A n n i e K r i e g e l e t S i m o 
n e W e i l . Il a u r a i t p u c i t e r A r a g o n , à q u i il r e p r o c h e j u s t e m e n t 
l e s v e r s o d i e u x d e Prélude au temps des cerises e t d e Front 
rouge. C ' e s t A r a g o n q u i a é c r i t n o t a m m e n t : 

On sourira de nous pour le meilleur de l'âme 
On sourira de nous pour avoir aimé la flamme 
Au point d'en devenir nous-mêmes l'aliment. 

(La Nuit de Moscou, 1 9 5 6 ) . 

L a d é s i l l u s i o n d u c o m m u n i s m e e s t a n c i e n n e , e l l e r e m o n t e a u x 
a n n é e s 2 0 d é j à p o u r c e r t a i n s , e l l e n e s ' e s t t o u j o u r s p a s 
a c h e v é e p o u r d ' a u t r e s . E n E u r o p e o c c i d e n t a l e a u s s i , b e a u c o u p 
d ' a n c i e n s e t d e n o u v e a u x c r o y a n t s p r é f è r e n t l e r e f o u l e m e n t à 
l a c o n n a i s s a n c e , à l a c r i t i q u e d o c u m e n t é e d e s l é g e n d e s , a u x 
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l e ç o n s i m p l a c a b l e s d e l ' h i s t o i r e . I l s n e s e r a i e n t s a n s d o u t e p a s 
p r ê t s à r e c o m m e n c e r , m a i s i l s v e u l e n t g a r d e r u n e p a r t d ' i l l u 
s i o n r é t r o s p e c t i v e . C ' e s t p o u r q u o i Le Livre noir du commu
nisme e s t u n e œ u v r e u t i l e d ' u n p o i n t d e v u e c u l t u r e l e t p o l i 
t i q u e . E l l e e s t a u s s i m é r i t o i r e d ' u n p o i n t d e v u e m o r a l . E l l e a 
l a v a l e u r d ' u n e r é p a r a t i o n t a r d i v e p o u r l e s i n j u s t i c e s s u b i e s p a r 
l e s v i c t i m e s . E l l e p o u r r a i t e n m ê m e t e m p s c o n t r i b u e r à 
r e m e t t r e e n h o n n e u r l a m é m o i r e d e t o u s c e u x q u i o n t c r u d a n s 
u n s o c i a l i s m e à v i s a g e h u m a i n : l e s h é r é t i q u e s , l e s v a i n c u s , 
l e s j u s t e s . 



henri curiel : itinéraire 
d 'un révolutionnaire professionnel 

d idar f a w z y * 

E n u n e v i n g t a i n e d ' a n n é e s , d e p u i s s o n a s s a s s i n a t à P a r i s l e 4 
m a i 1 9 7 8 , l ' é v o c a t i o n d ' H e n r i C u r i e l a s u b r e p t i c e m e n t g l i s s é 
d e l ' i m a g e d u « r é v o l u t i o n n a i r e p r o f e s s i o n n e l » à c e l l e d u « m i l i 
t a n t a n t i - f a s c i s t e e t a n t i - c o l o n i a l i s t e » c o n f o r m e a u x n o r m e s 
a c t u e l l e s d e la p e n s é e « p o l i t i q u e m e n t c o r r e c t e » . H e n r i C u r i e l 
a c e r t e s p a r t i c i p é a u x l u t t e s d e l a g a u c h e d e s a n n é e s 3 0 à 
7 0 : c o n t r e l e f a s c i s m e e t l e n a z i s m e , c o n t r e l e c o l o n i a l i s m e e t 
l ' I m p é r i a l i s m e , m a i s s e s a c t i o n s o n t é g a l e m e n t v i s é à l a t r a n s 
f o r m a t i o n d e s r a p p o r t s s o c i a u x . T o u j o u r s u n p a s e n a v a n t , l e s 
o b j e c t i f s q u ' e l l e s t r a ç a i e n t é t a i e n t a t t e i g n a b l e s p a r l a c o l l e c t i 
v i t é e n m o u v e m e n t p a r c e q u ' i n s é r é e s d a n s u n c o n t e x t e t e m 
p o r e l , q u i t e n a i t c o m p t e d e s r a p p o r t s d e f o r c e s u r l e t e r r a i n , 
e t d e l ' é v o l u t i o n d e l ' I m p é r i a l i s m e i n t e r n a t i o n a l . R é v o l u t i o n 
n a i r e p r o f e s s i o n n e l p a r v o c a t i o n , s a n s a p p u i e x t é r i e u r p a r l e 
h a s a r d d e s a n a i s s a n c e e t d e s c i r c o n s t a n c e s d e l ' é p o q u e , il 
e n g a g e a i t s a r e s p o n s a b i l i t é d a n s l e s a c t i o n s q u ' i l s u s c i t a i t . 
S o n I t i n é r a i r e e x p l i q u e l e t i t r e c h o i s i p a r s o n b i o g r a p h e , G i l l e s 
P e r r a u l t : Un homme à part^. E t s o n a s s a s s i n a t . 

R a n g é p a r m i l e s « é t r a n g e r s » p a r c e q u e n é ( e n 1 9 1 4 ) d a n s u n e 
E g y p t e o ù l e s é l é m e n t s d ' o r i g i n e e u r o p é e n n e b é n é f i c i a i e n t d e 

* . L ' a u t e u r e a é té u n e c o l l a b o r a t r i c e d ' H e n r i Cur ie l d e 1 9 4 3 — en 
E g y p t e — à s o n assass i na t à Paris en 1 9 7 8 . 

1. Gi l les Pe r rau l t , Un homme à part, Ba r rau l t , Par is, 1 9 8 4 . 
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« p r i v i l è g e s » g a r a n t i s p a r l e s p u i s s a n c e s e u r o p é e n n e s ^ , H e n r i 
C u r i e l a v a i t c h e r c h é à l e s p e r d r e e n o p t a n t à s a m a j o r i t é , e n 
1 9 3 5 , p o u r l a n a t i o n a l i t é é g y p t i e n n e ^ . P a r p u r i d é a l i s m e ( i l 
n ' é t a i t p a s e n c o r e c o m m u n i s t e ) , c a r p l u s t a r d , il s e r a n é a n 
m o i n s e x i l é d e f o r c e p a r l e r o i F a r o u k c o m m e « é t r a n g e r » ( e n 
1 9 5 0 ) . E n t r é c l a n d e s t i n e m e n t e n F r a n c e e n 1 9 5 1 , il y p o u r 
s u i v r a s e s a c t i v i t é s m i l i t a n t e s s o u t e r r a i n e s j u s q u ' à s o n a r r e s 
t a t i o n à la f i n d e l ' a n n é e 1 9 6 0 . D ' a b o r d e n d i r e c t i o n d e l ' E g y p 
t e , j u s q u ' à s o n e x p u l s i o n d e la d i r e c t i o n d u n o u v e a u P a r t i 
c o m m u n i s t e é g y p t i e n u n i * , p u i s e n s ' i n v e s t i s s a n t d a n s le s o u 
t i e n f r a n ç a i s c l a n d e s t i n à l a l u t t e d e l i b é r a t i o n n a t i o n a l e a l g é 
r i e n n e . R é s i d a n t l é g a l e m e n t e n F r a n c e c o m m e a p a t r i d e , a p r è s 
s a s o r t i e d e p r i s o n e n 1 9 6 2 , c ' e s t n é a n m o i n s u n e o r g a n i s a 
t i o n s e m i - c l a n d e s t i n e q u ' i l c r é e , a v e c d e s m i l i t a n t s f r a n ç a i s , 
p o u r a s s u r e r u n e f o r m a t i o n e t a p p o r t e r u n e a i d e c o n c r è t e a u x 
r é v o l u t i o n n a i r e s e n g a g é s d a n s d e s l u t t e s d e l i b é r a t i o n d a n s le 
m o n d e . C ' e s t d a n s c e c a d r e q u ' i l p a r t i c i p e r a , à l ' o m b r e d e B e n 
B a r k a , à l a p r é p a r a t i o n d e la T r i c o n t i n e n t a l e ^ , e t q u ' i l a i d e r a , 
d a n s l e s a n n é e s 7 0 , l e s m o u v e m e n t s d e l i b é r a t i o n i n f l u e n c é s 
p a r l a t h é o l o g i e c h r é t i e n n e d e la l i b é r a t i o n d ' A m é r i q u e l a t i n e , 
e t l e s m o u v e m e n t s d e l i b é r a t i o n à d i r e c t i o n m a r x i s t e d e 
l ' A f r i q u e a u s t r a l e , j u s q u ' a l o r s c h a s s e g a r d é e d e s i n t é r ê t s o c c i 
d e n t a u x . Il e s t a s s a s s i n é à l a f i n d e c e t t e d é c e n n i e . 

H e n r i C u r i e l a u r a i t p u , é t a n t d o n n é l e s v i c i s s i t u d e s d e s a c a r 
r i è r e m i l i t a n t e , c h a n g e r d e p r o f e s s i o n a p r è s 1 9 6 2 . Il a v a i t 
b é n é f i c i é d ' u n e s o l i d e é d u c a t i o n f r a n ç a i s e c h e z l e s J é s u i t e s , 
o b t e n u s a l i c e n c e à l a F a c u l t é d e D r o i t d u C a i r e ^ , e t il a v a i t 
é v o l u é d a n s u n m i l i e u i n t e l l e c t u e l c u l t i v é , a u s e i n d ' u n r é s e a u 
f a m i l i a l q u i a u r a i t p u l ' a i d e r à s e p o s i t i o n n e r p r o f e s s i o n n e l l e 
m e n t à P a r i s . M a i s m a l g r é la v a r i é t é d e s a t r è s g r a n d e c u r i o 
s i t é i n t e l l e c t u e l l e , s a p a s s i o n p o u r l ' a c t i o n r é v o l u t i o n n a i r e a 
n o y é t o u t l e r e s t e . L o g i q u e e t r i g o u r e u x q u a n t à l ' a p p l i c a t i o n 
d e s p r i n c i p e s d u m o u v e m e n t o u v r i e r , i n t r a n s i g e a n t a v e c s e s 
p r o c h e s c a m a r a d e s , p r ê t à p r e n d r e t o u s l e s r i s q u e s , il s e m o n -

2 . J u s q u ' à la C o n v e n t i o n de M o n t r e u x en 1 9 3 7 , qu i e n t r a » n e r a la sou 
m i s s i o n à l ' i m p ô t p o u r les é t r a n g e r s . 

3 . Sa f a m i l l e é ta i t de n a t i o n a l i t é I ta l ienne . 

4 . Qu i se p r é p a r e d a n s les a n n é e s 1 9 5 6 - 1 9 5 7 e t se c o n s t i t u e en 
1 9 5 8 . 

5 . Q u i s ' e s t t e n u e — ap rès l ' e n l è v e m e n t de Ben Barka à Par is — à La 
H a v a n e , d u 3 au 1 3 j anv ie r 1 9 6 6 . 

6 . Q ù l ' e n s e i g n e m e n t se fa i sa i t en f r a n ç a i s . 
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t r a i t s o u r c i l l e u x d e la s é c u r i t é d e s e s c a m a r a d e s e t s u r t o u t d e 
c e l l e d e s m i l i t a n t s d u t i e r s - m o n d e . V i f e t a l e r t e l o r s q u ' i l t r a n s 
m e t t a i t s e s e x p é r i e n c e s r é v o l u t i o n n a i r e s a u x m i l i t a n t s d e s 
m o u v e m e n t s d e l i b é r a t i o n , il é t a i t a t t e i n t d ' u n e l é t h a r g i e 
v a g u e m e n t s o u r i a n t e à l ' é v o c a t i o n d e s a v i e p e r s o n n e l l e . M a i s 
il é t a i t p a r f a i t e m e n t a c c e s s i b l e , c o n f i a n t d a n s la l u t t e o r g a 
n i s é e , o u v e r t s u r l ' e x t é r i e u r . U n r é v o l u t i o n n a i r e d ' e n v e r g u r e . 

H e n r i C u r i e l n ' é t a i t p a s u n t h é o r i c i e n : il n ' é c r i v a i t s e s r a p 
p o r t s ^ q u e p o u r s u s c i t e r l ' a c t i o n . E t la c e n t a i n e d e p a g e s q u ' i l 
a r é d i g é e s l o r s d e s a m i s e e n r é s i d e n c e s u r v e i l l é e à D i g n e , s u r 
la d e m a n d e d e s e s c a m a r a d e s é g y p t i e n s , s o n t c o n s a c r é e s à 
é c l a i r c i r d e s l u t t e s i n t e s t i n e s q u i d é c h i r a i e n t l e s o r g a n i s a t i o n s 
c o m m u n i s t e s d e s a n n é e s 4 0 e n E g y p t e . D ' o ù l a d i f f i c u l t é d e 
c e r n e r l ' a p p o r t r é v o l u t i o n n a i r e d e s l i g n e s p o l i t i q u e s s u c c e s 
s i v e s q u ' i l a d é f e n d u e s e n E g y p t e e t e n F r a n c e . R e s t e n t 
c o m m e d o c u m e n t s u n e i n t e r v i e w p o u r u n m é m o i r e d e 
m a » t r i s e s u r l e s r e l a t i o n s d u P a r t i c o m m u n i s t e f r a n ç a i s a v e c 
l e s o r g a n i s a t i o n s c o m m u n i s t e s é g y p t i e n n e s ^ , e t l e s t é m o i 
g n a g e s d e c e u x q u i o n t m i l i t é à s e s c ô t é s , d a n s l ' u n e , o u 
t o u t e s l e s o r g a n i s a t i o n s q u ' i l a a n i m é e s . M a i s , c o m m e il é t a i t 
a c c e s s i b l e , v o i r e f a m i l i e r a v e c l e s p r o c h e s , e t q u ' i l n e d e m a n 
d a i t q u ' à t r a n s m e t t r e . Il s u f f i s a i t d ' ê t r e à l ' é c o u t e . B o u s c u l é e 
p a r l e t e m p s , s a n s m a t é r i a u x p o u r a l i m e n t e r m a m é m o i r e , j e 
m e l i m i t e r a i a u x p o s i t i o n s r é v o l u t i o n n a i r e s d ' H e n r i C u r i e l , q u i , 
a u j o u r d ' h u i , m ' a p p a r a i s s e n t f o n d a m e n t a l e s . A d ' a u t r e s l e s o i n 
d e l e s p r é c i s e r . D e l e s c r i t i q u e r o u d e l e s c o m p l é t e r . 

é g y p t i a n i s a t i o n , p r o l é t a r i s a t i o n , 
l i b é r a t i o n n a t i o n a l e , m o u v e m e n t 

H e n r i C u r i e l n ' a é t é n i l e p r e m i e r , n i l e s e u l à c r é e r u n e o r g a 
n i s a t i o n c o m m u n i s t e e n E g y p t e . E t l o r s q u ' i l e n c r é e u n e , a u 
d é b u t d e s a n n é e s 4 0 , c e f u t a u m i l i e u d ' u n e e x p l o s i o n . L e s 
c o m m u n i s t e s n ' é t a i e n t p a s n o n p l u s l e s s e u l s à v o u l o i r g u é r i r 
l e s t r o i s m a u x q u i r a v a g e a i e n t l a p o p u l a t i o n p a y s a n n e — a l o r s 
l ' é c r a s a n t e m a j o r i t é — s o i t , l a p a u v r e t é , l a m a l a d i e e t l ' i g n o -

7 . I ls s o n t à la d i s p o s i t i o n des c h e r c h e u r s qu i v o u d r a i e n t les c o n s u l 
t e r à l ' I n s t i t u t i n t e r n a t i o n a l d ' h i s t o i r e soc ia le à A m s t e r d a m . 

8 . M é m o i r e p r é s e n t é par M a r i e - D o m i n i q u e G r e s h à l ' U n i v e r s i t é de 
Par is V I I I (Sa in t -Den i s ) . 
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r a n c e . C e q u ' i l f a u t r e t e n i r , c ' e s t l e d é v e l o p p e m e n t r a p i d e d e 
c e t t e o r g a n i s a t i o n ( a v e c c e r t e s d e s p é r i o d e s d e r é g r e s s i o n ) , 
d e p u i s l e s t a g e o r g a n i s é p o u r l a f o r m a t i o n d e c a d r e s o u v r i e r s , 
e n 1 9 4 3 , j u s q u ' a u c o u p d ' E t a t o r g a n i s é p a r l e s « o f f i c i e r s 
l i b r e s » e n j u i l l e t 1 9 5 2 . E n 1 9 4 7 , a p r è s u n e f u s i o n a v e c s a 
p r i n c i p a l e r i v a l e e t d ' a u t r e s g r o u p e s , o n p e u t p a r l e r d e « c r é a 
t i o n » d ' u n m o u v e m e n t c o m m u n i s t e , c a r l e p r e m i e r P a r t i c o m 
m u n i s t e é g y p t i e n — r e p r é s e n t é a u s e i n d e l ' I n t e r n a t i o n a l e e t 
a c t i f d a n s l e s a n n é e s 1 9 2 1 - 1 9 2 5 ^ , e t d o n t l a l u t t e a v a i t 
h a u s s é la c l a s s e o u v r i è r e a u n i v e a u d e la n a t i o n ' ° — a v a i t d i s 
p a r u d u f a i t d e l a d i s p e r s i o n d e s c o m m u n i s t e s , a v e c b a n n i s 
s e m e n t d e s é t r a n g e r s . C o m m e n t e x p l i q u e r l e d é v e l o p p e m e n t 
r a p i d e d ' u n e o r g a n i s a t i o n c r é é e e n E g y p t e , m a i s d o n t l e s e c r é 
t a i r e g é n é r a l s e d i s t i n g u a i t p a r s o n a r a b e b o i t e u x e t u n a c c e n t 
d é p l o r a b l e , e t , m a l g r é s o n o p t i o n p o u r l a n a t i o n a l i t é é g y p 
t i e n n e , é t a i t m ê m e c l a s s é , y c o m p r i s p a r s e s c a m a r a d e s , 
p a r m i l e s « é t r a n g e r s » " , s i n o n p a r s e s p r i s e s d e p o s i t i o n r é v o 
l u t i o n n a i r e s p a r c e q u ' i n s é r é e s d a n s la r é a l i t é s o c i a l e . E s s a y o n s 
d e l e s c e r n e r . 

I n t e r d i t e s e n E g y p t e , l e s o r g a n i s a t i o n s c o m m u n i s t e s f o n c t i o n 
n a i e n t c l a n d e s t i n e m e n t . L e s p r i n c i p a l e s o r g a n i s a t i o n s d e s 
a n n é e s 4 0 , d i r i g é e s p a r d e s j u i f s é g y p t i e n s , é t a i e n t a x é e s s u r 
l a f o r m a t i o n d e g r o u p e s d ' é t u d e e t l a p u b l i c a t i o n d e j o u r n a u x , 
v o i r e d e l i v r e s , à l ' i n t e n t i o n d e s i n t e l l e c t u e l s é g y p t i e n s . H e n r i 
C u r i e l a v a n c e p o u r s o n o r g a n i s a t i o n l e s m o t s d ' o r d r e à'égyp-
tianisation^^ e t d e prolétarisation: u n s t a g e d e f o r m a t i o n d e 
c a d r e s o u v r i e r s d o n n é e n a r a b e p a r d e s I n t e l l e c t u e l s m a r q u e 
l a n a i s s a n c e d e l ' o r g a n i s a t i o n . P a r a i l l e u r s , a y a n t p r i s 
c o n s c i e n c e d e la f o r c e d u s e n t i m e n t n a t i o n a l a l o r s q u ' i l s e 

9 . Ce n ' e s t q u ' e n 1 9 2 8 q u e le pa r t i é g y p t i e n es t r e p r é s e n t é par u n 
Pa les t i n i en au se in de l ' I n t e r n a t i o n a l e c o m m u n i s t e ; m a i s ap rès 
1 9 2 5 , il e s t i n f e s t é d ' i n d i c a t e u r s e t les ém issa i res d u K o m i n t e r n 
a b a n d o n n è r e n t t o u t espo i r de le r e m e t t r e sur p ied . 

1 0 . P u i s q u ' à la s u i t e de s o n a c t i o n , le W a f d c h e r c h a à se ral l ier les syn 
d i ca l i s t es . 

1 1 . Il f a u t se repo r te r à l ' h i s t o i r e de l ' E g y p t e o t t o m a n e p a r t a g é e en 
c o m m u n a u t é s re l i g ieuses e t e t h n i q u e s a u t o n o m e s , a v e c leurs jur i 
d i c t i o n s , leurs c u l t u r e s , et leurs éco les , gé rées par leurs n o t a b l e s ; 
le s y s t è m e p e r d u r e ap rès la c h u t e d e l ' E m p i r e o t t o m a n j u s q u ' a u 
t r a i t é d e 1 9 3 6 a v e c l ' A n g l e t e r r e . 

1 2 . U n e sér ie d e t re ize o u v r a g e s f o n d a m e n t a u x d u m a r x i s m e e s t a lo rs 
t r a d u i t e en a rabe . 
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t r o u v a i t i n t e r n é ^ ^ , il d o n n e la p r i o r i t é à la l u t t e p o u r l a libéra
tion nationale s u r la l u t t e d e s c l a s s e s . L ' i n d é p e n d a n c e d e 
l ' E g y p t e n ' é t a i t , e n e f f e t , q u e f o r m e l l e , e t u n e c l a u s e d u T r a i t é 
d e 1 9 3 6 p r é v o y a i t l a m i s e à l a d i s p o s i t i o n d e l ' A n g l e t e r r e d e 
l ' e n s e m b l e d u t e r r i t o i r e é g y p t i e n e n c a s d e g u e r r e . P e n d a n t l a 
s e c o n d e g u e r r e m o n d i a l e , n o n s e u l e m e n t l e s t r o u p e s b r i t a n 
n i q u e s é t a i e n t v i s i b l e s j u s q u e d a n s l e s v i l l e s , m a i s d a n s la n u i t 
d u 4 f é v r i e r 1 9 4 2 , l e P a l a i s f u t e n c e r c l é d e t a n k s a n g l a i s p o u r 
o b l i g e r l e r o i à c o n s t i t u e r u n g o u v e r n e m e n t w a f d i s t e ^ " . L ' o r 
g a n i s a t i o n c r é é e p a r C u r i e l e n 1 9 4 3 p r e n d le n o m d e M o u v e 
m e n t é g y p t i e n d e l i b é r a t i o n n a t i o n a l e ( M E L N ) , e t l ' o r g a n i s a 
t i o n n é e d e la f u s i o n d e 1 9 4 7 ^ ^ , d o n t il s e r a l e s e c r é t a i r e p o i l -
t i q u e , c e l u i d e M o u v e m e n t d é m o c r a t i q u e d e l i b é r a t i o n n a t i o 
n a l e ( M D L N ) . D ' o ù u n e c o l l a b o r a t i o n é t r o i t e , q u i f a c i l i t e s o n 
d é v e l o p p e m e n t , a v e c l e s j o u r n a l i s t e s d e la g a u c h e w a f d i s t e , 
l e s é t u d i a n t s a l o r s à l a p o i n t e d e s m a n i f e s t a t i o n s p o u r l ' é v a 
c u a t i o n d u t e r r i t o i r e o c c u p é p a r l e s t r o u p e s b r i t a n n i q u e s , e t 
e n f i n , a v e c l e s c o m i t é s p o p u l a i r e s w a f d i s t e s d a n s l e s v i l l e s e t 
l e s v i l l a g e s . 

N o t o n s s e u l e m e n t , s a n s n o u s p e r d r e d a n s l e s d é t a i l s , q u e d e s 
t r o i s p r i n c i p a l e s o r g a n i s a t i o n s c o m m u n i s t e s i s s u e s d ' u n e 
m ê m e U n i o n d é m o c r a t i q u e a n t i - f a s c i s t e ( i n t e r d i t e e n 1 9 4 3 ) e t 
q u i p a r t i c i p e n t à la f u s i o n d e 1 9 4 7 , l ' u n e — Iskra, d e H i l l e l 
S c h w a r t z , q u i a m è n e r a d a n s l e s r a n g s d u M D L N d e b r i l l a n t s 
i n t e l l e c t u e l s e t o f f i c i e r s — r e f u s a i t l ' a d j e c t i f égyptien, l e 
j u g e a n t « r a c i s t e » , e t l ' a u t r e — L i b é r a t i o n d u p e u p l e , d e M a r 
c e l I s r a ë l — v o u l a i t e n e x c l u r e t o u t m e m b r e « é t r a n g e r » ( c e t t e 
l i g n e l ' e m p o r t e r a e n 1 9 5 8 d a n s l e P a r t i c o m m u n i s t e é g y p t i e n 
u n i ) . E n f i n , la c o l l a b o r a t i o n a v e c la « c l a s s e b o u r g e o i s e » s u s 
c i t a m a i n t s d é b a t s e t f u t c o n s i d é r é e p a r d e p e t i t s g r o u p e s 
c o m m e u n e t r a h i s o n . L ' o u v e r t u r e d ' e s p r i t d e C u r i e l é q u i l i b r a 
l e s p o s i t i o n s . E t s i c e l a s e f i t d a n s le p l u s g r a n d d é s o r d r e , l a 

1 3 . D a n s u n c a m p de d é t e n t i o n à Z e i t o u n . 

1 4 . L ' E g y p t e n ' a v a i t pas e n c o r e d é c l a r é la g u e r r e à l ' A x e , q u i a v a i t la 
s y m p a t h i e d u ro i , a lors q u e le W a f d é ta i t f a v o r a b l e a u x A l l i é s . 

1 5 . Elle f u t p répa rée par la c o l l a b o r a t i o n des c o m m u n i s t e s d e s d i f f é 
r e n t e s o r g a n i s a t i o n s au se in d u C o m i t é n a t i o n a l des é t u d i a n t s e t 
des o u v r i e r s , d o n t l ' a c t i o n a b o u t i t à l ' é v a c u a t i o n des t r o u p e s br i 
t a n n i q u e s des v i l l es d ' E g y p t e ; o u t r e les c o m m u n i s t e s , le C o m i t é 
r a s s e m b l a i t w a f d i s t e s , w a t a n i s t e s (du pa r t i c réé par M u s t a p h a 
Kame l ) , azha r i s t es , f rè res m u s u l m a n s (qui s ' e n d é t a c h e n t u l t é r i eu 
r e m e n t ) , e t d ' a u t r e s g r o u p e m e n t s n a t i o n a l i s t e s , e t n a t u r e l l e m e n t 
des s y n d i c a l i s t e s , c ô t é o u v r i e r . 
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t r a d i t i o n d ' o u v e r t u r e p e r s i s t a d a n s l ' u n d e s c o u r a n t s d u c o m 
m u n i s m e é g y p t i e n . E n 1 9 4 3 , il f a u t l e r a p p e l e r , l e K o m i n t e r n 
a v a i t é t é d i s s o u s , e t c e s o r g a n i s a t i o n s a g i s s a i e n t s a n s d i r e c 
t i v e s e t s a n s a i d e s e x t é r i e u r e s . 

D e la s é r i e d ' o r g a n i s a t i o n s c o m m u n i s t e s q u i s e c r é è r e n t p e n 
d a n t la s e c o n d e g u e r r e m o n d i a l e , c e l l e d e C u r i e l f u t la s e u l e 
à s ' a p p e l e r mouvement. D e s h i s t o r i e n s d u c o m m u n i s m e é g y p 
t i e n o n t e x p l i q u é q u e C u r i e l a v a i t c h o i s i c e t e r m e ( e t n o n c e l u i 
d e parti) p a r s i m p l e s o u c i d e s é c u r i t é v i s - à - v i s d e la p o l i c e . I ls 
s e t r o m p e n t . E n r é a l i t é , u n c e r t a i n n o m b r e d e c a m a r a d e s d e 
la p r e m i è r e é q u i p e , e t à n o u v e a u a p r è s la f u s i o n d e 1 9 4 7 , 
a v a i e n t p l a i d é p o u r q u e l ' o r g a n i s a t i o n p r e n n e le n o m d e « P a r t i 
c o m m u n i s t e » . M a i s C u r i e l f i t v a l o i r q u e p o u r r é p o n d r e e f f e c 
t i v e m e n t a u x a s p i r a t i o n s d u p e u p l e é g y p t i e n à u n p a r t i q u i l e 
r e p r é s e n t e , il f a l l a i t p r e n d r e le t e m p s d e le c o n s t r u i r e , c e q u i 
r e p o r t a i t à b i e n p l u s t a r d l a c r é a t i o n d e l ' o r g a n i s a t i o n c o m 
m u n i s t e e n d i s c u s s i o n , t a n d i s q u ' u n « m o u v e m e n t d e l i b é r a 
t i o n n a t i o n a l e » p o u v a i t d é j à d é f i n i r c e r t a i n s o b j e c t i f s : p r é p a 
r e r la f o r m a t i o n d ' u n p a r t i c o m m u n i s t e , l u v r e r p o u r l a r é f o r m e 
a g r a i r e , c o o r d o n n e r l a l u t t e c o m m u n e a v e c l e p e u p l e s o u d a 
n a i s p o u r l a l i b é r a t i o n d u t e r r i t o i r e . 

autodéterminat ion du Soudan et structure 
d 'organisat ion par groupes sociaux 

L a p o s i t i o n d e C u r i e l s u r la q u e s t i o n d e s r a p p o r t s e n t r e l ' E g y p 
t e e t l e S o u d a n e s t h i s t o r i q u e . Il f a u t s ' y a r r ê t e r . L e t r a i t é d e 
1 9 3 6 a v e c l ' A n g l e t e r r e a v a i t l a i s s é e n s u s p e n s la « q u e s t i o n 
d u S o u d a n » , d o n t il y a l i e u d ' e x a m i n e r l ' o r i g i n e . L ' E t a t d u 
S o u d a n a v a i t é t é c r é é p a r l ' E g y p t e o t t o m a n e d e M o h a m m a d 
A l i e t d u Khédive I s m a ' i l a u X I X ' s i è c l e . L o r s d e l ' o c c u p a t i o n 
m i l i t a i r e d e l ' E g y p t e p a r l ' A n g l e t e r r e , e n 1 8 8 2 , u n c o m b a t t a n t 
s o u d a n a i s c o n t r e l ' i m p é r i a l i s m e e u r o p é e n s e p r o c l a m e 
«IVIalidi», s ' e m p a r e d u p o u v o i r e t c r é e le p r e m i e r E t a t i n d é 
p e n d a n t d u S o u d a n . E n 1 8 9 8 , l e S o u d a n e s t r e c o n q u i s p a r 
l ' A n g l e t e r r e a u n o m d e l ' E g y p t e e t p l a c é s o u s le s t a t u t d e 
condominium a n g l o - é g y p t i e n , a l o r s q u e l ' E g y p t e e s t e l l e -
m ê m e s o u s p r o t e c t o r a t b r i t a n n i q u e e t m i l i t a i r e m e n t o c c u p é e . 
L e g r a n d m o u v e m e n t d e 1 9 1 9 - 1 9 2 1 p o u r l ' i n d é p e n d a n c e d e 
l ' E g y p t e e u t d e s a d e p t e s d a n s u n S o u d a n d e v e n u , e n f a i t , 
c o l o n i e b r i t a n n i q u e . L e r a l l i e m e n t à l ' i n s u r r e c t i o n s e f i t s o u s 
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le m o t d ' o r d r e d e «l'évacuation des troupes britanniques de 
toute la Vallée du Nil». D ' o ù la p o l i t i q u e d e s é p a r a t i o n d u S o u 
d a n p r a t i q u é e p a r l ' A n g l e t e r r e j u s q u ' a u T r a i t é d e 1 9 3 6 , q u i 
r é t a b l i t l e s r e l a t i o n s s a n s p o u r a u t a n t q u e la q u e s t i o n d u S o u 
d a n s o i t r é g l é e , s i b i e n q u ' e l l e d e m e u r a i t p a r t i e i n t é g r a n t e d e 
la q u e s t i o n n a t i o n a l e é g y p t i e n n e . 

L e p r e m i e r p a r t i c o m m u n i s t e é g y p t i e n a v a i t i n c l u s d a n s s o n 
p r o g r a m m e «la libération de toute la Vallée du Nil et l'unifi
cation de l'Egypte et du Soudan», e t l e s e c r é t a i r e d u c o m i t é 
c e n t r a l d u W a f d a v a i t v o u l u c r é e r , e n 1 9 2 4 , u n e « F é d é r a t i o n 
g é n é r a l e d e s s y n d i c a t s o u v r i e r s d e t o u t e l a V a l l é e d u N i l » . 
E n f i n , S h o h d i A t e y y a a l - S h a f I e t M o h a m m a d A b d e l M a ' b o u d 
a l - G u e b e i l i , d e u x d i r i g e a n t s d'Iskra, t r a i t a n t d e la q u e s t i o n d u 
S o u d a n , c o n s i d é r a i e n t q u e «l'évacuation militaire» s e u l e n e 
g a r a n t i r a i t p a s l ' i n d é p e n d a n c e ^ ^ , t a n d i s q u e l e s l o g a n d e 
«l'unité de la Vallée du Nil», t o u t e n p a r a i s s a n t l o g i q u e , r i s 
q u a i t d e s e r é a l i s e r a u d é t r i m e n t d u S o u d a n e t d e l ' E g y p t e . E n 
e f f e t , a j o u t a i e n t - i l s , la d e m a n d e é g y p t i e n n e d e l ' u n i t é p o u r r a i t 
c a c h e r l a v o l o n t é d e s h o m m e s d ' a f f a i r e s e t i n d u s t r i e l s é g y p 
t i e n s d e p r e n d r e la p l a c e d e s i n t é r ê t s i m p é r i a l i s t e s b r i t a n 
n i q u e s , t a n d i s q u e c e u x - c i a u r a i e n t l à l ' o c c a s i o n d ' e n c o u r a g e r 
l e s m o u v e m e n t s s é p a r a t i s t e s ^ ' ' . A u s s i l e p r o g r a m m e d'Iskra 
a s s e o i t - i l l ' u n i t é é g y p t i e n n e e t s o u d a n a i s e d a n s la l u t t e p o u r 
l ' i n d é p e n d a n c e m i l i t a i r e , é c o n o m i q u e , e t d é m o c r a t i q u e , e t 
d e m a n d e q u ' i l y a i t u n e r e p r é s e n t a t i o n d é m o c r a t i q u e d u S o u 
d a n d a n s t o u t e s l e s n é g o c i a t i o n s e t a c c o r d s a v e c l ' A n g l e t e r -
r e ^s . 

A u S o u d a n , l e m o u v e m e n t n a t i o n a l i s t e ^ ^ s e p a r t a g e a i t e n d e u x 
t e n d a n c e s . L a p r e m i è r e , r e p r é s e n t a t i v e d e s c o u c h e s d u s e c 
t e u r « m o d e r n e » p r ô n a i t «l'unité de la vallée du Nil sous la cou
ronne égyptienne» ( d ' o ù l a m é f i a n c e d e s c o m m u n i s t e s d e l ' I s -
k r a p o u r l e s l o g a n ) , e t é t a i t s o u t e n u e p a r l a f a m i l l e d e s M i r -

1 6 . S a n s l ' i n d é p e n d a n c e é c o n o m i q u e e t p o l i t i q u e . 

1 7 . V o i r l ' i n t r o d u c t i o n à leur o u v r a g e , Ahdafuna al-wataniyya ( l i t t . « n o s 
o b j e c t i f s n a t i o n a u x » ) , a l -RIssala Press, Le Ca i re , 1 9 4 5 . 

18 . Po in t 5 d u p r o g r a m m e pub l ié d a n s Ta req Y . I smae l & R i f a ' a t el-
S a ' i d : The communist movement in Egypt, 1 9 2 0 - 1 9 8 8 , S y r a c u s e 
U n i v e r s i t y Press , N e w Y o r k , 1 9 9 0 , p. 4 8 . 

1 9 . L i m i t é au S o u d a n - N o r d , m a j o r i t a i r e m e n t de c u l t u r e a r a b o - m u s u l m a -
ne . 
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g h a n i ^ o . L a s e c o n d e , a v a n ç a i t l e m o t d ' o r d r e d u «Soudan aux 

Soudanais» e n a l l i a n c e a v e c l a G r a n d e - B r e t a g n e , e t é t a i t 

d i r i g é e p a r l a f a m i l l e d u MahdP^, a u p a s s é p r o d i g i e u x p u i s q u ' à 
l ' o r i g i n e d e l a p r e m i è r e f o r m a t i o n n a t i o n a l e s o u d a n a i s e . A u 
C a i r e , il e x i s t a i t a u s e i n d u M E L N - M D L N u n g r o u p e d e c o m 

m u n i s t e s s o u d a n a i s o r g a n i s é e n u n e e n t i t é a u t o n o m e ^ ^ , a v e c 
s o n p r o p r e j o u r n a l . C u r i e l r a p p e l l e d a n s s e s m é m o i r e s q u e c e 
f u t u n c a m a r a d e s o u d a n a i s d e c e g r o u p e q u i l ' é v e i l l a à l a c o m 
p l e x i t é d e l a q u e s t i o n d e s r a p p o r t s e n t r e l ' E g y p t e e t l e S o u 
d a n . C e q u i l ' a m è n e à p r o p o s e r l a s o l u t i o n d e c e p r o b l è m e 
n a t i o n a l , d ' u n e p a r t p a r l a l u t t e c o m m u n e d e s p e u p l e s é g y p 
t i e n e t s o u d a n a i s c o n t r e l ' i m p é r i a l i s m e b r i t a n n i q u e , e t d ' a u t r e 
p a r t , p a r l ' a p p l i c a t i o n d u p r i n c i p e d e l ' a u t o d é t e r m i n a t i o n d u 
p e u p l e s o u d a n a i s . P r i n c i p e c o n f o r m e , r a p p e l o n s - l e , à c e u x d u 
m o u v e m e n t o u v r i e r e t à l a C h a r t e d e s N a t i o n s u n i e s . L e p r i n 
c i p e s e r a r e t e n u p a r l e s « o f f i c i e r s l i b r e s » l o r s d e l ' a c c o r d 
a n g l o - é g y p t i e n s u r l e S o u d a n d e m a r s 1 9 5 3 , q u i m i t f i n a u 
s t a t u t d u condominium. L e m ê m e p r i n c i p e v i e n t d ' ê t r e p r o 
p o s é p o u r r é s o u d r e l e p r o b l è m e d u S u d - S o u d a n , e n g u e r r e 
a v e c l e p o u v o i r c e n t r a l d e p u i s l ' i n d é p e n d a n c e , g u e r r e q u i a 
d é j à f a i t d e s c e n t a i n e s d e m i l l i e r s d e m o r t s ! 

L ' o r g a n i s a t i o n d e s c a m a r a d e s s o u d a n a i s e n g r o u p e s t r u c t u r é 
n ' é t a i t p a s u n e e x c e p t i o n . D è s l e d é p a r t , l e M E L N f u t s t r u c 
t u r é s u r l a b a s e d u t r a v a i l p a r g r o u p e s o c i a l . E t l a s t r u c t u r e s e 
m a i n t i e n d r a a u s e i n d u M D L N . L a t h é o r i e d e C u r i e l é t a i t q u ' e n 
l ' a b s e n c e d ' o r g a n i s a t i o n s d e m a s s e , l a f o r m a t i o n d e s e c t e u r s 
p a r p r o f e s s i o n , l i e u d e t r a v a i l , q u a r t i e r , s e x e , o u e t h n i e , é t a i t 
l e s e u l m o y e n , a u d é p a r t , d e p o u v o i r r e c r u t e r d e n o u v e a u x 
m e m b r e s . L a p l u p a r t d e s c a d r e s d e l a d i r e c t i o n é t a i e n t i s s u s 
d e c e s s e c t e u r s , d i v i s é s e n c e l l u l e s . Il y a v a i t a i n s i l e s e c t e u r 
d e l ' a v i a t i o n ( q u i d e v i e n d r a a v e c l a f u s i o n c e l u i d e s f o r c e s 
a r m é e s ) , c e l u i d e s é t u d i a n t s d e l ' U n i v e r s i t é d e l ' A z h a r , c e l u i 
d e s o u v r i e r s d e l ' i n d u s t r i e , d e s q u a r t i e r s p a u v r e s d e s z o n e s 
u r b a i n e s , d e s c e l l u l e s p a y s a n n e s , d e s N u b i e n s , d e s S o u d a 
n a i s , d e s i n t e l l e c t u e l s ( r e s p o n s a b l e s d e s g r o u p e s p r o f e s s i o n 
n e l s ) , d e s é t u d i a n t s d e l ' U n i v e r s i t é d u C a i r e , d e s é t r a n g e r s . . . 

2 0 . A la t ê t e d e la c o n f r é r i e d e la K h a t m i y y a , t r a d i t i o n n e l l e m e n t l iée à 
l ' E g y p t e . 

2 1 . A la t ê t e d e la p u i s s a n t e c o n f r é r i e d e s A n s a r s . 

2 2 . C e p r e m i e r n o y a u c r é e r a à K h a r t o u m , e n 1 9 4 6 , le M o u v e m e n t s o u 
d a n a i s d e l i b é r a t i o n n a t i o n a l e ( M S L N ) q u i d e v i e n d r a à l ' i n d é p e n 
d a n c e , e n 1 9 5 6 , le P a r t i c o m m u n i s t e s o u d a n a i s . 
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L e s c a m a r a d e s d u M E L N a v a i e n t d ' a b o r d c r i t i q u é c e t t e s t r u c 
t u r e , c r a i g n a n t l a d i l u t i o n d u r ô l e d u p r o l é t a r i a t . O r , à l ' h e u r e 
d e la f u s i o n a v e c Iskra, l e M E L N c o m p t a i t 6 0 0 à 7 0 0 
m e m b r e s , d o n t 1 0 s e u l e m e n t n ' é t a i e n t p a s d e s E g y p t i e n s . Il 
s e t r o u v a i t ê t r e a i n s i , e n 1 9 4 7 , l a p l u s i m p o r t a n t e o r g a n i s a 
t i o n c o m m u n i s t e é g y p t i e n n e , i n t r o d u i t e d a n s t o u s l e s s e c t e u r s 
d e l a s o c i é t é é g y p t i e n n e , n o t a m m e n t d a n s l e s s y n d i c a t s 
o u v r i e r s . E n s e p t e m b r e 1 9 4 7 , a p r è s l a f u s i o n , s e s c a d r e s 
o u v r i e r s o n t d i r i g é u n e g r è v e d e 2 7 . 0 0 0 o u v r i e r s d u t e x t i l e d e 
S h o u b r a h e l - K h e i m a . O n p e u t d i r e q u e l e s m o t s d ' o r d r e d e 
d é p a r t a v a i e n t é t é p o r t e u r s d ' u n e d y n a m i q u e . M a i s l a p r e m i è r e 
g u e r r e i s r a é l o - a r a b e ^ ^ ^ q u i d e v a i t é g a l e m e n t c o n d u i r e à l ' e x i l 
d e s c a m a r a d e s j u i f s e t à l ' e x i l f o r c é d ' H e n r i , a b o u t i r a i t à l ' e x 
p l o s i o n d u M D L N e n g r o u p e s h o s t i l e s . A v a n t t o u t , n o u s d i s a i t 
H e n r i , p a r c e q u e l ' o r g a n i s a t i o n n e s ' é t a i t p a s p r é p a r é e à c a n a 
l i s e r l e m o u v e m e n t . 

la c r é a t i o n d u m o u v e m e n t 
a n t i c o l o n i a l i s t e f r a n ç a i s 

L ' a l l i a n c e e n t r e p r o l é t a r i a t d u p a y s c o l o n i s a t e u r e t m o u v e m e n t 
n a t i o n a l d u p a y s c o l o n i s é e s t u n p r i n c i p e r é v o l u t i o n n a i r e . L a 
l u t t e a r m é e d e l i b é r a t i o n d é c l e n c h é e p a r u n g r o u p e d e m a q u i 
s a r d s a l g é r i e n s c o n t r e l a c o l o n i s a t i o n f r a n ç a i s e e n 1 9 5 4 
p o s a i t , p o u r c e t t e s o r t e d ' a l l i a n c e , u n e s é r i e d e p r o b l è m e s 
a u j o u r d ' h u i b i e n c o n n u s , m a i s q u i , e n t o u t c a s , n ' i n t e r p e l a i e n t 
p a s H e n r i C u r i e l , p u i s q u ' i l p r i t c o n t a c t a v e c le r e s p o n s a b l e d e 
l a F é d é r a t i o n d e F r a n c e d u F L N à la f i n d e l ' a n n é e 1 9 5 6 , d o n c 
a p r è s le C o n g r è s d e la S o u m m a m e t l a r e c o n n a i s s a n c e d u F L N 
c o m m e d i r i g e a n t d e la l u t t e n a t i o n a l e , y c o m p r i s p a r l e P C A . 
S o u t e n i r la l u t t e d ' u n p e u p l e c o l o n i s é à p a r t i r d e l a m é t r o p o 
le c o l o n i a l e r é p o n d a i t p a r f a i t e m e n t a u x p r i n c i p e s d u m o u v e 
m e n t o u v r i e r q u i l e g u i d a i e n t d a n s s o n a c t i o n . M a i s i l f a u t 
r e v e n i r s u r l e c o n c e p t d e l u t t e d e l i b é r a t i o n n a t i o n a l e q u i p o u 
v a i t h é r i s s e r c e r t a i n s p a r s o n c o n t e n u d e c l a s s e , n o t a m m e n t 
d a n s l e c a s d e la l u t t e d e l i b é r a t i o n a l g é r i e n n e d o n t l a d i r e c 
t i o n é t a i t p e t i t e - b o u r g e o i s e . 

2 3 . La p o s i t i o n d u M D L N sur le p a r t a g e de la Pa les t i ne e n d e u x E ta t s 
sera t r a i t é e p lus lo in , car ce sera en F rance q u ' H e n r i Cu r ie l m i l i t e 
ra p o u r le d i a l o g u e i s raé lo -a rabe , pu i s i s raé lo -pa les t i n i en . 
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G r â c e à s o n e x p é r i e n c e é g y p t i e n n e , H e n r i n e p o u v a i t q u ' ê t r e 
c o n s c i e n t d e la t r a n s f o r m a t i o n d e s r a p p o r t s s o c i a u x q u ' e n -
t r a » n a i t u n e l u t t e d e l i b é r a t i o n a u s e i n d e la c o l l e c t i v i t é e n 
m o u v e m e n t — q u e l l e q u e f u t la n a t u r e d e c l a s s e d e la d i r e c 
t i o n , d è s l o r s q u ' e l l e r é p o n d a i t a u x a s p i r a t i o n s d e la m a j o r i t é . 
D ' o ù l ' a p p u i d u M D L N , i m m é d i a t e m e n t a p p r o u v é p a r H e n r i 
C u r i e l e n e x i l , à l a p r i s e d u p o u v o i r d ' E t a t p a r d e s « o f f i c i e r s 
l i b r e s » é g y p t i e n s , d é s a p p r o u v é e p a r c o n t r e p a r l e s g r a n d s p a r 
t i s c o m m u n i s t e s e u r o p é e n s q u i c l a s s è r e n t l ' a f f a i r e c o m m e u n 
c o u p d e l ' i m p é r i a l i s m e a m é r i c a i n c o n t r e l ' i m p é r i a l i s m e b r i t a n 
n i q u e ! S a p o s i t i o n d e s o u t i e n à l a l u t t e a l g é r i e n n e é t a i t d o n c 
b i e n u n e p o s i t i o n r é v o l u t i o n n a i r e , p u i s q u ' i l s ' a g i s s a i t d e l a d e s 
t r u c t i o n d ' u n s y s t è m e a l i é n a n t p o u r l ' e n s e m b l e d u p e u p l e 
a l g é r i e n . M a i s l e s g r a n d s p a r t i s d e la g a u c h e f r a n ç a i s e , P C F 
c o m p r i s ^ " * , s ' i l s l u t t a i e n t c o n t r e l a t o r t u r e e t p o u r l a f i n d e la 
g u e r r e d ' A l g é r i e , r e f u s a i e n t p a r c o n t r e l e s o u t i e n c o n c r e t a u x 
m i l i t a n t s d ' u n e l u t t e a r m é e q u i s e m e n a i t s u r l e t e r r a i n c o n t r e 
d e s F r a n ç a i s . 

Il y e u t , o n l e s a i t , p l u s i e u r s r é s e a u x d e s o u t i e n à la l u t t e d e 
l i b é r a t i o n a l g é r i e n n e e n F r a n c e , a v e c d e s a n t e n n e s e n E u r o p e , 
n o t a m m e n t e n B e l g i q u e . T o u s n é c e s s a i r e m e n t c l a n d e s t i n s 
p u i s q u e la l o i f r a n ç a i s e e n f a i s a i t u n c r i m e c o n t r e l a s é c u r i t é 
d e l ' E t a t . L e p l u s i m p o r t a n t , p a r l e n o m b r e e t p a r c e q u ' i l a g i s 
s a i t e n t a n t q u e r é s e a u f r a n ç a i s , a é t é l e « r é s e a u J e a n s o n » . 
H e n r i C u r i e l , e n t r a » n a n t a v e c l u i u n t o u t p e t i t n o m b r e d e 
c a m a r a d e s e x i l é s d ' E g y p t e , a a i d é s u b s t a n t i e l l e m e n t c e r é s e a u 
à p a r t i r d e n o v e m b r e 1 9 5 7 . N o t a m m e n t p o u r f a i r e s o r t i r h o r s 
d e F r a n c e l e s s o m m e s r e c u e i l l i e s p a r l e F L N a u p r è s d e s é m i 
g r é s a l g é r i e n s ^ ^ . S o u c i e u x d e la s é c u r i t é e t d u d é v e l o p p e m e n t 
d e l ' a c t i o n d e s o u t i e n à l a l u t t e a l g é r i e n n e , H e n r i a d é p l o y é 
b e a u c o u p d ' é n e r g i e p o u r f a c i l i t e r l e l i e n e n t r e J e a n s o n e t la 
d i r e c t i o n d u P C F , e n l ' o c c u r e n c e L a u r e n t C a s a n o v a . M a i s c e s 
r e n c o n t r e s f u r e n t i n t e r r o m p u e s p a r l e P C F , e t e n f é v r i e r 1 9 6 0 , 

2 4 . Et m ê m e le PSU, qu i , ap rès l ' i n c u l p a t i o n d e d e u x d e ses a d h é r e n t s , 
s t i g m a t i s a ces «groupes... souvent devenus des foyers de provo
cation que les militants antifascistes doivent plus que jamais tenir 
à l'écart» (Le Monde, 18 ju in 1 9 6 0 ) ; t a n d i s q u e J e a n - J a c q u e s Ser-
v a n - S c h r e i b e r , a lo rs d i r e c t e u r de L'Express, ap rès l ' a r r e s t a t i o n de 
j e u n e s l y c é e n s a c c u s e «les philosophes» d ' a v o i r e n t r a » n é leurs 
j e u n e s d i sc ip l es d a n s le c h e m i n de la d é s e r t i o n o u de l ' a i de au FLN 
( n u m é r o d u 16 j u i n 1 9 6 0 ) . 

2 5 . T â c h e q u e R o s e t t e Cur ie l , sa f e m m e , a r e m p l i e r é g u l i è r e m e n t jus
q u ' à s o n a r r e s t a t i o n à G e n è v e . 



d i d a r f a w z y 2 4 9 

à l a s u i t e d ' u n e s é r i e d ' a r r e s t a t i o n s d e m i l i t a n t s d u s o u t i e n , 
J e a n s o n d u t q u i t t e r l a F r a n c e . 

S u r l a d e m a n d e d u F L N , H e n r i C u r i e ! r e c o n s t i t u a le r é s e a u 
a v e c d e n o u v e a u x c o l l a b o r a t e u r s ( J e h a n d e W a n g e n , G e o r g e s 
M a t t é i , M a r t i n V e r l e t ) . T e c h n i q u e m e n t , l e s s e r v i c e s f o n c 
t i o n n è r e n t c o m m e p a r l e p a s s é . M a i s , c o n f o r m é m e n t à s a 
c o n v i c t i o n q u ' u n e a c t i o n d é p é r i t s i e l l e n e s e d é v e l o p p e p a s , 
il p a r v i n t à c o n v a i n c r e d e s m i l i t a n t s , e n t o u t c a s d u P C F e t d u 
P S U , d ' é l a r g i r l a p o r t é e p o l i t i q u e d u s o u t i e n e n c r é a n t u n e 
o r g a n i s a t i o n a n t i c o l o n i a l i s t e f r a n ç a i s e ^ ^ . Il s ' a g i s s a i t d ' o r g a n i 
s e r , e n d e h o r s d e s p a r t i s m a i s s a n s s e s u b s t i t u e r à e u x , t o u s 
c e u x q u i s ' o p p o s a i e n t à la g u e r r e d ' A l g é r i e , s a n s p o u r a u t a n t 
q u ' i l s s o i e n t t e n u s d e s ' e n g a g e r d a n s le s o u t i e n c o n c r e t a u x 
m i l i t a n t s a l g é r i e n s . P a r a l l è l l e m e n t , il y a u r a i t l à u n t e r r e a u o ù 
r e c r u t e r l e s p l u s r a d i c a u x p o u r l e s o u t i e n t e c h n i q u e a u F L N . 
L a s t r u c t u r e d e l ' o r g a n i s a t i o n s e r a i t s e m i - c l a n d e s t i n e p u i s q u e 
c o n t r e v e n a n t a u x l o i s a l o r s e n v i g u e u r . L e p r e m i e r c o n g r è s d u 
M A F s e t i n t l e 5 j u i l l e t 1 9 6 0 . 

Il y e u t d e s o p p o s i t i o n s à l a l i g n e p o l i t i q u e d e C u r i e l . O u t r e l e 
p r o b l è m e d e la s é c u r i t é , l e s o p p o s a n t s f i r e n t v a l o i r q u ' u n a p p e l 
à u n r e g r o u p e m e n t a u t o u r d u s e u l o b j e c t i f d e m e t t r e f i n à l a 
g u e r r e r i s q u a i t d e d é p r é c i e r l a p o s i t i o n r a d i c a l e d e la m i n o r i t é 
a g i s s a n t a u x c ô t é s d e s A l g é r i e n s . M a i s C u r i e l l ' e m p o r t a e n 
s o u t e n a n t q u e s a n s l ' a p p o r t d u P C F , d e s s y n d i c a t s o u v r i e r s , 
e t d u P S U , l e s o u t i e n f r a n ç a i s s e r é d u i s a i t a u s e u l a p p o r t t e c h 
n i q u e ; q u e , p a r a i l l e u r s , l e s r a l l i e m e n t s d e m i l i t a n t s d e c e s p a r 
t i s e t s y n d i c a t s a s s u r e r a i e n t l a c o n t i n u i t é d u s o u t i e n t e c h n i q u e 
e n l ' a l i m e n t a n t d e n o u v e a u x é l é m e n t s ; q u ' e n f i n l e M A F r e n 
f o r c e r a i t l a r é s i s t a n c e à l a g u e r r e m e n é e e n A l g é r i e , p u i s q u e 
la n o u v e l l e o r g a n i s a t i o n , e n f o n c t i o n n a n t a v e c s e s p r o p r e s 
f o n d s , s e r a i t t o t a l e m e n t i n d é p e n d a n t e d u F L N . 

Il y a v a i t l à t o u t u n p r o g r a m m e . D o n t l e b u t é t a i t , a v a n t t o u t , 
d ' a c c é l é r e r l a f i n d e c e t t e g u e r r e , m e u r t r i è r e p o u r l e s A l g é 
r i e n s , e t q u i r é p a n d a i t l e v i r u s d u n a z i s m e d a n s l e s r a n g s d e s 
j e u n e s F r a n ç a i s e n v o y é s à la b o u c h e r i e . E n p r i n c i p e le M A F 
d e v a i t f a c i l i t e r la c o o r d i n a t i o n d e s g r o u p e s a c t i f s , n o t a m m e n t 
« J e u n e R é s i s t a n c e » c o n s t i t u é e n g r o u p e a u t o n o m e . C e n e 

2 6 . Il en e x i s t a i t une , m a i s léga le , en A n g l e t e r r e , le Movement for colo
nial freedom. 
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s e r a p a s le c a s ^ ' ' . E t à l a f i n d u m o i s d ' o c t o b r e , H e n r i C u r i e ! 
s e r a a r r ê t é e s . S a n s c o n s é q u e n c e p o u r l e M A P e t s o n o r g a n e 
(Vérités Anticolonialistes): l e c o u p d e f i l e t d e l a p o l i c e n e p u t , 
e n e f f e t , a l l e r p l u s l o i n ; l a c r é a t i o n d u M A P n ' a v a i t d o n c p a s 
n u i t à la s é c u r i t é d u r é s e a u , q u i f o n c t i o n n a j u s q u ' à l a f i n d e 
l a g u e r r e d ' A l g é r i e , a v e c G e o r g e s M a t t é l e t M a r t i n V e r l e t , 
d ' a i l l e u r s e n c o n t a c t a v e c la p r i s o n . 

M a i s l ' i d é e d ' u n M A P é t a i t - e l l e f a r f e l u e ? S u r l e p l a n i n t e r n a 
t i o n a l , l e c o l o n i a l i s m e d i r e c t é t a i t j u g é a n a c h r o n i q u e d e p u i s l a 
f i n d e la s e c o n d e g u e r r e m o n d i a l e , e t l a P r a n c e c r i t i q u é e p a r 
la c o m m u n a u t é i n t e r n a t i o n a l e p o u r s a g u e r r e e n A l g é r i e e t 
l ' u t i l i s a t i o n d e la t o r t u r e p a r s o n a r m é e . C e t t e r é p r o b a t i o n é t a i t 
r e s s e n t i e e n F r a n c e . P a r a i l l e u r s , l o r s q u e le M A P s e c o n s t i t u e 
e n j u i l l e t 1 9 6 0 , l e s a r r e s t a t i o n s d e f é v r i e r I n c r i m i n a i e n t d e s 
c i t o y e n s p r o f e s s i o n n e l l e m e n t i n s é r é s d a n s la s o c i é t é f r a n ç a i 
s e , t a n d i s q u e la c o n f é r e n c e d e p r e s s e f r a c a s s a n t e d e J e a n -
s o n , e n a v r i l , r é v é l a i t l ' a m p l e u r d e l ' e n g a g e m e n t . E n f i n , t o u 
j o u r s e n é t é , d e s i n t e l l e c t u e l s r e n o m m é s l a n ç a i e n t u n e c a m 
p a g n e d e s i g n a t u r e s a u b a s d ' u n t e x t e q u i j u s t i f i a i t «le refus 
de prendre les armes contre le peuple algérien», e t l e c h o i x 
d e p o r t e r «aide et protection aux Algériens opprimés au nom 
du peuple français», l a c a u s e d u p e u p l e a l g é r i e n é t a n t 
c o n s i d é r é e c o m m e c o n t r i b u a n t «de façon décisive à ruiner le 
système colonial». C e s e r a le t e x t e d e s 1 2 1 ^ 9 . 

A v e c le r e c u l , o n p e u t d i r e q u e le p r o c è s d u r é s e a u J e a n s o n , 
q u i s ' o u v r e e n s e p t e m b r e , m a r q u e r a le t o u r n a n t . L a s o c i é t é 
p a r i s i e n n e n e b o u g e r a p o u r t a n t p a s a p r è s l e s m a s s a c r e s 
p e r p é t r é s p a r l a p o l i c e f r a n ç a i s e ( s o u s P a p o n ) c o n t r e d e s A l g é 
r i e n s q u i m a n i f e s t a i e n t p a c i f i q u e m e n t , l e 1 7 o c t o b r e 1 9 6 1 . C e 
f u t s o u s le s l o g a n d e « p a i x e n A l g é r i e » q u e 5 0 0 0 0 0 P a r i s i e n s 
s e m o b i l i s e r o n t p a r c o n t r e p o u r a c c o m p a g n e r l e s c e r c u e i l s d e 
h u i t P r a n ç a i s , e n m a j o r i t é c o m m u n i s t e s , t u é s p a r d e s p o l i c i e r s 
à l a b o u c h e d u m é t r o C h a r o n n e e n f é v r i e r 1 9 6 2 . L a s o c i é t é 
f r a n ç a i s e p o u v a i t s e m o b i l i s e r p o u r m e t t r e f i n à l a g u e r r e . L e 

2 7 . V o i r H e r v é H a m o n & Pa t r i ck R o t m a n , Les porteurs de valises - La 
résistance française à la guerre d'Algérie, A l b i n M i c h e l , 1 9 7 9 ; 
o u v r a g e i n d i s p e n s a b l e p o u r avo i r le t a b l e a u des d i f f é r e n t e s f a c e t t e s 
de c e t t e r é s i s t a n c e . 

2 8 . A v e c J e h a n d e W a n g e n , l ' a u t e u r e de c e t a r t i c le , e t C h r i s t i a n M o t -
t ie r (qu i h é b e r g e a i t la r éun ion ) . 

2 9 . Henr i Cur ie l f u t p a r m i c e u x qu i recue i l l a ien t des s i g n a t u r e s . 
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s o u t i e n c o n c r e t à l a l u t t e d e l i b é r a t i o n a l g é r i e n n e n ' a v a i t p a s 
d é p a s s é l ' e n g a g e m e n t d ' u n e m i n o r i t é . Q u i a v a i t r i s q u é , n e 
l ' o u b l i o n s p a s , a v e n i r e t c a r r i è r e s . 

u n e o r g a n i s a t i o n a u s e r v i c e 
d e s m o u v e m e n t s r é v o l u t i o n n a i r e s 

L ' i d é e d u M A F e u t u n e s u i t e . A v e c d e s r é s i s t a n t s à l a g u e r r e 
d ' A l g é r i e , v o i r e à l ' o c c u p a t i o n n a z i e e n F r a n c e , C u r i e l d é v e 
l o p p e , d è s s a s o r t i e d e p r i s o n , u n e o r g a n i s a t i o n d e s e r v i c e s 
d e s t i n é s a u x m i l i t a n t s d e s l u t t e s c o n t r e l e c o l o n i a l i s m e 
( A f r i q u e p o r t u g a i s e ) , l'apartheid ( A f r i q u e a u s t r a l e ) , l e s d i c t a 
t u r e s c o r r o m p u e s ( A m é r i q u e l a t i n e ) , m a i s a u s s i c o n t r e l e s 
r é g i m e s f a s c i s t e s e u r o p é e n s ( E s p a g n e , P o r t u g a l , G r è c e ) , p o u r 
l e s d r o i t s d e s m i n o r i t é s o p p r i m é e s ( k u r d e s ) , p o u r l a d é s e r t i o n 
d e s j e u n e s A m é r i c a i n s o p p o s é s à l a g u e r r e d u V i e t n a m , p o u r 
l ' a i d e d e s i n t e l l e c t u e l s africaans à l a l u t t e d e \'ANC, p o u r l a 
c r é a t i o n d e l ' E t a t p a l e s t i n i e n . . . E l l e p r e n d r a le n o m d e « S o l i 
d a r i t é » . U n e s o l i d a r i t é b a s é e s u r d e s o p t i o n s d é f i n i e s d a n s s a 
p l a t e - f o r m e : a p p u y e r l e s m o u v e m e n t s d e l i b é r a t i o n s a n s s ' i m 
m i s c e r d a n s l e u r s c h o i x p o l i t i q u e s , n i p r é t e n d r e l e s r e p r é s e n 
t e r ; a g i r d a n s u n c a d r e p a r t i c u l i e r , s a n s v i s e r a u m o n o p o l e d e 
l ' a c t i o n d e s o u t i e n o u c o n c u r r e n c e r l e s p a r t i s , s y n d i c a t s , o u 
a u t r e s g r o u p e s d e s o u t i e n d e c e s m o u v e m e n t s . D ' a b o r d 
f i n a n c i è r e m e n t s o u t e n u e p a r l ' A l g é r i e I n d é p e n d a n t e d e B e n 
B e l l a , à p a r t i r d e 1 9 6 5 e l l e t o u r n e r a a v e c s e s p r o p r e s f o n d s . 
« S o l i d a r i t é » f u t u n e o r g a n i s a t i o n s i n g u l i è r e d a n s u n e F r a n c e 
m i l i t a n t e q u a d r i l l é e p a r l e s p a r t i s d a n s l e s a n n é e s 6 0 e t 7 0 . 
E n c a d r é e p a r u n e d i r e c t i o n h é t é r o g è n e , c e r t e s d e g a u c h e , 
m a i s u n e g a u c h e q u i r a t i s s a i t l a r g e , e l l e c o m p t a i t d e s i n d é 
p e n d a n t s , d e s c o m m u n i s t e s ( m e m b r e s o u n o n d u P C F ) , d e s 
c h r é t i e n s ( p r ê t r e s e t p a s t e u r s ) , d e s s y n d i c a l i s t e s , d e s s o c i a 
l i s t e s d e c o u r a n t s d i v e r s , d o n t l e G E R E S . B r e f «la plus ahu
rissante collection d'hommes et de femmes qui se peut ima-
giner»^°... U n s e u l o b j e c t i f l e s r a s s e m b l a i t : l ' a i d e c o n c r è t e a u x 
m o u v e m e n t s d e l i b é r a t i o n . E n p r i n c i p e , t o u t s e r v i c e d e m a n d é 
d e v a i t p o u v o i r ê t r e s a t i s f a i t : il s u f f i s a i t d e l ' o r g a n i s e r . L ' é 
v e n t a i l s ' é l a r g i t a i n s i j u s q u ' à c o m p r e n d r e u n « s e c t e u r e x t é 
r i e u r » c h a r g é d e s u i v r e u n e s é r i e d e p r o j e t s : d a n s u n p a y s 
a f r i c a i n , l ' i m p l a n t a t i o n a u p r o f i t d ' u n m o u v e m e n t , d ' u n c e n t r e 

3 0 . V o i r Gi l les Per rau l t , Un homme à part, op. cit., seu l o u v r a g e à décr i 
re les a c t i v i t é s d e So l i da r i t é . 
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d e d o c u m e n t a t i o n , f o u r n i p a r u n e i n s t i t u t i o n r e l i g i e u s e ; d a n s 
u n p a y s d ' A m é r i q u e l a t i n e , l ' é v a c u a t i o n d e b l e s s é s v e r s u n 
p a y s e u r o p é e n , e t c . 

M a i s l e s s e r v i c e s l e s p l u s i m p o r t a n t s s ' o c c u p è r e n t d e f o r m a 
t i o n d e m i l i t a n t s d a n s l e s d o m a i n e s d e m a n d é s p a r l e u r s d i r i 
g e a n t s , d e f a b r i c a t i o n d e t a m p o n s p o u r p a s s e p o r t s , v o i r e d e 
p a p i e r s d ' i d e n t i t é , d ' o r g a n i s a t i o n d ' é v a s i o n d e m i l i t a n t s , d e 
l e u r s d é p l a c e m e n t s d a n s l e s p a y s e u r o p é e n s , d e c r é a t i o n d e 
p o s t e s d e r a d i o c l a n d e s t i n s , e t n a t u r e l l e m e n t d ' I m p r e s s i o n e t 
d ' a c h e m i n e m e n t d e d o c u m e n t s p a r d e s f i l i è r e s c l a n d e s t i n e s . . . 
E l l e f o n c t i o n n a d e 1 9 6 2 à l ' a s s a s s i n a t d ' H e n r i C u r i e l . A v e c 
d e s c r i s e s , m a i s e l l e f o n c t i o n n a . S e l o n l e s p r i n c i p e s d u m o u 
v e m e n t o u v r i e r i n t e r n a t i o n a l . C e n ' é t a i t p a s u n e o r g a n i s a t i o n 
r é v o l u t i o n n a i r e , m a i s e l l e m o b i l i s a i t l e s b o n n e s v o l o n t é s d e s 
p a y s n a n t i s p o u r a i d e r l e s r é v o l u t i o n n a i r e s à c o n t i n u e r l e u r 
l u t t e . D e s E t a t s a l l i é s p o u v a i e n t l e s s o u t e n i r f i n a n c i è r e m e n t , 
e t l e s e n t r a » n e r m i l i t a i r e m e n t . D e s p a r t i s p o l i t i q u e s a m i s p o u 
v a i e n t l e u r a s s u r e r d e n o u v e a u x a l l i é s . « S o l i d a r i t é » , c ' e s t u n 
f a i t , f u t l a s e u l e à p o u v o i r a i d e r l e s m a q u i s a r d s d u T i e r s -
m o n d e à a s s u r e r l a p o u r s u i t e d e l e u r l u t t e , s i m p l e m e n t e n l e u r 
a p p r e n a n t l e s t e c h n i q u e s é l é m e n t a i r e s d e la s é c u r i t é e t d e l a 
p r o p a g a n d e . 

le d i a l o g u e , u n e a u t r e f o r m e 
d ' a c t i o n r é v o l u t i o n n a i r e 

S a u f e x c e p t i o n s , l e s c a m a r a d e s e x i l é s d ' E g y p t e a v a i e n t d é c r o 
c h é d è s la c r é a t i o n d u M A F . « S o l i d a r i t é » l e u r p a r a i s s a i t c a r r é 
m e n t u n e a v e n t u r e s a n s i n t é r ê t . I l s n e s ' i n t é r e s s a i e n t q u ' à l e u r 
r é g i o n d ' o r i g i n e . N o t a m m e n t a u c o n f l i t i s r a é l o - a r a b e ^ \ d e v e 
n u e s s e n t i e l l e m e n t i s r a é l o - p a l e s t i n i e n d e p u i s l ' a u t o n o m i e d e 
l ' O L P a p r è s l a g u e r r e d e 1 9 6 7 . E n E g y p t e , l e M D L N a v a i t s o u 
t e n u e n 1 9 4 7 , c o m m e l ' U R S S e t le p a r t i c o m m u n i s t e p a l e s t i 
n i e n , l e p a r t a g e d e la P a l e s t i n e e n d e u x E t a t s ( j u i f e t a r a b e ) 
d é c i d é p a r l ' O N U , e t il a v a i t m i l i t é c o n t r e la g u e r r e d é c l e n c h é e 
p a r l e s « r é g i m e s r é a c t i o n n a i r e s a r a b e s » e n 1 9 4 8 , j u g é e 

3 1 . Pour p l u s de dé ta i l s , vo i r «T ro i s i néd i t s d ' H e n r i Cur ie l sur le c o n f l i t 
i s raé lo -a rabe e t le d r o i t i m p r e s c r i p t i b l e des p e u p l e s a rabe et j u i f d e 
Pa les t i ne à u n e e x i s t e n c e na t i ona le» (avec m a p r é s e n t a t i o n d e ces 
t e x t e s ) , in Peuples Méditerranéens, av r i l - j u in 1 9 7 9 , pp . 9 7 - 1 2 4 . 
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c o m m e u n e t e n t a t i v e d e d é t o u r n e m e n t d u m o u v e m e n t n a t i o 
n a l é g y p t i e n . D ' o ù l ' i n t e r n e m e n t , e n t r e a u t r e s , d e s c o m m u 
n i s t e s j u i f s , s u i v i d e l e u r e x p u l s i o n . E n F r a n c e , l e g r o u p e 
d ' e x i l é s a u t o u r d e C u r i e l a v a i t m i l i t é p o u r le d i a l o g u e d i r e c t 
e n t r e d é m o c r a t e s é g y p t i e n s e t i s r a é l i e n s . L e s a c t i v i t é s s e 
d é v e l o p p è r e n t a v e c l ' a r r i v é e d u s e c r é t a i r e g é n é r a l d u C o m i t é 
d e la p a i x é g y p t i e n , Y o u s s e f H e l m y , r é f u g i é à P a r i s p o u r 
é c h a p p e r à l a p r i s o n . P o u r l a p r e m i è r e f o i s , u n e p e r s o n n a l i t é 
d u m o n d e a r a b e a p p e l a i t d i r e c t e m e n t l e p e u p l e i s r a é l i e n à f a i r e 
l a p a i x . 

A v e c l ' a g r e s s i o n t r i p a r t i t e ( F r a n c e - A n g l e t e r r e - I s r a ' l ) c o n t r e 
l ' E g y p t e e n 1 9 5 6 , il n ' é t a i t p l u s p o s s i b l e d ' I u v r e r p o u r le r è g l e 
m e n t d u c o n f l i t p a r le d i a l o g u e e n t r e l e s p a r t i e s e n c o n f l i t . 
H e n r i t e n t a u n e n o u v e l l e o u v e r t u r e e n l u v r a n t a u p r è s d e d é m o 
c r a t e s a n g l a i s e t f r a n ç a i s p o u r l e s i m p l i q u e r d a n s l ' o r g a n i s a 
t i o n d ' u n e c o n f é r e n c e i n t e r n a t i o n a l e q u i s e c h a r g e r a i t d u r è g l e 
m e n t d u c o n f l i t . U n « a p p e l i n t e r n a t i o n a l a u x g o u v e r n e m e n t s 
e t a u x p e u p l e s d e s E t a t s a r a b e s d u M o y e n - O r i e n t e t d ' I s r a ' l » 
f u t l a n c é e t s i g n é p a r d e s p e r s o n n a l i t é s d u m o n d e o c c i d e n t a l . 
S a n s r é s u l t a t c o n c r e t . M a i s l e c o n t a c t f u t m a i n t e n u a v e c l e s 
c o m m u n i s t e s i s r a é l i e n s , j u i f s e t a r a b e s ; a v e c K h a i e d M o h i e d i -
n e , d e v e n u s e c r é t a i r e d u C o m i t é d e la p a i x é g y p t i e n , e t s o n 
a d j o i n t , R i f ' a t a l - S a ' i d , e n p o s t e a u C o n s e i l m o n d i a l d e l a p a i x . 
C ' e s t a p r è s la g u e r r e d e 1 9 6 7 q u ' H e n r i e s t à n o u v e a u i n t e r 
p e l l é p a r l e c o n f l i t . C e t t e f o i s p a r l a l u t t e d e s P a l e s t i n i e n s p o u r 
s e f a i r e r e c o n n a » t r e e n t a n t q u e « p e u p l e » a y a n t d r o i t à u n 
E t a t ( d a n s l e s d o c u m e n t s d e l ' O N U , i l s é t a i e n t a l o r s d é s i g n é s 
c o m m e « r é f u g i é s » ) . U n d o c u m e n t c o n f i r m e q u ' e n 1 9 6 7 « S o l i 
d a r i t é » a v a i t p r i s p o s i t i o n s u r l e s o u t i e n à l a c a u s e p a l e s t i 
n i e n n e . D ' a i l l e u r s c o n f o r m e à l a p o s i t i o n d e la F r a n c e . E n 
1 9 6 9 , u n a n c i e n « o f f i c i e r l i b r e » , c a m a r a d e d ' H e n r i ^ z , r e n o u a 
le c o n t a c t à P a r i s , a v e c p o u r m i s s i o n d ' a m o r c e r u n d i a l o g u e 
a v e c l e s I s r a é l i e n s . D é s o r m a i s , l ' a c t i o n d ' H e n r i s e f i t « p a r le 
h a u t » . Il a v a i t e u s u f f i s a m m e n t d ' e x p é r i e n c e p o u r c o m p r e n d r e 
q u ' i l y a u r a i t t o u j o u r s u n e b a r r i è r e i n c o n t o u r n a b l e p o u r l ' e m p ê 
c h e r d ' a g i r « p a r l e b a s » . Il l u t t a d o n c , c o m m e il l e p o u v a i t , là 
o ù il s e t r o u v a i t . Il y e u t d e s a v a n c é e s e t d e s r e c u l s . L e t o u r 
n a n t d a n s c e t t e a c t i o n e u t l i e u e n 1 9 7 6 , l o r s q u ' H e n r i p a r v i n t 
à f a i r e d i a l o g u e r s e c r è t e m e n t d e s s i o n i s t e s d e la m o u v a n c e 
t r a v a i l l i s t e , d o n t u n g é n é r a l d e r é s e r v e ( « h é r o s d e la g u e r r e 

3 2 . Il a v a i t é t é r e s p o n s a b l e d u s e c t e u r des f o r c e s a r m é e s au M D L N . 
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d e s 6 j o u r s » ) , M a t t i t y a h u P e l e d , e t l ' a n c i e n c h e f d ' u n c o m 
m a n d o t e r r o r i s t e , I s s a m S a r t a w i ^ ^ , e t à l e s f a i r e r e c e v o i r , 
e n s e m b l e , p a r P i e r r e M e n d è s - F r a n c e . Il r e v e n a i t a u x o r g a n i s a 
t i o n s r é v o l u t i o n n a i r e s q u i t r a v a i l l a i e n t s u r l e t e r r a i n d e d é v e 
l o p p e r l ' a c t i o n a u p r è s d e s m a s s e s . L ' h i s t o i r e n o u s d i r a c e q u ' i l 
e n f u t . E n t o u t c a s , p o u r C u r i e l , c e t t e h i s t o i r e s ' a r r ê t a l e 4 
m a i 1 9 7 8 . 

D e s o n v i v a n t , d o n c a v a n t l e s a c c o r d s d ' O s l o , e t m ê m e a p r è s 
s a m o r t d ' a i l l e u r s , l a p o s i t i o n d ' H e n r i C u r i e l f a v o r a b l e à u n e 
s o l u t i o n p o l i t i q u e d u c o n f l i t I s r a é l o - a r a b e , p u i s i s r a é l o - p a l e s t i 
n i e n , a s o u v e n t é t é l ' o b j e t d e c r i t i q u e s . M ê m e p a r m i d e s c o m 
m u n i s t e s é g y p t i e n s d e la t e n d a n c e M D L N . O n l u i r e p r o c h e 
n o t a m m e n t s o n i m p a t i e n c e à a c c é l é r e r l e s r e n c o n t r e s e n t r e 
d é l é g u é s d e s p a r t i e s e n c o n f l i t , a l o r s q u e l e s p e u p l e s n ' é t a i e n t 
p a s p r ê t s à a c c e p t e r l e d i a l o g u e . S a n s p o u r a u t a n t c h e r c h e r à 
d é t e r m i n e r l e s c a u s e s p r o f o n d e s d e la p e r s i s t a n c e d u r e f u s 
d ' u n d i a l o g u e a p r è s c i n q g u e r r e s m e u r t r i è r e s p o u r t o u s l e s 
p e u p l e s d e la r é g i o n . E c l a i r e r l e s z o n e s r e s t é e s d a n s l ' o m b r e 
p e r m e t t r a i t p o u r t a n t d e f a i r e a v a n c e r l e d o s s i e r e n p a n n e , 
c o m m e t e n t e n t d e le f a i r e l e s « n o u v e a u x h i s t o r i e n s » I s r a é l i e n s 
e t p a l e s t i n i e n s . M a i s s u r q u e l l e b a s e c o n s i d é r e r c o m m e r é v o 
l u t i o n n a i r e u n e a c t i o n q u i r e p o s a i t s u r u n e l i g n e p o l i t i q u e f a v o 
r i s a n t l e d i a l o g u e p a r - d e s s u s t o u t e a u t r e c o n s i d é r a t i o n ^ ' ' ? T o u t 
s i m p l e m e n t p a r c e q u e m i l i t e r p o u r l ' e x i s t e n c e d e s d e u x E t a t s , 
c ' é t a i t r e c o n n a » t r e l a l é g i t i m i t é d e s d e u x m o u v e m e n t s n a t i o 
n a u x s u r u n m ê m e t e r r i t o i r e , e t la p o s s i b i l i t é d e c o h a b i t e r e n 
p a i x , d è s l o r s q u ' i l y a u r a i t v o l o n t é p o l i t i q u e d e s p a r t i e s e n 
c o n f l i t . C ' é t a i t f a i s a b l e p u i s q u e , d e m a n i è r e ô c o m b i e n d o u 
l o u r e u s e p o u r l e s p o p u l a t i o n s , l e p r o c e s s u s a é t é l a n c é . A v e c 
u n d e m i - s i è c l e m e u r t r i e r d e r e t a r d . 

3 3 . A s s a s s i n é par A b o u N ida l en avr i l 1 9 8 3 . 

3 4 . S a n s p o u r a u t a n t n ier a u x Pa les t in iens le d r o i t de p r e n d r e les a r m e s 
p o u r r é c u p é r e r leurs t e r res o c c u p é e s en 1 9 6 7 . 



l e c t u r e s 

Le péché originel d'Israël 
L'expulsion des Palestiniens 

revisitée par les «nouveaux historiens» 
israéliens 

D o m i n i q u e V I D A L , 
a v e c u n e p o s t f a c e d e J o s e p h A L G A Z Y 

E d i t i o n s V i e O u v r i è r e , 1 9 9 8 , 2 0 8 p a g e s . 

«Le dossier est ouvert, laissons-le grand ouvert. D'autant que 
sur bien d'autres dossiers pèse encore la lourde chape de 
silence de la censure israélienne. Le réexamen continu des 
faits, réels ou mythiques, et de notre savoir nous rapproche
ra de la vérité». 

C e s q u e l q u e s l i g n e s d e J o s e p h A l g a z y , j o u r n a l i s t e i s r a é l i e n 
a v e c q u i D o m i n i q u e V i d a l a r é a l i s é s o n o u v r a g e , m e p a r a i s 
s e n t a u s s i f o n d a m e n t a l e s q u e la p a t i e n t e r e c h e r c h e q u i a 
m e n é à l ' o u v e r t u r e d u d o s s i e r . L ' e s s e n t i e l e s t d e c o n t i n u e r . . . 

S ' i n s c r i v a n t d a n s l e s r e m o u s e t a f f r o n t e m e n t s q u e v i t l a 
s o c i é t é i s r a é l i e n n e , l e p h é n o m è n e d e s « n o u v e a u x h i s t o r i e n s » 
e s t u n t é m o i g n a g e d e c o u r a g e c i v i q u e , d e v i g u e u r i n t e l l e c 
t u e l l e e t d e v i t a l i t é d é m o c r a t i q u e . Il e s t l i é à u n a u t r e d é b a t 
c a p i t a l q u i p o r t e s u r s i o n i s m e e t p o s t - s i o n i s m e . Il d e v e n a i t 
d o n c u r g e n t q u e le p u b l i c f r a n c o p h o n e d i s p o s e e n f i n d e s é l é 
m e n t s - c l é s d ' u n é n o r m e t r a v a i l q u i é b r a n l e l e s « v é r i t é s » o f f i 
c i e l l e s d e l ' E t a t d ' I s r a ë l . 
A u c e n t r e d e c e t r a v a i l , l e s q u e s t i o n s q u e v o i c i : 

l e s p o p u l a t i o n s p a l e s t i n i e n n e s o n t - e l l e s , e n 4 8 - 4 9 , v o l o n 
t a i r e m e n t a b a n d o n n é l e u r s t e r r e s , l e u r s h a b i t a t s , l e u r s v i l 
l a g e s ? 
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l e s r e s p o n s a b l e s a r a b e s o n t - i l s e n c o u r a g é c e t e x o d e ? 
o u c e s p o p u l a t i o n s o n t - e l l e s é t é e x p u l s é e s , a f i n d e f a i r e 
p l a c e n e t t e p o u r d e s i m m i g r a n t s j u i f s ? 

L a r é p o n s e o f f i c i e l l e e s t b i e n c o n n u e : «l'accusation selon 
laquelle ces Arabes ont été chassés de force par les autorités 
israéliennes est totalement fausse, au contraire, tout a été fait 
pour prévenir cet exode». C ' e s t c e q u ' e x p l i q u a i t d è s j u i l l e t 
1 9 4 8 u n p o r t e - p a r o l e d u m i n i s t r e i s r a é l i e n d e s A f f a i r e s 
é t r a n g è r e s . 

Q u e l q u e v i n g t a n s d e r e c h e r c h e s h i s t o r i q u e s r e n d u e s p l u s 
f é c o n d e s p a r l ' o u v e r t u r e d e c e r t a i n e s a r c h i v e s , o n t a b o u t i à 
d e s r é p o n s e s r a d i c a l e m e n t d i f f é r e n t e s . S ' i l e s t v r a i q u ' i l f a u t 
d i s t i n g u e r d e s p é r i o d e s - e t s i n g u l i è r e m e n t l a p é r i o d e q u i 
p r é c è d e la r e c o n n a i s s a n c e d ' I s r a ë l p a r l ' O N U , d e c e l l e q u i s u i t 
c e t t e r e c o n n a i s s a n c e - d e s d o c u m e n t s é t a b l i s s e n t q u e d e s 
d i r i g e a n t s i s r a é l i e n s o n t s u i v i u n e p o l i t i q u e d ' e x p u l s i o n d e s 
P a l e s t i n i e n s , q u ' i l s o n t e n s u i t e a p p l i q u é d e s p l a n s d ' e x p u l s i o n , 
e t q u ' e n t o u t é t a t d e c a u s e le n o n - r e t o u r a é t é o r g a n i s é . Il e s t 
a u s s i é t a b l i q u ' i l y a e u d e s m a s s a c r e s - c e r t a i n s , c o m m e c e l u i 
d e D e i r Y a s s i n e n ' é t a i e n t p l u s g u è r e c o n t e s t é s . E t q u e la v i o 
l e n c e a e n t r a î n é la v i o l e n c e . 

A l g a z y l e r a p p e l l e f o r t à p r o p o s : a v a n t l e s h i s t o r i e n s n o u v e a u x 
il s ' e s t t r o u v é d e s c i t o y e n s p o u r c r i e r , c o n t r e l e c o u r a n t , d e s 
v é r i t é s s u r l ' e x p u l s i o n d e s P a l e s t i n i e n s . D e s v é r i t é s q u e p e r 
s o n n e n e v o u l a i t e n t e n d r e . C ' é t a i e n t d e s m i l i t a n t s d u P a r t i 
c o m m u n i s t e , d u M a t z p e n ( t r o t s k i s t e ) e t m ê m e d u M a p a m 
( s i o n i s t e s s o c i a l i s t e s ) , l e q u e l f u t t r è s d i v i s é s u r l e p r o b l è m e . 
M a i s s ' i l y a e u d e s p r é c u r s e u r s , i l s p r o v e n a i e n t p o u r l ' e s s e n 
t i e l d e m i l i e u x p o l i t i q u e s r é p u t é s n o n - f i a b l e s s c i e n t i f i q u e m e n t . 
A v e c la v a g u e a c t u e l l e d e c h e r c h e u r s q u a l i f i é s , l e c r i e s t d e v e 
n u p e t i t à p e t i t p l u s a u d i b l e e t m i e u x é c o u t é . 

S u r g i t a u s s i t ô t l a q u e s t i o n d e la p a r t d ' i d é o l o g i e q u e v é h i c u l e 
l ' h i s t o i r e . «Décrire ce qui est arrivé, ni plus ni moins»: c ' e s t 
c e à q u o i s ' e s t a t t e l é B e n n y M o r r i s , l ' h o m m e p a r q u i l e « s c a n 
d a l e » s ' e s t p r o d u i t . M a i s c o m m e n t a c c é d e r a u x d o c u m e n t s , 
c o m m e n t r e c o n s t i t u e r c o r r e c t e m e n t c e q u i e s t a r r i v é , d è s l o r s 
q u e l e s e n j e u x s o n t c o n s i d é r é s c o m m e v i t a u x p o u r u n p a y s , 
p o u r d e u x p e u p l e s , q u e la p a s s i o n e n v a h i t l e s c e r v e a u x e t q u e 
c e n s u r e e t a u t o - c e n s u r e s ' é r i g e n t e n v e r t u s ? L e s o u c i d e 
B e n n y M o r r i s d e f a i r e é m e r g e r « c e q u i e s t a r r i v é » a u d e l à d e 
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l ' h i s t o i r e o f f i c i e l l e — d e s e s m e n s o n g e s é h o n t é s e t d e s e s 
o m m i s s i o n s p a p e l a r d e s — c e s o u c i n ' e s t p a s a - i d é o l o g i q u e . 
C e l a c o n t r i b u e p u i s s a m m e n t à r e n d r e s o n t r a v a i l e t c e l u i d e 
s e s c o l l è g u e s e n « n é o - h i s t o i r e » s é r i e u x , d é c a p a n t . Il s u s c i t e 
d e p u i s s a n t e s r é a c t i o n s : t e n t a t i v e s d ' é t o u f f e m e n t d e la p a r t 
d e V establishment, i n t é r ê t c r o i s s a n t d e la p a r t d ' u n e p a r t i e d e 
la p o p u l a t i o n , d i s c u s s i o n s e n t r e h i s t o r i e n s . 

L a s y n t h è s e d u d o s s i e r s u r l ' e x o d e m a s s i f d e s P a l e s t i n i e n s 
r é a l i s é e p a r D o m i n i q u e V i d a l , a u t e u r d e n o m b r e u s e s é t u d e s 
s u r l e P r o c h e - O r i e n t , e s t n o u r r i e d e t e x t e s i r r é f u t a b l e s , d ' u t i l e s 
g l o s s a i r e s e t c h r o n o l o g i e s , d e c o m m e n t a i r e s c r i t i q u e s . O n y 
a p p r e n d e n t r e m i l l e a u t r e s c h o s e s q u e l e s « n o u v e a u x h i s t o 
r i e n s » n e s o n t p a s d ' a c c o r d e n t r e e u x s u r t o u s l e s p o i n t s e t 
q u e d e s é c h a n g e s s e p o u r s u i v e n t e n t r e e u x . D e s é c h a n g e s , 
m o i n s a m è n e s , o n t a u s s i l i e u e n t r e h i s t o r i e n s t r a d i t i o n n e l s e t 
l e u r s j e u n e s c o l l è g u e s . C ' e s t a i n s i q u ' u n S h a b t a ï T e v e t h , c h e f 
d e f i l e d e s « a n c i e n s » , s ' i l r e c o n n a î t q u e l ' E t a t d ' I s r a ë l a c o m 
m i s d e s i n j u s t i c e s à l ' é g a r d d e s A r a b e s , r e p r o c h e a u x n o u 
v e a u x h i s t o r i e n s d e c o n t e s t e r l a l é g i t i m i t é d e l ' E t a t d ' I s r a ë l . 
C a r à s e s y e u x , I s r a ë l e s t e t d o i t r e s t e r u n E t a t j u i f , e t n o n 
p a s u n E t a t d é m o c r a t i q u e q u i d o n n e r a i t a u x P a l e s t i n i e n s le 
d r o i t a u r e t o u r . 

O n c o m p r e n d , à l a t o u r n u r e d e la p o l é m i q u e , q u ' e s t p o s é e la 
q u e s t i o n : l e s i o n i s m e n ' a - t - i l p a s é p u i s é c e q u ' i l a v a i t à d o n 
n e r a u x J u i f s e n q u ê t e d e p a t r i e ? L ' è r e p o s t - s i o n i s t e n ' a - t - e l l e 
p a s c o m m e n c é ? I l a n P a p p é , h i s t o r i e n c o n t e s t a t a i r e i s s u d u 
M a p a m , d é c l a r e p o u r s a p a r t à J o s e p h A l g a z y : «je ne me 
considère plus comme sioniste et la notion de post-sionisme 
ne me fait pas peur». 

Le péché originel d'Israël a i d e r a l e l e c t e u r à m i e u x c o m p r e n d r e 
l e s d é b a t s p o l i t i q u e s , h i s t o r i q u e s e t i d é o l o g i q u e s d ' u n p a y s 
o ù , l o i n d e l ' i m m o b i l i s m e , c h a n t e u s e s t r a n s s e x u e l l e s , b a l l e t s 
d ' a v a n t - g a r d e e t v é r i t é s p r e m i è r e s d i v i s e n t l ' o p i n i o n . 

R . L . 
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Immigration et racisme en Europe 

S o u s la d i r e c t i o n de A n d r é a REA 
E d i t i o n s C o m p l e x e , 1 9 9 8 , 2 4 0 p a g e s . 

A u d e l à d e s d e s c r i p t i o n s e t d e s a n a l y s e s d e s i t u a t i o n s v é c u e s 
p a r l e s i m m i g r é s , c e l i v r e j e t t e u n r e g a r d i n q u i e t s u r u n p r o 
c e s s u s e n c o u r s d a n s d i f f é r e n t s p a y s d ' E u r o p e : u n e «raciali-
sation» q u i s ' i n s t a l l e s o u r n o i s e m e n t . 

L ' o u v r a g e f a i t s u i t e à u n c y c l e d e c o n f é r e n c e s o r g a n i s é p a r l e 
C e n t r e d e s o c i o l o g i e p o l i t i q u e d e l ' U L B e n c o l l a b o r a t i o n a v e c 
le C e n t r e p o u r l ' é g a l i t é d e s c h a n c e s e t t r o i s a s s o c i a t i o n s . 
C o o r d o n n é p a r A n d r é a R e a , i l r é u n i t l e s n o m s d e s p é c i a l i s t e s 
p r o c h e s d u t e r r a i n — il f a u d r a i t é c r i r e p r o c h e s d e s t e r r a i n s — 
p u i s q u ' i l s ' a g i t d e l a B e l g i q u e , d e l a F r a n c e , d e l a G r a n d e - B r e 
t a g n e , d e l ' A l l e m a g n e , d e l a S u è d e e t d e l ' I t a l i e . C ' e s t u n p r é 
c i e u x é t a t d e s s a v o i r s s u r l e r a c i s m e e t l ' a n t i r a c i s m e q u i n o u s 
e s t a i n s i p r é s e n t é . 

A l o r s q u e 1 9 9 7 a é t é p r o c l a m é e A n n é e e u r o p é e n n e c o n t r e l e 
r a c i s m e , l ' a r r i v é e d e s K u r d e s v e n u s d ' I r a k e t d e T u r q u i e a p r o 
v o q u é — d ' a b o r d e n I t a l i e — d e « f e r m e s » e t c o n t a g i e u s e s 
r é a c t i o n s s é c u r i t a i r e s : v e r r o u i l l a g e d e s f r o n t i è r e s , r e n f o r c e 
m e n t d e l a s u r v e i l l a n c e e t , n o t e A n d r é a R e a , «entretien d'un 
imaginaire collectif sur la menace migratoire». D e n o u v e a u , 
l ' i m m i g r a t i o n e s t a s s o c i é e à u n p é r i l e t l a c o n s t r u c t i o n d ' u n 
r a c i s m e e u r o p é e n , d é j à a m o r c é e , s ' a f f i r m e . 

L a m ê m e a n n é e , l ' e n q u ê t e d ' o p i n i o n s u r l e r a c i s m e e t l a x é n o 
p h o b i e e n E u r o p e r é v è l e q u e 3 3 % d e s E u r o p é e n s s e d é c l a r e n t 
o u v e r t e m e n t « t r è s o u a s s e z r a c i s t e s » . C e c h i f f r e t é m o i g n e 
d ' u n e n e t t e d é g r a d a t i o n d e la s i t u a t i o n . C ' e s t l ' i m a g e d e s o i 
d e l a n a t i o n e t d e l ' E u r o p e q u i e s t e n j e u . 

P o u r q u o i c e t t e d é g r a d a t i o n ? U n d e s f a c t e u r s l e s p l u s i m p o r 
t a n t s e s t d ' o r d r e s t r i c t e m e n t p o l i t i q u e . L e v o t e d ' e x t r ê m e - d r o i 
t e n o n s e u l e m e n t p r o g r e s s e , m a i s il s ' e s t e n r a c i n é . M i c h e l 
W i e v i o r k a o b s e r v e à c e t é g a r d q u ' e n F r a n c e l e F r o n t N a t i o n a l 
a «plus contribué à hausser le racisme et la xénophobie au 
niveau de la vie politique, qu'à encourager les violences 
racistes et xénophobes du type de celles qu'on observe en 
Grande-Bretagne ou en Allemagne». L e F N e s t f o r t d e q u a t r e 
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m u n i c i p a l i t é s i m p o r t a n t e s e t a u s s i d ' u n t i s s u a s s o c i a t i f q u i s e 
d é v e l o p p e . E n f i n d e p l u s e n p l u s n o m b r e u x s o n t l e s é l u s q u i 
c è d e n t à l a p r e s s i o n d e q u e l q u e s t h è m e s « p o r t e u r s » ( d e h a i n e ) 
— c o m m e la p r é f é r e n c e n a t i o n a l e . 

U n e j o n c t i o n p o u r r a i t a i n s i s ' o p é r e r e n t r e u n r a c i s m e i d é o l o -
g i c o - p o l l t l q u e e t u n r a c i s m e i n s t i t u t i o n n e l . P o u r W i e v i o r k a , c e 
p r o c e s s u s t é m o i g n e d e l ' é p u i s e m e n t d u m o d è l e f r a n ç a i s 
d ' i n t é g r a t i o n r é p u b l i c a i n e . ' 

U n e a u t r e a p p r o c h e . I n s p i r é e d e q u e l q u e s c o n c e p t s « b o u r -
d i e u s a r d s » , n o u s e s t p r é s e n t é e p a r M a r c S w y n g e d o u w , q u i 
c o m p a r e l a n o t i o n d e « p é r i l i m m i g r é » e n F l a n d r e d a n s l e s 
a n n é e s 3 0 a v e c l e s J u i f s , e t d a n s l e s a n n é e s 8 0 a v e c l e s 
m u s u l m a n s m a g h r é b i n s o u t u r c s . I c i e t l à , o n e s t e n p r é s e n 
c e d ' u n e c a t é g o r i s a t i o n d e s i m m i g r é s , q u i c o n c e r n e la r e l i g i o n 
( i n f é r i e u r e ) , l e r ô l e s o c i o - é c o n o m i q u e ( n é f a s t e ) , e t l e c a p i t a l 
c u l t u r e l ( i n f é r i e u r ) d e s i m m i g r é s . P o u r M a r c S w y n g e d o u w , 
c e t t e c a t é g o r i s a t i o n r e l è v e d u n a t i o n a l i s m e é t h i q u e . 

I m p o s s i b l e d e s ' a t t a r d e r i c i s u r l e s c o n t r i b u t i o n s t o u t à f a i t 
c a p t i v a n t e s d e N o r a R a t h z e l ( q u i a n a l y s e c e t t e s i n g u l i è r e 
f o r m e d e x é n o p h o b i e q u i s é v i t e n A l l e m a g n e à l ' é g a r d d e s 
i m m i g r é s d e l ' E s t ) , d e L a u r a B a i b o , d e D i d i e r B i g o . L ' e n s e m b l e 
m é r i t e u n e l e c t u r e a t t e n t i v e . . . s u i v i e d ' u n e a c t i o n l u c i d e 
c o n t r e l a r a c i a l i s a t i o n d e s r a p p o r t s s o c i a u x à l ' é c h e l l e 
e u r o p é e n n e , c o n t r e u n r a c i s m e q u i e s t o c c u p é à s ' i n v e n t e r 
u n e n o u v e l l e f i g u r e - c e l l e d u «sous-blanc». 

R . L . 

Les présidents de parti répondent... 
Vers une recomposition du paysage politique 

P a s c a l D E L W I T e t J e a n - M i c h e l D E W A E L E 
E d i t i o n s L a b o r , 1 9 9 8 , 1 3 0 p a g e s , 5 4 9 FB. 

L e s o u s - t i t r e n ' e s t p a s a c c o m p a g n é d ' u n p o i n t d ' i n t e r r o g a t i o n . 
C e l a p r o v o q u e b i e n é v i d e m m e n t u n e q u e s t i o n : l e p a y s a g e 
p o l i t i q u e n ' e s t - i l p a s e n c o n s t a n t e r e c o m p o s i t i o n ? L e s a u t e u r s 
e n c o n v i e n n e n t , m a i s l e p o i n t d e d é p a r t d e l e u r r e c h e r c h e e s t 
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p r é c i s : il s ' a g i t d e s é l e c t i o n s l é g i s l a t i v e s d u 2 4 n o v e m b r e 
1 9 9 1 , q u i o n t b r u t a l e m e n t d é m e n t i l ' i m a g e d e la s t a b i l i t é d u 
c o r p s é l e c t o r a l e n B e l g i q u e . L e s t r o i s p a r t i s t r a d i t i o n n e l s o n t 
r e c u l é , l e Vlaams Blok a e n r e g i s t r é u n i m p o r t a n t p r o g r è s , 
£.co\o-Agalev a v a n c é s e n s i b l e m e n t . L ' é v é n e m e n t a f a i t c h o c , 
s ' a d d i t i o n n a n t à d e s « r e c o m p o s i t i o n s » a n t é r i e u r e s e t m o i n s 
s p e c t a c u l a i r e s . C ' e s t a i n s i q u e d e p u i s q u e l q u e s d é c e n n i e s , l e s 
c l i v a g e s p o l i t i q u e s s e s u c c è d e n t s e l o n d e s a x e s d i f f é r e n t s , 
l ' a s y m é t r i e F l a n d r e / f r a n c o p h o n i e s ' a c c e n t u e , l ' é r o s i o n d e s 
p i l i e r s v a s o n p e t i t b o n h o m m e d e c h e m i n , d e s « r é a r r a n g e 
m e n t s i n d i v i d u e l s » f o n t g l i s s e r d e s é l u s d ' u n e f o r m a t i o n v e r s 
u n e a u t r e . E t s i l e P R L / F D F c o n t i n u e s u r l a l a n c é e q u ' i n d i q u e n t 
l e s s o n d a g e s , l e p a y s a g e p o l i t i q u e e n C o m m u n a u t é f r a n ç a i s e 
s e r a b o u l e v e r s é e n 9 9 . 

L ' o r i g i n a l i t é d e l ' o u v r a g e c o n ç u p a r D e i w i t e t D e W a e l e e s t 
d ' a v o i r f a i t p a r l e r l e s p r é s i d e n t s d e p a r t i e u x - m ê m e s . I l s o n t 
r é p o n d u e n d i r e c t a u x q u e s t i o n s q u e l e u r a p o s é e s le L a b o r a 
t o i r e d ' é t u d e d e s p a r t i s p o l i t i q u e s d e l ' U L B , l e 1 5 o c t o b r e 
1 9 9 7 ; i l s o n t p r o l o n g é e n s u i t e l e u r p r o p o s e n f o n c t i o n d u 
d é b a t d e l a j o u r n é e . L e s q u e s t i o n s p o s é e s c o n c e r n a i e n t 
l ' a s y m é t r i e i n s t i t u t i o n n e l l e , l ' é v e n t u e l l e r é f o r m e d u m o d e d e 
s c r u t i n , l a p o r t é e d u c o m p r o m i s à l a b e l g e , l a p u b l i c i t é d e s 
a c c o r d s p r é é l e c t o r a u x . 

Il s ' a g i t d o n c d e r é f l e x i o n s p a r a l l è l e s p l u t ô t q u e d ' u n d é b a t 
a r t i c u l é e n t r e p r é s i d e n t s d e p a r t i . L e l i v r e n e r é s e r v e p a s , d a n s 
le c h e f d e s h u i t h o m m e s p o l i t i q u e s c o - a u t e u r s , d e r é v é l a t i o n s 
b o u l e v e r s a n t e s . C e q u i e s t n o u v e a u e t i n t é r e s s a n t , c ' e s t q u e 
l e u r s d i s c o u r s s y n c h r o n i q u e s , p r o n o n c é s à d i s t a n c e d e s 
é c h é a n c e s é l e c t o r a l e s , f a s s e n t l e p o i n t à la d e m a n d e d ' u n 
c e n t r e d ' é t u d e s p o l i t i q u e s . 

R . L . 
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La démocratisation en Europe centrale 
La coopération paneuropéenne des partis 

politiques 

P a s c a l D E L W I T e t J e a n - M i c h e l D E W A E L E 
( s o u s la d i r e c t i o n d e ) 

E d i t i o n s L ' H a r m a t t a n , 1 9 9 8 , 2 0 4 p a g e s . 

R e v o i l à l e s m ê m e s a u t e u r s q u i c e t t e f o i s p i l o t e n t u n r e c u e i l d e 
c o n t r i b u t i o n s s u r la d é m o c r a t i s a t i o n e n E u r o p e c e n t r a l e , p l u s 
p r é c i s é m e n t e n T c h é c o s l o v a q u i e , e n P o l o g n e e t e n H o n g r i e . 
C ' e s t l a c o o p é r a t i o n e n t r e p a r t i s p o l i t i q u e s à l ' é c h e l l e 
e u r o p é e n n e , f a c t e u r g é n é r a l e m e n t p e u é t u d i é , q u i e s t a u 
c e n t r e d e l ' é t u d e . 

O n s a i t q u e l e s p a r t i s o c c i d e n t a u x o n t v o u l u j o u e r u n r ô l e d a n s 
la « t r a n s i t i o n » d e s r é g i m e s d i t s d e d é m o c r a t i e p o p u l a i r e v e r s 
d e s d é m o c r a t i e s é c o n o m i q u e m e n t l i b é r a l e s e t p o l i t i q u e m e n t 
p l u r a l i s t e s . Il y a e u q u e l q u e s d é c o n v e n u e s à c e t é g a r d . «Un 
des éléments les plus frappants et admis par tous est la 
méconnaissance quasi complète et réciproque des réalités et 
des attentes de l'autre». C e s e u l c o n s t a t e s t é c l a i r a n t p o u r l a 
p é r i o d e d e «fluidité politique intense» d e s a n n é e s 9 0 , m a i s 
a u s s i p o u r l e p a s s é : l ' E s t e t l ' O u e s t e u r o p é e n s s e s o n t 
i g n o r é s . 

L a q u ê t e d ' u n e I n t e r n a t i o n a l e — s o c i a l i s t e , l i b é r a l e o u d é m o 
c h r é t i e n n e — à l a q u e l l e l e s n o u v e l l e s f o r m a t i o n s p o u r r a i e n t 
s ' a f f i l i e r e t s e r é f é r e r a é t é l a b o r i e u s e e t i n c e r t a i n e . 

D e W a e l e s c r u t e p o u r s a p a r t l e s r e l a t i o n s e n t r e l e s t h é o r i e s 
d e la t r a n s i t i o n d é m o c r a t i q u e e t l a r é a l i t é d u p r o c e s s u s : l a 
« t r a n s i t o l o g i e » n ' e n s o r t p a s g r a n d i e . E l l e n ' a s u p r e n d r e e n 
c o m p t e n i l ' e x t r ê m e d i v e r s i t é d e s s i t u a t i o n s , n i l a n o u v e a u t é 
h i s t o r i q u e d u p h é n o m è n e , a u d e m e u r a n t p a s n o n p l u s p r é v u . 

P a r m i l e s c o - a u t e u r s , d e s p o l i t o l o g u e s d e P r a g u e , V a r s o v i e , 
B u d a p e s t , d e s c o l l a b o r a t e u r s d u p a r t i e u r o p é e n d e s l i b é r a u x , 
d e l ' I n t e r n a t i o n a l e s o c i a l i s t e e t d e l ' U n i o n e u r o p é e n n e d e s 
d é m o c r a t e s c h r é t i e n s . 

R . L . 
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Citoyennes ! 

V i v i a n e TEITELBAUlV i -H IRSCH 
E d i t i o n s L a b o r , 1 9 9 8 , 1 4 4 p a g e s , 4 9 9 FB. 

S o u s f o r m e d e r é c i t à t o n a l i t é f a m i l i a l e , l ' a u t e u r e r e t r a c e 
q u e l q u e s é t a p e s d e la l u t t e d e s f e m m e s p o u r c o n q u é r i r l e d r o i t 
d e v o t e . M a n i è r e d e c é l é b r e r l e 5 0 " ' a n n i v e r s a i r e d e c e t t e 
c o n q u ê t e e t l e VS"* a n n i v e r s a i r e d e s F e m m e s p r é v o y a n t e s 
s o c i a l i s t e s . 

Les religions et la violence 

u n d o s s i e r d e La Pensée et les Hommes, 
E d i t i o n s d e l ' U n i v e r s i t é d e B r u x e l l e s , 1 9 9 8 , 4 9 5 FB. 

C ' e s t à la s u i t e d ' u n c o l l o q u e , o r g a n i s é s u r c e t h è m e e n m a r s 
1 9 9 7 p a r C h a r l e s S u z a n n e e t A n n e M o r e l l i , q u e La Pensée et 
les Hommes p u b l i e c e r e c u e i l t o u t à f a i t p a s s i o n n a n t , c e n t r é 
s u r l e s t r o i s g r a n d e s r e l i g i o n s d u L i v r e . 

J u d a ï s m e , c h r i s t i a n i s m e e t I s l a m f o n t l ' o b j e t d ' a n a l y s e s s o i t 
h i s t o r i q u e s ( J e a n - P h i l i p p e S c h r e i b e r t r a i t e d e s g u e r r e s s c o 
l a i r e s e n B e l g i q u e e t O l i v i e r G i l l e t d e s r a p p o r t s d a n s l e s B a l 
k a n s e n t r e é g l i s e s o r t h o d o x e s e t n a t i o n a l i s m e s ) , s o i t s o c i o l o 
g i q u e s ( B . K a d i m a - T s h i m a n g a s u r l e s i n c o h é r e n c e s d u c h r i s 
t i a n i s m e a u C o n g o - Z a ï r e , R é g i n e A z r i a s u r v i o l e n c e e t j u d a ï s 
m e , v i a u n e r e l e c t u r e a c é r é e d e la B i b l e ) . 

O n n o t e r a e n o u t r e q u e l e s r a p p o r t s e n t r e I s l a m e t s t a t u t d e s 
f e m m e s s o n t é t u d i é s d a n s t r o i s c o n t r i b u t i o n s , t o u t e s f é m i 
n i n e s : O u a r d i a D e r r i c h e , R h a m i a O u k a z i e t F i r o u z e h N a h a -
v a n d y . 

C e n t t r e n t e p a g e s t r è s d e n s e s . 
R . L . 
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«Zaïre — La transition manquée, 
1990/1997» 

Gau th ie r DE V I L L E R S 
e t J e a n O M A S O M B O T S H O N D A 
Cahiers africains, n u m é r o s 2 7 - 2 8 e t 2 9 d e 1 9 9 7 

E d i t i o n s C E D A F / L ' H a r m a t t a n , 3 0 0 p a g e s , 8 0 0 FB. 

L e s a u t e u r s d e c e t t e é t u d e , q u a l i f i é e t r o p m o d e s t e m e n t d e 
«première esquisse d'une sociologie politique des années de 
la transition» r é p o n d a i e n t d a n s le n u m é r o 2 0 8 d e s CM a u x 
q u e s t i o n s d e P i e r r e G i l l i s s u r l e s p r e m i e r s p a s d u r é g i m e K a b i -
l a . D a n s Zaïre i l s l i v r e n t la c h r o n i q u e p o l i t i q u e d e s s e p t 
a n n é e s d e l a p é r i o d e d i t e d e t r a n s i t i o n d é m o c r a t i q u e , q u i o n t 
v u s e s u c c é d e r d i x g o u v e r n e m e n t s . C ' e s t la c h r o n i q u e d ' u n 
e n l i s e m e n t a u x c o n s é q u e n c e s d r a m a t i q u e s p o u r la p o p u l a t i o n , 
m a i s d o n t c e r t a i n s a s p e c t s s o n t p r e s q u e b u r l e s q u e s . 

O n e s t f r a p p é e n e f f e t p a r l e g o û t d e l a r h é t o r i q u e d e s p o l i t i 
c i e n s c o n g o l a i s , p a r l e u r s e n s d e la t h é â t r a l i t é , p a r l e u r s 
t a l e n t s j u r i d i c o - o r a t o i r e s . M a i s t o u s c e s d o n s s o n t d i l a p i d é s 
c a r l e j e u p o l i t i q u e , y c o m p r i s c e l u i d e l ' E g l i s e c a t h o l i q u e , e s t 
d o m i n é p a r M o b u t u . M ^ ' M o n s e n g w o n ' e s t c e r t a i n e m e n t p a s 
u n e n f a n t d e c h o e u r , m a i s l e s f a u x s e r m e n t s e t t o u r s d e p a s s e -
p a s s e d u m a r é c h a l - p r é s i d e n t o n t e u r a i s o n d e s e s a m b i t i o n s . 
L a C o n f é r e n c e n a t i o n a l e s o u v e r a i n e d o n t l ' é v ê q u e a é t é é l u 
p r é s i d e n t e n 9 1 a p r o d u i t b e a u c o u p d e t e x t e s , p r o c l a m é d e s 
p r i n c i p e s , é d i c t é d e s l o i s q u i s o n t r e s t é e s l e t t r e m o r t e . G r a n 
d e d o n n e u s e d e l e ç o n s d e v e r t u , la C o n f é r e n c e a d é m o n t r é 
s o n i m p u i s s a n c e à i m p u l s e r l e c h a n g e m e n t p o l i t i q u e . 

Q u a n d , e n d é c e m b r e 9 2 , l e r i d e a u t o m b e s u r l a C o n f é r e n c e , 
M o n s e n g w o n ' a p a s d i t s o n d e r n i e r m o t . A s o n I n i t i a t i v e , u n e 
n o u v e l l e c o n c e r t a t i o n a u r a l i e u . E l l e s e r a r é c u p é r é e p a r M o b u 
t u . L e d e r n i e r a c t e s e r a j o u é s o u s l e g o u v e r n e m e n t K e n g o , 
c h a m p i o n d e l o n g é v i t é e t t r è s s o u c i e u x d e r a v i v e r s e s a p p u i s 
i n t e r n a t i o n a u x . S e s e f f o r t s s e r o n t b a l a y é s p a r « l e v e n t d e 
l ' E s t » q u i a m è n e K a b i l a a u p o u v o i r . 

L e p h é n o m è n e d u « P h é n i x - M o b u t u » , r e s u r g i s s a n t q u a n d o n l e 
c r o i t b a t t u , l e s I n c o h é r e n c e s d ' E t i e n n e T s h i s e k e d i , l e s e f f e t s 
p o l i t i q u e s d e la m i s è r e é c o n o m i q u e d u p e u p l e , u n e c o r r u p t i o n 
s u r t o u t r a v a g e u s e a u s o m m e t , l e s p r e s s i o n s o c c i d e n t a l e s -
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p a r f o i s c o n t r a d i c t o i r e s - t o u t c e l a e s t « c h r o n i q u é » a v e c p r é c i 
s i o n . 

A l i r e s a n s c r a i n t e d e s ' e n n n u y e r e t a v e c l e r i s q u e ( s é r i e u x ) 
d ' y v o i r p l u s c l a i r . 

R . L . 

Le Fil noir 

Char les M A N I A N 
E d i t i o n s d u C e r i s i e r , C o l l e c t i o n F a i t s e t G e s t e s , 

1 9 9 8 , 1 0 2 p a g e s , 3 5 0 FB 

U n r e g a r d d e l ' i n t é r i e u r — a l o r s q u ' i l e s t p o s é p a r u n e x t é 
r i e u r : c ' e s t s a n s d o u t e c e l a q u ' o n a p p e l l e l e t a l e n t — s u r l e s 
d r a m e s q u i j a l o n n e n t l ' h i s t o i r e d e s r é f u g i é s p o l i t i q u e s , s u r l e u r 
i s o l e m e n t , l e u r d é r a c i n e m e n t , l a p e r t e d e s e n s d e l e u r v i e d a n s 
u n e n v i r o n n e m e n t q u i l e u r i n t e r d i t l a p l u p a r t d e s c h o s e s q u i 
f o n t q u e la v i e n ' e s t p a s q u ' u n p h é n o m è n e b i o l o g i q u e . L e t o u t 
d a n s u n e l a n g u e n e r v e u s e , p a r c o u r u e d ' i m a g e s f u l g u r a n t e s 
p o u r é v o q u e r l e d é s e s p o i r , l a m a l a d i e , l e r a c i s m e , l a p e u r , l e s 
a m o u r s f u r t i v e s , m a i s a u s s i l a s o l i d a r i t é d e s A f r i c a i n s e n t r e 
e u x — d e s c e n t e a u x e n f e r s I n t e r r o m p u e p a r l a d é c i s i o n d e r e n 
t r e r a u p a y s , c o n s t a t d u c a r a c t è r e m o r t i f è r e d ' u n e x i l i m p o s 
s i b l e . L e r o m a n d e C h a r l e s M a n i a n e s t à p e i n e p l u s l o n g 
q u ' u n e g r o s s e n o u v e l l e , e t s e l i t d ' u n e t r a i t e , s a n s p r e n d r e l e 
t e m p s d e r e s p i r e r ; n e le m a n q u e z p a s , il e n v a u t l a p e i n e . 

P . G . 
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